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Boven het noorden van Oeganda

12 november, 02.03 uur GMT+3

Craig Rivera hoorde de lucht langs zijn hoofd suizen, en alles wat hij kende - de werkelijkheid - werd door het duister opgeslokt. Hij vroeg zich af of astronauten datzelfde lege gevoel kenden, en of ze zich net als hij afvroegen of God zich aan de rand van hun blikveld ophield.

Om zijn pols zat een display, dat groen oplichtte. De letters waren in cyrillisch schrift, maar de cijfers die zijn hoogte en coördinaten aangaven, kende hij van het van overheidswege verstrekte toestel waarmee hij geoefend had.

Rivera draaide zijn lichaam iets naar het noorden. Hij viel op een hoogte van vijftienduizend voet door de atmosfeer. De temperatuur en luchtvochtigheidsgraad liepen iets op, waardoor de huid rond zijn zuurstofmasker begon te ontdooien. Onder zich zag hij her en der piepkleine lichtpuntjes in de inktzwarte duisternis fonkelen.

Kampvuren.

Toen zijn gps bevestigde dat hij recht boven de landingszone zweefde, draaide hij zich op zijn rug en tuurde hij naar de met sterren bezaaide hemel, tevergeefs zoekend naar de contouren van het vliegtuig dat hem zojuist had gedropt.

Ze moesten het nu zelf zien te rooien. Dat was hun ondubbelzinnig te kennen gegeven.

Hij wist weinig over het land waar hij met een snelheid van tweehonderd kilometer per uur op af raasde, en nog minder over de man die ze moesten zien op te sporen. Caleb Bahame was een terrorist en een moordenaar, iemand over wie dermate wrede verhalen de ronde deden dat het de vraag was of ze waren voortgekomen uit een bizar verdichtsel van legendes die onder de doodsbange bevolking leefden. Vaststond evenwel dat er een kern van waarheid in zat. Uitvoerige fotodocumentatie had bewezen dat Bahame zijn soldaten de opdracht gaf eerst hun machetes te verhitten voordat ze daarmee de armen en benen van kleine kinderen afhakten. Ook was het waar dat de kinderen door hun dichtgeschroeide verwondingen een trage, pijnlijke dood stierven.

Door het bestaan van dit soort types vroeg Rivera zich af of God wel zo perfect was, en of ook Hij soms fouten maakte. In dat kader zou Hij direct bij deze missie betrokken kunnen zijn.

Niet dat dergelijke filosofische vragen er echt toe deden. Bahame deugde van geen kant, maar waarschijnlijk zou hij als geen ander in staat zijn kogels te incasseren, een hypothese die Rivera graag zou uittesten. Het liefst door meerdere magazijnen op de man leeg te schieten.

Hij keek nog eens op zijn hoogtemeter, draaide zich weer om en keek door zijn vliegbril naar de jungle die in het schijnsel van de sterren op hem af raasde. Toen de cijfers op het display na enkele seconden rood oplichtten, trok hij zijn parachute open. In een snelle spiraal daalde hij af naar een open vlakte die hij nu nog niet kon zien, maar waarvan de jongens van de inlichtingendienst hun hadden verzekerd dat die er was.

Op een hoogte van honderd voet stuurde hij bij toen hij de landingsplek in het vizier kreeg. Na een scherpe afdaling kwam hij neer en rolde hij soepel door. Nadat hij zijn parachute bij elkaar had gegraaid, rende hij naar de bosrand om zo min mogelijk in de gaten te lopen. Hij deed zijn rugzak af en haalde er zijn nachtkijker en zijn wapen uit.

De oude AK-47 voelde een beetje onwennig aan toen hij de loop ervan op het bos gericht hield. Achter hem, met tussenpozen van een halve minuut, landden zijn teamgenoten. Toen hij ze alle vier had horen neerkomen, activeerde hij zijn keelmicrofoontje.

‘Geluid uit. Iedereen oké?’

Dit soort sprongen had je nooit voor de volle honderd procent in de hand. Met enige opluchting hoorde hij dat zijn volledige team zich ongedeerd meldde.

Rivera bewoog zich geruisloos door de jungle. Het geraas van de lucht langs zijn oren had nu plaatsgemaakt voor het gezoem van insecten en het gekrijs van tropische vogels. Deze landingsplek was uitgekozen vanwege het feit dat deze streek zo ontoegankelijk was dat geen mens er woonde. Ze moesten zo’n vijfendertig kilometer te voet afleggen, iets wat hij nog danig zou vervloeken, maar de gedachte dat niemand hem met een roodgloeiende machete stond op te wachten, was een voordeel dat bijzonder zwaar woog.

Het team trok in formatie naar het noorden. Rivera liep achter een kleine, pezige man, die een zwart sweatshirt met afgeknipte mouwen aanhad. Zijn armen waren met groene verf beschilderd. De man zwaaide soepel met zijn Israëlische mitrailleur heen en weer en bewoog zich schijnbaar moeiteloos voort. Het terrein was zo ruig dat een gewone sterveling moeizaam van de ene boom naar de andere zou strompelen. Maar hij was geen gewone sterveling. Dat waren ze geen van allen.

Hun uitrusting en kleren vormden een allegaartje, afkomstig uit diverse uithoeken van de wereld. Geen van hen was getatoeëerd of had andere uiterlijke kenmerken die het mogelijk maakten hen te identificeren. Zelfs hun gebit was dusdanig aangepast dat er niet aan te zien was waar ze vandaan kwamen. Als ze in handen van de vijand vielen of gedood werden, zou er geen stemmige fanfare klinken en zouden ze geen plek in de geschiedenis krijgen. Hun familie en vrienden zouden geen heldendaden te horen krijgen waaruit ze troost konden putten. Niets dan een kleine grafsteen en een leeg graf.

‘We zijn bijna bij de afgesproken plek,’ zei de man die vooropliep, met een stem die lichtelijk vervormd klonk in het speciaal vervaardigde oortelefoontje van Rivera. ‘Nog ongeveer tien meter.’

De strakke formatie werd opgebroken, de mannen verspreidden zich door de jungle en omsingelden een veldje, dat door een recente blikseminslag was verschroeid. Rivera tuurde tussen het gebladerte door naar de geblakerde bomen en de aslaag op de grond en werd na een tijdje een lange Oegandees gewaar, die zijn hele lijf volledig stilhield, met uitzondering van zijn hoofd, dat hij draaide bij elk geluidje dat te horen was, alsof restanten van de elektrische lading door hem heen schoten.

‘Gaan,’ zei Rivera in zijn keelmicrofoontje.

Hij had het tientallen malen tijdens de training gezien, maar ook nu weer vervulde het hem met trots toen hij zijn mannen tussen de bomen tevoorschijn zag komen. Op neutraal terrein zou hij ze zonder meer tegen wie dan ook durven inzetten, of het nu de SAS was, Sjajetet 13, of het leger van de duivel zelf.

De Oegandees slaakte een zacht kreetje en sloeg een arm voor zijn gezicht toen de soldaten als geesten uit het niets tevoorschijn kwamen. ‘Doe jullie nachtkijkers af,’ zei hij in het Engels, met een zwaar accent. ‘Dat hadden we afgesproken.’

‘Waarom?’ zei Rivera, terwijl hij zijn nachtkijker afdeed en naar zijn manschappen gebaarde zijn voorbeeld te volgen. Het was een bizarre voorwaarde, maar het was inderdaad zo afgesproken.

‘Jullie mogen mijn gezicht niet zien,’ antwoordde de man. ‘Bahame kan door jullie ogen heen kijken. Hij kan gedachten lezen.’

‘Dus u kent hem?’ zei Rivera.

Alleen de contouren van de man waren te zien. Met hangende schouders gaf hij antwoord. ‘Hij heeft me meegenomen toen ik nog klein was. Ik heb jarenlang in zijn leger gediend en heb dingen gedaan die maar beter onuitgesproken kunnen blijven.’

‘Maar u bent ontkomen.’

‘Ja. Ik ging achter een gezin aan dat de jungle in vluchtte toen we hun dorp aanvielen. Maar ik heb ze niets gedaan. Ik ben steeds maar blijven rennen. Dagenlang.’

‘U hebt onze mensen verteld dat u weet waar we hem kunnen vinden.’

Toen de man niet reageerde, haalde Rivera een zak vol euro’s uit zijn rugzak en reikte hem die aan. De Oegandees nam de nylon zak aan en keek er een tijdje naar.

‘Ik heb zes kinderen. Een van hen - mijn zoon - is ernstig ziek.’

‘Nou, met dat geld kunt u hem vast wel helpen.’

‘Ja.’

Hij haalde een stukje papier tevoorschijn, dat Rivera van hem aannam. Rivera deed zijn nachtkijker voor zijn ogen om het te bekijken. Het was een handgetekende kaart, die uitzonderlijk gedetailleerd was en overeen leek te komen met de satellietfoto’s die van het gebied waren gemaakt.

‘Ik heb mijn aandeel geleverd,’ zei de Oegandees.

Toen Rivera knikte en zich omdraaide, pakte de man hem bij zijn schouder.

‘Ga er snel vandoor,’ zei hij. ‘Vertel de mannen die jullie hebben ingehuurd dat jullie hem niet konden vinden.’

‘Waarom zou ik dat doen?’

‘Hij voert een leger van demonen aan, die nergens bang voor zijn en die niet dood kunnen. Er wordt zelfs gefluisterd dat ze kunnen vliegen.’

Rivera schudde de hand van de man van zich af en verdween tussen de bomen.

Het leger van de duivel zelf.
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Voor de oostkust van Afrika

12 november, 04.12 uur GMT+3

‘U moet goed begrijpen, admiraal, dat het juist door het destructieve regime van Idi Amin komt dat Oeganda zo’n sprekend voorbeeld is. We hebben gigantische vorderingen gemaakt, op economisch en politiek vlak en in de bestrijding van ziekten. Maar daar lijkt de rest van de wereld geen oog voor te hebben. Men ziet niet wat voor grote inspanningen mijn land heeft geleverd. Dat is er de oorzaak van dat investeerders zich terugtrekken. Problemen die we bijna hadden overwonnen, steken nu weer de kop op.’

Terwijl Charles Sembutu uitvoerig betoogde dat de rest van de wereld een morele verplichting had ten aanzien van het land dat hij leidde, ontsnapte er rook uit zijn mond, afkomstig van een Arturo Fuente-sigaar uit de persoonlijke voorraad van admiraal Jamison Kaye.

Kaye hoorde de man onbewogen aan en hield zijn antipathie tegen politici voor zich, iets wat hem als gevolg van jarenlange ervaring goed afging. Hij was opgegroeid in een straatarm boerengezin in Kentucky, en nooit hadden zijn ouders bij wie dan ook voor steun aangeklopt, ook al hadden ze het soms nog zo moeilijk gehad. Zijn vader had altijd gezegd dat iemand anders je niet uit de modder kon trekken. Als je dat zelf niet kon, moest je maar blijven liggen.

‘Dus u snapt wel hoe belangrijk het is waar we mee bezig zijn, admiraal. U begrijpt hoe groot de dreiging is.’

‘Jazeker, meneer de president.’

Zijn vrouw vond steeds dat hij politici te streng beoordeelde, en meestal had ze gelijk. Maar in dit geval niet. Sembutu was op bloedige wijze aan de macht gekomen, wat niet alleen de voormalige president en zijn gezin maar ook minstens duizend van zijn aanhangers met hun leven hadden moeten bekopen.

Er werd zacht op de deur geklopt, en de admiraal was blij toen een van zijn officieren hun gesprek onderbrak.

‘We hebben beeldcontact, heren. Wilt u me maar volgen?’



Diep in het vliegdekschip was een commandopost ingericht om deze operatie te leiden: een krap vertrek, waar ontwikkelingen werden gevolgd die voor het oog van de rest van de wereld verborgen moesten blijven.

De twee vrouwen die de geavanceerde elektronica bedienden, sprongen op toen het gezelschap binnenkwam, maar nadat ze een teken van de admiraal hadden gekregen, gingen ze weer zitten.

‘Zijn dit beelden van uw manschappen?’ vroeg Sembutu. Hij wees naar vijf groen oplichtende monitoren, waarop onscherpe livebeelden te zien waren van een jungle die zich langzaam ontvouwde.

‘Ze hebben ieder een camera op hun uniform die de beelden per satellietverbinding naar ons toe stuurt,’ zei Kaye.

Sembutu deed een stap naar voren en las de namen van de commando’s die onder elk van de beeldschermen genoteerd stonden. Kaye toetste op een beveiligd telefoontoestel een nummer in.

Hij voelde een zekere misselijkheid opkomen toen hij hoorde dat de telefoon aan de andere kant van de lijn overging. Wat hem betrof was de gewapende strijd in Afrika een natuurlijk gegeven; het was de vrede en niet de oorlog die een uitzondering op de regel vormde. Dat hij zijn jongens naar een gebied had gestuurd waar ze de situatie niet goed kenden, een gebied waar Amerika naar zijn mening niets te zoeken had, deed hem te veel denken aan Somalië. Maar hij was niet bij machte om daar iets aan te doen. Dit was niet een of andere wilde operatie die in de krochten van het Pentagon was uitgedacht. Bij lange na niet.

Hij hoorde een klik, waarna de onmiskenbare stem van Sam Adams Castilla zich meldde.

‘Ja, admiraal?’

‘Ze hebben contact opgenomen en zijn op weg.’

‘Niemand bij de landing gewond geraakt?’

‘Nee, meneer de president. Tot zover gaat alles volgens plan.’
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Het noorden van Oeganda

12 november, 06.09 uur GMT+3

Langzaam maar zeker kierde het licht van de dageraad tussen het bladerdak van de jungle door en werd de duisternis verjaagd die in hun voordeel had gewerkt. Luitenant Craig Rivera haalde de man voor zich in, omdat hij zelf voorop wilde lopen totdat de verwarrende schemering geheel door het daglicht was verdrongen.

De dauw op de bladeren werd al opgewarmd en verdampte tot een nevel die zijn kleren zwaarder maakte en de lucht leek te verdichten. Met vertraagde pas liep hij langs een steile, rotsachtige helling naar boven. Boven aangekomen drukte hij zich tegen de grond. Meer dan een minuut lang tuurde hij naar het gebladerte en de takken, op zoek naar een menselijke gestalte. Niets. Alleen een oneindige schittering van natte bladeren.

Hij zette zich weer in beweging, maar bleef abrupt staan toen zijn oortelefoontje krakend tot leven kwam. ‘Hou de lucht in de gaten.’

Rivera drukte zich tegen de brede stam van een boom aan en keek omhoog, terwijl hij een hand naar zijn keelmicrofoon bracht. ‘Vertel.’

‘Bahame zou ons vanuit de lucht kunnen aanvallen om bommen op ons te poepen.’

De stilte werd verbroken door gedempt gegrinnik. Hij liep weer verder en bedacht hoe hij het best kon reageren. ‘Radiostilte. Laten we niet vergeten wat er met de andere jongens is gebeurd.’

Een halfjaar geleden had een team van de Afrikaanse Unie geprobeerd Bahame te pakken te krijgen nadat ze een tip over diens verblijfplaats hadden gekregen. Het enige wat er van hen was overgebleven, was een geluidsopname.

Rivera had het zijn teamgenoten nooit opgebiecht, maar soms hoorde hij die geluiden nog steeds in zijn hoofd: de rustige gesprekken, de beheerste schoten, en daarna het paniekerige geschreeuw en het wilde geratel van automatische wapens, de vijandelijke kreten die nauwelijks nog iets menselijks hadden. En uiteindelijk het kabaal van een worsteling, de strijd van man tegen man, het bloederige gerochel van de doodsstrijd.

Nadat hij en zijn team ernaar geluisterd hadden, hadden ze er natuurlijk met bravoure op gereageerd. Een team van de Afrikaanse Unie? Dat was toch de club die destijds in Kameroen in de pan was gehakt door een stelletje padvindsters? Dat waren toch die figuren die een poedeltje als mascotte hadden?

Maar als teamleider had Rivera inzage gehad in de dossiers van de gesneuvelde militairen. Dat was niet zomaar een stelletje parkeerwachters uit Congo geweest, zoals iemand van zijn team had geopperd nadat hij bijna een heel kratje bier achterover had geslagen. Het waren goed opgeleide soldaten geweest, die op eigen grondgebied op een missie waren gestuurd.

Rivera stak een vuist in de lucht en dook ineen. Hij richtte zijn AK op een geelbruine vlek die zich in de smaragdgroene wereld rondom hem aftekende. Achter hem bleef het stil; hij wist dat zijn manschappen zich verspreidden en een verdedigende positie innamen.

Hij ging op zijn buik liggen en kroop verder, waarbij hij ervoor zorgde zijn ademhaling onder controle te houden en probeerde te voorkomen dat de struiken boven hem zijn positie verrieden. Het kostte hem meer dan vijf minuten om een afstand van twintig meter te overbruggen, maar uiteindelijk tekende zich tussen de bomen een open vlakte af en had hij de rand van een nederzetting bereikt.

Hij zag een hut van gevlochten stro, wat ongeveer het enige was wat niet in de as was gelegd. Ook van de inwoners was weinig meer over. Het was moeilijk te schatten hoeveel zwartgeblakerde lijken er op elkaar waren gestapeld naast wat ooit misschien een doelpaal was geweest. Misschien waren het er zo’n veertig. Het klopte dus wat hun inlichtingendienst had verteld. Hier was Bahame heer en meester.

Achter hem klonk een gedempte kreet, en zo te horen belandde iemand met een plof op de zachte junglegrond. Hij vloekte binnensmonds en ging op het geluid af, zijn vinger om de trekker van zijn pistool gekromd.



‘Sorry, commandant. Ik kon er niks aan doen. Ze stond ineens voor me.’

De vrouw stond angstig met haar rug tegen een boom en hield haar handen afwerend en verstijfd van paniek voor zich. Haar ogen flitsten heen en weer toen de rest van het team tussen de bomen tevoorschijn kwam en haar omsingelde.

‘Enig idee wie ze is?’ vroeg een van hen op gedempte toon.

‘Verderop ligt een dorpje,’ zei Rivera. ‘Of eigenlijk: daar lag een dorpje. Bahame is daar geweest. Waarschijnlijk is ze ontkomen en houdt ze zich al een paar dagen in de jungle schuil.’

Haar arm werd ontsierd door een ontstoken snijwond, en haar enkel stond op groteske wijze naar rechts. Botten drukten tegen de huid en staken er net niet doorheen. Rivera probeerde in te schatten hoe oud ze was, maar werd in de war gebracht door tegenstrijdigheden in haar uiterlijk - haar huid had de kleur en structuur van een oude autoband, maar ze had sterke, pezige armen en een regelmatig en helderwit gebit. In feite wist hij niets van haar af, en dat zou altijd zo blijven.

‘Wat moeten we met haar aan?’ zei een van zijn teamgenoten.

‘Do you speak English?’ vroeg Rivera, waarbij hij zorgvuldig articuleerde.

Ze begon in haar moedertaal te praten, zo hard dat de relatieve stilte ruw doorbroken werd. Snel drukte Rivera een hand op haar mond, en hij legde een vinger tegen zijn lippen. ‘Do you speak any English?’

Toen hij zijn hand terugtrok, begon ze weer te praten, nu veel zachter, maar nog steeds in het plaatselijke dialect.

‘Wat denkt u, commandant?’

Rivera deed een stap achteruit. Zweetdruppels gleden langs zijn lippen in zijn mond. Hij wist niet wat hij ervan moest denken. Het liefst zou hij contact met zijn superieuren opnemen, maar hij wist al wat admiraal Kaye zou zeggen, namelijk dat hij de situatie niet goed kon beoordelen omdat hij zelf niet ter plekke was.

‘Ze zal Bahame wel geen warm hart toedragen als je ziet wat er met haar dorp gebeurd is.’

‘Precies,’ zei een van de militairen. ‘Maar iedereen is bang voor hem, en niemand durft tegen hem in opstand te komen. Ze denken dat hij over toverkracht beschikt.’

‘Wat zou jij dan doen?’

‘Als we haar laten gaan, hoe weten we dan dat ze niet gaat praten? Jezus, we kunnen haar niet eens duidelijk maken dat ze haar mond moet houden.’

Hij had gelijk. Wat had hun contactpersoon ook al weer gezegd? Dat Bahame door de ogen van anderen heen kon kijken? Legendes hadden altijd een kern van waarheid. Misschien was iedereen zo bang voor de man dat zelfs degenen die hem haatten niets voor hem verzwegen, in de hoop bij hem in de gunst te komen.

‘We zouden haar kunnen knevelen en haar aan een boom kunnen vastbinden,’ zei een ander.

Dit leidde nergens toe. Deze vrouw had hen nu gezien, en ze stonden hun tijd te verdoen.

‘Commandant?’

‘We kunnen haar niet vastbinden, want dan komt ze om van de dorst of wordt ze door een of ander wild beest opgevreten.’

De man die achter haar stond, trok zijn mes. ‘In haar eentje heeft ze sowieso geen schijn van kans. We zouden haar een gunst bewijzen.’

Rivera verroerde zich niet. Hij was zich ervan bewust dat dit in de ogen van zijn team waarschijnlijk veel te lang duurde. In zijn vak was besluiteloosheid nu niet bepaald een eigenschap om trots op te zijn.

Normaal gesproken greep je terug op wat je tijdens de training had geleerd, maar een dergelijke situatie was daarbij nooit voorgekomen. Moest hij deze onschuldige vrouw nu van het leven beroven?

‘We gaan,’ zei hij. Hij draaide zich om en zette zich in beweging, om het platgebrande dorp heen. In het onwaarschijnlijke geval dat hij ooit voor de hemelpoort kwam te staan, zou hij al genoeg hebben uit te leggen. Het vermoorden van hulpeloze vrouwen was iets wat hij liever niet ook nog op zijn geweten wilde hebben.
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Het zuiden van Namibië

12 november, 13.58 uur GMT+2

Toen dr. Sarie van Keuren zich wilde vastgrijpen en haar vingers zich om een doornige tak sloten, vertrok haar gezicht van de pijn. Het had al wekenlang niet geregend, en het heuveltje dat ze beklom kon haar vierenvijftig kilo nauwelijks dragen.

Ze sloeg geen acht op het bloed dat zich over haar bezwete handpalm verspreidde en klauterde verder omhoog in de richting van haar videocamera, die boven op het heuveltje op een statief stond.

Ze blies het stof van de lens en tuurde naar de bladeren van de struik waarop het toestel gericht stond. Ondanks de felle Afrikaanse zon kostte het haar een ogenblik om tussen de besjes te vinden waarnaar ze op zoek was - een mier van een kolonie die zich daar in de buurt gevestigd had.

Normaal gesproken waren de mieren van deze soort dun en zwart en bleven ze laag bij de grond. Maar dit exemplaar was ten prooi gevallen aan een minuscule parasiet. Het achterlijf was opgezwollen en vertoonde een felrode glans, waardoor het bijna niet van de besjes te onderscheiden was. Ook had de parasiet de hersenen van de mier aangetast, waardoor het diertje de onweerstaanbare drang had gekregen langs de takken van een struik omhoog te klimmen, zich met zijn kaken in een stengel vast te zetten en zijn kleurige achterlijf omhoog te steken.

Eerst had het beestje geprobeerd los te komen, en de zes pootjes hadden zich hevig verzet tegen de greep van de kaken op de stengel. Maar nu leken alle pootjes verlamd te zijn - waarschijnlijk doordat de slimme parasiet de zenuwbanen had doorgeknaagd.

Dr. Sarie van Keuren keek omhoog naar de blauwe lucht, op zoek naar de vogels die de parasiet probeerde te lokken. De draadworm die de basis van dit proces vormde, kon zich alleen in de darmen van vogels ontwikkelen en was zelf niet in staat zich te verplaatsen. De tot bes opgeblazen mier vormde dan ook een uitkomst. Tenzij je natuurlijk zelf de mier was.

Ze ging zitten, trok haar benen op en sloeg haar armen eromheen, in een poging zich onder haar oversized hoed zo klein mogelijk te maken om zo min mogelijk aan de zon blootgesteld te worden. Het lager gelegen landschap strekte zich in alle richtingen tot aan de horizon uit. Het enige wat aan de moderne wereld deed denken, was haar Land Cruiser, die defect aan de voet van de heuvel stond.

Ze probeerde uit te rekenen hoeveel diersoorten ze de afgelopen jaren ontdekt had, maar al snel gingen haar gedachten terug naar de oorsprong van haar fascinatie. Het was deze week vijfentwintig jaar geleden dat haar vader was thuisgekomen met een enigszins gebutste videorecorder en een doos videobanden - een ongekende luxe in de Namibische boerengemeenschap waarin ze opgroeide. Ze was een jaar of acht, en de kindervideo’s oefenden een onweerstaanbare aantrekkingskracht op haar uit. Urenlang kon ze naar de filmpjes kijken, en elk woord prentte ze in haar geheugen. Maar na een tijdje kreeg ze er genoeg van. Toen ze nog eens in de doos keek, vond ze in een verborgen hoekje een beduimelde band van Alien. Haar vader waarschuwde haar ervoor dat ze er naar van zou dromen, maar ze besloot de film toch te kijken, en werd geobsedeerd door het buitenaardse wezen dat via het gezicht bij de menselijke slachtoffers binnendrong en zich in hun lijf dan verder ontwikkelde.

Wie zou ooit kunnen denken dat een horrorfilm die onder in een doos was weggestopt een obsessie zou ontketenen die een verregaande invloed op haar leven zou hebben? Godzijdank was het geen video van Rocky geweest, want dan zou ze inmiddels in een boksring tot moes zijn geslagen.

De zon begon weer te zakken, maar dat had geen enkele invloed op de temperatuur, die inmiddels was opgelopen tot zo’n vijfenveertig graden Celsius. Tijd voor haar om zich in de schaduw van haar auto terug te trekken.

Naar beneden ging makkelijker. Ze liet zich in staande positie langs de rulle helling omlaag glijden. Onderaan aangekomen bevochtigde ze een doekje, en met haar gezicht voor een zij spiegeltje veegde ze de blonde lokken van haar wangen en depte ze het stof en het zout rond haar mond weg.

Haar hoed was bijna net zo groot als een sombrero, maar desondanks werd haar gezicht langzamerhand knalrood en begon haar neus te vervellen. Ondanks het feit dat haar familie al generaties lang in Namibië woonde, had ze een gladde, lichtblanke huid, iets waar haar moeder altijd trots op was geweest.

Ze schatte de situatie als tamelijk hopeloos in, greep in een koelbox vol gesmolten ijs, en haalde er de ingrediënten voor een gin-tonic uit. Zes dagen geleden waren er een paar prospectors langsgekomen, die haar hadden verzekerd dat ze aan de Toyotadealer in Windhoek zouden doorgeven dat ze hier zat, maar nu had ze er spijt van dat ze niet was ingegaan op hun aanbod om mee te rijden. Soms had het voordelen om zo eigengereid te zijn, maar meestal had ze alleen maar last van die eigenschap.

Sarie ging met haar rug tegen de auto staan, liet zich langs het hete metaal omlaag glijden en ging tegen de iets koelere achterband zitten. Ze had nog voor een dag water, maar een paar kilometer verderop was een bron. Haar etensvoorraad was wat ruimer, maar dat maakte niet veel uit - als het moest, kon ze voor onbepaalde tijd leven van wat ze in de natuur kon vinden. Wat haar de meeste zorgen baarde, was de gin: daar zat nog maar een paar centimeter van in de fles, en dat was gewoonweg te weinig.

Ze fronste haar wenkbrauwen en zuchtte zacht. Als de zon onderging, moest ze op weg. Waarschijnlijk had ze twee dagen nodig om de weg te bereiken, en daarna nog een dag voordat er iemand voorbijkwam. Ze had toch ergens opgeschreven dat ze een satelliettelefoon moest kopen? Waar was dat briefje gebleven? Waarschijnlijk in het dashboardkastje, bij alle andere vergeten memo’s.

Halverwege haar derde borrel tekende zich in de verte een gestalte af, vervormd door de hitte. Eerst dacht ze dat het door de drank kwam, maar al snel werd een onmiskenbaar menselijke vorm zichtbaar. Ze stak haar arm in de openstaande auto en haalde haar geweer tevoorschijn. Door het vizier tuurde ze naar de figuur in de verte.

Het was een jongen van een jaar of zestien. Zijn huid was bijna zwart doordat hij zijn hele leven in de buitenlucht had doorgebracht. Hij droeg geen schoenen, had alleen een kakibroek aan, en aan zijn blote schouder hing een canvas zak.

Jubelend schonk ze het laatste restje gin in, en tevreden nipte ze aan haar glas terwijl hij naderbij kwam.

‘Howzit!’ zei ze toen hij binnen gehoorsafstand was gekomen. ‘Als je in die zak een dynamo hebt zitten, bru, ben je mijn held.’

Hij bleef met een geconcentreerde, verwarde blik in zijn ogen voor haar staan. Ze probeerde Afrikaans, maar ook daar reageerde hij niet op, en uiteindelijk had ze succes door hem in het Ndonga aan te spreken, waarvan haar kennis flink was weggezakt. Destijds had ze de taal opgepikt van de arbeiders die bij haar ouders op de boerderij werkten.

‘Ja,’ antwoordde de jongen met een vermoeide hoofdknik. ‘De mensen van de garage in Windhoek hebben hem aan mijn vader gegeven, en hij zei dat ik hem hierheen moest brengen.’

Ze haalde een blikje cola en wat eten uit haar inmiddels niet meer zo koele koelbox, gaf dat aan hem, en dook in de achterbak om haar gereedschap te pakken. ‘Rust maar wat uit in de schaduw. Met een beetje geluk kunnen we gaan voordat de zon onder is.’
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Het noorden van Oeganda

12 november, 17.39 uur GMT+3

Luitenant Craig Rivera zette een knie op de grond, bekeek de hand-getekende plattegrond nog eens en tuurde naar de jungle voor zich. Het gebladerte was enigszins uitgedund, de bomen stonden zo’n drie meter van elkaar, met daartussen een dichte begroeiing van kniehoge struiken. Niet moeilijk om doorheen te komen, maar het bood weinig dekking.

Toen hij achteromkeek, zag hij pas na een tijdje turen de dichtstbijzijnde man: plat op de grond, roerloos. De rest van het team was geheel onzichtbaar, zelfs voor zijn geoefend oog.

‘We komen in de buurt,’ zei Rivera in zijn keelmicrofoon. ‘Iemand problemen?’

Iedereen reageerde ontkennend.

Ze hadden bijna vijftien uur lang aan één stuk door gelopen, en hij was blij dat ze in Florida zo’n afmattende training hadden gehad. De filosofie van zijn commandant was: tijdens de training krijg je het twee keer zo zwaar te verduren als in het echt en zul je het twee keer zo lang moeten kunnen volhouden, bij een temperatuur die tien graden hoger ligt. Tijdens missies als deze wisten ze dat de training niet voor niets was geweest.

‘Iedereen de kop erbij. We gaan.’

Volgens de kaart zou het kamp waar ze naar op zoek waren tamelijk verspreid liggen en zou alles afgedekt zijn met camouflage-netten. De meeste soldaten van Bahame sliepen op de kale grond. De buitenste ring werd gevormd door kinderen met lichte bewapening: kanonnenvoer, bedoeld om Bahame te waarschuwen voor gevaar van buitenaf. De volgende ring zou bestaan uit volwassen soldaten, en de kern uit de persoonlijke militie van de guerrillaleider.

Gesteld dat ze het kamp vonden, was het plan om gebruik te maken van de duisternis om ongezien de buitenste verdedigingslinie binnen te dringen, waarna ze zich zouden ingraven en wachten tot hij binnen het bereik van hun sluipschuttersgeweren zou komen. Helaas liet het plan heel wat aan het toeval over. Zouden ze erin slagen een positie in te nemen waarbij ze voor het oog van de vijand verborgen bleven en toch goed zicht hadden? En minstens zo belangrijk: zouden ze een goede vluchtroute hebben om in allerijl de aftocht te blazen nadat ze de vent hadden omgelegd wiens soldaten geloofden dat hij God in hoogsteigen persoon was?

De uiteindelijke uitwerking van het plan werd aan zijn eigen initiatief overgelaten. Er was zo weinig concrete informatie beschikbaar dat ze ter plekke maar wat moesten improviseren.

Rivera zag dat de jungle iets verderop nog dunner bebost was. Zijn oog viel op een boomstam die sporen van de aanwezigheid van mensen vertoonde. Hij signaleerde zijn mannen dat ze halt moesten houden, liet zich weer op zijn buik vallen en kroop naar voren om poolshoogte te nemen.

Hij kwam bij een met gras begroeid kronkelpad, dat zeker vierenhalve meter breed was, maar dat zo was aangelegd dat het vanuit de lucht moeilijk te zien was. Hij kroop onder een struik en keek naar het zuiden. Het enige wat hij zag, was een koe die stond te grazen op een grasveldje met bloemen.

‘Ik heb de weg gevonden,’ zei hij zacht in zijn keelmicrofoon. ‘We volgen hem tot... Wacht. Stand-by. Ik zie iets bewegen.’

Een jong meisje kwam de bocht om rennen, volledig naakt, met om haar nek een ketting van ongeveer een meter lang. Ze was buiten adem en huilde de longen uit haar lijf. Rivera kon niet verstaan wat ze tussen haar gesnik door mompelde.

De koe keek op toen het meisje voorbijholde. Het beest had geen oog voor haar, maar keek in de richting van waaruit ze gekomen was. Stofwolken stegen op toen het dier zenuwachtig begon te stampen en te trappelen en blijkbaar niet wist wat het moest doen.

Rivera bleef roerloos liggen en was van plan pas tevoorschijn te komen als het meisje hem voorbij was gerend en helemaal uit het zicht was verdwenen. Opeens week ze van het pad af, zo’n drie meter voor de plek waar Rivera lag, rende tussen de bomen door en begon koortsachtig struiken weg te duwen, alsof ze iets zocht.

Bijna onmiddellijk werd duidelijk voor wie ze op de vlucht was. Honderd meter naar het zuiden, in de bocht van het pad, verscheen wat op het eerste gezicht de voltallige bevolking van een nederzetting uit de buurt leek. Ze renden zo hard dat ze steeds bijna over hun eigen voeten struikelden. Hun gezicht zat onder het bloed, en vermengd met het zweet verspreidde dat zich over hun kleren en de rest van hun lichaam. Volwassen mannen en vrouwen voorop, gevolgd door kinderen en ouderen - fysiek langzamer, maar kennelijk net zo sterk gemotiveerd.

‘Vijandelijke beweging vanuit het zuiden,’ zei Rivera zacht in zijn microfoon.

Toen de bladeren boven hem weken, greep hij het meisje beet, drukte haar tegen de grond en sloeg een hand voor haar mond. Ze verzette zich heftig, maar doordat ze kleiner en aan het eind van haar krachten was, kostte het hem weinig moeite haar in bedwang te houden.

Hij bracht zijn vrije hand naar zijn microfoontje. ‘Vijfendertig tot veertig man. Geen wapens te zien. Terugtrekken. We proberen hier weg te komen.’

Hij maakte aanstalten om onder de struik uit te kruipen, maar verstijfde toen hij zag dat de koe zijn kant op vluchtte. Minstens vijf personen van de aanstormende menigte wijzigden hun koers en troffen de doodsbange koe in de flank, waardoor het beest onderuitging. Rivera merkte nauwelijks dat het meisje onder hem uit kroop en hem aan zijn mouw trok, ten teken dat hij het maar beter op een lopen kon zetten.

De koe bood weerstand en probeerde overeind te komen, maar het lukte het beest niet meteen om onder het gewicht van de mensen boven op haar uit te komen. Ze schreeuwden het uit van woede en frustratie en gingen het hulpeloze beest met vuisten, voeten en tanden te lijf. Een man met alleen maar een korte camouflage-broek aan werd door alle consternatie in zijn gezicht geschopt, en Rivera dacht te zien dat hij levenloos in elkaar zakte. Maar even later kroop de man wankel terug naar de koe, die nog steeds probeerde te vluchten.

Rivera sprong overeind, pakte het meisje beet en rende terug in de richting van waaruit hij was gekomen. Ze hadden nauwelijks tien meter afgelegd toen hij hoorde dat een deel van de woeste menigte het pad verliet om de achtervolging in te zetten.

Voor zich zag hij een vuurspuwende loop, en nog een en nog een. Toen hij merkte dat het beestachtige gejoel van zijn achtervolgers werd gesmoord door het geruststellende gekraak van schoten, zakte de paniek af die bij hem was opgekomen.

Zijn jongens schoten altijd raak. Altijd.

Hij vond een geschikte plek om een verdedigende positie in te nemen, tussen twee grote bomen. Hij draaide zich om en bekeek het schouwspel door het vizier van zijn AK.

Inmiddels hadden zijn belagers het niet meer op hem voorzien, omdat zijn teamgenoten hen hadden afgeleid en hen vanuit vaste posities hadden beschoten. Ze wijzigden hun koers en stormden onverschrokken het genadeloze vuur tegemoet, waarbij ze langs -en soms over - de gesneuvelden denderden en alleen nog oog hadden voor de mannen die op hen schoten. Degenen die werden geraakt, leken niet altijd te begrijpen wat hun overkwam. Meer dan eens krabbelden ze overeind, om later te bezwijken aan een wond die hen normaal gesproken onmiddellijk fataal had moeten zijn.

Zijn tweede man zag zich belaagd door vier mensen die van een afstand van vijftien meter op hem afstormden. Er was een kind bij van een jaar of zes, en ook een vrouw die haar arm ernstig gebroken had. Rivera besloot deze twee te negeren en richtte zijn mitrailleur op een van de twee volwassen mannen die voor de vrouw en het kind uit renden. Hij hield zijn adem in en trok de trekker over. Het doelwit ging neer, maar de andere drie renden door en wierpen zich krijsend op zijn strijdmakker.

Rivera probeerde goed zicht te krijgen, maar dat lukte niet - het enige wat hij zag was een wirwar van lichamen, de schittering van een mes, de kleur van bloed. Er was niets wat hij kon doen. Zijn vriend - een man met wie hij meer dan vijf jaar had getraind en op missies was geweest - zou deze jungle nooit meer verlaten.

‘Terugtrekken!’ zei hij in zijn keelmicrofoon.

Zijn mannen gaven hun positie op, en hij probeerde het hun achtervolgers zo lastig mogelijk te maken.

Donny Praman rende pijlsnel in de richting van een kuil om daarin dekking te zoeken, toen een gezette, traditioneel geklede vrouw in een bloederig en gescheurd gewaad vanuit noordelijke richting de achtervolging inzette. Eerst sloeg Rivera geen acht op haar, maar even later kon hij zijn ogen bijna niet geloven toen hij zag dat ze op hem inliep.

Hij loste een schot, maar door zijn gejaagde ademhaling en alle consternatie miste hij en boorde zijn kogel zich vlak naast haar schouder in een boomstam.

Zijn jongens raakten steeds meer in paniek en schoten in het wilde weg. Rivera legde aan op de vrouw. Hij had haar bijna goed in zijn vizier, toen ze Praman van achteren besprong. Samen rolden ze langs een steile helling naar beneden.

Het meisje dat bij hem was, huilde weer en zei allerlei dingen, maar dat hoorde hij nauwelijks, omdat hij totaal uit het veld geslagen was door het beeld van de dikke vrouw die een van de beste manschappen had uitgeschakeld met wie hij ooit gewerkt had. Misschien wel de beste die nog in leven was.

Uiteindelijk ging het meisje voor zijn loop staan en wees. Toen hij in de richting van haar vinger keek, zag hij dat zijn schoten de aandacht hadden getrokken van maar liefst vijf Afrikanen, die nu zijn kant op kwamen. Pijlsnel.

Rivera schoot, waarna de voorste man neerging en de twee daarachter struikelend ten val kwamen. Ze keken echter niet naar de grond, leken niet gehinderd door stenen of takken op hun pad, maar hielden hun blik voortdurend op hem en het meisje gericht.

Weer legde hij aan, maar het was een hopeloze zaak. De twee die over de gesneuvelde man heen waren getuimeld, waren al weer overeind gesprongen, en vanuit oostelijke richting kwamen er nog drie op hem af.

Hij pakte het meisje bij haar arm en begon te rennen, waarbij hij probeerde zich niets aan te trekken van het feit dat er steeds minder vaak geschoten werd. Zijn vrienden schreeuwden het uit, tot ze uiteindelijk allemaal zwegen.
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South Dakota, USA

12 november, 08.30 uur GMT-7

Dr. Jonathan Smith nam langzaam een stapel statussen door, terwijl de verpleegkundige achter de balie hem vertelde hoe het met de verschillende patiënten gesteld was. Zo nu en dan keek hij even op, voornamelijk om te kennen te geven dat hij naar haar luisterde, maar ook om haar weelderige rode haardos te bewonderen die tot over haar schouders viel, en haar lichtblanke huid, die door nog geen sproetje ontsierd werd.

‘Jon Boy!’

Aan het eind van de gang was dr. Derek Cantor verschenen. De man kwam met gezwinde pas zijn kant op, hoorbaar hijgend. Zijn kale kruin, die met een rand van grijs haar was omcirkeld, ging gelijktijdig met zijn buik op en neer, en mede door zijn grote, flappende schoenen deed hij denken aan een clown. Het was een van de vele redenen waarom hij bij de kinderen op de afdeling zo populair was.

‘Derek. Jou moest ik net hebben,’ zei Smith. ‘Gisteren was ik in de winkel, en ze wilden nog steeds niet dat ik iets betaalde.’

‘Ik heb met ze gepraat, JB, maar het punt is dat je geld hier niets waard is. Jeetje, ik kijk er dit jaar zelfs naar uit om geld naar de belastingdienst over te mogen maken.’

Smith fronste zijn wenkbrauwen. Dit werd echt te gek. De eigenaar van het oude motel waar hij logeerde, kwam elke avond met een eigenhandig bereide maaltijd aanzetten, en gisteren, toen hij nota bene voor het politiebureau een stopbord negeerde, had de sheriff glimlachend een duim naar hem opgestoken.

Cantor keek over de schouder van Smith naar de verpleegkundige. ‘Hoe staan de zaken ervoor, Stace?’

‘Volgens mij hebben we alles onder controle.’

‘Gaat het met Tina ook goed?’

‘Die is sinds gisteravond al weer een heel stuk opgeknapt.’

Cantor klapte luid in zijn handen en ging er weer vandoor. Zijn stem galmde door de gang. ‘Zou er een speciale telefoonlijn zijn voor belastingtips? Ik moet gauw mijn accountant bellen!’

Grinnikend richtte Smith zich weer op de statussen en schudde zijn hoofd.

‘Het begint te sneeuwen,’ zei Stacy bezorgd. Smith keek door het raam naar de rustig naar beneden dwarrelende vlokken. Geen bui waar een vrouw van wakker zou liggen die in deze kleine stad in South Dakota was geboren en getogen.

‘Voor mensen die er niet aan gewend zijn, kan het op de weg best gevaarlijk zijn,’ zei ze. ‘Ik wil je vanavond best een lift naar je hotel geven...’

Hij legde de statussen op de balie en keek haar aan. Ze had nog geen enkel rimpeltje. Hij schatte haar op vijfentwintig, negentien jaar jonger dan hij.

‘O, en weet je, Jon, mijn broer is eigenaar van het beste restaurant van de stad. Misschien kunnen we onderweg even een hapje bij hem gaan eten.’

Waarschijnlijk schatte ze hem aanzienlijk jonger in dan hij in werkelijkheid was. Hij was nog steeds breed in de schouders en had weinig vet op de heupen, maar het was maar goed dat ze niet wist hoeveel moeite het hem kostte om zijn lichaam in conditie te houden. Hij had een dichte, zwarte haardos, die hij kort hield, en zijn van nature donkere huid had tot nu toe niet geleden onder de hardvochtige omstandigheden waaraan hij zichzelf regelmatig blootstelde.

Smiths eerste impuls was om niet op haar aanbod in te gaan, omdat de levensstijl die hij gekozen had zich niet goed leende voor persoonlijke verbintenissen. Maar aan de andere kant was een etentje met een slimme, knappe vrouw wel heel verlokkelijk, vooral omdat hij anders in het hotel weer in zijn eentje voor de buis zou moeten eten, kijkend naar de zoveelste herhaling op de enige zender die het hotel bood.

‘Hebben ze ook steak?’

Ze glimlachte van oor tot oor, maar ook nu verscheen er geen enkel rimpeltje rond haar ogen. ‘De lekkerste die je ooit gehad hebt.’

Hij liep in de richting van de geïmproviseerde quarantaineafdeling die ze achter in het gebouw hadden opgezet. ‘Dan ga ik akkoord.’

Aan het eind van de gang dook Smith onder een gordijn van plastic en tape door, en daarna door een dubbele deur.

‘Oké, hoe voelt iedereen zich?’

Acht kinderen lagen in bedden die in een keurige rij langs de muur waren geplaatst. Sommigen van hen deden een videospelletje en leken zo gezond dat ze elk moment uit het ziekenhuis ontslagen konden worden, terwijl anderen moeite hadden rechtop te gaan zitten.

‘Goedemorgen, kolonel Smith,’ zeiden ze allemaal tegelijk, zoals ze geoefend hadden.

Hij ging op een verrijdbaar krukje zitten, zette zich af en gleed sierlijk naar het bed van een meisje dat net naar groep vijf was gegaan. ‘Ik hoor dat het super met je gaat, Tina.’

Ze kuchte, maar deed overduidelijk haar best zich zo goed mogelijk voor te doen. ‘Ik voel me veel beter dan gisteren.’

‘Nou, fijn om te horen,’ zei hij. Hij deed latex handschoenen aan en voelde aan haar lymfklieren.

Soms had het zo z’n voordelen om op te groeien in een kleine, hechte dorpsgemeenschap, maar net als alles had het ook z’n keerzijde. In deze plaats woonde toevallig een zeer charismatische vrouw die ervan overtuigd was dat haar zoon door inentingen autistisch was geworden en die een helaas uiterst succesvolle strijd voerde om anderen zover te krijgen hun kinderen niet te laten inenten of dat uit te stellen.

Het eerste geval van mazelen had zich een maand geleden voorgedaan bij een zesjarige jongen die ten noorden van de stad op een boerderij woonde. Hij had de ziekte overgedragen aan zijn klasgenoten; het plaatsje was maar één school rijk. Iedereen stond versteld van de snelheid waarmee de ziekte zich verspreidde, en de overdracht werd bespoedigd door het feit dat er weinig kinderen waren ingeënt, waardoor de collectieve immuniteit in gevaar werd gebracht.

Toen er een jong meisje aan de gevolgen van complicaties was overleden, greep dat de medische staf zo aan dat er in allerijl contact werd opgenomen met de overheid en met centra voor ziektepreventie. Uiteindelijk bereikte de noodkreet Fort Detrick, waar Smith werkte als specialist op het gebied van besmettelijke ziekten. Omdat het al jaren geleden was dat hij echt patiëntenwerk had gedaan, had hij zich onmiddellijk beschikbaar gesteld.

‘Voelt u iets in mijn hals?’ vroeg Tina, die hem hoopvol aankeek.

‘Het ziet er prima uit. Je bent echt aan de beterende hand.’

‘Echt waar?’

‘Dat zweer ik je.’

Zijn mobieltje ging, en hij pakte het toestel uit zijn zak om te kijken welk nummer er op het display stond, maar hij fronste zijn gezicht toen hij alleen maar streepjes en een klein coderingssymbool zag staan.

‘Wie is het?’ vroeg Tina.

‘Mijn moeder,’ loog Smith zonder blikken of blozen, een vaardigheid die hij had ontwikkeld toen hij nog voor de militaire inlichtingendienst werkte. ‘Als je moeder belt, moet je wel opnemen, toch?’
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Het noorden van Oeganda

12 november, 18.53 uur GMT+3

Luitenant Craig Rivera gooide zijn leeggeschoten geweer weg en trok een pistool uit de holster die aan zijn heup hing. Geen seconde vertraagde hij zijn pas. Bijna ging hij onderuit toen hij op een paar losliggende, met bladeren bedekte stenen stapte. Snel hervond hij zijn evenwicht en keek even achterom. Ze zaten nog steeds met z’n vieren achter hem aan en liepen op hem in. Het jonge meisje dat bij hem was, had hem steeds kranig bijgehouden, doordat de angst haar vleugels had gegeven, maar nu dreigde ze door de vermoeidheid achterop te raken.

Hij pompte een kogel in de borstkas van een man die een bebloed shirt van Manchester United aanhad en tilde het uitgeputte meisje op. In een uiterste krachtsinspanning probeerde hij zijn tempo nog iets op te voeren, maar hij merkte dat zijn benen verkrampten.

Het was onbegrijpelijk maar waar: de mensen die achter hem aan zaten, waren sneller dan hij in zijn beste jaren was geweest. En nu hij het meisje ook nog moest dragen, zou het een kwestie van seconden zijn voordat ze hem te pakken kregen. In de hoop zijn belagers in verwarring te brengen, wijzigde Rivera zijn koers en rende hij een paar dichte struiken in waarvan de bladeren zo groot waren als de oren van een olifant.

De vochtige bladeren sloegen keihard in zijn gezicht, waardoor hij weinig kon zien. Omdat het meisje gillend probeerde zich aan zijn greep te ontworstelen, had hij moeite overeind te blijven. Hij had nu maar een paar passen voorsprong op zijn achtervolgers en zou het niet redden.

Rivera voelde een klauwende hand die zijn nek schampte, en toen maakte het schemerduister van het regenwoud plaats voor verblindend zonlicht. Het geluid van zijn rennende passen en die van de mensen achter hem verstomden, en hij buitelde in een afgrond, terwijl hij probeerde greep te krijgen op het rondtollende universum: het rood en bruin van de mensen die samen met hem in de diepte stortten, het groen van de jungle, het blauw van de lucht.

Hij was niet voorbereid op de klap en de pijn. Omdat hij in een peilloze diepte was gestort, had hij niet verwacht de val te overleven. Modderig water kolkte om hem heen terwijl hij moeite deed het meisje niet te laten glippen en tegelijkertijd probeerde uit te vinden waar het wateroppervlak was.

Al snel ontstond er een brandend gevoel in zijn longen, maar dat negeerde hij zo lang mogelijk, omdat hij pas op het allerlaatste moment boven water wilde komen, vlak voordat hij zijn bewustzijn zou verliezen. Hij zag slechts één van zijn belagers, die wild om zich heen maaide in de woeste stroom en er niet in slaagde zijn hoofd boven water te houden. De anderen leken al eerder voorgoed te zijn ondergegaan.

Rivera keek naar de twintig meter hoge rots waar hij vanaf gevallen was en zag de rest van de achtervolgers bovenop over de rand turen. Ze hadden hun blik op hem gericht, maar leken niet goed te weten wat ze nu moesten doen.

Hij draaide zich in de richting waarin de stroom hem voerde en verstevigde zijn greep op het roerloze meisje. Toen ze onzachtzinnig met haar hoofd tegen zijn borst zwiepte, zag hij dat haar hoofd een onnatuurlijke hoek met haar nek maakte. Ze had de ketting nog steeds om. Met tegenzin liet hij los, waarna ze met de stroom mee dreef.

Boven hem maakten de Afrikanen aanstalten hem te volgen. Ze liepen langs de rand van de rotspartij en zochten een pad dat naar de rivier leidde. Hij zwom in de richting van de andere oever, maar de stroming was zo sterk dat hij samen met drijfhout naar het midden van de rivier werd geduwd.

Een boomstam die half onder water dreef, knalde van achteren tegen hem aan, waardoor hij naar voren werd geduwd en onder water werd gezogen. Toen hij probeerde zich met zijn benen van de stam af te zetten, merkte hij dat hij geen controle meer over zijn rechterbeen had. Hij kreeg water binnen en worstelde om boven te komen.

Hij zag het zonlicht, hij kon de warmte ervan bijna voelen, maar hoe meer hij zijn best deed om boven te komen, hoe minder het hem scheen te lukken. Hij dacht terug aan het meer waar hij vroeger altijd met zijn ouders naartoe ging, en plotseling zwom hij daar weer, samen met zijn broers. Hij was totaal uitgeput. Was het nog geen tijd om even uit te rusten?



Charles Sembutu keek ongeduldig toe toen admiraal Kaye de vrouwen die de computers bedienden allerlei bevelen toebeet. Drie van de monitoren waren zwart geworden, en op een andere was het stilstaande beeld van de lucht te zien. Op het vijfde beeldscherm was een roerloze blanke hand te zien die een mes omklemde dat zich in de keel van een jonge jongen geboord had.

‘Hebben we geen beelden van Rivera?’ zei Kaye, al lag het antwoord voor de hand.

‘De radioverbinding is verbroken, admiraal. Net als de videoverbinding.’

Hij boog zich naar een van de vrouwen toe. ‘Laat de laatste beelden nog eens zien die we van hem ontvangen hebben. Speel ze vertraagd af.’

De vrouw bracht de monitor die met Rivera in verbinding had gestaan weer tot leven. Er waren bladeren te zien die tegen de lens zwiepten, een flits van de mensen die achter hem aan zaten, en daarna de val in de diepte.

‘Admiraal, volgens mij zie ik water in de diepte, en op onze satellietfoto’s is te zien dat er in die streek een rivier stroomt. Misschien leeft hij nog. Zal ik zijn laatste coördinaten aan het bijstandsteam doorgeven?’

Kaye keek achterom, en Sembutu en hij keken elkaar aan. De man hield zijn woede onder controle. Als iemand niet aan zijn verwachtingen voldeed, zorgde hij er normaal gesproken voor dat die persoon op hoogst onplezierige wijze aan zijn einde kwam. Maar nu er Amerikanen bij betrokken waren, kon hij dergelijke methoden niet gebruiken.

Het was een perfect scenario voor hem geweest: de buitenlanders zouden de man uit de weg ruimen die door de rest van de wereld was uitgekotst, en zelf zou hij met de eer gaan strijken. In één klap zou de steeds toenemende bedreiging voor zijn eigen machtspositie zijn opgeheven en zou hij de held van de plattelandsbevolking zijn geworden, de mensen die het meest onder de aanvallen van Bahame te lijden hadden.

Maar de Amerikanen hadden de operatie verknoeid, wat hij eigenlijk al verwacht had. De soldaten uit de rijke westerse wereld mochten dan goed getraind zijn, maar ze zaten zo vast in tradities en betekenisloze morele codes dat ze niet in staat waren effectief in Afrika te opereren.

Hij had nu geen andere keuze dan op het aanbod van de Iraniërs in te gaan. Het was een gevaarlijke gok, maar hij had bijna geen andere opties meer. Bahame rukte met zijn leger in zuidelijke richting op en probeerde een gunstige positie in te nemen voor een beslissende aanval op de hoofdstad van Oeganda. Er moest iets gedaan worden.

Maar dat moest dan wel met de grootst mogelijke omzichtigheid gebeuren. Als de Amerikanen lucht kregen van de plannen van de Iraniërs en zijn betrokkenheid daarbij, zouden ze zijn land van de kaart vegen en zou hij moeten vluchten, als hij het al overleefde. Daarover maakte hij zich geen enkele illusie.

Aarzelend deed Kaye een stap naar achteren, een teken van zwakte; hij maakte zich zorgen om één enkele soldaat die er verder niet toe deed.

‘Nee,’ zei de admiraal. ‘Zeg maar tegen het bijstandsteam dat ze op het afgesproken punt moeten blijven wachten.’

‘Maar admiraal, die val. Waarschijnlijk is hij...’

‘U hebt me gehoord, luitenant. We wachten tweeënzeventig uur. Eerder geven we het niet op.’
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Washington, D.C., USA

12 november, 09.00 uur GMT-5

Sam Adams Castilla legde zijn voeten op een zware grenen koffietafel die hij van de gouverneur in Santa Fe had gekregen. Sinds zijn aantreden als president van de Verenigde Staten had de inrichting van het Oval Office heel wat veranderingen ondergaan. De standaardmeubels waren langzamerhand vervangen door geschenken die hij op zijn officiële reizen had gekregen. Ze herinnerden hem aan de zware, verreikende verantwoordelijkheid die zijn functie met zich meebracht.

‘Nog vragen, meneer de president?’

Lawrence Drake, hoofd van de CIA, zat tegenover hem in een oorfauteuil, een geschenk van de Fransen. Ze zouden Amerika onmiddellijk de oorlog verklaren als ze wisten dat hun stoel nu bekleed was met een indiaanse deken.

‘Over Noord-Korea?’

‘Ja.’

Castilla dacht diep na. Het leek of dit soort briefings van de inlichtingendienst steeds ingewikkelder en deprimerender werd. China, Rusland, Israël, het Midden-Oosten - gigantisch complexe kwesties, die alles bij elkaar een ondoorgrondelijk geheel vormden.

‘Nee, laten we verder gaan, Larry. Wat hebben we nog meer?’

‘Iran.’

Castilla keek hem ontstemd aan. Er was maar één ding waar hij het eigenlijk over wilde hebben, en het leek wel of ze daar vandaag steeds maar niet aan toekwamen. Met een ongeduldig handgebaar nodigde hij het hoofd van de inlichtingendienst uit zijn verhaal te doen.

‘Dank u, meneer de president. Bij de betoging tegen de regering die vorige week in Teheran plaatsvond, waren minstens tienduizend mensen op de been om...’

‘Zijn er doden of gewonden gevallen?’

‘Onze inlichtingen zijn op dat punt niet eenduidig, maar we schatten dat er minstens honderd mensen gewond zijn geraakt, en er zijn in elk geval twee mensen om het leven gekomen. Een van hen werd onder de voet gelopen nadat de regeringstroepen traangas hadden ingezet, en een overleed in het ziekenhuis aan de verwondingen die hij had opgelopen na een treffen met de oproerpolitie.’

‘Ik heb de beelden op CNN gezien,’ zei Castilla. ‘Wat een chaos voor een land dat zo gesteld is op orde.’

Drake knikte ernstig. ‘Niemand had voorzien dat Iran zo snel uit elkaar zou vallen, meneer de president. De Iraanse oppositie vindt dat ayatollah Khamenei steeds meer de harde lijn kiest. Naar verluidt zou de geheime politie de familie van dissidenten bedreigen, zelfs tot de neven en nichten aan toe. En er doen geruchten de ronde dat er een zuiveringsronde onder ambtenaren zal plaatsvinden, omdat die te vrijzinnig zouden zijn geworden. Iets dergelijks is in de loop van de geschiedenis al honderden malen vertoond. Als de paranoia toeslaat, duurt het niet lang meer of het hele land stort in elkaar.’

‘Op welke termijn?’

‘Moeilijk in te schatten. Er zijn veel verschillende factoren in het spel, en er is eigenlijk heel weinig bekend over de situatie daar. Maar los daarvan zou het me niet verbazen als de boel binnen anderhalf jaar bekeken is.’

Castilla zoog zijn longen vol en liet de lucht langzaam ontsnappen. ‘Ik kan er nu niet bepaald rouwig om zijn als ze van het toneel verdwijnen.’

Drake perste zijn lippen op elkaar.

‘Wat is er?’

‘Meneer de president?’

‘Ik ken die blik van je, Larry. Wat is er?’

‘De vijand van onze vijand is niet per se onze vriend.’

‘Farrokh.’

Drake deed geen enkele moeite zijn weerzin tegen de Iraanse oppositieleider te verbergen. ‘De sancties die we hebben ingesteld, hebben wel enig effect gehad, maar belangrijker is dat de regering weinig aanhangers heeft onder de jongeren en de intellectuelen. En laten we wel zijn: als je zonder hun steun dan toch een atoombom wilt maken, ben je nog wel even bezig.’

‘Maar de jongeren en de intellectuelen staan wél achter Farrokh.’

‘Dat klopt. Er is nog niet veel over hem bekend, maar we weten al wel dat hij handig gebruikmaakt van de moderne communicatietechnologie, met name mobieltjes en internet. Hij koppelt muziek van alternatieve musici uit het Midden-Oosten aan historische videobeelden om zijn supportersschare te vergroten, en dat doet hij zo professioneel dat heel wat campagneadviseurs uit het Westen daar een puntje aan kunnen zuigen. Maar wat we niet uit het oog mogen verliezen, is dat hij geen prowesterse boodschap heeft. Hij staat verandering voor, maar in wezen is hij een nationalist.’

‘Schei nou toch uit, Larry. Je wilt toch niet beweren dat ze daar beter af zijn met het huidige regime dan met een vooruitstrevende democratie?’

Drake gaf niet onmiddellijk antwoord. Castilla wachtte. Vanaf het begin van zijn presidentschap had hij duidelijk gemaakt dat iedereen binnen de muren van het Oval Office vrij was - eigenlijk verplicht was - om te zeggen waar het op stond. Als je tijdens zijn presidentschap ontslagen wilde worden, moest je met politiek bijgeschaafde informatie komen waardoor hij gedwongen werd zelf voor de camera’s te verschijnen.

‘Meneer de president, fundamentalisten lijken van het waanidee uit te gaan dat iedereen kan worden geïsoleerd en omgekocht en tegen de ander kan worden uitgespeeld. Zo is Farrokh niet. Onder zijn leiding zou Iran heel gemakkelijk de huidige technische achterstand kunnen wegwerken zodat het land uitgroeit tot een kernmogendheid. En dat is nog niet alles. Tot nu toe is Khamenei er nauwelijks in geslaagd gebruik te maken van de instabiliteit van de regio om de invloed van zijn land te vergroten. De buurlanden vertrouwen de Iraniërs niet, en de soennieten zullen er alles aan doen om de politieke invloed van de sjiieten te beperken. In de ogen van degenen die de status-quo willen doorbreken - en dan heb ik het niet alleen over de liberale en progressieve krachten - is Farrokh niet iemand die eropuit is in zijn land verdeeldheid te zaaien. Er bestaat een reëel gevaar dat het Midden-Oosten zich onder iemand als hij zal ontwikkelen tot een soort Sovjetblok, alleen dan met een veel simpeler en effectief wapen...’

‘Olie.’

‘Inderdaad, meneer de president.’

Castilla leunde achterover en het zich in zijn leren bank terugzakken.

Farrokh was een geestverschijning. Binnen de inlichtingendienst waren er diverse mensen die beweerden dat hij helemaal niet bestond, en dat hij een avatar was voor de mensen die bij de Iraanse oppositie de touwtjes in handen hadden. Maar als carrièrepoliticus wist Castilla wel beter. Groeperingen konden niet de macht grijpen, daar was een individu voor nodig. En los van de vraag wie die Farrokh nu precies was, duidelijk was wel dat de man dolgraag de macht in Iran zou overnemen.

De regio mocht dan wel onstabiel lijken, maar de waarheid was nog veel ernstiger. De Iraniërs financierden elke groepering die met hen sympathiseerde of zich tegen de Verenigde Staten afzette, de Israëliërs hadden hun vinger boven de knop hangen, en de paar overgebleven stabiele islamitische regeringen maakten gebruik van stille diplomatieke wegen om de Verenigde Staten tot militair ingrijpen te bewegen. Als Amerika daadwerkelijk tegen Iran in actie zou komen, zou er van diezelfde landen nauwelijks een diplomatiek bedankje af kunnen, terwijl ze voor het oog van de wereld dan wel een jihad tegen hun heimelijke christelijke bondgenoten zouden afkondigen.

‘Elke verandering is nog geen verbetering, bedoel je?’ zei Castilla uiteindelijk.

‘Ik denk dat we goed moeten beseffen dat onze belangen er niet bij gebaat zijn als Farrokh aan de macht komt. Wat dat betreft denk ik dat we beter...’

Bezwerend hief Castilla een hand op. ‘Daar hebben we het al eens over gehad, Larry. Ik ben niet van plan een heel land in de middeleeuwen te laten zitten vanwege een serie mitsen en maren. Veranderingen kunnen soms erg gevaarlijk zijn, maar er kunnen ook mogelijkheden uit voortkomen. Ik vind het gewoon te defaitistisch om de kans op goede betrekkingen met een democratisch Iran te laten glippen omdat we de huidige rampzalige situatie daar per se moeten handhaven.’

‘Is dat defaitistisch, meneer de president? Of realistisch?’

Castilla vouwde zijn handen op zijn buik, die door alle stress gejaagd op en neer ging. ‘Als je geen idee hebt wat je doet, kun je maar het best niets doen. Volgende onderwerp.’

‘Maar meneer de president...’

‘Volgende onderwerp, Larry.’

Zoals gewoonlijk vormde Drakes gezicht een onpeilbaar masker, iets waar Castilla zich altijd ongemakkelijk bij voelde. Hij wilde graag weten wat er in zijn medewerkers omging, en het werkte hem op zijn zenuwen ais hij niet wist wat hij aan hen had.

‘Het enige wat we nog moeten bespreken, is de kwestie Oeganda.’

Castilla liet zijn voeten van de tafel glijden, boog zich naar voren en richtte zijn aandacht volledig op de directeur van de CIA. ‘Is al bekend wat er gebeurd is?’

‘Blijkbaar hetzelfde als met het team dat door de Afrikaanse Unie was ingezet om Bahame op te sporen. We denken dat het voltallige team is uitgeschakeld, al is het mogelijk dat de commandant nog in leven is. Onze mensen aldaar zijn op hem blijven wachten, maar ik denk dat dat verspilde moeite is...’

‘Absoluut niet!’ zei Castilla met stemverheffing, nog net niet schreeuwend. ‘Niemand heeft die man zien doodgaan. We laten hem niet in de steek.’

‘Dat beweer ik ook helemaal niet, meneer de president.’

Castilla tuurde een ogenblik naar de grond. Hij had die soldaten daar tegen ieders advies naartoe gestuurd. Het leek hem afschuwelijk om met Charles Sembutu te moeten aanpappen, maar de wreedheden die Caleb Bahame zich veroorloofde, waren te grotesk om te kunnen negeren.

‘Mijn excuses,’ zei Castilla toen hij eindelijk weer opkeek. ‘Ik weet dat je dat niet beweerde, Larry. En ik weet ook dat je nooit iets in die missie hebt gezien.’

Drake zag dat Castilla weer ging zitten. Politici hielden van actie waar geen consequenties aan verbonden waren. Ze waren dol op shows om hun kiezers tevreden te stellen, zolang er maar geen commentaar op kwam. En hoewel Castilla een indrukwekkendere persoonlijkheid was dan de meesten van zijn voorgangers, was hij net als de rest. Soms gokte je en verloor je. Soms stuurde je manschappen op pad die nooit meer terug zouden keren.

‘Heb je de videobeelden gezien?’ vroeg de president uiteindelijk.

Drake probeerde zijn woede te beteugelen. Kaye. Die overambitieuze mariniersdrol was hem te slim af geweest en had ervoor gezorgd dat de livebeelden rechtstreeks naar het Witte Huis werden gezonden.

‘Ja, meneer de president. Die heb ik vanmorgen gezien.’

‘Heb je ooit zoiets meegemaakt? Wat was daar in hemelsnaam aan de hand? Hebben jullie een mogelijke verklaring kunnen bedenken?’

Drake dacht goed na voordat hij antwoord gaf. Alle informatie die het Witte Huis van hem over Oeganda had gekregen, was zorgvuldig geredigeerd, om de president het idee te geven dat de CIA zich terughoudend opstelde, en desondanks waren ze nu in dit zinloze en uiterst ongemakkelijke conflict beland. Wist Castilla meer dan hij van de CIA te horen had gekregen? Had hij nog meer bronnen?

‘Sorry, meneer de president. Een mogelijke verklaring?’

Zoals verwacht sprong Castilla bijna uit zijn vel van verontwaardiging. ‘Ons beste special ops-team is in de pan gehakt door een zootje ongewapende Afrikanen, onder wie nota bene vrouwen en kinderen. Vind je niet dat dat schreeuwt om een of andere verklaring?’

Niets wees erop dat de president iets vermoedde, en Drake moest hier wel van uitgaan, hoe gevaarlijk dat ook mocht zijn.

‘Nee, meneer de president, dat vind ik niet. Bahame heeft waarschijnlijk een tip gekregen dat ons team eraan kwam en heeft zijn soldaten vervolgens op hen afgestuurd.’

‘Soldaten? Dat waren geen soldaten, Larry.’

‘Met alle respect, meneer de president, maar dat ben ik niet met u eens. Dit was een typisch voorbeeld van het leger dat Bahame bij elkaar sprokkelt. Hij valt dorpen aan en stelt de inwoners voor de keuze: sterven, of zich bij zijn leger aansluiten. Binnen de Afrikaanse context is dat niets nieuws.’

Castilla was duidelijk onder de indruk van de beelden, net als iedereen die de video’s gezien had, en Drake besloot hiervan te profiteren.

‘Meneer de president, Bahame is een door en door slecht mens, en u probeerde tegen hem in actie te komen. Ik heb erg met de Oegandezen te doen, maar dit is een Afrikaans probleem. Wat kunnen wij daaraan doen? Een bataljon soldaten sturen? Dat zal de Afrikaanse Unie noch Sembutu zien zitten, en ook al zouden we hen kunnen overtuigen, waar zouden we zoveel soldaten vandaan moeten halen? We hebben ons wel vaker in een dergelijke situatie begeven, meneer de president, en dat bleek steeds een doodlopende weg te zijn.’

‘Wil je beweren dat je op die videobeelden niets bijzonders hebt gezien?’

‘Het spijt me het u te moeten zeggen, meneer de president, maar dat is inderdaad het geval. Onze jongens stonden tegenover een overmacht, mensen die ingeprent hadden gekregen dat Bahame een soort god was. In bepaald opzicht staat of valt het succes van een dergelijke missie bij de mate waarin het team de tegenstander kan imponeren: als je een paar man omlegt, zal de rest verschrikt op de vlucht slaan. Maar dat heeft in dit geval niet gewerkt.’

‘Je advies?’

‘We begraven de doden en haken af.’

Castilla knikte langzaam maar zei niets.

‘Verder nog iets, meneer de president?’

‘Nee. Verder niets meer. Dank je wel, Larry.’



Toen president Castilla weer alleen was, liep hij naar de ramen achter zijn bureau en keek hij naar de wolken die zich boven Washington samenpakten. Hij draaide zich niet om toen er een zijdeur openging. ‘Heb je het gehoord?’

‘Ja.’

‘Wat denk je?’

‘Ik heb je die video gegeven omdat ik wilde dat je de beelden zag, Sam. Maar in dit geval kan ik niet anders dan het met Larry eens zijn.’

Castilla draaide zich om en zag dat Fred Klein in een stoel ging zitten. De man zag er heel wat ouder uit dan een paar jaar geleden; zijn haarlijn was weer een paar centimeter opgeschoven, en hij was zo sterk afgevallen dat hij in zijn pak leek te verzuipen. Het viel niet mee om de vertrouweling van de president te zijn.

‘Ik heb ze zelf op die missie gestuurd, Fred. En nu wil niemand er meer iets over horen.’

‘Dat is niet waar. Het is alleen een strijd die je nooit zult winnen.’

‘Jij hebt het grootste deel van je leven bij de inlichtingendienst gezeten, Fred. Heb jij ooit zoiets als op die video gezien?’

Klein zette zijn bril af en maakte die met zijn stropdas schoon. ‘Ik moet toegeven dat ik nog nooit zoiets heb gezien.’

‘Er klopt iets niet,’ zei Castilla. Hij ging tegenover zijn vriend op de bank zitten. ‘Ik wil graag dat jij je contacten benut om dit nader te onderzoeken. Ik wil weten wat er gebeurd is, Fred. Ik wil ’s nachts rustig kunnen slapen.’

Terwijl hij nog steeds zijn bril schoonmaakte, gleed er een flauwe glimlach om Kleins mond.

Castilla keek hem met toegeknepen ogen aan. ‘God, wat ben ik toch voorspelbaar.’
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De West-Kaap, Zuid-Afrika

12 november, 17.01 uur GMT+2

De granieten bergtoppen die Paarl omgaven, staken helder af tegen de blauwe lucht. Overal waar je keek, liepen druivenstruiken in strakke rijen door tot aan de glooiende heuvels.

Sarie van Keuren draaide haar Land Cruiser een verlaten plattelandsweggetje op en kneep haar ogen tegen de middagzon samen. Aanvankelijk had ze gedacht in Springbok te overnachten, maar uiteindelijk had ze zich er niet toe kunnen zetten dat daadwerkelijk te doen. Eenentwintig uur achter het stuur, dertien koppen koffie en een beschamend grote tas met langs de kant van de weg gekochte boerenworstjes later had ze nog maar een kilometer te gaan voordat ze thuis was.

Ze remde af, draaide een grindpad op en stopte bij een honderd jaar oude muur, waar ze twee jaar over had gedaan om die te restaureren. Nadat ze op een knop had gedrukt, zwaaide de met bloemen begroeide poort open, waarna ze verder reed en uiteindelijk stopte voor een smetteloos witgekalkt boerderijtje dat was opgetrokken in Kaaps-Hollandse stijl.

Geen van haar vrienden begreep waarom ze bewust gekozen had voor een bestaan in wat ze ‘het binnenland’ noemden, en soms wist ze dat zelf ook niet. Om het halfjaar kreeg ze de drang naar Kaapstad te verhuizen, omdat ze er dan weer eens flauw van was steeds drie kwartier te moeten reizen om bij de universiteit te komen, waar ze werkte. Maar ze kon zichzelf er nooit toe zetten daadwerkelijk een makelaar te bellen.

Twee van de vele redenen daarvoor kwamen al om de hoek van het huis denderen toen ze de motor uitzette. Ze sprongen tegen haar portier op, waar hun poten in de loop der jaren al heel wat krassen op hadden gezet, en probeerden hun kop door het openstaande raampje te duwen. Sarie trok haar hoofd net te laat weg en kreeg een natte hondentong in haar oor. ‘Halla! Ingwe! Af!’

Ze negeerden haar bevel en begonnen vrolijk te blaffen toen ze een voet tegen het portier zette en dat openduwde, waarbij ze de twee Rhodesische draadhaarhonden aan de kant schoof. Op de passagiersstoel stonden potjes in een rekje, met daarin takjes waar mieren zich in hadden vastgebeten. Met het rekje boven haar hoofd liep ze tussen de twee uitzinnige honden naar de voordeur.

Ze zette de potjes op een tafeltje, naast de post die daar was neergelegd door de man die tijdens haar afwezigheid op haar huis paste. Ze hurkte bij haar honden neer, krabbelde op hun kop en probeerde daarbij buiten het bereik van hun slobbertongen te blijven.

‘Heeft Mandisa jullie vandaag te eten gegeven?’ vroeg ze in het Afrikaans. ‘Nee? Nou, deugnieten, dan zal ik eerst maar eens jullie etensbakken vullen.’

Misschien hadden haar vrienden gelijk, mijmerde ze terwijl ze een zware zak hondenvoer uit de voorraadkast sleepte. Misschien vormde het plattelandsbestaan op zich geen probleem, maar lag het probleem besloten in het feit dat ze single was. Ze stortte zich altijd vol overgave op haar werk, om al het andere te verdringen. Maar leidde dat uiteindelijk wel ergens toe?



Dembe Kaikara tuurde over de rand van de irrigatiedijk buiten de poort, aan de overkant van de weg. Door de spijlen zag hij dat de vrouw naar buiten liep en haar auto leeghaalde. Ze sleepte camera’s, kampeerspullen en wetenschappelijke apparatuur naar binnen.

Toen hij te horen had gekregen dat ze als professor aan de universiteit verbonden was, had hij eerst gedacht aan een uitgezakte oude vrouw met grijs haar en een dikke bril, en met een streng, misprijzend gezicht als dat van de Belgische non die jaren geleden naar zijn dorp was gekomen om de bevolking te alfabetiseren en hun het geloof van de blanken op te dringen.

Sarie van Keuren bleek heel anders te zijn. Zelfs van deze afstand zag hij hoe gespierd haar armen waren en hoe gracieus ze zich voortbewoog. Net als haar Land Cruiser zat haar haar onder een laagje stof, maar als ze dat had gewassen, zou ze weer het door de zon gebleekte blonde haar hebben dat hij zo exotisch vond.

Ze zou zich niet zomaar overgeven. Het was of hij haar al onder zich kon voelen. Ze zou zich uit alle macht verzetten, maar als ze uiteindelijk had ingezien dat dat geen zin had, zou ze zich aan zijn wil overgeven. Als ze verder niet meer tot nut was, zou hij haar misschien krijgen, als beloning voor zijn trouw.

Kaikara kroop terug de greppel in en haalde een mobieltje uit zijn zak. Hij toetste een nummer in dat hij uit zijn hoofd kende.

‘Ja?’

‘Ze is er.’

‘En de weg?’

‘Er is geen verkeer, en het dichtstbijzijnde huis staat een kilometer verderop. Het zal gemakkelijk gaan.’

‘Niets is ooit gemakkelijk!’

Toen hij zo werd afgeblaft, spoot de adrenaline door zijn bloed. ‘Het is maar een vrouw. Ik heb u nog nooit teleurgesteld. En dat zal ook nu niet gebeuren.’

‘Wacht tot vanavond, als ze slaapt.’

De stem was weer tot bedaren gekomen, en opgelucht liet Kaikara de lucht uit zijn longen ontsnappen. ‘Ik begrijp het.’

‘De code van de toegangspoort is vier-drie-negen-zes. Onthou je dat?’

Hij haalde een pistool tevoorschijn en gebruikte de loop ervan om de cijfers in het zand te schrijven, zoals de Belgische vrouw hem had geleerd. ‘Ja, ik zal het onthouden.’
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Prince George’s County, Maryland, USA

13 november, 11.12 uur GMT-5

Jon Smith boog zich over het stuur van zijn Triumph uit 1968 en bracht zijn gezicht dicht bij de voorruit, zodat een serie voor het oog verborgen camera’s hem kon identificeren. Even later zwaaide het hek, dat minder massief leek dan het in werkelijkheid was, naar binnen open, en reed hij stapvoets over het zorgvuldig onderhouden terrein, dat volgens het bordje toebehoorde aan de Anacostia Seagoing Yacht Club.

Hij reed tussen een paar gebouwen door en draaide uiteindelijk een weg in die evenwijdig aan een lange steiger liep, waaraan ogenschijnlijk goed onderhouden boten lagen. In werkelijkheid werden de boten nauwelijks gebruikt; bij tijd en wijle werd er een klein vaartochtje mee gemaakt, om te voorkomen dat men in de andere jachthavens in de buurt argwaan zou krijgen.

Hij kon maar moeilijk wennen aan het feit dat Covert-One zo groot was geworden dat ze tegenwoordig een heus hoofdkwartier hadden. Toen de president de organisatie in het leven riep, was die niets anders dan een losse club onafhankelijke lieden die elkaar in hun expertise aanvulden, zonder dat ze last hadden van allerlei persoonlijke verstrengelingen. De financiering verliep - toen én nu - helemaal zwart en kwam van belastingcenten die in alle stilte werden doorgesluisd via minder geheime projecten en organisaties van de regering.

Voor een deel was Covert-One slachtoffer van zijn eigen succes, en voor een deel van het falen van de traditionele inlichtingendiensten. Het beleid van Homeland Security om de binnenlandse veiligheid te waarborgen en de communicatie tussen cruciale overheidsinstellingen te stroomlijnen, had echter geleid tot een bureaucratisch slagschip dat stuurloos was geworden door territoriumdrift, politieke agenda’s en lafhartig gedrag.

Doordat Covert-One snel en krachtdadig kon opereren en niet gebonden was aan allerlei regeltjes en administratieve rompslomp, was het een machtig - zij het volledig onwettig - wapen in het arsenaal van de president.



‘Jon,’ zei Fred Klein, die van achter zijn bureau overeind kwam en een hand uitstak. ‘Sorry dat ik je bij die kinderen heb weggehaald.’

‘Geen enkel probleem. Ze zijn buiten gevaar, en een vriend van mij die bij de CDC zit houdt een oogje in het zeil. Vertel: wat is er aan de hand?’

Klein ging zitten en leek weinig zelfvertrouwen uit te stralen. Hij trok een la open, haalde er een pijp uit en stak die aan. Automatisch ging er aan het plafond een ventilator draaien om de rook omhoog te blazen.

‘Ik weet echt niet of we ons hier wel in moeten mengen, Jon. Zoals je weet, probeer ik Covert-One altijd zo veel mogelijk buiten schot te houden.’

Smith knikte. De organisatie werd op een belachelijk strikte wijze met geheimzinnigheid omgeven, al was dat desalniettemin noodzakelijk. Steeds wanneer Klein zijn manschappen inschakelde, bestond het gevaar dat de organisatie ontmaskerd werd, iets wat rampzalige gevolgen zou hebben, zowel voor de regering als voor het land als geheel.

‘Ik neem aan dat de president ons er per se bij wilde hebben?’

‘Hij heeft zich helemaal in deze zaak vastgebeten, en ik ken hem al zo lang dat ik weet dat hij zich niet zal laten ompraten. Ik hoop alleen maar dat deze heilloze onderneming snel en zonder enige ruchtbaarheid tot een goed einde gebracht zal worden.’ Hij zweeg even. ‘Heb je ooit van ene Caleb Bahame gehoord?’

‘Guerrillaleider die zich God waant,’ antwoordde Smith. ‘Hij voert een leger aan dat hoofdzakelijk uit kindsoldaten bestaat en zaait daarmee chaos in het noorden van Oeganda.’

‘Ik ben onder de indruk. Wat je niet weet, is dat we onlangs een special ops-team op hem af hebben gestuurd.’

‘Goed zo,’ zei Smith. ‘Die vent is een regelrechte klootzak. Hebben ze hem te pakken gekregen?’

Klein lurkte stevig aan zijn pijp en liet de rook langzaam uit zijn mond ontsnappen. ‘Het team is binnen een paar minuten van de kaart geveegd. Hun leider, een SEAL die Rivera heet, wist te ontkomen en heeft twee dagen lang door de jungle gekropen voordat hij bij het afgesproken punt kwam waar een bijstandsteam klaarstond om hem daar weg te halen.’

‘Dat had ik nog niet gehoord.’

‘Niemand weet ervan. De president ligt politiek onder vuur. Mensen krijgen er schoon genoeg van om steeds te horen dat onze jongens sneuvelen in een strijd die niets lijkt op te leveren. En het Midden-Oosten mag dan een hopeloze zaak zijn, maar in Centraal-Afrika is de situatie tien keer zo erg.’

‘Als dat zo is, waarom zitten we daar dan?’

‘Bahame krijgt de laatste tijd steeds meer de overhand. Bijna dagelijks voeren zijn troepen aanvallen uit op dorpen en maken die met de grond gelijk. Dat veroorzaakt een golf van paniek, waardoor de kans bestaat dat niet alleen Oeganda maar ook Kenia en Congo gedestabiliseerd raken. Dat zou een humanitaire nachtmerrie zijn, een ramp die nauwelijks te bevatten is, en de president vond dat we moreel verplicht waren om er iets tegen te ondernemen.’

‘Daar kan ik me wel in vinden,’ zei Smith. ‘Maar wat voor rol speelt Covert-One daarbij? Dit lijkt me meer een zaak voor de Verenigde Naties of de Afrikaanse Unie.’

Klein drukte een paar toetsen op zijn laptop in en draaide het scherm naar Smith toe, zodat hij de vijf video’s kon zien die werden afgespeeld.

Hij keek gespannen toe tot de filmpjes waren afgelopen en liet zich in zijn stoel zakken, alsof hij een zekere afstand tussen zichzelf en het scherm wilde creëren. Een groot deel van zijn leven had hij zich in situaties begeven waarin de kans minimaal was er ooit weer levend uit te komen, maar in al die jaren had hij nooit meegemaakt wat die soldaten was overkomen.

‘Jezus,’ mompelde hij uiteindelijk.

‘Ideeën?’

‘Ik ben de zaak nog aan het verwerken.’

Klein knikte begrijpend. ‘Ik heb die beelden al wel twintig keer gezien, en ik moet zeggen dat ze me steeds zwaarder vallen. Mijn eerste gedachte was massahypnose. Als we op de berichten afgaan die we hebben binnengekregen, moeten we concluderen dat Charles Manson vergeleken bij Bahame een amateurtje was. Ik dacht aan een soort ritueel offer waarin Bahame zijn volgelingen opfokt, ze met bloed beschildert en ze op de rest van de wereld afstuurt. Maar nu ben ik daar niet meer zo zeker van.’

‘Waarom niet?’

‘Ik heb onze researchmensen ingeschakeld, en die hebben in Iran geruchten over Bahame opgevangen. Iets over een nieuw wapen.’

‘Zijn die berichten betrouwbaar?’ vroeg Smith.

‘Nee. Uiterst geheim, maar minimaal en onduidelijk. Toen we de zaak nader onderzochten, vonden we een Iraanse bron die uiterst onbetrouwbaar was en die het had over een soort compensatieregeling of onderhandelingen waarin Bahame een rol zou spelen.’

‘Weten ze niks bij de CIA of de NSA?’

‘We hebben geen aanwijzingen dat ze daar op de hoogte zijn van die link. En als ze wel iets weten, doen ze er op dit moment niets mee.’

Smith keek langs Klein naar een antieke globe, die zo gedraaid stond dat hij Afrika kon zien. Het merkwaardige van inlichtingendiensten was dat er niet te weinig gegevens voorhanden waren, maar juist te veel. Doordat je beperkte mankracht tot je beschikking had, moest je prioriteiten stellen en konden een paar losse berichten over een Afrikaanse guerrillaleider gemakkelijk onder op de stapel belanden. In Afrika was immers altijd wel iets krankzinnigs aan de hand.

‘Heb je die videobeelden nog aan deskundigen laten zien?’ vroeg Smith.

‘Jij bent de enige.’

‘Ik ben microbioloog, Fred, geen psycholoog. Ik weet niet veel van massahysterie af.’

‘Maar als je afgaat op het weinige wat je er wél van af weet, denk je dan dat het een mogelijke verklaring zou kunnen zijn?’

Smith haalde zijn schouders op. ‘Ockhams scheermes: de eenvoudigste verklaring is meestal de juiste. Je hoeft maar even naar de geschiedenis te kijken om te weten waar de mens zoal toe in staat is. Het is de reden waarom jij en ik werk hebben.’

‘Oké, maar ik wil graag dat je de boel nader gaat onderzoeken,’ zei Klein. ‘Hopelijk kom je tot de conclusie dat die psychologische verklaring juist is, dan kunnen we de zaak daarmee afsluiten.’

‘Kun je mij die videobeelden sturen?’

‘Ik zal Maggie de opdracht geven ze voor je te kopiëren voordat je naar het vliegveld gaat.’

‘Vliegveld?’

‘De SEAL die het avontuur heeft overleefd, ligt in de ziekenboeg van Camp Lejeune. Ik ben ervan uitgegaan dat je hem wel zou willen spreken.’

‘Ze verwachten me weer terug in Fort Detrick, Fred. Men weet dat ik uit South Dakota ben vertrokken, en je weet zelf dat ze in het leger altijd verwachten dat je stipt op tijd op je werk verschijnt.’

Klein keek hem met een lichtelijk verveelde blik aan en leunde naar rechts om door de openstaande deur van zijn kantoor te kunnen kijken. ‘Maggie!’

Maggie Templeton, zijn oude vertrouwde assistente, de enige die verder weet had van de reikwijdte van Covert-One, kwam even later binnen en gaf Smith een grote lichtbruine envelop.

‘Alsjeblieft, Jon. Een verlofbrief voor onbepaalde tijd, getekend door generaal Stapleton, met vliegtuigtickets en informatie over de contactpersoon die je in Wilmington van het vliegveld zal halen. Er zit ook een hotelboeking in, en een USB-stick met de videobeelden die je wilde hebben. O, dat zou ik bijna vergeten...’ Snel liep ze terug en verscheen even later weer met een legeruniform, nog gewikkeld in het plastic van de stomerij.

‘Maggie, je bent een ware natuurkracht.’

Ze keek hem stralend aan. ‘Opschieten. Je vliegtuig gaat zo.’
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De West-Kaap, Zuid-Afrika

14 november, 01.02 uur GMT+2

Sarie van Keuren zag haar vader voor de schuur staan. Zijn overall die om zijn brede schouders spande, de oude cowboyhoed die hij op een reis naar Amerika had gekocht, de lichtblauwe ogen die alles leken te zien en te doorgronden.

Hij hield een of ander scherp gereedschap vast waarvan ze niet goed kon zien wat het was. Nieuwsgierig wilde ze naar hem toe rennen, maar ze gleed steeds weg. Het was net of de zwaartekracht alle greep op haar had verloren, en haar voeten glipten over de vruchtbare grond zonder dat ze ook maar een meter vooruitkwam.

Toen hij haar kant op liep, strekte ze een hand naar hem uit, maar op een paar meter afstand bleef hij staan. Ze keek naar haar kleine handen en snapte niet hoe haar huid nog zo glad kon zijn, nadat ze jaren in de Afrikaanse wildernis gewerkt had.

Hij hief het enorme werktuig hoog boven zijn hoofd. Het blad ervan weerkaatste de zon, en toen bracht hij het omlaag, waarbij hij op haar nek mikte. Ze deed haar handen afwerend omhoog en begon te gillen.

Sarie schoot rechtop in bed en durfde pas weer adem te halen toen ze de kamer herkende die zich in de groene gloed van haar wekker aftekende. Ze bracht een trillende hand naar haar hoofd, veegde het zweet van haar voorhoofd en wachtte tot haar hart tot bedaren was gekomen.

Ze had deze droom al jaren niet meer gehad, en nog nooit was hij op deze manier afgelopen. Vroeger draaide haar vader zich altijd om en loste in het niets op, terwijl ze hem riep en probeerde bij hem te komen - het lag er tamelijk dik bovenop wat ze daarvan moest denken. Maar waar ging déze droom in hemelsnaam over?

Omdat ze wist dat ze voorlopig toch niet meer kon slapen, trok ze een joggingbroek aan en sjokte ze naar de keuken om te zien of ze in de koelkast iets te drinken kon vinden. Nadat ze uit een pak sinaasappelsap dat iets over de datum was een paar slokken had genomen, kwam ze enigszins tot rust, maar de droom liet haar maar niet los.

Ze deed haar ogen dicht en probeerde haar hoofd leeg te maken, zoals ze geleerd had, maar dat lukte niet. Soms liet het verleden zich niet verdringen.

In gedachten zag ze weer voor zich hoe haar vader wanhopig probeerde de wapenkast open te maken, en ze hoorde het wrede gelach van de mannen die hun huis waren binnengedrongen. Ze kon zich nog herinneren dat ze zo hard op de grond werd gegooid dat ze niet eens kon gillen toen haar kleren van haar jonge lijf werden gerukt.

Haar vader had geprobeerd haar te hulp te komen, maar iemand sloeg hem met een grote knuppel achter tegen zijn hoofd, waarna hij in elkaar zakte. Ze hadden woest op hem in geslagen, in haar beleving urenlang, en toen hij uiteindelijk niet meer bewoog, was het of ze niets meer voelde. Haar moeder had geprobeerd naar haar toe te kruipen toen ze herhaaldelijk verkracht werden, maar net als in haar droom leek de zwaartekracht haar parten te spelen.

Uiteindelijk waren de mannen verdwenen. Ze namen alles mee wat ze dragen konden en hadden hen voor dood achtergelaten. Sarie was pas weer bij kennis gekomen toen de zon door het raam naar binnen scheen en de stralen op haar gezicht vielen. Ze had naar haar ouders gekeken, en die hadden haar aangestaard. Het ochtendlicht had ook hun levenloze ogen beschenen.

Toen zou ze het liefst ter plekke zijn doodgegaan. Ze wilde naar hen toe, naar de hemel waarover haar ouders haar elke zondag hadden verteld. Maar haar twaalf jaar jonge hart bleef gewoon doorkloppen.

Uiteindelijk had ze zichzelf het huis uit gesleept, naakt en bloedend. Lopen ging niet vanwege een verbrijzelde heup en een ontwrichte knie. Toen de boerenarbeiders op hun werk verschenen en haar in het oog kregen, waren ze over de akkers naar haar toe gerend. De mannen hadden verbijsterd staan schreeuwen, en de vrouwen hadden radeloos gegild.

Kort daarna was hun boerderij in Namibië verkocht en was ze bij haar tante in Kaapstad gaan wonen, die haar liefdevol had grootgebracht en ervoor had gezorgd dat ze een goede opleiding had gekregen. Maar nu was ook die lieve, bijzondere vrouw overleden.

Terwijl er langzaam een gevoel van eenzaamheid bij haar opkwam, iets waar ze zelden last van had, merkte ze dat het merkwaardig stil was. Waar waren de honden? Die maakten altijd een hels kabaal als ze er ’s nachts uit ging.

‘Halla? Ingwe?’ riep ze, terwijl ze naar de achterdeur liep en die openduwde. ‘Ik heb nog wat boerewors over. Kom maar een stukje halen.’

Toen ze iets in de duisternis zag bewegen, spreidde ze haar armen en liet ze zich op haar knieën zakken. Soms verdwenen al je problemen als je twee natte hondentongen over je gezicht voelde gaan.

De dreun kwam zo hard aan dat ze achterovertuimelde, weer naar binnen. Het waren niet de honden die tegen haar aan waren gekomen. In de deuropening tekende zich het silhouet van een man af. Ze maakte gebruik van haar vaart om naar een kant door te rollen, de woonkamer in.

Hij dook op haar af, maar kwam net niet ver genoeg en belandde met een klap op de antieke houten vloer, vloekend, terwijl zij overeind krabbelde.

Ze rende onmiddellijk naar de bank, die een paar meter van haar af stond, maar de man kreeg haar voet te pakken. Ze deed geen moeite haar evenwicht te bewaren, ging onderuit en schoof met uitgestrekte hand naar voren.

In de holster die aan de onderkant van de bank was geschroefd, zat een van de vele wapens die ze door het hele huis verborgen had, omdat ze niet dezelfde fout als haar vader wilde maken.

Haar vingers schampten langs het kille metaal, maar voordat ze het riempje kon losmaken waarmee het pistool vastzat, voelde ze een sterke hand die zich om haar enkel sloot.

Onmiddellijk draaide ze zich op haar rug en haalde met haar voet uit naar het kruis van de man. Op wonderbaarlijke wijze trof haar blote voet doel, en hij liet los, weer luid vloekend in een stammendialect dat ze niet kon verstaan.

Haar hart bonsde wild in haar keel toen ze naar een bijzettafeltje kroop waar ze een iets kleiner kaliber- 22-pistool had verborgen. Niet haar eerste keuze, maar toch een wapen dat krachtig genoeg was om een stevige indruk te maken als de kogel zich in het gezicht van de tegenstander boorde.

Weer was ze een fractie van een seconde te laat, en deze keer kreeg de man haar bij haar kuit te pakken. Even later werd ze opgetild. De ventilator aan het plafond draaide nog, en daar schampte ze met haar schouder tegenaan toen ze door de lucht vloog, over de bank heen, tegen een oude fauteuil, die door de klap omviel. Ze hoorde het hout kraken.

De man, slechts een schim die net zo duister was als de kamer, wilde zich op haar werpen, maar gleed uit op de oude vloerplanken, glad door decennialang gebruik.

Omdat Sarie van de rest van het huis was afgesneden, rende ze naar het grote kookeiland in haar keuken en greep een mes uit het messenblok. Ze draaide zich om op het moment dat hij van achteren op haar afkwam, stak het mes naar voren en voelde dat het lemmet in zijn lijf gleed voordat hij met zijn gespierde onderarm tegen haar keel sloeg, waardoor ze met haar achterhoofd tegen het stenen aanrecht viel. Ze kromp ineen op de grond, en het kostte haar moeite om bij bewustzijn te blijven. Hij strompelde achteruit en keek naar het mes dat uit zijn zij stak. Ze zag dat hij het uit zijn lijf trok, en ze klemde haar tanden op elkaar toen er een pijnscheut door haar hoofd vlamde. Een aardappelschilmes. In haar paniek had ze het kleinste mes uit het messenblok getrokken.

Toen hij op haar afstormde, probeerde ze overeind te krabbelen, maar ze vond zelfs niet de kracht om zichzelf met een hand te beschermen tegen het bloederige mes dat ze op zich af zag komen.

Hij schreeuwde, en ze kreeg spetters speeksel in haar gezicht toen hij haar wild door elkaar schudde en het mes tegen haar hals drukte.

‘Hou je bek nou maar en doe gewoon wat je moet doen,’ zei ze. Haar stem klonk merkwaardig afstandelijk.

Hij deinsde achteruit, kookte overduidelijk van woede en kon niet helder nadenken. Hij liet het mes vallen en pakte een schemerlamp, die hij boven zijn hoofd hief, eenzelfde soort pose als haar vader in haar droom had aangenomen. Maar in plaats van haar de hersens in te slaan, aarzelde hij, en uiteindelijk liet hij de lamp op de grond vallen.

Even later werd ze aan haar haar naar buiten gesleept. Krachteloos klauwde ze naar de armen van de man.

Toen ze haar honden dood voor het huis zag liggen, verdween alle kracht die ze nog in zich had, en ze bood geen weerstand meer toen ze over het asfalt werd gesleurd en op haar buik werd gerold. Steeds raakte ze even buiten bewustzijn, was zich slechts vaag bewust van het geluid van tape dat van een rol werd getrokken, en ze voelde het nauwelijks toen haar polsen werden vastgebonden.

Misschien was het niet de bedoeling geweest dat ze het incident in haar jeugd had overleefd. Misschien was het noodlot haar eindelijk komen halen.
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Camp Lejeune, North Carolina, USA

13 november, 18.26 uur GMT-5

Dr. Ronald Blankenship duwde de metalen deur open, en Jon Smith liep achter hem aan een leeg trappenhuis in van het ziekenhuis van Camp Lejeune.

‘Waarom is Fort Detrick zo geïnteresseerd in een in de kreukels liggende seal?’

Toen er geen reactie kwam, bleef Blankenship staan, met zijn hand op de trapleuning. ‘Ik bedoel, ik heb de status van die jongen eens bekeken, en hij ziet er weliswaar uit alsof hij een paar uur met zijn bowlingballen in een draaiende wasmachine heeft gezeten, maar afgezien daarvan is hij zo gezond als een vis. Zelfs geen verstopte neus om jullie als virusjagers in beweging te krijgen.’

Smith zei niets en glimlachte alleen maar.

‘Kijk me niet zo aan, Jon. Ik doe toch mijn best om je te helpen, of niet dan?’

Ze kenden elkaar al jaren, hadden een deel van hun coschappen samen gedaan en hadden in militaire hospitalen over de hele wereld gestaan. Smith had hem vanaf het vliegveld gebeld met het verzoek of er aan zijn gesprek met de gewonde marinier geen ruchtbaarheid gegeven kon worden. Of liever gezegd: of dat strikt geheimgehouden kon worden.

Ironisch genoeg was het niet zijn betrokkenheid met Covert-One die deze keer het probleem vormde, maar zijn gewone werk bij USAMRIID, het Amerikaans Militair Medisch Onderzoeksinstituut voor Besmettelijke Ziekten. Op wat voor missie de SEAL was geweest, werd strikt geheimgehouden, maar dat hij in Afrika was geweest, kon met geen mogelijkheid verborgen worden gehouden voor het medische team dat hem behandelde. De plotselinge komst van een microbioloog van het leger die zich bezighield met het opsporen van dodelijke ziekten en biowapens zou heel wat vragen oproepen.

‘Ja. Ja, je hebt me inderdaad geholpen,’ zei Smith. ‘Maar er valt niet veel te vertellen. Ik denk dat het uiteindelijk een kwestie van weggegooid belastinggeld zal blijken te zijn.’

Blankenship keek hem fronsend aan en liep verder de trap op. ‘Je zit weer bij de inlichtingendienst, hè?’

‘Welnee.’

‘Kom nou, Jon. Na onze tijd in die veldhospitalen heb ik drie kinderen gekregen, plus een zwembad dat lekt en dat me steeds handenvol geld kost om het te laten maken. Weet je wat het bijzonderste is wat me de afgelopen maand is overkomen? Mijn vrouw vertelde me dat ze haar baan wil opzeggen om zich fulltime aan het kunstenaarschap te wijden. En dan bedoel ik niet bijzonder op een positieve manier. Dus doe me een lol. Vertel me wat voor spannend bestaan jij leidt.’

Smith koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Ik zweer je dat ik niet voor de militaire inlichtingendienst werk.’

‘En die vent die we hier hebben, is geen drager van een of ander supergeheim virus waar we absoluut van op de hoogte gesteld moeten worden.’

‘Volgens mij slaat je fantasie een beetje op hol, Ron.’

Blankenship drukte de hendel van een deur naar beneden en stapte een verlaten gang in. ‘Jij wint, Jon. Zoals altijd. Ga aan het eind van deze gang maar naar links. Het is de tweede deur rechts.’

‘Je bewijst me hier een grote gunst mee, Ron.’

Ze schudden elkaar de hand, en Blankenship gaf hem een klop op de schouder. ‘De volgende keer dat je in de buurt bent, gaan we samen wat drinken. Omdat je blijkbaar liever niet over het heden praat, kunnen we dan lekker dronken worden en herinneringen aan die goeie ouwe tijd ophalen.’

‘Klinkt goed. Misschien kunnen we dan ook even een duik in je zwembad nemen, als er tenminste nog water in zit.’

Zijn oude vriend trok een grimas en dook weer het trappenhuis in. Smith liep de gang door. Toen hij de juiste deur had gevonden, legde hij zijn hand op de deurkruk en bleef hij even staan om de lijst met vragen door te nemen die hij opgesteld had, en weer vroeg hij zich af hoe hij het gesprek het beste zou kunnen voeren.

Uiteindelijk ging hij naar binnen. De jonge marinier probeerde op te staan.

‘Op de plaats rust, luitenant.’

Rivera negeerde zijn bevel, kwam wankelend op zijn gipsbeen overeind en salueerde nadrukkelijk. ‘Goedenavond, kolonel.’

Smith salueerde terug. ‘Goedenavond. Gaat u alstublieft zitten.’

Rivera deed wat hem gezegd was. Smith ging in de enige andere stoel zitten en legde het persoonlijke dossier van Rivera op de tafel die tussen hen in stond. Blankenships opmerking over de wasmachine en de bowlingballen was zeer adequaat. De man had niet alleen een been in het gips, maar zijn gezicht zat ook onder de blauwe plekken en hechtingen, en zijn linkerschouder zat in een brace.

Desondanks droeg hij een uniform - compleet met glanzend wapen aan zijn zij - dat zorgvuldig was aangepast aan zijn verwondingen. Op-en-top een militair.

‘Fijn dat u me al zo snel te woord wilde staan. Dat waardeer ik zeer,’ zei Smith. ‘Ik weet hoe moeilijk dit allemaal voor u geweest moet zijn.’

‘Inderdaad, kolonel.’

‘Ik heb uw verslag gelezen, maar zou u me in uw eigen woorden nog eens kunnen vertellen wat er gebeurd is?’

‘Mijn hele team is van de kaart geveegd,’ zei hij, onverholen verbitterd. ‘Behalve ik. Ik heb begrepen dat er een film van is gemaakt. Misschien leuk voor u om eens naartoe te gaan.’

Smith liet geen emotie op zijn gezicht toe en reageerde niet. Uiteindelijk duurde de stilte zo lang dat Rivera zich gedwongen voelde iets te zeggen.

‘Een meisje kwam over een pad aanrennen. Ze werd door een groep mensen achternagezeten. Blijkbaar wist ze waar we waren. Ze wilde dat we haar hielpen. Dat we haar redden.’

‘Maar de mensen die achter haar aan zaten, waren geen gewone soldaten.’

‘Absoluut niet hoe wij ons soldaten voorstellen, kolonel. Ze leken meer op een willekeurige groep mensen die uit een dorp of van een markt geplukt was of zo.’

‘Waren ze gewapend?’

Beschaamd schudde Rivera zijn hoofd. ‘Misschien hadden een paar een stok bij zich. Ik weet het niet. Sommigen hadden niet eens kleren aan hun lijf. Het leek wel of ze met bloed besmeurd waren...’ Zijn stem ebde weg, en hij keek met een lege blik voor zich uit.

‘U hebt ze onder vuur genomen,’ zei Smith, om de man ertoe aan te zetten verder te gaan met zijn verhaal.

‘Het was niet onze bedoeling om ze af te maken, kolonel. We wilden ze afschrikken zodat we zelf ongedeerd weg konden komen. Maar ze lieten zich niet afschrikken. Het was net alsof ze nergens bang voor waren. Alsof ze niet eens in de gaten hadden dat we schoten.’ Hij zweeg even. ‘Ik heb te horen gekregen dat u weet wie we zijn. Wie we waren...’

‘Een eliteteam, de beste manschappen van onze speciale troepen.’

‘Inderdaad. En de beste van ons team was Donny Praman. Hij kwam uit Ohio en speelde football op hoog niveau. Hij was een jongen met uitzonderlijke kwaliteiten. Hij werd nooit bang of moe, hij had nooit last van blessures, was nooit ziek. En met mijn eigen ogen heb ik gezien dat een dikke vrouw hem inhaalde en aanviel, schijnbaar zonder dat het haar moeite kostte. Hoe kan dat, kolonel? Kunt u me dat uitleggen?’

‘Ik ben bang dat ik dat niet kan. Maar ik ga mijn uiterste best doen om de zaak te onderzoeken. Wat gebeurde er toen? Nadat Praman was uitgeschakeld?’

‘Ik weet het niet,’ zei hij. Hij klonk steeds verbitterder. ‘Ik was er inmiddels al als een speer vandoor gegaan.’

Smith keek naar zijn pen en rolde die met zijn wijsvinger heen en weer over het tafelblad. ‘Had u ze kunnen redden?’

Hij voelde dat Rivera zijn blik op hem richtte, maar hij keek niet op.

‘Het maakt niet uit of ik ze had kunnen redden of niet, kolonel.’

‘Ik vind dat dat wel wat uitmaakt. Als u ze niet had kunnen redden, was het uw taak om uzelf in veiligheid te brengen en terug te rapporteren.’

‘Terug te rapporteren? Waarover dan? Dat ik mijn team door een stelletje ongewapende vrouwen en kinderen in de pan heb laten hakken? Dat ik in een hinderlaag ben gelopen?’

‘Rustig, luitenant.’

‘U ziet er tamelijk stoer uit, kolonel. Maar met alle respect wil ik toch opmerken dat u gewoon een arts bent. U hebt geen idee waar we het hier over hebben.’

Smith liet de lucht onhoorbaar uit zijn longen ontsnappen. Hij wist juist precies waar ze het over hadden. Hij had vrienden zien sterven, terwijl hij zelf de dans was ontsprongen. In slapeloze nachten had hij keer op keer teruggedacht aan wat er gebeurd was, wat hij anders had kunnen doen. Maar de missies waarbij hij betrokken was geweest, waren zo geheim dat hij formeel niet geacht werd er iets van af te weten.

‘Ik had die vrouw moeten uitschakelen,’ zei Rivera, die zijn blik op een kale muur had gericht en in zichzelf leek te praten. ‘Waarschijnlijk heeft zij Bahame van onze komst op de hoogte gesteld. De veiligheid van mijn team was mijn verantwoordelijkheid, en die heb ik niet genomen.’

‘Het is nogal een beslissing om een gewonde vrouw te vermoorden van wie niet duidelijk is dat ze iets met je missie te maken heeft. In uw positie zou ik het ook niet gedaan hebben.’

‘Wat u gedaan zou hebben, doet helemaal niet ter zake!’ schreeuwde Rivera. ‘Ik was degene die verantwoordelijk was! Waarschijnlijk zou die vrouw toch al zijn doodgegaan. Omdat ze nog een paar uur langer heeft geleefd, heb ik moeten toezien hoe mijn manschappen werden afgeslacht. En toen heb ik het op een lopen gezet. Niet om terug te rapporteren. Niet om de mensen aan te vallen die mijn team aan flarden scheurden. Alleen omdat ik die mensen zag, heb ik het op een lopen gezet. Toen ik hun ogen zag, ben ik in paniek geraakt!’

‘Ophouden!’ zei Smith. Hij liet zijn handen met een klap op de tafel neerkomen.

Rivera ademde zwaar, en een van de wonden op zijn hoofd was opengegaan. Op de brug van zijn neus tekende zich een dun rood lijntje af.

Smiths mobieltje ging. Hij keek op het schermpje. Klein belde.

‘Ik heb geen tijd voor dat navelgestaar,’ zei hij, terwijl hij overeind kwam. ‘Ik ga dit telefoontje beantwoorden, en ondertussen gaat u bij uzelf na welke bijzonderheden er nog in uw verslag ontbreken, mogelijke aanwijzingen die een licht kunnen werpen op de vraag wat er precies met u en uw manschappen gebeurd is. Is dat duidelijk, luitenant?’
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De West-Kaap, Zuid-Afrika

14 november, 01.57 uur GMT+2

De kilometerteller van de Land Cruiser kroop naar de honderdvijftig toen er in het licht van de koplampen een scherpe bocht naar links zichtbaar werd. Dembe Kaikara trapte hard op de rem en gooide het stuur om. Gierend gleden de banden over het wegdek.

Dat kutwijf had hem gestoken!

Hij legde zijn linkerhand op de diepe snijwond in zijn zij en voelde het bloed tussen zijn vingers door sijpelen. Het was geen ernstige wond, maar het deed wel pijn, en dat maakte hem razend.

Toen ze de bocht voorbij waren, haalde hij een hand van het stuur, balde die tot een vuist en beukte daarmee op het dashboard. Hij had de opdracht haar ongedeerd naar de afgesproken plek te brengen. En zoals altijd sprak het voor zich dat hem een zware straf boven het hoofd hing als hij faalde.

Maar ze stond bij hem in het krijt door wat ze hem had aangedaan. Bahame zou vast ook vinden dat hij het recht had op een schadeloosstelling van haar. Ze zou er niet dood aan gaan, zodat Bahame haar nog steeds voor zijn eigen doeleinden kon inzetten.

Verderop verscheen een tegenligger, en hij remde af toen de auto hem passeerde. Hij keek achterom naar de hulpeloze vrouw die vastgebonden op de achterbank lag. Ze was weer bij kennis gekomen en keek hem opstandig aan.

Maar dat was voor zolang het duurde. Nog even en haar woede zou omslaan in angst. Met dat mooie mondje van haar zou ze hem om genade smeken en zou ze zichzelf gewillig aan hem aanbieden. Dat deden ze na verloop van tijd allemaal.

Hij richtte zijn blik weer op de weg en minderde nog meer vaart. Het was weer donker op het asfalt. Hij zocht een plek om te parkeren, uit het zicht van eventuele voorbijgangers. Ergens waar ze niet gestoord zouden worden.



Sarie trok niet langer meer aan de tape waarmee haar handen waren vastgebonden. Ze kon weer helder nadenken en wist dat ze daarmee alleen de huid om haar polsen zou openhalen.

Wat wilde deze man van haar? Gewelddadige inbraken kwamen in Afrika wel vaker voor, maar hij had duidelijk geen diefstal voor ogen. Het enige wat hij had meegenomen, was de Land Cruiser, waarschijnlijk alleen omdat dat een handig vervoermiddel was.

In Zuid-Afrika waren aanrandingen en verkrachtingen natuurlijk ook aan de orde van de dag, maar waarom deed hij dan zo ingewikkeld? Haar huis lag afgelegen, en daar was ze ook al aan zijn genade overgeleverd.

Nee. Er moest meer aan de hand zijn. Hoe was het hem gelukt de poort open te krijgen zonder dat het alarm was afgegaan? Tranen sprongen in haar ogen toen ze aan haar honden dacht, maar ze vermande zich. Dit was niet het moment om een potje te gaan janken. Ze had geen idee wat deze man in de zin had, maar ze betwijfelde of ze het zou overleven. Als ze zich in haar leven ooit had moeten concentreren, was dit hét moment.

De Afrikaan leunde uit het geopende raampje en remde plotseling af. Het gaf haar de gelegenheid zich van de achterbank op de grond te laten vallen, zodat ze vlak achter zijn stoel terechtkwam.

Hij reageerde onmiddellijk, draaide zich om en greep haar haar met een bebloede hand vast. Terwijl hij tegen haar begon te schreeuwen, leek zijn woede iets te bekoelen. Ze kon hem niet verstaan, maar de reden voor zijn verbeterde humeur was duidelijk. Hij had gewonnen. En nu eiste hij zijn beloning op.

Het geluid van grind onder de banden dwong hem zijn aandacht weer bij de weg te houden, en terwijl ze verder reden, praatte hij aan één stuk door. Zo nu en dan minderde hij vaart en stak hij zijn hoofd uit het raampje, alsof hij de weg zocht.

Nu hij niet meer zo goed op haar lette, drukte Sarie haar rug tegen zijn stoel aan en probeerde ze haar handen eronder te krijgen. De lering die ze uit de dood van haar vader had getrokken, had zich niet beperkt tot binnen de muren van haar huis.

Ze kon net bij het pistool dat ze onder de stoel verborgen had, maar toen ze de holster daar had aangebracht, was ze ervan uitgegaan dat ze zelf achter het stuur zat als ze het wapen nodig had, en dat haar handen niet op haar rug gebonden waren.

Ze drukte haar knieën tegen de achterbank om zich nog verder onder de stoel te wurmen, klemde haar kaken op elkaar en duwde haar armen een paar centimeter verder. Ze kreeg het gevoel dat haar schouders uit de kom werden getrokken, en toch kon ze er nog niet goed bij.

De Afrikaan begon luid te juichen en trapte weer op de rem, waardoor ze met haar volle gewicht naar voren schoof. Ze had het gevoel dat een van haar ellebogen op het punt stond te breken, maar door de wilde beweging lukte het haar een hand om het pistool krijgen en de holster te draaien. Hij zette de Land Cruiser in z’n achteruit toen ze het pistool uit de holster trok, maar het wapen bleef met de korrel aan de veren van de stoei haken.

Ze wilde het wapen naar voren duwen, maar besefte dat haar dat niet zou lukken zonder dat ze daarbij een arm zou breken. Ze werd door paniek bevangen, maar probeerde zich er niet door te laten bepalen en trok haar knieën op. Een laatste zetje, meer was er niet nodig. Het zou niet voor het eerst zijn dat ze een arm brak, en dat zou te verkiezen zijn boven datgene wat de man achter het stuur in gedachten had.

Ik tel tot drie, dacht ze bij zichzelf. Een... twee...

De wielen van de auto gleden in een diepe geul toen de Afrikaan achteruit van het wegdek reed. De plotselinge beweging veroorzaakte een knal van het pistool, en de scherpe geur van kruit.

Door haar benarde positie wist ze niet welke kant het pistool op was gericht, en ze nam aan dat de kogel dwars door de stoel was gegaan zonder doel te treffen. Maar toen hoorde ze een jammerkreet, zo hard dat die het gesuis in haar oren overstemde.

De man was geraakt, en dat was een goede zaak. Maar hij was niet dood, en dat was een slechte zaak. Misschien een uiterst slechte zaak. In elk geval leek het haar beter de gebeurtenissen niet lijdzaam af te wachten.

Met een teen kreeg ze het portier open, wat makkelijker ging dan ze had verwacht, maar het bleek moeilijker om vanonder de stoel naar buiten te kruipen. Met wilde bewegingen probeerde ze onder de stoel uit te komen. Ze voelde de koele lucht op haar huid terwijl ze centimeter voor centimeter naar het geopende portier schoof, de vrijheid tegemoet, hoopte ze.

De man achter het stuur zinderde nu van woede, en de Land Cruiser schommelde heen en weer toen hij het portier opensmeet. Net toen haar voet de grond raakte, hoorde Sarie de greep van het portier aan de andere kant bewegen, gevolgd door een gefrustreerde kreet toen de man ontdekte dat het portier op slot zat.

Het kwam blijkbaar niet bij hem op om via het geopende voorportier naar haar toe te gaan. Met zijn elleboog sloeg hij het raampje in, terwijl zij wanhopig probeerde naar buiten te komen door met haar hielen achter de treeplank te haken.

Maar het was te laat. Met zijn hand had hij haar bij haar haar gegrepen, en even later prikte de glasrand van het ingegooide raampje in haar nek. Ze kon zich met geen mogelijkheid ergens aan vasthouden, dus in plaats daarvan besloot ze een meegaande beweging in te zetten. Ze zette zich tegen de achterbank af, waardoor hij achteroverviel en op het wegdek belandde.

Zelf kwam ze keihard op de grond terecht. Snel draaide ze zich om en kwam overeind. In het schijnsel van de maan zag ze dat de rechterpijp van zijn spijkerbroek glanzend zwart was geworden, volkomen doordrenkt met bloed.

Of de kogel zijn been of zijn kont had geraakt, was moeilijk te zeggen, maar in elk geval zou hij lang niet zo snel in actie kunnen komen als eerst, bij haar thuis.

Blijkbaar was hij tot dezelfde conclusie gekomen. Hij bracht zijn hand naar achteren, en Sarie bleef niet staan om te zien wat hij tevoorschijn zou halen. Ze rende langs een bloeiende rozenstruik, die aan het uiteinde van een rij wijnstruiken stond, en het kostte haar moeite overeind te blijven, omdat haar handen nog steeds vastgebonden waren en haar schoenen thuis stonden.

Het eerste schot raakte de planten rechts van haar, waarop ze haar koers wijzigde naar links. Het tweede schot ging zo dicht langs haar dat ze de kogel door de lucht hoorde suizen, maar naarmate ze steeds verder in het struikgewas doordrong, werden zijn schoten minder nauwkeurig.

Uiteindelijk kwam ze ten val en belandde ze in een smalle geul. Hijgend hoorde ze dat hij zijn pistool in haar richting leegschoot.

Ze bleef doodstil liggen en wachtte tot hij naar haar op zoek zou gaan, maar in plaats daarvan hoorde ze stemmen in de verte die iets in het Afrikaans schreeuwden. Even later ging de Land Cruiser er met brullende motor vandoor. De wielen gierden over het asfalt, terwijl er uit het oosten een groep boeren naderbij kwam, die duidelijk lieten horen wat voor geweren ze bij zich hadden, voor het geval iemand daaraan mocht twijfelen.

Al haar krachten stroomden uit haar, en haar voorhoofd zakte op de vochtige grond. Het was haar weer gelukt. Ze had het overleefd.
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Camp Lejeune, North Carolina, USA

13 november, 19.32 uur GMT-5

Jon Smith liep met zijn mobiel aan zijn oor door de verlaten gang en keek hier en daar in vertrekken die niet gebruikt werden.

‘Ben je nog iets interessants te weten gekomen?’ vroeg Fred Klein.

‘Het gesprek kwam wat moeizaam op gang. Die vent heeft een behoorlijke klap opgelopen.’

‘Logisch.’

Op de hoek van de gang zag hij een koffiekamer met een koelkast. ‘En jij? Hebben jullie al iets gevonden?’

‘Nog niet veel. Een Joodse arts die in de Tweede Wereldoorlog naar Afrika is gevlucht, heeft ooit eens een artikel geschreven over soortgelijke aanvallen.’

‘Leeft die man nog?’

‘Dat betwijfel ik, maar we trekken het na en proberen zijn laatst bekende verblijfplaats in Oeganda te achterhalen.’

‘Geeft hij in dat artikel ook een verklaring die verder gaat dan wat voor de hand ligt? Een biologisch of chemisch middel?’

‘Nog niet, maar we hebben dat artikel net gevonden en moeten de boel nog nader gaan onderzoeken. Als er iets relevants achter zit, krijgen we dat wel boven tafel.’

Smith liep de koffiekamer binnen en deed de koelkast open. Hij wilde net een colaatje pakken, toen zijn oog viel op een sixpack biertjes achterin.

‘Bel me maar als de debriefing ten einde is,’ zei Klein. ‘Maakt niet uit hoe laat het dan is. Ik wil graag op de hoogte gehouden worden.’

‘Onderweg naar het vliegveld zal ik contact met je opnemen.’

Ze verbraken de verbinding. Hij pakte een biljet van tien dollar uit zijn portemonnee en haalde voor dat bedrag twee biertjes uit de koelkast. Precies wat de dokter had voorgeschreven.



Hij had geen flesopener kunnen vinden, maar had de doppen er met behulp van de rand van de balie af kunnen krijgen voordat hij door de gang terugliep. Hij had nog geen optimaal resultaat geboekt - hij wilde dat Rivera met meer bijzonderheden kwam. De vraag was hoe hij dat aan moest pakken.

Smith was ouder en misschien ook wijzer, maar hij vroeg zich af of hij op een andere manier zou hebben gereageerd als hij in Rivera’s schoenen had gestaan. In het verleden waren er mensen onder zijn handen overleden, ondanks het feit dat hij zijn uiterste best had gedaan, en hij had machteloos moeten toezien hoe de vrouw van wie hij hield bezweek aan een virus dat door een volslagen idioot was opgekweekt. En met zijn volle verstand had hij mannen en vrouwen de strijd ingestuurd terwijl die niet te winnen leek.

Je wende er nooit aan. Het enige wat je kon doen, was het elke avond verdringen, zodat je een paar uurtjes kon slapen zonder dat de spoken je wakker hielden.

Hij deed de deur van het zaaltje open en hield de biertjes voor zich uit, als een prijs die hij had gewonnen. ‘Kijk eens wat ik heb gevonden...’

Hij zweeg toen hij Rivera zag zitten. Voor hem op tafel lag een pistool.

Smith liet de flesjes uit zijn handen vallen en rende al naar de tafel toen ze op de grond kapot vielen. Hij was sneller dan de meeste mannen die half zo oud waren. Maar Rivera was niet de eerste de beste.

De SEAL greep het pistool, drukte de loop onder zijn kin en haalde de trekker over, net toen Smith bij hem was.

De kogel blies de bovenkant van zijn schedeldak eraf, en beide mannen vielen op de grond in een nevel van bloed en hersenen.

Vanuit een automatisme wilde Smith de pols van de man voelen, maar dat had duidelijk geen zin meer. Hij ging met zijn rug tegen de muur staan en begon er met zijn achterhoofd tegenaan te beuken.

Hij had de boel totaal verprutst. Hij had oogkleppen opgehad en was zo gericht geweest op zijn eigen agenda dat hij alle signalen had gemist die achteraf gezien onmiskenbaar waren.

Het bloed van de jongeman stroomde over de grond en vormde een plas rond Smiths voeten. In dit soort situaties was er altijd iets wat je bijbleef, iets wat je je jaren later nog herinnerde, ook al deed je nog zo je best om het te verdringen. In dit geval was dat de geur van die stomme biertjes, wist hij.
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Langley, Virginia, USA

14 november, 09.01 uur GMT-5

Toen Drake binnenkwam, zat Brandon Gazenga al zenuwachtig in de papieren te bladeren die op zijn schoot lagen.

‘Goedemorgen, meneer.’

Drake knikte, ging zitten, verbrak het zegel van een dossier waarop VERTROUWELIJK, ALLEEN VOOR DE DIRECTEUR stond, en nam de inhoud vluchtig door. ‘Is dit het volledige rapport?’

‘Ja, meneer. Ik beschouw dit als het eindrapport. Het hoeft alleen nog door u en Dave geparafeerd te worden.’

Op zesjarige leeftijd was Gazenga met zijn ouders per boot van Congo naar Amerika gekomen, en al snel waren ze een lichtend voorbeeld van de Amerikaanse droom geworden. Zijn vader was als bordenwasser in de horeca gegaan en had uiteindelijk een keten van eetcafés met een Afrikaanse cuisine opgezet.

Ondanks het feit dat Brandons ouders altijd hadden geprobeerd zich met volledige inzet aan het leven in Amerika aan te passen, hadden ze hem altijd voorgehouden dat hij nooit mocht vergeten waar hij vandaan kwam. Hij sprak vloeiend Kituba, en in zijn jeugd had hij elk jaar minstens een maand bij zijn neven en nichten in Kinshasa doorgebracht.

Ook doordat hij aan de universiteit van Yale een studie Internationale Betrekkingen had afgerond, was hij onmiddellijk door de CIA gerekruteerd. Hij had er furore gemaakt en was een van de meest vooraanstaande Afrika-specialisten geworden, ondanks het feit dat hij nog zo jong was.

Toch waren die kwalificaties op zich niet de reden waarom Drake hem had betrokken bij de geheime operatie die hij op touw had gezet, maar kwam het vooral door het persoonlijke profiel van Gazenga dat hij zo’n perfecte kandidaat was.

De jongeman was opgegroeid binnen een buitengewoon hiërarchische cultuur en had zich altijd geschikt naar de wil van zijn invloedrijke vader. Na diens recente overlijden was hij het spoor enigszins bijster geraakt. En in het door armoede geteisterde Kinshasa was hij Amerika dankbaar geweest dat hij zoveel kansen had gekregen. Dit alles bij elkaar zorgde ervoor dat figuren die een zeker gezag uitstraalden hem buitengewoon gemakkelijk konden manipuleren.

‘Dus je denkt zeker te weten dat de president en zijn medewerkers hier genoegen mee zullen nemen?’

Met een vluchtig gebaar veegde Gazenga het zweet weg dat zich bij zijn haarlijn had gevormd. ‘Ik denk dat ik de sterkste argumenten op een rijtje heb gezet, meneer. Los van de videobeelden is al onze informatie over Bahame alleen maar op geruchten gebaseerd, onbetrouwbare verslagen van mensen die zijn aanvallen hebben overleefd. Daar gaan de eerste hoofdstukken over, en ook wordt daarin het bijgeloof aangestipt, en de discrepanties in de ooggetuigenverklaringen. De rest gaat voornamelijk over de psychologische kant van de zaak, en over vergelijkbare situaties in de geschiedenis, met name over Pol Pot, die in Cambodja kinderen hersenspoelde om ze aan te zetten tot genocide. Verder staat er in het rapport een overzicht van bekende rituelen in Afrika, waaronder het ritueel waarbij strijders met messen worden toegetakeld en met koeienbloed worden besmeurd voordat ze de strijd in worden gestuurd.’

‘En de Iraniërs?’

‘Die worden natuurlijk niet genoemd in het rapport dat voor de president bestemd is, maar achter in uw exemplaar vindt u wel de betreffende informatie, in de vorm van vragen en antwoorden. Ik heb bekeken wat er bij de inlichtingendiensten bekend is over de link tussen de Iraniërs en Bahame, en heb een lijst met mogelijke reacties opgesteld voor het geval de president van die link op de hoogte is en vragen gaat stellen. Eerlijk gezegd was het niet zo’n ingewikkelde klus. De informatie die we daarover hebben binnengekregen, is nogal magertjes.’

Drake las het gedeelte over de Iraniërs vluchtig door en legde het dossier vervolgens op zijn bureau. ‘Weer uitstekend gedaan, Brandon. Precies wat ik van je verwacht had.’

Gazenga glimlachte ongemakkelijk, en veegde nogmaals het zweet van zijn voorhoofd. ‘Dank u wel, meneer.’

Drake tuurde over zijn leesbril en keek de jongeman streng aan; hij wist hoe belangrijk het was om de vaderrol te spelen. ‘Is er iets?’

Even verscheen er een angstige blik in de ogen van de jongeman. ‘Nee, meneer. Hoezo?’

‘Omdat dit een lastige operatie is. Lastiger dan dit bestaat niet. Maar dat is nu eenmaal de taak die we ons gesteld hebben. Castilla is een prima man, maar hij is en blijft een politicus. Ik zat al vijftien jaar bij de inlichtingendienst toen hij besloot zijn advocatenpraktijk op te geven om de politiek in te gaan. Wij zijn de deskundigen, en tot op zekere hoogte is het aan ons om het land te behoeden voor de draaideur van het Congres en het Witte Huis.’

‘Ja, meneer, dat begrijp ik.’ Hij sprak met zekere overtuiging, maar toch klonk er enige aarzeling in zijn stem door.

‘Je hebt hetzelfde gezien als ik, Brandon. Bij het leger en de inlichtingendiensten gaat het er steeds politieker en bureaucratischer aan toe. De mensen die geacht worden ons te leiden, nemen voortdurend poses aan om het grote publiek te behagen. Dat is een kwalijke zaak, die ons nog duur zal komen te staan. Dit land kan zichzelf niet in leven houden, en ik vind het vervelend om te moeten zeggen, maar de brandstof die we uit het Midden-Oosten halen, is onze bloedtoevoer. Zonder dat gaat ons land het niet redden.’

‘Daar ben ik het volkomen mee eens, meneer,’ zei Gazenga, maar omdat Drake hem nog niet helemaal goed kon inschatten, besloot hij de zaak nog duidelijker te stellen.

‘Kun je je voorstellen wat er gebeurt als we toestaan dat Iran een moderne staat wordt en kernbommen gaat produceren? Dan zullen we hun invloed in het Midden-Oosten op geen enkele wijze kunnen inperken, en uiteindelijk zullen we ons dan net als de rest van de wereld gedwongen voelen de rest van ons leven naar de pijpen van de Perzen te dansen. Er ligt hier een kans voor het grijpen, Brandon, maar als we niet snel zijn, is die kans voorbij. We moeten die politici duidelijk maken dat het Amerikaanse leger misschien niet altijd succes heeft gehad, maar dat dat nog niet betekent dat het niet de perfecte organisatie is om een ander land straf op te leggen.’

Gazenga knikte, ogenschijnlijk met nieuwe vastberadenheid. Maar hoe lang nog? Drake begon in te zien dat zijn invloed op de jongeman beperkt was, en dat baarde hem ernstig zorgen.

‘Goed. Dat was het, Brandon. Vanavond zal ik je rapport aandachtig doornemen, en dan zal ik je laten weten of er nog onvolkomenheden in staan.’

Gazenga leek opgelucht te zijn dat hij kon gaan en liep snel het vertrek uit. Even later ging er een zijdeur open en kwam Dave Collen binnen.

‘Heb je al tijd gehad om dit door te nemen?’ zei Drake, terwijl hij op het dossier tikte dat voor hem op het bureau lag.

‘Ja, Brandon had me vanmorgen al een exemplaar gegeven. Degelijk werk, zoals we van hem gewend zijn. Jezus, hij had mij nota bene bijna overtuigd.’

Drake knikte langzaam en richtte zijn blik op de kale muur tegenover zich.

‘Met dit rapport zouden onze problemen met Castilla verleden tijd kunnen zijn,’ zei Collen. ‘Waarom kijk je zo peinzend?’

‘Dat komt door Brandon. Die gaat het niet redden, ben ik bang.’

‘In die mate dat je er iets aan wilt doen?’

‘Nee. Nog niet. Maar ik denk dat we er rekening mee moeten houden dat hij gevaar voor ons kan gaan opleveren, eerder dan we hadden voorzien.’
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In de buurt van Bloemfontein, Zuid-Afrika

14 november, 16.20 uur GMT+2

Het gezicht van Dembe Kaikara vertrok van de pijn toen de oude Volkswagen door een diepe kuil denderde en de kogel in zijn bovenbeen tegen het bot kwam. Het bloeden in zijn zij was inmiddels opgehouden, maar zijn beenwond was veel erger. Het sjaaltje dat hij ter hoogte van de ingangswond om zijn been had gebonden, zat zo strak dat hij het gaspedaal niet meer voelde. Zijn stoel was doorweekt van het bloed.

Het smalle onverharde pad voerde door een illegale nederzetting van gebouwen die van oude schotten, weggegooid hout en draad waren opgetrokken. Mensen zaten in de schaduw, keken even op toen hij voorbijkwam en richtten hun blik snel de andere kant op. Hier werd je niet oud als je niet begreep dat je je niet met andermans zaken moest bemoeien.

Hij had zoveel bloed verloren dat hij duizelig begon te worden, en hij had moeite zich de routeaanwijzingen voor de geest te halen die hij uit zijn hoofd had geleerd voordat hij uit Oeganda was vertrokken. Toen hij rechts een scheefgezakte watertoren zag, draaide hij het stuur aarzelend in die richting. De lage auto verliet de weg en reed over de kurkdroge, gebarsten grond.

Hij had overwogen te vluchten, maar waar kon hij heen? Hij was illegaal in Zuid-Afrika, en als hij naar het ziekenhuis ging, zou men hem daar bij de politie aangeven. Misschien had Van Keuren onderhand contact met de politie opgenomen, en zouden ze al naar hem op zoek zijn.

Niet dat hij echt bang was voor zaken als uitzetting en gevangenisstraf - hij had van jongs af aan veel ergere dingen meegemaakt. Nee, het enige waar hij nu nog bang voor was, was Caleb Bahame. Vluchten was onmogelijk, want dat zou hij onmiddellijk merken. En dan zou hij demonen op hem afsturen.

Kaikara stopte uiteindelijk bij een groepje mannen die op de motorkappen van een rij luxe auto’s zaten, een schril contrast met de omringende armoede. De enige die hij herkende, was Haidaar, met zijn smalle gezicht vol littekens. Haidaar was een van de vertrouwelingen van Bahame. De andere mannen waren Nigeriaanse drugsdealers die de regio in handen hadden en wisten hoe ze hun zaakjes moesten regelen zonder dat de Zuid-Afrikaanse politie zich ertegenaan ging bemoeien. Tegen de bumpers, binnen hun handbereik, stonden diverse geweren van uiteenlopende makelij, plus een paar vlekkerige machetes.

Er trok een waas voor zijn ogen, en toen hij uitstapte, moest hij zich aan het portier vastgrijpen om niet onderuit te gaan. Bloed stroomde langs zijn been. De Nigerianen begonnen te lachen, en Kaikara hoorde dat Haidaar op hem afkwam. Hij kon nauwelijks de kracht opbrengen om de man aan te kijken.

‘Wat is er met jou gebeurd?’

‘Die vrouw had een pistool. Ze heeft op me geschoten.’

Weer bulderden de Nigerianen het uit van de lach. Blijkbaar vonden ze dat zijn tegenslag om een borrel vroeg, want ze gaven een fles drank aan elkaar door.

‘Ik bloed al een hele tijd,’ zei Kaikara. Hij kon nauwelijks praten en vond dat hij als een vrouw klonk. ‘Is er iemand die me kan helpen?’

Haidaar keek hem minachtend aan en trok het achterportier open. Toen hij de deken wegtrok die over de achterbank lag, deinsde hij verschrikt achteruit.

‘Wat moet dit betekenen?’

Kaikara keek naar de lijken van het jonge stel van wie hij de auto had afgepakt. ‘De Van Keuren-vrouw is ontkomen. Ik moest haar auto dumpen...’

Verbijsterd zweeg Haidaar een ogenblik, en toen maakte de ontsteltenis plaats voor woede. Hij pakte Kaikara in zijn nek vast, sleepte hem bij de auto vandaan en smeet hem op de grond, tussen de rotzooi die her en der verspreid lag.

‘Is die vrouw ontkomen?’ schreeuwde hij. ‘Eerst doet ze je dit aan, en vervolgens laat je haar ontsnappen?’

Het ontbrak Kaikara aan kracht om overeind te krabbelen. Hij kon zich alleen maar beschermen door machteloos zijn handen te heffen. ‘Ze had een pistool. Ze is weggerend. Ik...’

Haidaar gaf hem een keiharde trap in zijn zij, waardoor hij op zijn buik belandde. Vervolgens zette de man zijn voet op de schotwond achter in zijn been. ‘Vlak bij je kont, hè, Kaikara? Zo te zien was jij het die is weggerend.’

De Nigerianen werden nieuwsgierig en kwamen om de twee mannen heen staan, met hun wapens in de hand. Toen een man met een machete een stap in zijn richting deed, raakte Kaikara in paniek en begon hij te praten. ‘Nee! Ik zat achter het stuur. Die teef had waarschijnlijk een pistool onder mijn stoel verstopt. Ze...’

De man hief zijn machete. Kaikara probeerde weg te kruipen, maar door de pijn en het bloedverlies kwam hij niet ver en werd het een bijna komische vertoning.

‘Stop!’ hoorde hij Haidaar roepen. ‘Haal een dokter.’

‘Hè?’ zei een van de Nigerianen. ‘Waarom zou je dit waardeloos stuk vreten ook maar voor één minuut in leven willen houden?’

‘Omdat ik niet degene wil zijn die Bahame gaat vertellen dat we de vrouw niet te pakken hebben kunnen krijgen.’

Langzaam drong het tot Kaikara door wat voor ontzettende fout hij had begaan. ‘Nee! Ik kon er niets aan doen. Ik heb Bahame nog nooit teleurgesteld!’

‘Kop dicht!’ schreeuwde Haidaar. Weer gaf hij Kaikara een schop, maar deze keer niet zo hard. Zijn eigen leven stond nu op het spel. Als Bahame zijn woede niet op iemand anders kon koelen, zou hij zelf degene zijn die het moest bezuren.

‘Schiet op!’ zei Haidaar. ‘Haal een dokter!’

Weer probeerde Kaikara te ontkomen. Ondanks de pijn kroop hij naar een open riool, terwijl de Nigerianen verontwaardigd met Haidaar in discussie traden. Als hij bij het riool kon komen, zou hij zich daar kunnen verdrinken. Of anders lag er misschien een glasscherf die hij in zijn hart kon steken. Hij moest in elk geval zien te voorkomen dat ze hem naar Oeganda terugbrachten. Naar Bahame.

‘We zetten spullen en mensen de grens over,’ zei een van de Nigerianen. ‘We zijn geen ziekenhuis.’

‘Prima,’ zei Haidaar. ‘Dan zal ik Caleb melden dat jullie hem verder niet kunnen helpen en dat hij jullie voor niets geld heeft gegeven.’

Na een korte stilte begonnen de Nigerianen onderling ruzie te maken, iets waar Kaikara geen woord van kon verstaan. Zijn vingers vouwden zich om de punten van een eindje prikkeldraad, maar hij voelde geen pijn, alleen opluchting. Hij trok het prikkeldraad los van de rottende paal waar het aan bevestigd was en bracht de scherpe punten naar zijn halsslagader. Eén flinke haal en niemand zou hem meer kunnen redden. Dan zou hij vrij zijn.

Vlak voordat hij het roestige staal tegen zijn hals kon drukken, werd het prikkeldraad uit zijn hand getrokken en werd hij meegesleurd naar de auto’s.
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Prince George’s County, Maryland, USA

16 november, 14.48 uur GMT-5

‘Wat is hier in godsnaam aan de hand?’ vroeg Fred Klein. Overdonderd bleef hij in de deuropening staan. Geen van de vele computers en levensgrote ingebouwde beeldschermen stond nog aan. De stroom was op een centraal punt uitgeschakeld.

Met tape bond Jon Smith een vuilniszak om de beveiligingscamera die aan het plafond hing, waarna hij van de stoel sprong waarop hij was gaan staan. ‘Marty is de beste computerfreak ter wereld. Maar hij is ook ongekend nieuwsgierig. Je wilt niet dat hij in jullie computers gaat snuffelen.’

‘Het is maar een videoconferentie, Jon. We hebben een volledig gecompartimenteerd computersysteem, met een hypermoderne beveiliging, gegarandeerd niet te hacken.’

‘Neem maar van mij aan dat zoiets in zijn geval werkt als een rode lap op een stier. Je kunt alleen voorkomen dat hij niets over jou en Covert-One te weten komt door lowtech te gaan.’

Klein haalde zijn schouders op, betrad het vertrek en keek Smith onderzoekend aan. ‘Hoe is het met je, Jon? Verschrikkelijk wat er met Rivera is gebeurd. Je weet toch dat jij daar niets aan kon doen, hè?’

Smith glimlachte flauwtjes. Eigenlijk was hij daar nog niet zo zeker van. Misschien had hij het telefoontje van Klein pas later moeten beantwoorden, of hadden ze de jonge SEAL meer tijd moeten geven voordat ze hem met hun vragen bestookten. Of misschien had hij een fractie van een seconde sneller kunnen reageren.

‘Met mij gaat het prima, Fred. Maar toch fijn dat je ernaar vraagt.’

‘Goed. Kunnen we beginnen?’

‘Bijna.’

Smith ging aan een tafeltje zitten en deed een spiksplinternieuwe laptop open. Met een stukje tape plakte hij de ingebouwde webcam af en verbond de computer met een van de reusachtige beeldschermen. Daarna stak hij er een USB-stick van 3GB in om een internetverbinding tot stand te brengen, zodat hij niet die van Covert-One hoefde te gebruiken, en zette het apparaat aan.

Tegen zijn verwachting in kwam niet het vertrouwde loginscherm in beeld, maar een afbeelding van de duivelse clown uit de verfilming van het boek It van Stephen King.

‘Waar zat je, Jon?’ zei It. ‘Ik zat al zo’n beetje een jaar te wachten.’

Smith keek fronsend hoe de clownskop naadloos veranderde in het pafferige gezicht van Marty Zellerbach. Hoe deed hij dat toch?

‘Sorry, beste vriend. Er waren wat zaken die ik moest regelen.’

‘Wat voor dingen dan? Moest je je oven schoonmaken of zo? Neem je me in de maling? Heb je die video gezien? Waanzinnig, man! En dan bedoel ik echt waanzinnig.’

Zellerbach en hij kenden elkaar al vanaf de middelbare school, een tijd waarin niet alleen zijn verbijsterend intellect zich begon te manifesteren, maar ook zijn labiele geestesgesteldheid, iets waar hij nog steeds last van had. Vreemd genoeg was er tussen hen een vriendschap ontstaan, en Smith deed veel ervaring op in het vechten van man tegen man doordat hij zijn geniale maar hulpeloze vriend regelmatig moest beschermen tegen bullebakken die geen onderscheid konden maken tussen zijn onbeholpen manier van doen en gebrek aan respect.

‘Zeg, ik krijg je niet op mijn scherm, Jon. Doet je cam het wel?’

‘Die zal dan wel kapot zijn.’

Het gezicht op het scherm leek perplex te staan. ‘Hier zie ik dat alles het doet, en toch krijg ik niks op mijn scherm. Wacht even, dan doe ik er wat aan.’

‘Dat is niet belangrijk, Marty. Je weet wel hoe ik eruitzie.’

‘Maar alles behoort gewoon te werken,’ zei hij verstoord. ‘Ik zoek wel even uit hoe het zit. Ik laat me niet op mijn kop zitten door zo’n stomme webcam, nu niet en nooit niet.’

‘Marty! Even prioriteiten stellen, oké? Later zullen we wel wat aan die webcam doen. Wat vond je van de video?’

‘De video. Ja! De video. Overdonderend! Fascinerend! Zoiets heb ik nog nooit gezien! Moet je je voorstellen...’

‘Heb je ook iets ontdekt?’

‘Wat denk je dan? Natuurlijk heb ik wat ontdekt. Bijvoorbeeld dat je tegenwoordig blijkbaar in Prince George’s County woont.’

Klein trok zijn wenkbrauwen op en keek verontrust naar de vuilniszakken waarmee de beveiligingscamera’s waren afgedekt. Smith wees naar de USB-stick en mimede ‘zendmast’.

‘Nee, ik ben hier alleen maar vanmiddag. Maar we hadden het over de video.’

‘Klopt.’ Op het scherm maakte het hoofd van Zellerbach plaats voor een filmpje, waarin te zien was dat iemand van Rivera’s team werd aangevallen door een vrouw die onder het bloed zat. De beelden waren nu aanzienlijk scherper en maakten nog meer indruk dan eerst. Het kostte Smith moeite zijn blik op het scherm gericht te houden toen de vrouw op de in het nauw gedreven soldaat inbeukte.

‘Zag je hoe snel ze hem inhaalde?’ zei Zellerbach. ‘Het leek wel of Praman in slow motion liep.’

Klein keek Jon verstoord aan. Jon haalde gelaten zijn schouders op. Hij had Zellerbach niet gezegd wie de mannen waren die op de video te zien waren, maar had hem alleen in het kort verteld waar het hem om te doen was. Hij had met opzet de beste computerfreak ter wereld in de arm genomen, maar het nadeel daarvan was dat Zellerbach dan achter dingen kwam die je liever geheim had gehouden.

‘Klopt, Marty. Opmerkelijk, hè? Ik dacht dat hij misschien gewond was, of doodop van de lange mars daarnaartoe.’

‘Au contraire, mon frère. Die vent liep juist de benen uit zijn lijf. Wist je dat hij op z’n achttiende een van de beste receivers van het American football was? Elke universiteit had hem wel willen hebben, en waarschijnlijk zou hij prof zijn geworden. Cheerleaders. Fotomodellen. Lamborghini’s. Maar om de een of andere ondoorgrondelijke reden wilde hij per se het leger in.’

‘God mag weten waarom zo’n getalenteerde jongen uitgerekend bij het leger wilde,’ zei Smith met gevoel voor ironie.

‘Ik weet niet eens of God dat wel weet. Maar het punt is dat die vrouw te hard gaat.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Ik bedoel dat ik de situatie heb nagespeeld, en het klopte gewoon niet hoe snel ze ging.’

‘Het valt niet mee om zo’n scène na te spelen.’

‘Daar ben ik het volslagen mee oneens, maar ik wist dat je dat zou zeggen, en daarom heb ik een paar aannemers ingeschakeld. Aan de hand van een kaart in 3D hebben ze op een stuk land dat ik in West Virginia heb een hindernisbaan aangelegd.’

‘Wát zeg je?’

‘Ik heb die jungle laten nabouwen.’

‘Je hebt die videobeelden pas drie dagen geleden gekregen.’

‘Je weet wat ze zeggen in de autoracerij: snelheid kost geld. Hoe snel wil je het hebben? Trouwens: waar stuur ik mijn rekening naartoe? Rechtstreeks naar jou?’

‘Tuurlijk, Marty. Lijkt me uitstekend.’

‘Goed. Ik heb de beste sprinter van West Virginia University ingehuurd om dat parcours te testen. Eerst heb ik hem proefrondjes laten lopen, net zo vaak als hij wilde, en daarna heb ik zijn beste ronde opgenomen.’

‘En?’

Op het scherm verscheen een animatie op een grid van groene lijnen. De sprinter werd weergegeven door een poppetje. Hij was net iets sneller dan Praman, maar aanzienlijk langzamer dan de vrouw.

‘Dat kan niet kloppen, Marty.’

‘Vind ik ook. Het kan gewoonweg niet. Maar het is wel zo. Die tamelijk zwaarlijvige vrouw lijkt nota bene op oneffen terrein het wereldrecord sprint op de vijftig meter te hebben verbeterd.’

Smith beet een ogenblik op de nagel van zijn duim. Dit was nu niet bepaald wat hij had willen horen. ‘En dat bloed?’

‘Dat is geen verf, als je dat bedoelt.’ Het scherm werd even zwart, waarna er een still in beeld kwam van een Afrikaan met ontbloot bovenlijf die recht op de camera afkwam.

‘Let eens op de manier waarop het bloed op dat lijf zit. Het begint boven op zijn kop, druipt in een gestage stroom over zijn bovenlichaam naar zijn broek. Ik heb de thermostaat in mijn woonkamer flink omhooggedraaid, vervolgens een luchtbevochtigingsapparaat aangezet, omdat ik de omstandigheden in Oeganda wilde nabootsen, en toen heb ik mezelf met bloed overgoten en ben ik gaan rondrennen.’

Fronsend zag Smith voor zich hoe Marty Zellerbach met ontbloot bovenlijf een groot stuk vlees op zijn hoofd liet uitdruipen en vervolgens met zijn beademingsmasker op door de kamer rende, een buitengewoon verontrustend beeld.

‘Dit soort fysieke experimenten is echt helemaal te gek, Jon. Ik dacht dat microbiologen zoals jij niets moesten hebben van computermodellen omdat jullie over het geheel genomen nu niet bepaald het slimste jongetje van de klas zijn, maar nu snap ik jullie beter.’

‘Wat fijn om te horen. Wat heb je ontdekt?’

‘Als je gaat zweten, wordt het bloed verdund, en dat spoelt dan zo van je lijf af. Ik ben er nu van overtuigd dat ze uit hun haar bloeden.’

‘Misschien kleine snijwondjes op hun hoofd? Een soort ritueel?’

‘Sorry, Jon, maar dat is onmogelijk vast te stellen. Ik heb de beelden zo goed mogelijk aangescherpt, maar de resolutie is nog steeds veel te laag om zulke kleine wondjes te kunnen zien. Geef me in het vervolg een seintje als je weer zoiets wilt gaan doen, dan zal ik je een paar behoorlijke draagbare camera’s sturen.’

‘Oké. Nog meer?’

‘Eén dingetje nog,’ zei Zellerbach. Weer verschenen er videobeelden op het scherm, in slow motion. ‘Let goed op wat er op de achtergrond gebeurt: die lange vent met die zonnebril die recht voorovervalt.’

Smith zag dat de man viel en roerloos in het zand en de modder bleef liggen.

‘Was hij geraakt?’

‘Nee, geen enkele reden om dat aan te nemen. Kijk nu eens naar deze stills plus de bijbehorende tijdcodes.’ Er verscheen een collage van beelden van de man die op de grond lag; de tijdsduur omspande bijna de hele aanval.

‘Ik heb ze allemaal tot op de millimeter met elkaar vergeleken. Die vent heeft geen vin verroerd. Ik durf bijna zeker te stellen dat hij dood is. En het interessante is dat dit zo’n beetje de beste video is die er van dit fenomeen bestaat. Ik heb drie verschillende gevallen ervan geteld.’

‘Als hij niet door een kogel was geraakt, wat dan?’

‘Ik zou het zo gauw niet weten. Dat is juist het gekke: ze vallen gewoon dood neer.’

Smith trommelde zachtjes met zijn vingers op de tafel. De geest remde juist bovenmatige fysieke inspanning af om het lichaam te beschermen tegen catastrofale verwondingen en uitputting. Die veiligheidsklep werd soms omzeild, maar dat kwam zelden voor: moeders die auto’s optilden om hun overreden kind te bevrijden, mensen die onder invloed van bepaalde verdovende middelen waren, extreme angst.

‘Oké, bedankt, Marty.’

‘Graag gedaan. Als je ooit weer zoiets bij de hand krijgt, kun je altijd contact met me opnemen. Daar schuif ik al het andere meteen voor aan de kant. Ongelooflijk. Waanzinnig...’

‘Zal ik doen. Nu wil ik graag dat je de videobeelden en je analyse ervan van je computer wist.’

‘Doe ik.’

‘Je moet de boel niet alleen wissen, maar echt alle sporen vernietigen. Ik wil dat niemand er op je computer iets van kan achterhalen.’

Zellerbach klonk een beetje geïrriteerd. ‘Prima.’

Toen zijn gezicht van het scherm was verdwenen, zette Smith de laptop uit.

‘Wat ga je...’ begon Klein, maar hij zweeg toen Smith met zijn vingers een snijbeweging langs zijn keel maakte.

‘De computer staat nu toch uit, Jon?’

Smith pakte het apparaat van de tafel en begon het ding tegen de rand kapot te slaan, tot de grond bezaaid lag met losse onderdelen. ‘Marty Zellerbach moet je nooit onderschatten.’
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Prince George’s County, Maryland, USA

16 november, 15.51 uur GMT-5

‘Dus je hebt niks, Barry?’

Met zijn schouder hield Jon Smith de telefoon tegen zijn oor geklemd, en hij liet zijn blik door het kantoortje gaan dat Klein hem had toegewezen. Het enige wat er te zien was, waren een stoel, een bureau en een notitieblok, geheel in lijn met de sobere, praktische levensstijl van de man die aan het hoofd van Covert-One stond.

‘Ik weet het niet, Jon. Bloedende haarzakjes is iets wat zelden voorkomt. Eventueel zou je dan aan scheurbuik kunnen denken, maar zelfs daarbij zie je nooit die hoeveelheid bloed waar jij het over hebt. Zijn er nog meer symptomen bekend?’

‘Niet dat ik weet,’ zei Smith. Hij vond het maar niets dat hij zich gedwongen voelde te liegen. Wetenschap bestond bij de gratie van vrije uitwisselingen van ideeën. Wat kon hij verwachten als hij een van de toponderzoekers van de medische faculteit van Harvard maar zeer beperkt op de hoogte stelde van wat er aan de hand was.

‘Dan weet ik niet goed wat ik ervan moet maken.’

‘Toch bedankt. Als je nog iets te binnen schiet: je hebt mijn nummer.’

Hij verbrak de verbinding en streepte de man van de lijst met namen van briljante geesten op diverse gebieden, van toxicologie tot infectieziektes en psychologie. En wat had het tot nu toe opgeleverd? Een reeks gissingen. Weliswaar van mensen die wisten waar ze het over hadden, maar het bleven gissingen.

Hij keek op toen er zachtjes op zijn deurpost werd geklopt. ‘Ik hoop dat je goed nieuws voor me hebt, Star.’

Ze was opgeleid als bibliothecaresse, maar wekte eerder de indruk bij een motorbende te horen. Klein stoorde zich er mateloos aan, maar er was weinig wat hij ertegen kon doen, want zij was voor het geschreven woord wat Marty Zellerbach voor cloud computing was.

‘Volgens mij heb ik álles gevonden,’ zei ze, op een merkwaardig vertwijfelde toon.

‘Godzijdank. Ik wist wel dat je met iets zou komen.’

‘Ja... Maar wanneer ik “alles” zeg, bedoel ik dit.’ Ze hield twee losse velletjes papier omhoog.

‘Meer niet?’

‘Sorry, Jon.’ Ze legde een van de vellen op zijn bureau. ‘Heeft meneer Klein je verteld over die Duitse arts die zestig jaar geleden iets heeft geschreven over soortgelijke aanvallen?’

‘Ja, maar hij heeft me geen details gegeven.’

Ze tikte op het document dat voor hem op het bureaublad lag. ‘Dit is een artikeltje van een professor van de universiteit van Stanford die een paar maanden heeft samengewerkt met de inmiddels overleden dr. Dürnberg, een project in Oeganda. Lees alleen het gemarkeerde stuk maar; de rest is toch alleen maar opgeklopte onzin.’ Het gemarkeerde stuk was maar een paar regels lang en ging over een mogelijk parasitaire infectie die krankzinnigheid bij mensen veroorzaakte. Er stond dat de Joodse dokter er onderzoek naar deed. En dat was alles.

‘Blijkbaar leeft Dürnberg niet meer, maar hoe staat het met onze hooggeleerde professor?’

‘Is helaas ook niet meer onder ons. Door een haai aangevallen.’

‘Meen je dat?’

‘Ik zweer het je.’

Smith leunde achterover in zijn stoel. Een parasiet. Interessant, maar enigszins onwaarschijnlijk. Hij wees naar het papier dat ze nog steeds in haar hand had. ‘Wat is dat?’

Traag verscheen er een glimlach op haar lippen. ‘Het pièce de résistance. Ben je er klaar voor?’

‘Altijd.’

Met een zwierig gebaar legde ze de zwart-witte fotokopie op zijn bureau. Smith boog zich naar voren en las een in zwierig schuinschrift opgestelde beschrijving van een stam woeste krijgers die zich altijd met bloed begoten voordat ze ten strijde trokken en geen wapens gebruikten. Mensen uit die streek waren ervan overtuigd dat ze door demonen bezeten waren.

‘Kijk eens op de achterkant,’ zei Star.

Smith draaide het papier om en zag een wazige foto van een dode Afrikaan in traditionele kledij. Er zat allemaal opgedroogd bloed in zijn samengeklonterde haar, en zijn bovenlijf zat onder de zwarte strepen.

‘Waar heb je deze foto vandaan?’ vroeg Smith opgewonden.

‘Uit het archief van National Geographic.’

‘Misschien kunnen we contact opnemen met degene die dit geschreven heeft.’

Ze keek hem met een pijnlijke blik aan. ‘Je hebt nog niet gezien in welk jaar dit geschreven is, hè?’

Hij liet zijn vinger over het papier gaan tot hij onderaan gekomen was: 3 oktober 1899. Geweldig. Het spoor van overleden wetenschappers en ontdekkingsreizigers werd steeds langer.

‘Zijn jullie al wat wijzer geworden?’

Fred Klein was in de deuropening verschenen. Hij had zijn armen over elkaar geslagen, waardoor een stropdas die betere tijden had gekend in de verdrukking kwam.

Star raakte onmiddellijk van haar à propos. ‘Ik ga wel, dan kunnen jullie ongestoord met elkaar praten.’

Ze liep naar de deur. Klein deed geen enkele poging opzij te gaan. Hij wees naar de gouden ring in haar neus. ‘Nieuw?’

‘Nee, meneer. Deze draag ik alleen vrijdags.’

Het lukte Klein zowaar op haar antwoord te reageren zonder daarbij zijn kaken op elkaar te houden. ‘Heel charmant.’

Ze schonk hem een brede glimlach, wrong zich door de deuropening en vluchtte de gang op.

Hij keek haar fronsend na en deed vervolgens de deur dicht. ‘Ideeën?’

‘Geen ideeën die hout snijden,’ zei Smith. ‘Star heeft een artikeltje gevonden waarin een parasiet genoemd wordt die krankzinnigheid zou kunnen veroorzaken, maar er stonden verder geen bijzonderheden bij. En er is een foto van een eeuw geleden waarop een Afrikaanse krijger staat die zo te zien op dezelfde manier is uitgedost als de mensen die onze jongens hebben aangevallen. Maar op zich bewijst dat niets. Het zou gewoon een oud ritueel kunnen zijn dat Bahame heeft opgepikt.’

‘Mensen die zonder enige aanwijsbare oorzaak dood neervallen? Vrouwen die het wereldrecord sprint verbeteren? Ik zou denken dat het hierbij om meer dan een ritueel gaat.’

Smith knikte. ‘Uitermate vreemd, dat geef ik toe. Maar niet geheel onbekend. Denk bijvoorbeeld aan de Berserkers.’

‘De wie?’

‘Dat waren Vikingen die iedereen angst inboezemden. Er bestaan verschillende theorieën over hun afkomst, maar het lijkt aannemelijk dat ze zorgvuldig op persoonskenmerken werden geselecteerd - misschien zelfs ook op geestelijke afwijkingen - en dat er sprake was van ingewikkelde rituelen waarbij alcohol en drugs een rol speelden. Belangrijk is dat ze sterke overeenkomsten vertonen met de mensen in Oeganda: bovenmenselijke kracht en snelheid, ongevoelig voor pijn en angst, enzovoort.’

‘Wil je beweren dat Bahame ze vol cocaïne stopt, religieuze ideeën in hun hoofd plant en ze dan op pad stuurt?’

‘Het is niet de enige verklaring die mogelijk is, maar wel de meest voor de hand liggende.’

‘En hoe zit het met die parasiet?’

Smith haalde zijn schouders op. ‘Die verklaring zou ik voorlopig nog niet zonder meer van tafel willen vegen. Er zou sprake kunnen zijn van een drager, een parasiet die zich nog niet bij mensen heeft geopenbaard en die zich op een plek heeft ontwikkeld waar zelden mensen komen. En om de honderd jaar of zo wordt iemand door een of ander beest geprikt of eet iemand een stuk vlees dat ongaar is, waardoor hij besmet raakt.’

‘Misschien heeft de parasiet zich onlangs doen gelden. Bahames manschappen houden zich vaak schuil in afgelegen streken waar verder niemand woont. Het zou kunnen dat Bahame heeft gezien wat er aan de hand was en het als een wapen heeft ingezet.’

Smith trok een la open en haalde er een dossier uit waarin alles stond wat ze over Caleb Bahame wisten. Bahame was buitengewoon intelligent, en ondanks het feit dat hij opgroeide in een afgelegen dorpje had hij twee jaar aan de Makerere University in Kampala gestudeerd. Er werd hem een beurs aangeboden om in Londen te gaan studeren, maar hij kreeg wilde visioenen en werd extreem gewelddadig. Dat had tot gevolg dat hij van de universiteit werd getrapt.

Daarna werkte hij twee jaar als drugsdealer, waarbij hij een paar keer in de cel belandde. Vervolgens leek hij geheel van de aardbodem verdwenen, tot hij vijf jaar later furore maakte als de gewetenloze terrorist en sekteleider die hij tot op de dag van vandaag is gebleven.

Smith bladerde het dossier door tot hij bij het gedeelte over Bahames studietijd was gekomen. ‘Hij studeerde biologie als hoofdvak, maar nadat hij een paar tentamens gedaan had, raakte hij in de ban van de godsdienst. Toch scoorde hij voor biologie hoge cijfers...’

‘Zou dat voldoende zijn?’

‘Bahame is psychotisch, maar hij is niet dom. Als in zijn onmiddellijke omgeving zich een dergelijk biologisch verschijnsel zou voordoen, zou hij dat vast wel kunnen plaatsen. Maar het zou ook goed kunnen dat hij in de jungle een of ander hallucinerend middel heeft ontdekt, vooral als je bedenkt dat hij in de drugsbusiness heeft gezeten. Maar uiteindelijk blijft het allemaal speculatie. De gedragspatronen waar we het hier over hebben, zijn tamelijk gecompliceerd.’

‘Gecompliceerd?’ zei Klein verontwaardigd. ‘Het waren net wilde beesten.’

‘Misschien, maar dan wel wilde beesten die allemaal dezelfde kant op gaan en elkaar niet aanvallen. Mensen die last van hondsdolheid hebben of onder invloed van lsd zijn, zouden veel chaotischer te werk gaan. Daarbij vergeleken gingen deze mensen buitengewoon georganiseerd en gedisciplineerd te werk. Als ik moest gokken, zou ik het op religieuze massahysterie houden, versterkt door plaatselijk geproduceerde drugs.’

Klein gooide een map op zijn bureau. ‘Dan zul je het wel fijn vinden om te horen dat de analisten het met je eens zijn. Dit is een kopie van wat Larry Drake aan het Witte Huis heeft gegeven.’

Smith schoof het dossier over Bahame opzij, sloeg het CIA-rapport open en las het vluchtig door. Het bleek om een uitvoerige analyse te gaan die breed was opgezet, van Afrikaanse rituelen tot Pol Pot en nazi-Duitsland.

‘Met het meeste wat hierin staat kan ik het niet oneens zijn, Fred. Heeft de president nog gevraagd naar de mogelijke connectie met Iran?’

‘Ja.’

‘En?’

‘Larry had die vraag al verwacht en heeft hem een zeer plausibele verklaring voor de geruchten gegeven. Castilla nam daar genoegen mee, en hij heeft de opdracht gegeven de boel af te blazen.’

‘Dat is toch goed nieuws? Dat wilde je toch ook?’

‘Voordat ik de analyse van die vriend van je had gehoord wel, maar nu ben ik toch aan het twijfelen gebracht. Ook als de kans klein is dat de Iraniërs hier aan zouden kunnen komen en gebruiken, vind ik dat we verplicht zijn de zaak nader te onderzoeken.’

‘En de president?’

‘Die zie ik vanmiddag nog in verband met Zellerbachs conclusies. Ik wil hem vragen of hij ons wat speelruimte kan geven.’

Smith sloeg het rapport dicht en keek zijn chef aan. ‘Dan zal ik een geheel verzorgde reis naar Afrika moeten maken. Maar laat ik je dit zeggen, Fred: wat ik weet over parasieten, past prima op een ansichtkaartje. Zonder hulp zal ik het dus niet redden.’

‘Wanneer je iemand hebt gevonden die je geschikt lijkt, moet je dat maar aan Maggie doorgeven, die zal de boel dan wel regelen.’

‘En ik wil ook dat Peter meegaat.’

Klein keek hem grijnzend aan. ‘We hebben eigen mensen in Afrika zitten met wie ik je in contact kan brengen.’

‘Dat weet ik, en die zullen ongetwijfeld zeer getalenteerd zijn. Maar Peter heeft een streepje op ze voor.’

‘En dat is?’

‘Hij is er al jaren in geslaagd me in leven te houden.’
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Teheran, Iran

17 november, 13.03 uur GMT+3:30

Mehrak Omidi zat roerloos achter in het bestelbusje en keek geconcentreerd naar een reeks monitoren, waarop livebeelden te zien waren van een mensenmassa die bezit had genomen van het centrum van Teheran.

De demonstratie was veel groter dan de inlichtingendienst had voorspeld, en ook de straten om het Azidi-plein zaten nu dicht, waardoor het gehele verkeer in het hart van de stad stagneerde. Hoe het kwam dat zijn medewerkers de omvang van deze verraderlijke actie danig hadden onderschat, was onbekend: misschien haperde hun inlichtingenmachinerie, of misschien hadden de demonstranten onverwacht bijval gekregen van passanten die eerder niet van plan waren geweest zich bij de actie aan te sluiten. De demonstratie leek echter buitengewoon goed georganiseerd te zijn, zodat het erop leek dat er iets schortte aan de informatievoorziening binnen de inlichtingendienst.

Aan de westkant van het plein, waar de veiligheidstroepen het zwakst waren, veroorloofde de menigte zich steeds meer vrijheden. Een steen vloog door de lucht en stuiterde tegen een plexiglazen schild. Toen er geen reactie volgde, gooide iemand een fles naar de oproerpolitie.

De internationale pers was geweerd, maar in dit tijdperk waarin je met een mobieltje filmpjes kon maken, was iedereen verslaggever geworden. Als hoofd van het ministerie van Informatie had Omidi zijn uiterste best gedaan om een landelijk communicatiesysteem op poten te zetten dat selectief kon worden geblokkeerd, maar de technologie was zo complex en diffuus geworden, dat regeringen er geen greep meer op hadden. En om eerlijk te zijn was het een medium waar zijn ambtenaren weinig feeling mee hadden, in tegenstelling tot de oppositie. Zoals ook in de rest van de wereld leek de jeugd in Iran in staat elke nieuwe computertoepassing ten volle te benutten, vanaf het moment dat die online ter beschikking kwam.

De menigte zette zich plotseling in beweging in de richting van het politiekordon. Omidi zag rokende traangasgranaten door de lucht vliegen. Op de plekken waar ze neerkwamen, stoof de menigte uiteen, maar de demonstratie ontaardde niet in chaos, zoals een paar maanden geleden nog het geval zou zijn geweest. Een gewond geraakte vrouw in een chador werd door een groepje mannen weggedragen, terwijl mededemonstranten zorgden dat de menigte aan de kant ging. Bij deze protestactie hing een andere sfeer, iets wat in de loop der tijd ontwikkeld was, vol efficiëntie en rust, wat deed vermoeden dat er mensen achter zaten die wisten hoe ze zich moesten organiseren.

Dat viel een jaar geleden voor het eerst op, toen kleine groepjes demonstranten binnen de mensenmassa een keten vormden en op die manier anderen beïnvloedden: ze neutraliseerden de angst die de in de meerderheid zijnde politieagenten hadden willen ontketenen. Tegenwoordig bestond meer dan de helft van de demonstrerende menigte uit dit soort groepjes, en gelijktijdig was een commandostructuur ontstaan - een onzichtbare hand die deze ordinaire criminelen aanvoerde alsof ze een leger vormden.

Maar inmiddels was die hand niet langer meer onzichtbaar - het was de hand van Farrokh. Met de hulp van de almachtige God zou die hand weldra afgehakt worden.

Weer zette de menigte zich in beweging, deze keer met onwaarschijnlijke precisie gericht op het zwakste punt van het kordon. Omidi bracht zijn vinger naar een knop waarmee hij de politie toestemming kon geven dodelijk geweld te gebruiken; ze zouden dan hun wapenstokken verruilen voor machinepistolen. De menigte kwam steeds dichterbij, er werden leuzen over vrijheid en democratie gescandeerd, maar niemand maakte de fout fysieke provocaties te maken.

Zoals hij al verwacht had, begon het mobieltje in zijn borstzak te rinkelen. Hij ademde diep in voordat hij opnam.

‘Ja, excellentie?’

In de stem van de opperste leider van Iran, ayatollah Amjad Khamenei, klonk lichte paniek door, wat bij Omidi een golf van woede opwekte, waardoor hij zijn maag voelde branden. Khamenei was een groots leider, een man die door God was gezonden om de Islamitische Republiek aan te voeren. Desondanks werd hij door de demonstrerende mensenmassa - die kinderen - beschimpt en bespogen.

‘Waarom onderneem je niets, Mehrak? Deze menigte bedreigt onze mensen, ze hebben het kordon doorbroken. Het is jouw verantwoordelijkheid om ze tegen te houden.’

‘Zeker, excellentie. Dat begrijp ik. Maar onze po...’

‘Ze zijn eropuit om ons ten val te brengen, om een regering in het zadel te helpen die westerse zonden en corruptie voorstaat, en jij blijft maar toekijken en doet niets. We moeten die lieden laten zien dat de rechtschapenen zich tot hun dood zullen blijven verzetten tegen dit soort godslasterlijke wandaden.’

Na de laatste presidentiële verkiezingen was er onrust ontstaan. Zelf had hij geageerd tegen de manier waarop de regering de verkiezingen had laten verlopen, maar niemand had naar hem geluisterd. Hij vond dat de resultaten de werkelijkheid niet te veel geweld mochten aandoen, om de schijn van legitimiteit te waarborgen, maar daar was Khamenei het niet mee eens geweest. In zijn ogen moest uit de verkiezingsuitslag blijken dat zijn leiderschap gedragen werd door een overweldigende meerderheid van de bevolking.

In de chaos die daarna was ontstaan - en die dus geheel te vermijden was geweest - was er een nieuwe ster aan het firmament verschenen: Farrokh, een jonge, technologisch onderlegde duivel die maar al te goed wist hoe hij zijn subversieve opvattingen moest verspreiden om de jeugd met zijn ideeën te vergiftigen.

Lange tijd waren alle pogingen om Farrokh op te sporen op niets uitgelopen. Tot voor kort was niet eens zeker geweest dat de man überhaupt bestond. Maar een maand geleden hadden hun inspanningen om Farrokh te pakken te krijgen toch vruchten afgeworpen. Per toeval hadden ze een ongecodeerd mailtje onderschept, waardoor ze een naaste vertrouweling van Farrokh hadden kunnen oppakken, een vrouw die Farrokh had gezien en gesproken en die zijn netwerk goed kende.

Ze hadden wat druk op de vrouw moeten uitoefenen - een paar van haar familieleden waren voor haar ogen vermoord - maar uiteindelijk had ze hun alles verteld.

‘Geef het bevel om het vuur op de menigte te openen,’ zei Khamenei vastberaden.

‘Het liefst zou ik al die lafaards zien sterven,’ zei Omidi naar waarheid. ‘Hun protesten zijn een doorn in Gods oog. Maar op dit moment zou een escalatie alleen maar averechtse gevolgen hebben.’

‘Waarom? Denk je dat omdat de wereld toekijkt? Welke wereld dan? Amerika? De Joden? Je moet doen wat ik je heb opgedragen.’

Omidi zuchtte zachtjes. Hij had het hier al uitentreuren over gehad, maar de oude godvrezende man leek maar niet te begrijpen dat ze wilden proberen Farrokh tijdens deze demonstratie op te sporen aan de hand van mobiel telefooncontact. Als ze nu het vuur op de menigte zouden openen, zou de rat zich in zijn hol terugtrekken.

‘Excellentie, alstublieft...’

Plotseling gingen de achterste portieren van het busje open en tekende het silhouet van een van zijn meest gewaardeerde vertrouwelingen zich af tegen de middagzon. Omidi glimlachte en prevelde in stilte een dankgebed. ‘We hebben hem, excellentie.’



Mehrak Omidi tuurde naar het reusachtige huis dat op de helling van een bosrijke heuvel stond. Hij richtte zijn verrekijker op de schotelantenne die op het dak stond en keek toen naar de bogen en zuilen, een fraaie combinatie van Franse en Perzische architectuur.

Hij had zich verdekt opgesteld tussen de bomen, een paar meter van de weg af, en hoorde in zijn oortelefoontje dat de soldaten posities rond het huis innamen. Hij had gehoopt dat Farrokh zelf naar de stad zou zijn, omdat het dan makkelijker was geweest om de militairen ongemerkt in stelling te brengen. Nu werd de operatie er een stuk ingewikkelder op, maar aan de andere kant had hun doelwit op deze manier minder kans om te ontkomen. Alle wegen waren afgezet, helikopters vlogen rond, en het verkeer werd omgeleid. In Teheran zou Farrokh gemakkelijk in de drukte kunnen verdwijnen. Hier zou hij alleen zijn en geen kant op kunnen.

Toen de dertig manschappen allen hadden doorgegeven dat ze hun positie hadden ingenomen, begon Omidi de helling op te rennen, zo hard mogelijk, waarbij hij zich aan takken optrok om vaart te houden. Achter hem volgden zijn veel jongere collega’s hijgend en ze hadden moeite hem bij te houden. Toen hij zo oud was als zij, zat hij in een elite-eenheid die deel uitmaakte van de Revolutionaire Garde, en nog steeds leidde hij zijn leven alsof hij nog in zo’n eenheid zat en deed hij zijn uiterste best om zijn lichaam en geest in conditie te houden, om God te dienen, en diens vertegenwoordiger op aard, ayatollah Amjad Khamenei.

Toen Omidi bij het zorgvuldig onderhouden gazon kwam dat om het grote huis heen lag, hield hij zijn pas in en bracht hij zijn portofoon naar zijn mond. ‘Nu!’

Met brullende motor kwam een auto de lange oprit op. Omidi stormde het gazon op toen het voertuig vlak voor het huis tot stilstand kwam. Hij pakte zijn pistool met beide handen vast en rende naar de mannen toe, die een stormram uit de auto haalden.

Al bij de eerste poging vloog de rijkelijk versierde dubbele deur open, waarna Omidi achter de anderen aan naar binnen holde.

Normaal gesproken zou hij een dergelijke operatie vanuit de commandopost in zijn busje leiden, om ervoor te zorgen dat de vijand niet onverhoeds ontsnapte, en om het team waar nodig tactisch bij te sturen. Maar deze keer niet. Deze keer wilde hij er zelf bij zijn. Hij wilde het met eigen ogen zien als Farrokh uiteindelijk op zijn knieën gebracht werd.

Aan het eind van de marmeren hal verscheen een vrouw in onbetamelijke westerse kleding. Ze slaakte een verschrikte kreet en vroeg vervolgens wie ze waren. In een oogwenk werd haar met behulp van een geweerkolf het zwijgen opgelegd, waarna Omidi over haar roerloze lichaam heen stapte en achter in de hal onder een booggewelf door liep. Tien meter verderop in de gang verschenen twee jonge kinderen, die onmiddellijk een vertrek binnenstoven.

Hij rende achter ze aan, liet alle behoedzaamheid varen en sprintte door de luxe ingerichte gang. Meer dan een jaar van zijn leven had hij opgeofferd om een schim na te jagen, maar die tijd liep nu ten einde. Farrokh was hier. Dat voelde hij.

Toen Omidi bij het vertrek aan het eind van de gang kwam, gebaarde hij naar zijn manschappen dat ze hem dekking moesten geven. Hij rende naar binnen en liet zijn blik langs de loop van zijn pistool door de kamer dwalen.

‘Wie bent u?’ wilde een jongeman weten, die probeerde zich te bevrijden uit de greep van de kinderen die zich aan zijn broekspijpen vasthielden. ‘Wat komt u hier doen?’

Hij was begin dertig, bepaald niet mager, en droeg kleren die niet zozeer modieus waren maar die hij leek te dragen om te laten zien hoe rijk hij was. Hij had een rond, onopvallend gezicht, en hij was onmiskenbaar bang, al probeerde hij dat niet te laten merken. De grote Farrokh leek onooglijk klein nu hij zich niet achter een netwerk van elektronische apparaten kon verstoppen.

‘Beweeg je niet!’ riep Omidi.

‘Wie bent u?’ vroeg hij weer. ‘Hebt u...’

‘Zwijg!’

Omidi liep naar de man toe en strekte zijn hand uit naar een van de jammerende kinderen, terwijl hij de loop van zijn pistool op het gezicht van de man gericht hield.

‘Dus wanneer de grote Farrokh zich niet achter een computerscherm kan verschuilen, zoekt hij dekking achter een stel kinderen?’ zei Omidi. Zijn manschappen kwamen om de goddeloze terrorist staan.

‘Farrokh? Bent u helemaal gek geworden? Ik ben...’

Er werd een taser in zijn rug gedrukt. Hij zakte in elkaar en bleef stuiptrekkend liggen.

Omidi duwde de smekende kinderen opzij, knielde bij de man neer, pakte hem bij zijn haar en trok hem daaraan omhoog. ‘Ik weet precies wie je bent. En God ook!’
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In de buurt van Yosemite National Park, USA

17 november, 15.17 uur GMT-8

Jon Smith voelde zijn gehuurde sneeuwscooter door de lucht zweven en zag zich genoodzaakt gas terug te nemen toen hij neerkwam. Hij kreeg een lading sneeuw over zich heen, er kwam ook wat van in zijn mond en hij merkte dat er sneeuw aan zijn stoppelbaard bleef plakken. Langzamerhand kwam hij in een omgeving met steeds meer torenhoge dennen, en hij remde iets af om tussen de bomen door te kunnen sturen terwijl zijn ogen wenden aan de plotselinge overgang van oogverblindend zonlicht naar donkere schaduwen.

Hij stuurde iets bij en hield de vierduizend meter hoge top van Mount Dana als oriëntatiepunt in het oog terwijl hij op de grens van Yosemite National Park door de sneeuw gleed.

Hij trok de aandacht van een roedel herten toen hij in volle vaart uit het bos tevoorschijn kwam en in de richting van een rookpluim gleed die aan de horizon omhoogkringelde. Nooit eerder was hij in dit seizoen in de Sierra’s geweest, en hij vond het jammer dat hij er nu pas achter kwam hoe mooi het er was. Hij had al heel wat verre reizen gemaakt, maar de natuur hier was zonder meer spectaculair te noemen: reusachtige rotswanden van graniet, bevroren watervallen, bossen waar geen mens ooit kwam.

Aan de andere kant was het zonder meer een understatement om te zeggen dat het gebied slecht te bereiken was. Bij mooi weer kostte het zeker een dag om ergens te komen waar je een kop koffie kon krijgen, en als je in een sneeuwstorm belandde, bestond er een gerede kans dat je die niet overleefde.

In de verte tekende zich de kleine blokhut af die de bron van de rooksliert vormde. Smith deed zijn capuchon en zonnebril af om er zeker van te zijn dat hij zonder al te veel moeite herkend zou worden door de man die hem ongetwijfeld al in het vizier had.

Toen hij de hut tot op vijfhonderd meter was genaderd, zette hij de sneeuwscooter uit en ging hij te voet verder. Hij baggerde door de diepe sneeuw en hield het terrein ondertussen goed in de gaten, omdat hij wist dat het huis aan de rand van een diep ravijn lag.

Al snel kwam hij bij de afgrond. Hij liep in westelijke richting verder totdat hij een smalle voetbrug zag. Er waren geen menselijke voetafdrukken zichtbaar, maar wel sporen van een poema. Een paar jaar geleden had Peter Howell een merkwaardig verbond met het dier gesloten - twee gevaarlijke wezens die elkaars gezelschap zo nu en dan waardeerden, zolang dat op hun eigen voorwaarden was.

Smith liep langs een berg sneeuw waarin hij de vorm van Howells pick-up herkende, en stak de glibberige brug over, waarbij hij geen verkeerde stap moest maken omdat hij dan in een afgrond zou storten die zo diep was dat hij minstens twee keer zijn leven aan zich voorbij zou zien trekken.

Het gebied was onlangs getroffen door een van de ergste sneeuwstormen sinds mensenheugenis, en de sneeuw was van het dak van de blokhut gegleden, waardoor de gehele noordkant ervan was geblokkeerd. Uit de sneeuwhoop staken de verfomfaaide restanten van een schotelantenne - wat verklaarde waarom zijn oude vriend zo slecht via de gebruikelijke kanalen bereikbaar was.

‘Tjonge, als dat niet de ongrijpbare Jon Smith is,’ sprak een stem met een onvervalst Engels accent, links van hem. ‘Je bent constant op pad, niet?’

Smith keek opzij en zag een magere man met een verweerd gezicht van achter een boom tevoorschijn komen. Hij was begin vijftig en droeg een spijkerbroek, een wit T-shirt en een oude cowboyhoed. In zijn hand hield hij een geweer vast, de kolf op zijn heup, de loop omhooggericht.

Smith kreeg het gevoel dat de tijd plotseling honderd jaar was teruggedraaid, en in feite klopte dat wel. In menig opzicht zou Peter Howell zich een eeuw geleden veel beter op zijn gemak hebben gevoeld. Hij had het grootste deel van zijn leven voor de Britse SAS gewerkt en had in bijna alle brandhaarden ter wereld gevochten. Later had hij zich teruggetrokken om zich te schikken in wat hij eufemistisch een adviserende rol noemde. Smith wist zeker dat MI6 tot zijn clientèle behoorde, omdat hij in het verleden, toen hij nog voor die organisatie werkte, met Howell had samengewerkt. Maar afgezien van de Britse geheime dienst was het onduidelijk wie Howell tot zijn cliënten kon rekenen - verschillende buitenlandse mogendheden, en waarschijnlijk ook een paar particuliere organisaties. Smith stelde geen vragen, en Howell nam op zijn beurt genoegen met Smiths smoesje dat hij gewoon legerarts was.

‘Dat is een tijd geleden, Peter. Je ziet er goed uit.’

‘Stroopsmeerderij. Dan moet ik me écht zorgen gaan maken. Binnen brandt het vuur. Laten we naar binnen gaan, dan kletsen we daar verder.’



Het betreden van de blokhut was altijd een enigszins desoriënterende ervaring. De reusachtige open haard van flagstone was het enige wat in de blokhut op z’n plaats leek en wat deed denken aan het Amerikaanse Westen. Het vertrek was in Engelse plattelandsstijl ingericht, en de houten wanden waren bijna geheel bedekt met militaire vaandels, antieke wapens en souvenirs van de oorlogsgebieden waarin Howell was geweest.

Toen Howell naar een leren fauteuil bij de flakkerende haard wees, trok Smith zijn skipak uit, liet zich in de stoel zakken en warmde zijn handen bij het vuur.

‘Mag ik aannemen dat je hier niet voor de gezelligheid bent?’ zei Howell, terwijl hij hem een glas aanreikte en dat vulde met Wyoming Whiskey.

‘Kan ik tegenwoordig niet eens meer langskomen om een paar uur bij te kletsen met een oude makker van me?’

‘De laatste keer dat we samen een paar uur hebben opgetrokken, ben ik meerdere malen onder vuur genomen en zijn we bijna in een helikopter naar beneden gestort.’

‘Dat laatste was mijn schuld niet, want jij vloog toen.’

‘Natuurlijk, daar heb je gelijk in.’

Smith zakte onderuit, schopte zijn laarzen uit en voelde dat het bloed weer naar zijn tenen stroomde. ‘Er is een zaakje in Afrika dat ik moet onderzoeken. Ik dacht dat jij misschien wel zin had om een paar weken de sneeuw te ontvluchten.’

‘Een tijdje zon en zand?’ zei de Brit met een sarcastische ondertoon. ‘Wat kan daarbij nog misgaan?’

Smith raapte grijnzend zijn jas van de vloer, haalde er een USB-stick uit en gaf die aan zijn vriend. ‘Het wachtwoord is Ares.’

De gepensioneerde militair plugde de stick in een laptop en speelde de Oeganda-video af. Ingespannen bekeek hij de beelden, terwijl Smith aan zijn whisky lurkte.

‘De oorlogsgod dus,’ zei hij toen de video was afgelopen. Hij klonk tamelijk onder de indruk. ‘SEAL’s?’

‘Een geheim team dat bestond uit speciaal geselecteerde manschappen van verschillende eenheden.’

‘Overlevenden?’

Even overwoog Smith hem te vertellen dat hun leider zelfmoord had gepleegd, maar besloot daar toch maar over te zwijgen. ‘Nee.’

Ernstig schudde Howell zijn hoofd. ‘Afrika.’

In zijn stem klonk een zeker fatalisme door, iets waar Smith hem nooit eerder op had kunnen betrappen - een ondertoon waaruit een zekere verslagenheid sprak.

‘Grote kans dat het alleen maar gaat om een charismatische cultfiguur die een groepje bijgelovige lieden doodsbang heeft gemaakt. Maar aan de andere kant zijn er tekenen die erop wijzen dat er misschien meer aan de hand is, mogelijk biologische agentia. Het leger vindt het de moeite waard om de zaak nader te onderzoeken.’

‘Het leger,’ zei Howell fronsend, zich bewust dat ze in feite een toneelstukje opvoerden. ‘En toch is er geen enkele Amerikaanse militair te vinden die met jou mee kan.’

‘Er zijn vast wel wat geschikte personen te vinden, maar je weet dat ik jouw gezelschap het meest op prijs stel.’

De Brit keek niet op en bleef in het vuur turen, alsof daar een antwoord te vinden was. ‘Je kunt daar tot het eind ter tijden blijven vechten, Jon. Je kunt je best doen om Afrika te doorgronden. Je kunt de zwakkeren in bescherming nemen. Maar dat zal nooit lukken. Neem maar van mij aan dat je hier beter niet aan kunt beginnen.’

‘Ik snap wat je bedoelt, maar de vent die hierachter zit - Caleb Bahame - is een heel ander verhaal.’

Howell ging verzitten, en voor het eerst tijdens het gesprek keek hij Smith recht in de ogen. ‘Bahame?’

‘Ken je hem?’

De Brit richtte zijn blik weer op de vlammen. ‘Ik heb een paar dingen gelezen.’

‘Nou, ik durf te stellen dat wat jij gelezen hebt, bij lange na niet in de buurt komt van wat er werkelijk aan de hand is. Ben je ooit in Oeganda geweest?’

Omdat Howell niet van plan leek antwoord te geven, ging Smith verder. ‘Ik zou zeggen: we gaan daarnaartoe, kijken een beetje rond, en dat levert je dan vijftig mille op. Makkelijker heb je ze nog nooit verdiend.’

‘Ik neem aan dat het bedrag in Britse ponden wordt uitbetaald?’

Smith keek hem grijnzend aan. ‘Je maakt het me wel moeilijk, zeg.’

Howell streek door zijn ruige grijze haardos en richtte zijn aandacht vervolgens op zijn whisky.
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Teheran, Iran

18 november, 15.00 uur GMT+3:30

Mehrak Omidi bleef voor de gesloten deur staan. Hij voelde zich een beetje misselijk door de grote hoeveelheden adrenaline die door zijn lijf stroomden. Alleen een ontmoeting met ayatollah Amjad Khamenei had een dergelijk effect op hem.

Ze kenden elkaar al vanaf de tijd dat Omidi bij de Revolutionaire Garde diende en Khamenei imam was in het afgelegen noordoosten van het land. De kerkelijk leider had Omidi’s talenten onderkend en hem onder zijn hoede genomen. Hij had hem spiritueel bijgestaan en zijn carrière begeleid, zelfs zijn studie in het buitenland bekostigd.

Toen Khamenei opperste leider was geworden, was Omidi met hem meegegaan, eerst als zijn persoonlijke assistent, en later had hij diverse andere functies bekleed voordat hij werd benoemd tot hoofd van het ministerie van Informatie. Ondanks zijn onmiskenbare succes en het respect dat hem in het hele land ten deel viel, had hij zich altijd onwaardig gevoeld. Maar die gevoelens zouden veranderen. Dat moest wel.

Khamenei werd oud en begon steeds meer nostalgische gevoelens te koesteren. Hij had een scherpe kijk op het verleden, maar als het over de toekomst ging, bleef hij uitermate vaag. Omidi beschouwde de man als zijn vader, nog meer dan zijn biologische vader, en hij merkte tot zijn ongenoegen dat de rollen van vader en zoon langzamerhand werden omgedraaid, een lot dat de meeste zonen beschoren was. De komende jaren zou hij zich als gids voor zijn leermeester moeten ontwikkelen, om hem door een wereld te loodsen die hen in hoog tempo omsloot.

Zachtjes klopte hij aan, en toen hij een gedempte stem hoorde antwoorden, ging hij naar binnen. Het kantoor was niet gemeubileerd of ingericht; er lagen alleen kussens van Perzisch handwerk op de grond.

‘Excellentie,’ zei Omidi. Hij maakte een diepe buiging.

Toen ze elkaar nog maar net kenden, had Khamenei een lange, diepzwarte baard gehad, en had hij met een bijna magische, intense blik uit zijn ogen gekeken. Nu was de man helemaal grijs onder zijn tulband, en droeg hij een sterke bril, waardoor zijn ooit zo krachtige gelaatstrekken werden verstoord.

De man die naast hem op een kussen zat, wilde overeind komen. Zijn ogen brandden van haat, maar hij liet zich gedwee op zijn kussen terugzakken toen de hoogbejaarde leider een kalmerende hand op zijn arm legde.

‘Mehrak. Wat fijn om je te zien. Kom alsjeblieft naast me zitten.’

Omidi deed wat er van hem gevraagd werd en hield zijn hoofd ootmoedig gebogen, om de woedende blik van de gladgeschoren man tegenover zich niet te hoeven zien.

Hij heette Rahim Nikahd, had veel macht en nam in het parlement een gematigde positie in. Hij was een slimme, ambitieuze man die een brug probeerde te slaan tussen het Iran van nu en het Iran zoals de opstandige massa dat voor ogen had.

Het was godgeklaagd dat een man die zo groots was als Amjad Khamenei moest buigen voor een nietswaardige onderkruiper als Nikahd, maar dat was nu eenmaal de complexe realiteit van de politiek. Geen enkele leider, hoe groot of machtig ook, vergat waar zijn macht werkelijk vandaan kwam.

‘Wat doet deze man hier?’ zei Nikahd uiteindelijk. ‘Waarom maakt hij nog deel uit van deze regering? Ik...’

‘Ssst.’ Weer legde Khamenei een hand op zijn arm. ‘Bedaar, goede vriend.’

Helaas was Nikahd niet alleen parlementslid maar ook de vader van de man die Omidi een dag geleden had opgepakt.

‘Mehrak heeft veel verantwoordelijkheid te dragen gekregen,’ ging Khamenei verder. ‘En hij was ervan overtuigd dat jouw zoon Farrokh was.’

‘Farrokh? Maar dat is te gek voor woorden!’ sprak de man hevig verontwaardigd. ‘Hoe kon hij nou zo’n stomme fout maken?’

Omidi hield zich stil, maar hij vond het hemeltergend dat er over hem gepraat werd - en nog wel op zo’n denigrerende manier - terwijl hij er zelf bij zat.

‘Ik heb begrepen dat Farrokh zijn uitgebreide technische kennis heeft aangewend om met de rest van de wereld te communiceren via het huis van je zoon. Het lijkt me duidelijk dat hij dit met opzet deed en dat hij verwachtte dat je je hierdoor van mij zou afkeren. En ook van God.’

‘De vrouw van mijn zoon - de moeder van mijn kleinkinderen - ligt nu in coma doordat iemand haar met een geweerkolf bewusteloos heeft geslagen. Is dat een gevolg van een bekwaam uitgevoerde actie? Had hij niet even kunnen bellen om te controleren wie er in het huis woonde dat hij van plan was te bestormen?’

‘Daar was geen tijd voor, Rahim. Farrokh is ons net iets te vaak door de vingers geglipt. En om op je vraag terug te komen: Mehrak is hier op eigen initiatief, omdat hij je hoogstpersoonlijk om vergeving wilde vragen.’

Dat was niet helemaal waar, of eigenlijk helemaal niet, maar Omidi liet zijn hoofd nog dieper zakken, om aan te geven dat hij bereid was zich geheel naar de wil van zijn meerderen te schikken.

‘Ik vraag je om een persoonlijke gunst,’ zei Khamenei. ‘Ik vraag je om ons beiden te vergeven voor ons aandeel in wat jouw familie is overkomen.’

Omidi hield zijn blik op de grond gericht, om te voorkomen dat de volgevreten parlementariër zou zien hoe woedend hij was. In de politiek bleef nooit iets zonder gevolgen. Ooit zou Khamenei de schuld moeten vereffenen waarmee Omidi hem had opgezadeld. Hij had zich weer door Farrokh laten beetnemen. Zoals dat in het verleden zo vaak was gebeurd.

Nikahd reageerde niet onmiddellijk; waarschijnlijk beraadde hij zich op zijn positie. Hij mocht niet te ver naar links buigen, omdat hij dan het establishment tegen zich in het harnas zou jagen, maar hij mocht ook niet te ver naar rechts opschuiven, omdat de jongere generatie hem dan zou laten vallen.

‘Voor u, excellentie, doe ik dat graag.’

Khamenei stak zijn hand uit, die door Nikahd werd gekust. ‘Met mannen zoals jij om me heen voel ik me gezegend, Rahim. Mannen die nog steeds trouw zijn aan de islam.’

Nikahd begreep dat het onderhoud ten einde was en kwam overeind. Hij wierp Omidi een blik toe die boekdelen sprak. Als hij in deze machtsstrijd ooit als overwinnaar uit de bus kwam, zou hij er zonder enige twijfel voor zorgen dat Omidi en diens gezin zouden verdwijnen.

Ze keken toe hoe hij het vertrek verliet, en pas toen de deur was dichtgetrokken, nam Khamenei weer het woord.

‘Dat was behoorlijk lastig, Mehrak. Hij heeft veel invloed. Je bent je er hopelijk wel van bewust dat hij me vanaf dit moment vijandig gezind zal zijn.’

‘Zeker, excellentie.’

‘Je hebt mijn orders genegeerd en eigenhandig besloten niet het vuur op de menigte te openen. Dat heeft hen gesterkt en hun het idee gegeven dat we zwak en bang zijn. En nu dit...’

‘Ik zal onmiddellijk aftreden.’

Khamenei glimlachte flauwtjes. ‘Een loos gebaar, Mehrak. Je weet best dat er verder niemand is die ik zozeer vertrouw. Nu niet meer.’

Met een hoofdknikje nam Mehrak dit compliment in ontvangst. ‘Ik sta geheel tot uw beschikking, excellentie.’

Khamenei wist dat de revolutie talrijke vijanden kende, maar hij besefte niet in welke mate deze tumor zich had verspreid - westerse kledij, videogames, internet. Elke dag werd die beweging sterker, en de bewakers van het geloof werden steeds ouder.

Steun voor de regering brokkelde af. Onder druk van het buitenland kreeg het nucleaire programma, dat een jaar geleden nog een grote populariteit kende, steeds minder bijval. De jeugd van Iran verkoos draagbare muziekapparatuur en politieke vrijheid boven kracht en geloof.

‘Ik ken je al van kinds af aan, Mehrak. Je wilt nog wat zeggen.’

Mehrak koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Ik ben verslagen, excellentie.’

‘Hè? Dat snap ik niet.’

‘Farrokh en de zijnen hebben meer greep op de nieuwe technologie dan ik.’

‘Ik verwacht niet dat je zelf overal greep op hebt, Mehrak - dat heeft alleen God. Wat ik wel verwacht is dat je een team van mensen om je heen formeert om hem te verslaan.’

‘Hoe dan, excellentie? In ons land staan de mensen met dat soort expertise aan de kant van de verzetsbeweging. Ik kan wel adviseurs van buiten aantrekken, maar hoe weet ik of ik die kan vertrouwen? Nu Amerika en de rest van de wereld zich tegen ons keren, is het goed mogelijk dat dat soort mensen door de CIA wordt betaald. Nee, we kunnen Farrokh niet met zijn eigen wapens verslaan. Ik heb niet de middelen tot mijn beschikking om te voorkomen dat ons land langzamerhand door westerse normen en waarden wordt vergiftigd.’

‘Maar je kunt het tij toch wel keren?’

‘Vandaag nog wel. Enigszins. Maar morgen? Nee.’

Het was pijnlijk om te zien dat Khamenei door verwarring werd bevangen. Maar dit was nu eenmaal noodzakelijk.

‘Wat probeer je me duidelijk te maken, Mehrak? Dat we de strijd maar moeten staken? Dat God machteloos staat tegenover de verlokkingen van Amerika? Je had het vuur op de demonstranten moeten openen. Je had moeten laten zien dat ons geloof onwankelbaar is.’

‘Het was onmogelijk om het vuur te openen, excellentie.’

‘Onmogelijk? Waarom?’

‘Omdat ik de loyaliteit van de politie en het leger niet kan waarborgen.’

‘Als je vermoedt dat er verraders actief zijn, moet je ze opsporen.’

‘Zo eenvoudig ligt het niet, excellentie. Die mannen hebben hart voor hun land, maar veel van hen behoren tot een nieuwe generatie. Ze hebben de Sjah niet meegemaakt, ten tijde van de revolutie waren ze nog niet geboren. Ze snappen niet waar de Islamitische Republiek voor staat. Wat ze zien, is een inflatie van dertig procent. Ze zien dat ons land geïsoleerd is geraakt van de rest van de wereld, en dat de werkloosheid torenhoog stijgt. Als sommigen van hen zich bij de demonstranten zouden aansluiten, zou dat kunnen leiden tot een burgeroorlog.’

‘Dat komt door Farrokh. Als we...’

‘Dat komt niet door Farrokh,’ zei Omidi met stemverheffing. ‘Hij is een belangrijke figuur, maar uiteindelijk is hij niets meer dan een poppetje in het geheel. Ook als we erin slagen hem te pakken te krijgen - en ik weet zeker dat dat eens zal gebeuren - zullen anderen de strijd in zijn naam voortzetten.’

De man raakte steeds meer vertwijfeld, en weer richtte Omidi zijn blik omlaag. Hij vond het moeilijk om hem in deze staat te zien.

‘Farrokh is een agent van Amerika, van de CIA. We moeten de bevolking duidelijk maken dat...’

‘Er is niemand meer die dat gelooft, excellentie. President Castilla heeft het met zijn non-interventiebeleid heel slim aangepakt. Het Westen is verantwoordelijk, maar alleen door het simpele feit dat het bestaat en dat onze jeugd zich er zo door aangetrokken voelt. Ze interveniëren niet rechtstreeks. En ook als ze dat wel zouden doen, maakt dat nog niets uit. Farrokh profileert zich als een nationalist die weinig van Amerika moet hebben.’

‘Wil je beweren dat ik in mijn eigen land totaal machteloos sta, Mehrak?’

‘Nee, excellentie. Niet machteloos.’

‘En wat voor wapen rest me dan nog?’

Omidi deed zijn hoofd omhoog en keek zijn leermeester aan. ‘Caleb Bahame.’

Ze hadden het al vaker over hem gehad, maar Khamenei had zich altijd op de vlakte gehouden.

‘De man uit Oeganda.’

Omidi knikte. Hij haalde een envelop uit zijn zak, haalde er foto’s uit en legde die naast elkaar op de grond. ‘Die blanken zijn vermoord door volgelingen van Bahame, in de buurt van zijn kamp. De andere foto’s stonden bij een Amerikaans krantenartikel over een ongeluk tijdens een trainingsmissie, waarbij een groep speciaal opgeleide militairen zou zijn omgekomen.’

Khamenei tuurde door zijn bril naar de foto’s. ‘Maar dat zijn dezelfde mensen.’

‘Dat klopt, excellentie. De Amerikanen hadden ze naar Oeganda gestuurd om Bahame gevangen te nemen of hem te doden, en toen die missie mislukte, logen ze over de omstandigheden waaronder de soldaten om het leven zijn gekomen.’

‘Dan weten ze iets. Wat?’

‘Dat weten we nog niet met zekerheid. Ik denk niet dat ze inzien welke reikwijdte Bahames ontdekking heeft, maar binnen niet al te lange tijd zullen ze daar vanzelf achter komen. We moeten nú actie ondernemen, omdat we anders niet meer de kans krijgen om...’

‘Om de Amerikanen en de Joden ten val te brengen,’ vulde Khamenei aan.

‘En dat niet alleen, excellentie, maar ook om dat juist te doen terwijl de rest van de wereld toekijkt. Zodat iedereen doordrongen raakt van de alomvattende macht van God.’

De religieuze leider verzonk een ogenblik in gepeins. ‘Ik wil dat je zelf op pad gaat.’

‘Natuurlijk,’ zei Omidi. Hij raakte opgetogen door Khameneis beslissing en zag er de hand van God in. Zoals bij alle grote ondernemingen bracht dit pad grote risico’s met zich mee. Maar de beloning zou onmetelijk groot zijn. 1979 had niets voorgesteld. Eindelijk was de échte revolutie begonnen en zou de wereld naar Gods beeld herschapen worden.
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Kaapstad, Zuid-Afrika

20 november, 16.12 uur GMT+ 2

In looppas rende Jon Smith de stenen trap op. Boven aangekomen keek hij omhoog langs de pilaren van het gebouw dat over de groene campus van de universiteit van Kaapstad uitkeek. De woeste berg die grensde aan de tweehonderd jaar oude universiteit leek bijna te mooi om waar te zijn: een lappendeken van grijze en groene vlakken onder een strakblauwe lucht.

Het liep al tegen de dertig graden, maar vanaf de Tafelbaai kwam een koele bries, die met zijn dunne katoenen shirt speelde terwijl hij zich tussen de met rugzakken uitgedoste studenten een weg baande, op zoek naar dr. Sarie van Keuren.

Nadat hij een paar keer verkeerd was gelopen, kwam hij bij de juiste deur. Hij ging naar binnen en liet zijn blik door het lab gaan, op zoek naar de zorgvuldig gekapte Betty Crocker-lookalike. Hij had haar foto op de website van de universiteit zien staan.

Bijna gaf hij het op, toen een forsgebouwde jongeman met een rugbyshirt aan wegliep, waardoor hij de vrouw in de gaten kreeg die daarvoor nog onzichtbaar was gebleven.

Toegegeven: alle foto’s die je op sites zag, hadden iets gemaakts, maar bij haar was het wel heel opvallend. In het echt leek haar golvende blonde haar een gevecht met haar haarband te winnen. Ze was iets gebruind in haar gezicht, een tint die op haar linkerwang overging in een gelige kneuzing. De neus, die op de foto nog zo vorstelijk recht had geleken, vertoonde een kromming, ogenschijnlijk het gevolg van een oude kwetsuur, maar voor het overige deed haar gezicht denken aan een typische Californische surfbabe.

Toen ze opkeek van het klembord dat ze in haar hand had, liep hij op haar af, in de hoop dat ze niet had gemerkt dat hij naar haar had staan staren.

‘Kan ik u helpen?’ zei ze met een aangename Afrikaanse tongval.

‘Dokter van Keuren? Ik ben Jon Smith.’

‘Kolonel Smith! Ik was bijna tot de conclusie gekomen dat u ergens boven zee de weg moest zijn kwijtgeraakt.’

‘In Londen hebben we een tijdje op het vliegveld vastgezeten, zodat we een paar uur vertraging opliepen.’

Hij reikte haar zijn hand, die ze energiek schudde. Onder haar laboratoriumjas tekende zich een atletisch lichaam af.

‘Nou, laat me u dan als eerste welkom heten in ons prachtige land.’

‘Dank u wel. En fijn dat u me op zo’n korte termijn kon spreken. Steeds wanneer ik iemand iets over parasieten vraag, wordt uw naam genoemd.’

Ze ging niet op het compliment in. ‘Nooit een goed plan om een verzoek van het machtigste leger in de geschiedenis van de mensheid naast je neer te leggen, USAMRIID, toch? Een virusjager uit Maryland. Ik ben alleen in New York en Chicago geweest. Maar ik zou graag ook nog eens naar Montana gaan.’

‘Als Afrikaanse zou u het daar op dit moment misschien een tikkeltje koud vinden.’

‘Maar de natuur is er toch ruig? Big sky country. Prachtige slogan.’ Als een dirigent bewoog ze haar handen terwijl ze het nog een keer zei. ‘Big sky country. Dat zegt het helemaal.’

Ze had een charmante manier van praten, net iets te snel, alsof ze niet genoeg tijd had om alles te zeggen wat er in haar opkwam.

‘Daar heb ik nooit zo bij stilgestaan. U hebt gelijk.’

‘Maar u bent hier niet om mijn geklets aan te horen. U wilt het over parasieten hebben. Hebt u een interessante voor me?’

Hij keek om zich heen, om er zeker van te zijn dat niemand hen kon horen. ‘Dat is juist het probleem: dat weet ik niet goed. Ik ben niet zo goed thuis op dat terrein.’

‘Ik snap het. Virussen... Wat afschuwelijk voor u.’

‘Pardon?’

Ze schonk hem een meewarige blik. ‘Nou, ik bedoel, virussen zijn in feite niets meer dan kleine pakketjes DNA.’

‘Mag ik hieruit opmaken dat u er niet dol op bent?’

‘Ik wil niet neerbuigend doen, hoor, maar technisch gezien leven ze niet eens.’

‘Ze zijn klein, maar hun impact kan heel groot zijn,’ zei hij. Op de een of andere manier voelde hij zich ineens genoodzaakt zijn levenswerk te verdedigen.

‘Ach, hou nou toch op. Wat is uw grootste troef? De pokken? Malaria - kijk, dat is nog eens een lelijke parasiet, die verantwoordelijk is voor meer doden dan alle andere ziektes bij elkaar. Je zou zelfs kunnen stellen dat de helft van de mensen die ooit geleefd hebben, door malaria om het leven is gekomen.’

Ze pakte hem bij zijn arm en trok hem mee naar een reusachtige glazen tank die achter in het lab tegen de muur stond. ‘Ik zal u eens wat laten zien.’

Ze bleek sterker dan haar bescheiden lichaamsbouw deed vermoeden, en hij liet zich letterlijk meeslepen.

‘Dit is Laurel,’ zei ze. Ze wees op een vis van ongeveer dertig centimeter lang, die in de tank rondzwom. ‘Laurel is een Lutjanus guttatus, een rode snapper uit de wateren rond Californië. Tik maar eens tegen het glas. Toe maar. Probeer zijn aandacht maar eens te trekken.’

Smith deed wat hem gezegd was. Laurel zwom in zijn richting en deed zijn bek open.

Het kostte hem de grootst mogelijke moeite niet achteruit te deinzen toen hij in de geopende vissenbek een soort kreeftje zag zitten dat naar hem keek. ‘Wat is dat in hemelsnaam?’

‘Dat is Hardy,’ zei ze met een brede grijns. ‘Cymotboa exigua. Toen hij nog klein was, is hij via de kieuwen bij Laurel naar binnen gezwommen, waar hij zich aan de tong heeft vastgezogen en van het bloed leefde. Uiteindelijk is de tong helemaal weggerot en kwam Hardy ervoor in de plaats. Laurel ondervindt er geen enkele hinder van. Ze leven allebei gewoon op die manier door.’

‘U overtroeft me,’ moest Smith toegeven. ‘Dat is echt walgelijk.’

‘Briljant, toch?’ zei ze. Ze pakte een worm uit een bak die met modder gevuld was en hield die boven de tank.

Smith keek toe hoe ze de onfortuinlijke vis voerde. Onwillekeurig moest hij aan Sophia denken, zijn verloofde. Ze hadden samen in Fort Detrick gewerkt, en Sophia had dezelfde passie voor haar onderzoeksgebied aan de dag gelegd als Sarie nu. Uiteindelijk was het Sophia fataal geworden.

‘Kolonel Smith? Is er iets? U bent door Hardy toch niet van slag geraakt? Dat gebeurt namelijk wel vaker.’

Hij glimlachte weer en deed zijn best om zo ontspannen mogelijk over te komen. ‘Nee, niets aan de hand, hoor. Maar als u een plek weet waar ik u onder vier ogen kan spreken, heb ik iets waarvan u misschien achterover zult slaan.’



Haar kantoortje stond vol boeken, waar zo te zien niet altijd even zorgvuldig mee omgesprongen was. De meeste gingen echter schuil achter een haag van memobriefjes. Er was bijna geen vierkante centimeter meer te vinden waar geen briefje opgeplakt was. Hij bleef in de deuropening staan om een dringend memootje te lezen - het briefje stond vol uitroeptekens - over een faculteitsvergadering, meer dan twee jaar geleden.

Sarie maakte wat ruimte op haar bureau vrij en wees op de tas die over zijn schouder hing. ‘Zit daar het monster in? Komt het uit Maryland?’

‘Nee en nee.’

Smiths aandacht werd getrokken door een foto van haar en een heel oude man, terwijl ze bij een dode antilopeachtige stonden. Ze had een geweer in de hand en keek grijnzend vanonder een grote strohoed in de lens.

‘Eland?’

‘Koedoe. Heerlijk vlees, dus als u tijdens uw verblijf hier ooit in de gelegenheid mocht komen...’ Ze wees weer op zijn tas. ‘Had u het niet over een nieuw soort parasiet? Iets wat nog nooit iemand heeft gezien?’

Hij beet op zijn onderlip. ‘Wat ik hier heb, is uiterst geheim en...’

‘Ja, ja,’ zei ze lijzig. ‘Dat had u me ook al door de telefoon verteld, kolonel. Of moet ik “dokter” zeggen?’

‘Zeg maar Jon, en je en jij.’

‘Jon. Geheimen zijn slecht voor de ziel. Waarom laat je me niet gewoon zien wat je daar bij je hebt? Dan voel je je vast in één keer een stuk beter.’

‘Het moet wel duidelijk zijn dat mijn regering dit als topgeheim beschouwt.’

‘Je maakt het wel heel spannend, Jon. Het zweet breekt me van alle kanten uit.’ Ze sloeg een olijke toon aan. ‘Dus als ik hier mijn mond over opendoe, ben je wel gedwongen me het zwijgen op te leggen.’

‘Dat weet ik nog zo niet, maar het is wel een optie die besproken zou worden.’

Ze begon te lachen maar leek er in tweede instantie niet zeker van dat hij een grapje maakte. Even zweeg ze, en ze knikte. ‘Prima. Ik zweer het op het graf van mijn vader. Laat nu maar zien.’

Ze leek enigszins in verwarring gebracht toen hij een laptop tevoorschijn haalde en die op het bureau zette. Toch trok ze de luxaflex achter zich dicht, en daarna keek ze naar het beeldscherm, waar de video begon.

Smith tilde een stapel boeken uit een stoffige stoel, nam plaats en zag dat ze wit wegtrok.

‘Heftig,’ mompelde ze toen de video was afgelopen. Het duurde een tijdje voor ze weer iets kon uitbrengen. ‘Wie waren de mensen die daar afgeslacht werden?’

‘Dat is niet van belang.’

‘Vast wel voor hen.’

Hij ging niet op haar opmerking in.

‘Waar zijn deze beelden genomen? Ergens in Centraal-Afrika?’

‘Oeganda. De mannen die je zag, hadden de opdracht Caleb Bahame op te sporen.’

‘Bahame?’ zei ze. Er lag een ondertoon van haat in haar stem. ‘Jammer dat dat niet gelukt is. Die vent moet dood.’

Hij haalde een geredigeerde versie van het CIA-rapport tevoorschijn, plus de informatie die Star over parasieten had gevonden.

‘1899?’ zei ze, toen ze de papieren vluchtig bekeken had. ‘Blijkbaar gebruikt u alleen de meest recente onderzoeken.’

Hij moest zowaar glimlachen. ‘Wat denkt u ervan, dokter?’

‘Sarie.’

‘Sarie. Kan een parasiet zulk gedrag veroorzaken?’

‘Dat is zeker mogelijk. Het is niet zo moeilijk om mensen agressief te maken.’

‘Maar het gedrag vertoont een complexe samenhang.’

‘Omdat ze elkaar niet aanvallen, bedoel je?’

Hij was onder de indruk. Ze was snel van geest en maakte haar reputatie waar. ‘Precies. Daarom zoeken we de verklaring in een combinatie van drugs en charisma. Maar we willen het zeker weten.’

‘Wat is er bekend over het bloed?’

‘Dat is niet op die lijven geverfd, als je dat bedoelt. Maar het is mogelijk dat er in hun hoofdhuid gesneden is, als een soort ritueel.’

‘Dat betwijfel ik. Natuurlijk bestaan er rituelen waaraan messen te pas komen, maar waarom zou je sneetjes vlak onder de haargrens maken? Waarom geen grote, intimiderende jaap op je borst? En wat betreft het feit dat ze elkaar niet aanvallen: daar kijk ik niet van op. Als hun hersenen inderdaad door een parasiet zijn aangetast, zou het juist in het voordeel van die parasiet zijn als ze andere geïnfecteerde mensen konden herkennen en hen met rust lieten. Evolutionair zou dat veel beter zijn dan wanneer de slachtoffers elkaar in het wilde weg zouden aanvallen. Want vanuit het standpunt van de parasiet gezien, is dat puur zelfmoord.’

‘En toch,’ zei Smith sceptisch, ‘lijkt het me tamelijk onwaarschijnlijk dat het menselijk brein dusdanig aangetast zou zijn dat dit het gevolg ervan is.’

‘Daar ben ik het absoluut niet mee eens. Neem bijvoorbeeld toxoplasma gondii. Dat is een protozoön dat normaal alleen bij katten voorkomt, maar dat ook andere zoogdieren kan aantasten, waaronder de mens. Interessant is om in dit geval te kijken naar ratten. Ratten worden doodsbang als ze kattenpis ruiken, wat op zich natuurlijk weinig verrassend is. Ratten die echter met toxoplasma zijn geïnfecteerd, zijn niet alleen niet bang als ze kattenpis ruiken, maar ze vinden het zelfs een lekkere geur. Dat is niet fijn voor de rat zelf, maar wel voor de protozoa, want die kunnen hierdoor weer terug naar de gastheer van hun keuze wanneer de rat wordt opgegeten.’

‘Dus wat je wilt zeggen, is...’ begon Smith, maar ze bleef maar doorpraten. Of ze het tegen hem had of gewoon in zichzelf praatte, wist hij niet.

‘En denk eens aan Hymenoepimecis argyraphaga. Dat is een parasitaire wesp die in Costa Rica voorkomt en het op een bepaalde spin heeft gemunt. Het eitje van de wesp hecht zich aan het achterlijf van de spin en onttrekt daar bloed uit. Uiteindelijk spuit het eitje een chemische stof in de spin, waardoor die een ingewikkeld web maakt dat niet bedoeld is om insecten te vangen, maar om de wespenlarve te beschermen. Daarnaast bestaat er ook nog een parasiet die zich onder water voortplant maar daar een sprinkhaan voor nodig heeft. De enige manier waarop dat lukt, is om de sprinkhaan ertoe aan te zetten zichzelf in het water te storten en te verdrinken.’

Ze begon door het overvolle vertrek te ijsberen. Zo nu en dan bleef ze even staan om een van de vele briefjes te lezen die op de muren en het meubilair waren geplakt. ‘Dus het gaat hier om een parasiet die zich via het bloed verspreidt, vandaar dat bloedende haar.’

‘En het geweld,’ zei Smith.

‘Precies. Je moet zorgen dat je bloed in de bloedbaan van je slachtoffer komt, en de beste manier om dat te bewerkstelligen, is om ze aan te vallen en open te rijten, zodat ze je bloed binnenkrijgen. Bij virussen gaat het net zo. Die zorgen ervoor dat mensen gaan niezen of kuchen of aan de diarree raken. Het zijn allemaal simpele strategieën om ervoor te zorgen dat je van de ene gastheer naar de andere kan.’

‘Dus wat denk je ervan? Conclusie?’

‘Ik denk dat het heel goed mogelijk is dat je hier te maken hebt met een of ander pathogeen organisme. Als ik afga op de documenten die je me hebt laten zien, en op het complexe gedrag, zou ik zeggen dat het hoogstwaarschijnlijk om een parasiet gaat. Echt ongelofelijk! Bij mensen is zoiets echt ongekend. Ik bedoel, toxoplasma kennen we natuurlijk wel, maar het enige duidelijk aanwijsbare psychologische effect daarvan is dat we er beroerd van gaan autorijden.’

‘Autorijden?’

Ze knikte. ‘Dat zou iets te maken kunnen hebben met de hang naar avontuur. Maar dat weet ik niet zeker. Ga je naar Oeganda?’

‘Afgaand op wat je me net verteld heb, heb ik weinig keuze.’

‘Hebben we nog tijd om even bij mijn huis langs te gaan?’

‘Pardon?’

‘Ik wil graag even wat spulletjes ophalen.’

Smiths mond zakte van verbazing open, maar hij hield zich in. Sarie had veel praktijkervaring in Afrika, was de meest vooraanstaande parasitoloog ter wereld, en aan de foto’s in haar kantoortje te oordelen kon ze goed met een geweer overweg. Het had geen zin om overhaast te vertrekken.



Jim Clayborn zat op het gazon van de campus van de universiteit van Kaapstad en hield een Iraanse uitwisselingsstudent in de gaten die buitengewoon veel interesse in Sarie van Keuren aan de dag legde.

Vanuit zijn ooghoek zag hij dat de jongeman onopvallend zijn mobieltje tevoorschijn haalde toen Van Keuren naar buiten kwam, in het gezelschap van een lange, fit uitziende man die volgens het contract van de huurauto kolonel Jon Smith van het Amerikaanse leger was. De Iraniër nam een paar foto’s van Van Keuren toen ze werd voorgesteld aan een oudere man, die een en al Britse veiligheidsdienst uitstraalde.

Clayborn stelde een kort sms’je op, versleutelde het berichtje met een geavanceerd algoritmisch programma en stuurde het naar Langley. Hier zouden ze niet blij van worden. Het zag ernaar uit dat de zaken er niet eenvoudiger op werden.
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Langley, Virginia, USA

20 november, 10.35 uur GMT-5

Het schemerdonker werd verdreven toen er een dia werd geprojecteerd van een elegant gebouwencomplex dat zich tegen een bergachtige achtergrond aftekende. Brandon Gazenga zoomde in op drie mensen die boven aan een brede trap stonden.

‘Helemaal rechts staat luitenant-kolonel Jon Smith, arts en als microbioloog aan USAMRIID verbonden. Hij...’

‘Brandon,’ zei Lawrence Drake, die geen enkele moeite deed zijn ongeduld verborgen te houden. ‘Over tien minuten hebben Dave en ik een vergadering. Wat is er zo belangrijk dat het niet tot later kon wachten?’

‘Ik snap het, meneer. Maar we hebben berichten binnengekregen dat dr. Smith een ontmoeting heeft gehad met de enige SEAL die de missie naar Oeganda heeft overleefd. Dat was een week voordat deze foto is genomen. Naar verluidt was hij erbij toen de man zelfmoord pleegde.’

Drake ging iets verder naar voren zitten toen hij de spieren rond zijn maag voelde samentrekken. ‘Oké, Brandon. Ik ben een en al oor. Wie is die vrouw?’

‘Sarie van Keuren, een naam die u volgens mij bekend moet voorkomen.’

‘De parasitoloog. Houden de Iraniërs haar nog steeds in de gaten?’

‘Ja, meneer. Ze hebben min of meer dezelfde foto als waar we nu naar zitten te kijken.’

‘En de man die ze een hand geeft?’

‘Het was nog een hele klus om hem na te trekken. Hij reist op een Argentijns paspoort op naam van Peter Jourgan. Maar in werkelijkheid heet hij Peter Howell. Heeft voor de SAS en MI6 gewerkt, is met pensioen gegaan en woont nu in Californië.’

‘Als hij niet meer in het leger zit,’ zei Dave Collen, ‘wat moet hij dan in hemelsnaam in Kaapstad met Van Keuren?’

‘Misschien is het beter om te zeggen dat hij half met pensioen is gegaan. Hij is nog steeds werkzaam als adviseur, maar hoe of wat is niet precies duidelijk.’

‘Ik neem aan dat je inzage in de legerdossiers hebt gekregen,’ zei Drake. ‘Wat zijn Smiths orders?’

‘Die heeft hij niet. Officieel is hij met verlof.’

‘Onzin. Werkt hij voor de inlichtingendienst?’

‘In het verleden heeft hij een paar klussen voor de militaire inlichtingendienst gedaan,’ verklaarde Gazenga, ‘maar we hebben geen aanwijzingen dat hij dat nog steeds doet.’

‘En als dat wél het geval was, zou hij daar niet met een Britse freelancer naartoe zijn gegaan,’ voegde Collen eraan toe.

‘Dat denk ik ook,’ zei Gazenga. ‘U weet waarschijnlijk nog wel dat Smith via zijn werk voor USAMRIID betrokken was bij de Hades-kwestie. Daarna is hij op diverse plekken gesignaleerd zonder dat daar een duidelijke verklaring voor te vinden is.’

‘Iemand heeft hem in dienst genomen nadat hij met Tremont had afgerekend,’ zei Drake.

‘Ik denk dat we daar rustig van uit kunnen gaan, meneer.’

‘Wie?’

‘Ik kan niemand bedenken die ook maar enigszins in de picture komt. Als hij een geheime opdrachtgever heeft, weet die zich erg goed verborgen te houden.’

Drake liet zich in zijn stoel terugzakken en tuurde onderzoekend naar Smiths helblauwe ogen. Wie had het lef om iemand als Smith in dienst te nemen en op een missie te sturen? En wie was er bovenmatig geïnteresseerd in Caleb Bahame? Het antwoord op die vragen zou wel eens in een uiterst gevaarlijke richting kunnen wijzen.

‘Waar zijn ze nu?’

‘Onderweg naar Oeganda.’

Collen draaide zijn stoel om en richtte zich fluisterend tot zijn chef. ‘Jezus, Larry...’

Drake knikte zwijgend. ‘Stuur er een mannetje op af, Brandon. Ik wil weten waar ze naartoe gaan, met wie ze praten, en wat ze te weten komen. En ik wil voortdurend op de hoogte gehouden worden. Snap je dat?’

‘Jazeker.’

‘Ook wil ik weten voor wie ze werken, verdomme.’

Gazenga knikte gedwee, maar leek zich steeds minder op zijn gemak te voelen.

‘Heb je nog iets te zeggen, Brandon?’

‘Nee, meneer.’

‘Jawel. Zeg het maar.’

Hij aarzelde en schoof in het schijnsel van de diaprojector heen en weer op zijn stoel. ‘Wat we tot nu toe gedaan hebben, meneer, is...’

‘Legaal?’

‘Alle respect, meneer, maar ik wilde “plausibel” zeggen. Alles wat we hebben gezegd over Bahames werkwijze en de interesse van de Iraniërs is steeds heel aannemelijk geweest, en op basis van de analyses was het allemaal goed te verdedigen.’

‘Maar?’

‘We weten weliswaar niet precies voor wie Smith werkt, maar het lijkt voor de hand te liggen dat het iemand is die aan onze kant staat...’

‘Probeer je nu een aanbeveling te maken, of zet je alle feiten nog even op een rijtje?’ zei Drake.

Voor het eerst binnen hun verstandhouding liet Brandon zich niet zo snel van zijn stuk brengen. Een teken van opstandigheid?

‘In zekere zin zou dit een voordeel voor ons kunnen betekenen, meneer. Tot nu toe zijn de Iraniërs steeds zeer voorzichtig te werk gegaan. Als een Amerikaanse virusjager zich ertegenaan gaat bemoeien, voelen ze zich misschien wel gedwongen hun kaarten op tafel te leggen, zodat wij te weten komen wat Khamenei precies uitspookt.’

‘Dus jij vindt dat we een jaar van zorgvuldige planning zomaar overboord moeten gooien en ons beter kunnen verlaten op twee buitenlanders en een legerarts die kennelijk geen missie heeft?’

Brandon liet zich niet in een hoek drukken. ‘Ik denk dat we onze opties eerst mo...’

‘De Iraniërs gaan gewoon door met hun kernwapenprogramma,’ onderbrak Drake hem. ‘En wij tikken ze op de vingers. Hun land dreigt uiteen te vallen, en het zou goed kunnen dat Farrokh aan de macht komt, die het vertrouwen van de Iraanse wetenschappelijke gemeenschap geniet. Wat doen we dan? We staan erbij en kijken ernaar. En dat doen we nog steeds als ze de beschikking hebben over kernwapens waarmee ze ons land kunnen bestoken en de OPEC vanuit Teheran wordt bestierd.’

Gazenga stapte opzij, uit het licht van de projector, duidelijk met het doel niet te laten merken dat hij van zijn stuk was gebracht. ‘Als we...’

‘Dat was het, Brandon,’ zei Dave Collen.

‘Maar... Ja, meneer. Dank u.’

Terwijl de jongeman naar de deur liep, bedacht Drake hoe snel en ingrijpend de wereld veranderde. Rusland en China waren makkelijker in de hand te houden dan over het algemeen gedacht werd - beide landen kenden een uitgebreide, stevig verankerde bureaucratie, de bevolking had voorspelbare langetermijndoelen, en hun economische en militaire wapens waren inferieur aan die van Amerika. Maar bij Iran lag dat anders.

In weerwil van Castilla’s non-interventiebeleid voerde Drake een stille strijd tegen de Iraniërs. Dat onlangs twee kernfysici door een autobom om het leven waren gekomen en het Stuxnet-computervirus hun kerncentrifuges had verwoest, waren het gevolg van geheime operaties van de CIA. Maar hij maakte zich geen illusies dat hij het onvermijdelijke kon voorkomen. De dreiging die van de Islamitische Republiek uitging, moest zichtbaar worden gemaakt, en wat nog belangrijker was: de hele wereld moest duidelijk te zien krijgen dat de Amerikanen over voldoende militaire slagvaardigheid beschikten om die dreiging de kop in te drukken. Deze keer zou er geen sprake zijn van eindeloze straatgevechten, corrupte lokale politici en bermbommen. In een oogwenk zou Iran volledig van de kaart worden geveegd.

In de islamitische wereld had de misvatting postgevat dat Amerika’s obsessie om vooral geen burgerslachtoffers te maken een teken van zwakheid was. Deze illusie zou snel de wereld uit geholpen worden; de wereld zou er getuige van zijn hoe de weinige Iraanse overlevenden uit hun holen zouden kruipen in een land dat letterlijk naar de steentijd teruggebombardeerd zou zijn.

De wereldorde zou hersteld worden, en de boodschap aan de Pakistanen, Afghanen en alle andere staten zou duidelijk zijn: als jullie je fundamentalisten onder de duim houden, zal Amerika geen vinger uitsteken. Maar als jullie het toestaan dat de fundamentalisten een vuist maken, zul je de volgende op de lijst zijn.

Het enige wat Drake nodig had, was een katalysator, en de parasiet van Caleb Bahame kwam wat dat betreft als geroepen. Zelfs in vergelijking met andere biologische wapens ging het hierbij om zoiets ontstellends en afschuwelijks dat er geen regering ter wereld zou zijn die nog langer iets met een land te maken wilde hebben dat dat wapen had ingezet.

Als Smith en zijn handlangers erachter zouden komen dat de parasiet inderdaad bestond en dat de Iraniërs er belangstelling voor hadden, zoals Gazenga had gesuggereerd, zou hun plan bij voorbaat tot mislukken gedoemd zijn. De politici zouden hoogst verontwaardigd reageren en loze dreigementen uiten, en Iran zou alle beschuldigingen systematisch ontkennen. Castilla en de Verenigde Naties zouden discussies voeren, er zou meer bewijsmateriaal worden geëist, en er zouden zinloze resoluties worden aangenomen. En Amerika, berooid en oorlogsmoe, zou lijdzaam aan de zijlijn blijven staan vanwege het zoveelste onbevestigde gerucht dat een bepaald land massavernietigingswapens bezat.

Nee, de Verenigde Staten zouden pas met overweldigende daadkracht tegen het onrecht in de wereld kunnen optreden als de dreiging niet slechts kwam uit de monden van nieuwslezers en regeringswoordvoerders. De Iraniërs zouden de ruimte moeten krijgen om de parasiet van Bahame werkelijk in te zetten. De softe en steeds meer op zichzelf gerichte Amerikaanse burgers zou de consequenties van hun apathische houding dan maar aan den lijve moeten ondervinden.

‘Larry?’ zei Collen, waarmee de stilte in het nog steeds schemerdonkere kantoor werd doorbroken. ‘Wat moeten we doen? Deze complicaties hebben we niet voorzien. En Brandon begint steeds meer terug te krabbelen.’

Drake liet de lucht uit zijn longen stromen en kwam langzaam terug in het heden. Gazenga’s kennis van Centraal-Afrika was tot nu toe steeds van essentieel belang geweest voor hun operatie, maar ze hadden altijd al geweten dat hij uiteindelijk uit de weg geruimd moest worden, omdat hij het lef niet had om hun plannen tot het uiterste door te voeren. Als ze hem nu kwijtraakten zou dat een overkomelijke tegenslag zijn.

‘Ik neem aan dat je heel wat kennis hebt vergaard, Dave?’

‘Zo veel mogelijk. Maar ik weet nog steeds lang niet zoveel als hij. En ook heb ik daar niet zoveel contactpersonen zitten.’

Drake knikte begrijpend. ‘We zullen de plannen iets moeten versnellen en hem fulltime laten schaduwen. Ik wil dat dat vanavond nog in gang wordt gezet. Misschien heeft hij toch meer ruggengraat dan we denken.’

‘En Smith?’

‘Die houden we voorlopig in de gaten. Misschien praat hij zijn mond voorbij en zegt hij hoeveel hij weet en voor wie hij werkt. Maar zo gauw het erop gaat lijken dat ze iets concreets te weten zijn gekomen, zullen we ze moeten laten verdwijnen.’



Brandon Gazenga glimlachte zonder overtuiging naar de mensen die hij op de gang tegenkwam. Hij probeerde zich zo onopvallend mogelijk te gedragen, ging zijn kantoor binnen en deed de deur achter zich dicht.

Hoe was hij hier in hemelsnaam in verzeild geraakt?

Het antwoord was bedroevend eenvoudig. Drake was hoogstpersoonlijk naar hem toe gekomen, en al die aandacht van het hoofd van de CIA had hij heerlijk gevonden. Omdat hij de kans kreeg een stapje hoger op de carrièreladder te komen en hem de mogelijkheid werd geboden met de grote jongens mee te doen, had hij oogkleppen opgedaan en had hij de sprong in het diepe gemaakt.

Een wereld die in de collegebanken nog zo zwart-wit had geleken, bleek binnen de muren van het hoofdkwartier van de CIA uit hopeloos veel grijstinten te bestaan. Door de cijfers selectief te presenteren en er een eigen draai aan te geven, kon je in rapporten eigenlijk alles beweren wat maar in je straatje van pas kwam. Maar nu stond de wereld compleet op zijn kop. Het leed geen enkele twijfel dat Drake eropuit was om Smith en de zijnen uiteindelijk uit de weg te ruimen. Natuurlijk zou de CIA zich slechts zijdelings met de zaak bemoeien, zoals altijd: een tussenpersoon die snel wat geld toegeschoven kreeg, uiteraard handje contantje, plaatselijke criminelen die informatie doorgespeeld kregen, en misschien wat contacten met de volgelingen van Bahame. Dat was een gulden regel die hem het afgelopen jaar meer dan duidelijk was geworden: je moest altijd elke betrokkenheid kunnen ontkennen.

Maar hij zou wel weten hoe het zat. Dat er niet letterlijk bloed aan zijn handen kleefde, betekende nog niet dat hij geen verantwoordelijkheid hoefde te nemen.

De hele operatie was een uiterst precaire koorddansact: laat de Iraniërs zo ver gaan dat het onomstotelijk komt vast te staan dat ze de parasiet willen gaan inzetten, maar niet zo ver dat ze in een positie komen om dat dan ook daadwerkelijk te doen.

Naarmate hem steeds duidelijker werd in wat voor positie hij verkeerde, begon Gazenga steeds beter te begrijpen dat het omslagpunt uiterst subjectief was. Hoever zouden Drake en Collen Iran zijn gang laten gaan? Hoeveel risico waren ze bereid te nemen zonder dat de zaak uit de hand liep en ze alle greep erop verloren hadden?

‘Welkom bij de grote jongens,’ zei hij tegen het lege bureau.

Het was grappig om te zien hoe de realiteit verschilde van de fantasie. Wie had ooit kunnen bedenken dat hij nu het liefst in het familiebedrijf - een restaurantketen - zou willen werken, samen met zijn broers? Dat hij ervan droomde om tot aan zijn ellebogen in vleessauzen en afwaswater te staan?

Met wankele pas liep Gazenga naar zijn bureau en ging in de leren stoel zitten die zijn vader hem bij zijn afstuderen had gegeven. Het groeide hem allemaal boven het hoofd. Hij moest bij iemand te rade gaan die wist waar ze in godsnaam mee bezig waren. Iemand die hij kon vertrouwen.
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Entebbe, Oeganda

21 november, 15.17 uur GMT+3

Sarie van Keuren gooide een bungeetouw over de kist met wetenschappelijke spullen. Smith ving het uiteinde op en maakte het vast aan een gat dat in het doorgeroeste dak van de taxi zat.

‘Volgens mij moeten we Kampala zo wel kunnen halen,’ zei hij. De chauffeur stak zijn hoofd uit het raampje en knikte enthousiast.

‘No problem.’

Dat leken ongeveer de enige twee woorden Engels die hij sprak, maar met de juiste stembuiging en gelaatsuitdrukking kon hij er bijna alles mee duidelijk maken.

Smith ging naast de chauffeur zitten, met zijn tas op schoot, en deed enkele pogingen om het portier van het autootje dicht te trekken, wat na een paar keer lukte. ‘Peter! We gaan!’

Howell stond op het trottoir en staarde naar Entebbe Airport, met zijn handen diep in de zakken van zijn vale spijkerbroek, in weerwil van het feit dat het warm en vochtig weer was. De oorspronkelijke terminal was verdwenen, maar het vliegveld was nog steeds een soort heiligdom voor de mannen die destijds deel van de veiligheidstroepen hadden uitgemaakt.

In 1976 kaapten Palestijnse terroristen een vliegtuig met tweehonderdvijftig passagiers dat onderweg was van Tel Aviv naar Parijs. Ze dwongen de piloot te landen in het Oeganda van Idi Amin. Nadat ze enkelen van de passagiers hadden vrijgelaten, dreigden ze de overgebleven gijzelaars te vermoorden als een aantal veroordeelde landgenoten niet werd vrijgelaten.

Toen duidelijk werd dat vreedzame onderhandelingen geen enkel resultaat opleverden - wat in grote mate te wijten was aan de steun die Amin aan de kapers verleende - zetten de Israëli’s een reddingsactie op touw.

Operatie Thunderbolt werd uitgevoerd door honderd speciale commando’s, die ervoor zorgden dat de zaak binnen anderhalf uur werd beslecht. Toen de stofwolken waren opgetrokken, bleken er van de bevrijde gijzelaars slechts drie om het leven te zijn gekomen. De terroristen kwamen bij de actie om het leven, net als vijfenveertig Oegandese soldaten.

Het was een openlijke demonstratie van wat een goed getrainde eenheid kon bereiken, en dat kleine vliegveld werd wereldwijd beroemd.

‘Peter!’ riep Sarie, die haar tas op de achterbank propte en instapte. ‘Wat sta je daar nou te staan? De meter loopt!’

Door haar stem ontwaakte hij uit zijn trance. Hij stapte achterin en ging naast haar zitten.

‘Gaat het?’ vroeg ze.

‘Natuurlijk, my dear. Waarom zou het niet goed gaan?’

Smith keek even achterom maar liet zich toen in de met tape bij elkaar gehouden stoel zakken terwijl de taxi zich in het verkeer stortte. Hij keek een paar minuten naar de groene heuvels met hier en daar een paar huizen, maar merkte al snel dat hij moeite had zijn ogen open te houden. Het ritje naar hun hotel in de hoofdstad zou maar een halfuurtje duren. Die tijd kon hij beter nuttig besteden, want waarschijnlijk zou hij de komende weken weinig aan slaap toekomen.

Saries mobieltje ging, en met een half oor hoorde hij dat ze tactvol een Duitse parasitoloog te woord stond op wiens telefoontje ze eerder die dag een berichtje had achtergelaten. Toen de onvermijdelijke teleurstelling in haar stem hoorbaar werd, richtte hij zijn aandacht weer op het monotone gedreun van de motor.

Blijkbaar had Star weer eens gelijk gehad - wat dit fenomeen ook maar mocht betekenen, vaststond dat de twee armzalige pagina’s met tekst waarmee ze aan was komen zetten, het enige was wat erover bekend was.

Hoewel Smith ontzettend moe was, kwam zijn geest maar niet tot rust en bleef hij in zijn hoofd bezig met de steeds langer wordende lijst met problemen en onbekende factoren.

Het was al gevaarlijk genoeg om dodelijke ziektes te onderzoeken, zelfs als je een ijzeren greep had op elke variabele die er in het spel was. Normaal gesproken zou hij min of meer weten met welke ziekteverwekker hij te maken had, zijn patiënten zouden blij zijn dat hij er was, en hij zou een groot team van hoogopgeleide specialisten aanvoeren en met apparatuur werken die vele miljoenen had gekost.

Het zou het understatement van de eeuw zijn om te stellen dat de omstandigheden nu verre van optimaal waren. Qua bescherming moest hij het doen met wat operatiehandschoenen en mondkapjes die ze uit de kelder bij Sarie thuis hadden meegenomen. Hij wist zo goed als niets over de ziekteverwekker die ze probeerden op te sporen, en eigenlijk was niet eens duidelijk of die überhaupt bestond. Het was onbekend hoe de parasiet zich voortplantte, en ook wist hij niet hoe de slachtoffers eraan ten prooi vielen. En zijn patiënten zouden hem niet uit dankbaarheid een schaap of een koe geven, zoals de laatste keer dat hij in Afrika gewerkt had, maar zouden hem waarschijnlijk het liefst in stukken rijten.

Dan had je ook nog Caleb Bahame, een man die het oude vierendelen had gemoderniseerd door de Jeep te introduceren. Hij zou niet vrolijk worden als hij erachter kwam dat drie blanken op zijn grondgebied aan het rondneuzen waren...



Doordat er plotseling getoeterd werd, schrok Smith wakker en schoot hij recht overeind in zijn stoel. Hij kneep zijn ogen dicht tegen de felle zon en wist even niet waar hij was. Voor hem verstoorden hoge betonnen gebouwen het uitzicht op groene heuvels. De enigszins op een skyline uit het Sovjettijdperk gelijkende gebouwen staken hoog uit boven de rode daken en witgepleisterde muren van huizen uit de koloniale tijd.

Kampala was een schone en verrassend aantrekkelijke stad, waarin niets deed denken aan de rumoerige geschiedenis van het land, de militaire regimes, en tegenwoordig Caleb Bahame. Het was de bekende en trieste realiteit in dit deel van de wereld: net wanneer de bevolking er weer een beetje bovenop begon te komen - en alle angst en wanhoop wegebde - kwam er iemand aan de macht die niet veel goeds in de zin had en die met een bijeengeraapt legertje alles weer kapotmaakte.

‘De volgende straat links,’ zei Howell, die zich naar voren had gebogen om de chauffeur op de schouder te tikken.

De Oegandees leek in verwarring gebracht en wees door de gebarsten voorruit naar de contouren van de stad. ‘Geen probleem. Hotel.’

‘Niet het hotel, verdomme,’ zei Howell, nu nadrukkelijker. ‘Nu. Hier afslaan.’

‘Nee! Probleem! Hier slecht.’

Smith draaide zich om in zijn stoel, maar was blij dat Sarie het woord nam. ‘Wat is er aan de hand, Peter? Ik dacht dat je nog nooit in Oeganda was geweest.’

Haar naïeve open houding was niet alleen ontwapenend maar kwam ook goed van pas. Smith bevond zich niet in de positie om vragen te gaan stellen, vooral niet in verband met het feit dat hij Howell had meegenomen op een missie voor een organisatie waarvan de Brit het bestaan niet eens vermoedde.

‘Nu zei ik!’ zei Howell. Hij dook tussen de twee stoelen door en greep het stuur. De taxi draaide een onverharde weg in, zo wild dat Smith opzij geworpen werd en het portier daardoor onmiddellijk openvloog. Hij greep zich aan het dashboard vast en kon nog net voorkomen dat hij uit de auto werd geslingerd.

‘Verdomme, Peter, wat doe je nou?’ zei hij, terwijl hij probeerde het portier weer te sluiten.

‘Ik dacht dat we wel een toeristische route konden nemen.’

Howell gaf de chauffeur drie briefjes van honderd dollar. De man leek niet te weten of hij nu bevreesder moest zijn voor de man die het stuur had omgegooid of voor wat hun te wachten stond, maar het geld trok hem over de streep.

Smith slaagde erin het portier weer te sluiten en draaide zich om naar achteren, voor zover de tas op zijn schoot dat toeliet. Dat Howell hem niets had verteld over zijn avonturen in Oeganda, was tot daaraantoe, want per slot van rekening bestond hun vriendschap volledig bij de gratie van geheimen. Maar wat hem wel dwarszat, was dat de normaal zo rustige SAS-man zich onvoorspelbaar gedroeg en blijkbaar in een slecht humeur was geraakt.

Nooit eerder was er enige aanleiding geweest om aan Howells oordelingsvermogen te twijfelen, en liever hield hij dat zo, maar nu was er duidelijk iets niet in de haak. In welke mate kon hij zijn oude vriend de ruimte geven zonder dat hij aan de teugels moest trekken?

Terwijl ze in de richting van een wijk vol bouwvallige woningen reden, begon de chauffeur verstoord in zichzelf te praten, in zijn eigen taal, blijkbaar om zijn eigen onrust te bezweren. Ze waren het eerste gebouw tot op zo’n tweehonderd meter genaderd, een scheefgezakte hut van golfplaten die met ijzerdraad bij elkaar gehouden werden, toen de Afrikaan op de rem trapte. ‘Verder gaan we niet!’

Howell stapte onverstoord uit, rukte het portier aan de chauffeurskant open en trok de doodsbange man uit de auto.

‘We zijn zo terug,’ zei hij. Hij ging achter het stuur zitten en trok op.

‘Peter,’ zei Sarie, terwijl ze door de dicht op elkaar staande krotten reden en verbouwereerd werden nagekeken door verschrikte voetgangers. ‘Ik kom uit dit deel van de wereld, en ik kan je verzekeren dat we beter weg kunnen gaan. Hier zijn we niet welkom.’

Hij reageerde niet. Smith voelde dat ze een hand op zijn schouder legde, een duidelijk teken dat ze graag wilde dat hij iets zei. Maar dit was een van de weinige keren in zijn leven dat hij niet goed wist wat hij moest doen. Als Peter Howell er niet was geweest, zou hij al vijf keer dood zijn geweest.

Hoe verder ze reden, hoe meer de sfeer op straat veranderde. Vrouwen en kinderen, die ze in het begin nog wel hadden gezien, vertoonden zich hier niet, en er liepen alleen zwaarbewapende mannen rond. Voor hen zagen ze een pick-up over een kruising rijden. Op het voertuig was een mitrailleur gemonteerd, die bediend werd door een man met ontbloot bovenlijf, die het wapen in hun richting draaide, maar voordat hij kon beslissen of hij de trekker moest overhalen, was hij alweer om een hoek verdwenen.

‘Oké, zo is het wel mooi geweest, Peter,’ zei Smith. Hij pakte de versnellingspook en zette die in z’n vrij. ‘Als je ons niet vertelt wat je van plan bent, kunnen we beter omkeren en maken dat we wegkomen.’

De Brit wees naar achteren. Sarie zat op haar knieën op de achterbank en keek door de achterruit naar de mensenmenigte die dreigend hun kant op kwam. In tegenstelling tot de man achter de mitrailleur hadden zij tijd genoeg gehad om na te denken over de vreemdelingen die zich in hun midden hadden gewaagd, en leken ze op het punt te staan een beslissing te nemen waar niemand beter van zou worden.
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Langley, Virginia, USA

21 november, 10.15 uur GMT-5

Daar was ze.

Brandon keek naar de vrouw die bij de lift stond te wachten, en toen hij zag dat ze met geen van de anderen praatte, liep hij op haar af.

Omdat hij zich door de Oeganda-perikelen steeds ongemakkelijker was gaan voelen, was hij op eigen houtje op zoek gegaan naar mensen die hem zouden kunnen helpen als de zaak hem boven het hoofd groeide. Door zijn werk voor Drake had hij toegang tot computerbestanden van de CIA die voor anderen gesloten bleven, en het was hem gelukt om een lijstje samen te stellen van ervaren agenten die te boek stonden als uiterst betrouwbare lieden.

De vrouw die vlak bij hem stond, leek nog maar rond de vijfendertig, maar desondanks had ze binnen de CIA al een legendarische reputatie opgebouwd. Eerst had hij haar op zijn lijstje overgeslagen, omdat ze in Afghanistan gestationeerd zou zijn, maar toen hoorde hij dat ze terug was en zich gedeisd hield naar aanleiding van de dood van een Taliban-leider die ze in de Hindoekoesj had opgespoord. Misschien was het lot hem deze keer gunstig gezind.

Toen de liftdeur opengleed, schuifelde hij met het gezelschap naar binnen en liep zo dicht achter haar dat hij de shampoogeur van haar korte blonde haar rook. Het atletische postuur, de volle lippen, en de gebruinde huid waren ongetwijfeld belangrijk in haar werk, maar het werkte in dit geval in zijn nadeel. De steelse blikken die de mannen in de lift haar toewierpen, maakten zijn missie er niet makkelijker op.

Gazenga laveerde zich in een positie naast haar in de propvolle ruimte. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat ze haar donkere ogen op het schermpje richtte waarop de nummers van de etages werden aangegeven.

Met een schok kwam de lift tot stilstand, en hij maakte van het moment gebruik om zich tegen haar aan te laten vallen en daarbij een briefje in haar jaszak te stoppen.

Ze draaide zich even naar hem toe. Haar blik gleed langs de zijkant van zijn gezicht, waardoor hij ineens last van claustrofobie kreeg. Op het laatste moment wurmde hij zich tussen de mensen door die voor hem stonden en glipte hij tussen de dichtglijdende deuren de lift uit. De gang was bijna verlaten. Hij concentreerde zich op zijn ademhaling. Boven hem blies een ventilator koele lucht langs zijn bezwete huid.

Hij was zijn zenuwen de baas gebleven. Het was hem gelukt. Hij had verwacht dat hij nu opgelucht zou zijn, maar dat was niet het geval. Het gevoel in de val te zitten drukte nog steeds op zijn borst.

Door dat briefje af te geven, had hij een beslissende stap genomen en was hij van de hoge duikplank gesprongen. Het enige waar hij nu op hoopte, was dat er water in het zwembad zat.
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Buiten Kampala, Oeganda

21 november, 16.26 uur GMT+3

Van achter het stuur glimlachte Peter Howell ontspannen naar een groep mannen, die hen verbijsterd nakeken en die zo zwaarbewapend waren dat het bijna lachwekkend was. Verderop bevond zich een boogvormige doorgang in de stenen muur, die ze al minutenlang volgden. Toen ze voor de poort stopten, werden ze vanaf minstens drie pick-ups met mitrailleurs onder schot gehouden, en waren er minstens dertig kleinere wapens op de aftandse taxi gericht. Een man in uniform liep aarzelend op de taxi af, hield een in Israël vervaardigd Tavor-geweer in de aanslag en schreeuwde onverstaanbare bevelen.

Er werd hun te kennen gegeven dat ze moesten uitstappen. Smith pakte Sarie bij de arm om te voorkomen dat ze ergens anders naartoe zou worden gebracht, en hij probeerde haar tussen hem en de auto in te laveren.

‘Hebben we een plan?’ riep Smith over de motorkap heen. Hij wist niet goed of hij nu vooral boos op Howell of op zichzelf was. ‘Of heb je uitgerekend vandaag besloten zelfmoord te plegen?’

‘Even een paar spulletjes kopen,’ luidde het raadselachtige antwoord van de Brit.

Een jongeman in een smoezelig Smurfen-shirt gaf Smith een hardhandige duw. Smith duwde terug, waardoor de jongen onderuitging. ‘Blijf van me af!’

De Afrikaan sprong overeind en greep naar de mitrailleur die aan zijn schouder hing. Smith dook op hem af. Iemand links van hem stak een elleboog uit, die hij snel wist te ontwijken. Ondertussen hield hij de compacte Heckler & Koch goed in de gaten.

Alles hield ineens op toen er vanonder de poort een kort bevel werd geschreeuwd. De jongeman liep achteruit en hield zijn handen zorgvuldig bij zijn wapen vandaan.

De verzamelde menigte verspreidde zich. De bewakers bij de poort leken ineens geen interesse meer in de drie blanken te hebben en richtten hun blikken op de mensen die door de stoffige straat liepen.

‘Peter! Beste vriend!’ klonk een stem met een zwaar accent. Wat er nog resteerde van de menigte week gehaast uiteen om een lange Afrikaan door te laten die naar Howell toe liep.

‘Het verwarmt mijn hart om je weer te zien,’ zei hij, terwijl hij de Brit pompend de hand schudde. ‘Ik had nooit durven dromen dat ik dit nog zou mogen meemaken.’

‘Goed om je weer te zien, Janani. Ik wil je graag voorstellen aan mijn vrienden Sarie en Jon.’

De Afrikaan wenkte hen naderbij. ‘Kom. We moeten zo gauw mogelijk uit deze afschuwelijke zon.’

Smith keek naar Sarie, trok zijn wenkbrauwen op, nam haar bij de arm en liep met haar onder de poort door, achter de twee kletsende mannen aan.

‘Je bent dik geworden,’ zei Howell.

‘En jij bent ouder geworden, broeder van me. Ik leid het goede leven. Ik heb veel vrouwen en kinderen. Hoeveel zoons heb jij?’

‘Geen.’

Meewarig schudde Janani zijn hoofd terwijl ze een smal straatje in liepen met allerlei winkeltjes die stuk voor stuk leken te handelen in spullen die je leven kunnen verkorten. Er waren diverse wapenhandelaars, specialisten in diverse soorten explosieven, en ook was er een winkeltje met een kanariegele luifel waar op de gevel werd verkondigd dat men er de beste luchtdoelraketten van heel Afrika kon kopen.

Janani deed een onopvallende deur open die toegang gaf tot een verbazingwekkend grote en goed uitgeruste machinewerkplaats.

‘Janani maakt wapens op maat,’ legde Howell uit. Hij gebaarde met een hand naar de ruimte om zich heen, zonder achterom te kijken. ‘De beste ter wereld.’

‘Je vleit me, Peter. Heb je dat pistool nog dat ik jaren geleden eens voor je gemaakt heb?’

‘Ik ben bang dat ik dat ben kwijtgeraakt.’

‘Maar eerst heb je er heel wat vijanden mee omgelegd.’

Howell knikte, en hij klonk enigszins afwezig toen hij zei: ‘Heel wat.’

Ze liepen door een openstaande deur achter in de werkplaats en kwamen op een overdekte binnenplaats waar een duizelingwekkende verzameling wapens op rekken stond uitgestald. Ongeveer vijfentwintig meter daarachter begon een glooiende, met gras begroeide helling, waar op regelmatige afstanden van elkaar schietschijven stonden.

‘Jon,’ zei Janani, terwijl hij zich naar hem omdraaide. ‘Wat heb je normaal bij je?’

‘Een Sig Sauer. Soms een Beretta.’

De Afrikaan fronste zijn wenkbrauwen zonder onder de indruk te zijn geraakt en haalde een pistool uit een mooie schuimrubberen cassette.

Smith nam het wapen aan, maar hij had zijn vingers nog maar net om de greep geslagen toen Janani het pistool met een misprijzend gebrom terugpakte.

‘Helemaal fout,’ mompelde hij, en hij koos er een uit met een iets dikkere greep. ‘Vertel eens hoe deze in de hand ligt.’

Smith moest toegeven dat het wapen prima aanvoelde: dezelfde vertrouwde, stevige greep als zijn Sig Sauer, maar dan minder zwaar.

‘Mag ik even?’ zei Smith, terwijl hij naar de schietbaan wees.

‘Ga je gang.’

Hij schoot vanaf een afstand van vijftig meter op een schietschijf. Precies in het midden van het menselijk silhouet verscheen een gaatje.

‘Die lijkt me wel geschikt voor je,’ zei Janani. In zijn stem klonk de trots van een vakman door.

‘Ligt lekker in de hand, schiet goed. Maar hou ik iedereen hiermee tegen? Ik voel nauwelijks enige terugslag.’

‘Je hebt net een 170-grainkogel afgevuurd, 10 mm, met een vuurmondsnelheid van 1300 voet per seconde.’

‘Schei uit... Echt waar?’

De Afrikaan maakte een beleefde buiging.

‘Dus wat zeg je ervan, mate?’ zei Howell.

‘Als het verder een betrouwbaar wapen is, heb ik nog nooit zoiets prachtigs in handen gehad.’

‘Natuurlijk is het een betrouwbaar wapen!’ riep Janani verontwaardigd uit. ‘In elk geval veel betrouwbaarder dan het spul dat de Italianen produceren.’

‘Goed,’ zei Howell. ‘Dan nemen we deze, plus een voor mij. En dan heb ik verder nog een paar mitrailleurs nodig. Iets wat handig mee te nemen is, en dan denk ik aan een SCAR-L, al laat ik de uiteindelijke keuze graag aan jou over. We hoeven niet op gewicht te letten, dus zeg duizend kogels voor de mitrailleurs en honderd per pistool. Voor elk wapen drie reservemagazijnen.’

‘Natuurlijk. Die kunnen we morgen leveren. Kan ik jullie misschien nog met iets anders verblijden? Een draagbare raketwerper bijvoorbeeld? Ik kan je een prototype laten zien waar je zeer van onder de indruk zult zijn.’

‘Klinkt verlokkelijk, maar we proberen niet al te veel op te vallen. Ken je toevallig iemand die in auto’s doet en die...’

‘Mag ik even?’

Ze draaiden zich allemaal om naar Sarie. Met een ongeduldig handgebaar leek ze te willen zeggen: Zijn jullie niet iemand vergeten?

De Afrikaan werd duidelijk in verwarring gebracht. ‘Sorry, maar meent u dit nou?’

‘Volgens mij meent ze het echt, hoor,’ zei Smith.

Niet-begrijpend schudde Janani zijn hoofd. ‘Vrouwen zijn tegenwoordig zo... Hoe noemen jullie dat ook maar weer? Arrogant. Dat komt door dat nieuwerwetse feminisme.’

Hij liep naar een ladekast en haalde er een minuscule kaliber 32 van chroom uit. ‘Deze staat heel leuk bij een handtasje.’

Zelfs Howell moest lachen, niet zozeer om wat Janani had gezegd als wel om het onbewogen gezicht van Sarie.

‘Zelf zat ik meer aan zoiets te denken,’ zei ze. Ze liep naar een rij halfautomatische geweren met vizier. Ze pakte er een uit het rek, trok de slede naar achteren om te controleren of het wapen geladen was, en liep vervolgens naar een tafel met zandzakken erop.

‘Dat is geen speelgoed,’ zei Janani. Ze bracht het wapen in stelling en nam een knielende houding aan.

Toen ze niet op zijn opmerking reageerde, richtte hij zich tot Howell en Smith. ‘Mijn eerste vrouw doet ook altijd zo. Dat is de schuld van Oprah. We krijgen dan...’

De drie mannen doken gelijktijdig weg toen er een explosie klonk en het gammele rieten dak boven hun hoofd begon te trillen. In de werkplaats klonken kreten, en een paar gewapende mannen stormden naar buiten. Verbouwereerd keken ze naar Sarie, die in haar handen klapte. ‘Had u er dynamiet achter gelegd? Wat fantastisch!’

De Afrikaan keek fronsend in de verte naar de restanten van zijn triplex schietschijf, die in een rokende puinhoop veranderd was. ‘Alleen bij de schietschijven op achthonderd meter.’

‘Mag ik er nog een proberen?’

Janani liep op haar af en griste haar het geweer uit handen. ‘Daar komt niets van in, madame. Dit wapen is veel te zwaar voor u, en de kolf heeft niet de goede afmetingen. Wanneer u en uw vrienden hier morgen terugkomen, zal ik u een geschikter wapen geven.’
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Kampala, Oeganda

21 november, 17.41 uur GMT+3

‘Geen probleem. Hotel.’

Sarie, die weer achter in de auto zat, begon te grinniken toen ze zag dat Jon Smith zijn handen gefrustreerd voor zijn gezicht sloeg. Een paar kilometer bij de wapenmarkt vandaan hadden ze de taxichauffeur opgepikt, die in de richting van Kampala was gaan lopen. Hij leek verbaasd dat ze nog in leven waren, maar dankbaar was hij weer achter het stuur gaan zitten, nadat hij zijn roestbak op eventuele schade had onderzocht.

‘Nee,’ zei Smith voor de vijfde keer. ‘Ziekenhuis. We moeten eerst naar het ziekenhuis.’

De omweg die ze door toedoen van Howell hadden gemaakt, had weliswaar heel wat opgeleverd, maar had zoveel tijd in beslag genomen dat ze nu niet eerst langs het hotel konden maar meteen door moesten naar de afspraak met het hoofd van de medische faculteit van Kampala.

‘Geen probleem. Hotel.’

Kreunend liet Smith zich in zijn stoel terugzakken.

‘Ik denk dat het subtiele verschil tussen de woorden “ziekenhuis” en “hotel” hem ontgaat,’ zei Sarie. ‘Hoe heet het ziekenhuis?’

Hij was waarschijnlijk vermoeider geraakt dan hij zelf dacht, anders was hij daar zelf wel opgekomen. Een reis van zestig uur kostte hem tegenwoordig veel meer energie dan toen hij nog dertig was.

‘Mulago.’ Hij sprak het woord zo zorgvuldig mogelijk uit. ‘Geen hotel. Het Mulago-ziekenhuis.’

De chauffeur keek hem met grote ogen aan en leek het nu te snappen. ‘Mulago? U ziek?’

‘Ja! Je snapt het dus! Ik ben ziek. Heel erg ziek.’

‘Mulago. Geen probleem.’

Een kwartier later kwamen ze bij een groot plomp gebouw met een hek eromheen dat in een niet-passende lichtblauwe kleur was geverfd.

‘Mulago!’ riep de chauffeur. Smith had het portier al opengegooid en glipte langs zijn tas naar buiten.

Hij bukte zich, stak zijn hoofd weer naar binnen en keek Howell aan. Op de wapenmarkt leek de Brit helemaal in zijn element, maar nu was het of hij weer last had van een zwaarmoedige bui - iets wat eigenlijk helemaal niet bij zijn persoonlijkheid paste. ‘Kun jij bij de auto blijven wachten, Peter? We zijn zo weer terug.’

De Brit keek zijn bezwete reisgenoot aan en zei: ‘Ik heb verder toch niets op het programma staan.’



‘Goedendag, ik ben dr. Jon Smith, en dit is dr. Sarie van Keuren. We hebben een afspraak met dr. Lwanga.’

De vrouw kwam verbazingwekkend vlug overeind van achter haar bureau, dat tot haar middel reikte. De strenge blik waarmee ze hen aanvankelijk had gadegeslagen, veranderde in een brede glimlach. ‘Natuurlijk,’ zei ze in het Engels, met slechts een licht accent. ‘Ik zie dat uw afspraak is genoteerd. Wilt u me maar volgen?’

Ze liep een metertje of drie naar een openstaande deur en deed plechtstatig een stap opzij om hun de ruimte te geven het kantoor te betreden.

‘Dr. Lwanga?’ zei Smith. In het vertrek stond een bebrilde man, zijn lichaam merkwaardig vervormd, wat deed vermoeden dat hij leed aan de gevolgen van kinderverlamming. Hij sloeg het boek dat hij in zijn hand had met een klap dicht en hinkte naar hen toe. ‘Dr. Smith en dr. Van Keuren. Het is me een grote eer.’

‘Insgelijks,’ zei Sarie. ‘Wat een prachtig onderkomen hebt u hier.’

‘We moeten het met weinig geld stellen,’ verklaarde hij. ‘Maar we doen ons best.’

‘We weten dat u het druk hebt, dr. Lwanga, en we willen niet te veel van uw kostbare tijd in beslag nemen...’ begon Smith.

‘Natuurlijk. Wat kan ik voor jullie betekenen?’

Smith zweeg en liet Sarie het woord doen, zoals ze hadden afgesproken. In Afrika was ze tamelijk bekend vanwege haar onderzoek naar malaria, en ze wist beter dan hij welke vragen ze moest stellen. Hij zou alleen toehoren en pas ingrijpen als ze in haar enthousiasme dreigde te veel informatie prijs te geven.

‘Jon en ik gaan naar het noorden, op een kleine expeditie om een parasitaire worm op te sporen die mierenpopulaties aantast. Maar tijdens onze research vonden we berichten over een andere parasiet die onze aandacht trok.’

‘Ik ben bang dat dat buiten mijn expertise valt,’ zei Lwanga verontschuldigend.

‘We wilden graag met u praten, omdat er sprake van zou zijn dat ook mensen besmet kunnen raken, waarbij symptomen optreden die aan hondsdolheid doen denken, eventueel met bloedende haarzakjes. Ook lijkt de parasiet zich alleen in het noorden van het land te manifesteren. Dat is toch het gebied waar u bent opgegroeid?’

Lwanga’s gezicht leek ineens te verstrakken.

‘We hebben niet kunnen achterhalen via welke diersoorten de parasiet zich voortplant, en ook niet of de parasiet überhaupt bestaat. Zegt het u misschien iets?’

De Afrikaan leek ineens uit zijn trance te ontwaken. ‘Ik ben bang van niet. Wat u beschrijft, komt me totaal niet bekend voor.’

‘Kent u misschien iemand met wie we zouden kunnen praten - misschien een arts die in het noorden op het platteland werkzaam is? Iemand die ons met mensen in contact zou kunnen brengen die ons iets meer kunnen vertellen?’

‘Het is al een hele tijd geleden dat ik uit mijn dorp ben weggegaan, en ik moet bekennen dat ik tamelijk laks ben geweest en eigenlijk geen contact meer met de mensen daar heb onderhouden.’ Hij reikte haar een hand, duidelijk een teken dat het onderhoud wat hem betrof ten einde was. ‘Het spijt me dat ik jullie niet heb kunnen helpen. U zult me nu moeten verontschuldigen, want ik moet mijn ronde maken.’



‘Wat een raar gesprek was dat,’ zei Sarie, toen ze weer buiten stonden, in de hitte van de middagzon. ‘Ik wil niet negatief doen, maar volgens mij was hij niet helemaal open naar ons.’

Blijkbaar vond ze het moeilijk de oude arts van leugens te betichten, maar Smith had daar minder moeite mee. In zijn wereld liepen tal van professionele leugenaars rond, en Lwanga was daarbij vergeleken een amateurtje.

‘Hij wist precies waar je het over had, Sarie. Zag je dat de thee al klaarstond?’

‘Ja.’

‘Hoeveel kopjes stonden er?’

‘Hoeveel kopjes? Weet ik niet.’

‘Ah,’ zei Smith. ‘Je kijkt wel, maar je ziet niet.’

‘Sherlock Holmes,’ zei ze grijnzend. ‘Betekent dat dat ik nu Watson ben?’

‘Nog niet. Maar ik zie mogelijkheden voor je. Er stonden drie kopjes klaar, en de theepot ernaast stond te dampen. Je weet beter dan ik dat Afrikanen altijd veel belang hechten aan goede manieren.’

Ze knikte langzaam. ‘Hij had in eerste instantie meer tijd voor ons uitgetrokken.’

‘Maar toen begon jij over bloedende haarzakjes.’

‘Dat hij geen contact meer met zijn geboortedorp heeft, is allemaal onzin, Jon. Afrikanen hechten aan welgemanierdheid, maar bovenal zijn ze trouw aan hun familie.’

Ze liepen het trottoir op. Smith deed het portier van hun taxi open. ‘De intriges stapelen zich op.’



Dr. Oume Lwanga stond bij het raam en keek omlaag naar wat er zich op straat afspeelde. De telefoon die hij in zijn hand had, was glad van het zweet, en hij verstevigde zijn greep om te voorkomen dat het gladde plastic uit zijn vingers gleed.

‘Hebben ze dat woordelijk zo gezegd?’ klonk de stem van president Charles Sembutu aan de andere kant van de lijn.

‘Ja, meneer de president. Ze hebben niet nader gespecificeerd om welke symptomen van hondsdolheid het zou gaan, al leek krankzinnigheid er onderdeel van uit te maken. Ze hebben het duidelijk gehad over bloedende haarzakjes.’

‘Meer niet?’

‘Ze zeiden dat ze zich afvroegen via welke diersoorten de parasiet zich voortplantte, maar ook beweerden ze dat ze in eerste instantie onderzoek deden naar een worm die mierenpopulaties aantastte, en dat ze die andere parasiet toevallig tijdens hun research op het spoor waren gekomen. Ze wisten niet eens of de berichten daarover wel waar waren.’

‘Waar zijn ze nu?’

‘Ze stappen op dit moment in een bruine taxi met bovenop een kist.’

‘Zitten er nog meer passagiers in?’

‘Volgens mij zit er nog iemand op de achterbank, maar dat kan ik van hieruit moeilijk beoordelen. Wilt u dat ik...’

De verbinding werd verbroken. Lwanga zag dat de taxi optrok. Hij voelde zich in zekere mate schuldig. Hun lot lag nu in Gods handen.
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Het noorden van Oeganda

21 november, 18.33 uur GMT+3

Mehrak Omidi hield zijn pas in toen de jongeman voor hem een ingewikkelde karatepantomime uitvoerde en tegen struiken en door de vochtige lucht trapte, wankel alle kanten op draaide en geluiden uitstootte als van een vogel in doodsnood. Toen hij bijna over een rottende boomstam struikelde, begon hij woedend te schreeuwen, waarna hij uit de zakken van zijn uniform een paar biertjes tevoorschijn haalde.

Omidi was negen uur geleden met het vliegtuig in Oeganda aangekomen, en onmiddellijk was hij per auto naar het afgelegen ontmoetingspunt overgebracht dat door Caleb Bahame was bepaald. Hij had verwacht dat hij door de man zelf zou worden opgehaald om naar het kamp te worden gebracht, maar in plaats daarvan had hij drie uur geblinddoekt achter in een gammele Jeep gezeten. En nu dit.

Ze liepen nu al zo lang door de vochtige, met insecten vergeven, jungle dat hij er hevig aan begon te twijfelen of de mannen in zijn gezelschap enig idee hadden welke kant ze op gingen. De meesten van hen waren dronken, en maar liefst drie keer hadden ze onderling ruzie gekregen. Een keer, toen er messen werden getrokken, had hij zich zelfs genoodzaakt gevoeld in te grijpen.

‘Hoe lang nog?’

De man die vooropging keek hem met toegeknepen ogen aan, bromde iets in zijn moedertaal en vervolgde de voettocht.

Omidi zette zich weer in beweging en kon het tempo gemakkelijk bijhouden, ondanks zijn onbekendheid met het terrein en de klimatologische omstandigheden. Hij had een hekel aan tropisch Afrika en alles wat daarmee te maken had - de vochtige lucht, de ziektes, de achterlijke bevolking. Hij zou er heel wat voor over hebben gehad als iemand in zijn plaats was gegaan, maar dat was onmogelijk. Deze opdracht, die zoveel historisch gewicht had en waar zoveel van afhing, kon aan niemand anders worden toevertrouwd.

Toen het goed tot hem doordrong wat hij met de hulp van God zou moeten gaan doen, ontnam hem dat bijna de adem. De eeuwenlange overheersing door Amerika en het Westen zou ten einde komen. De arrogante burgers zouden eindelijk inzien dat alles wat ze dachten dat ze hadden een illusie was. Ze zouden vol afschuw merken dat alle macht en geld die ze met al hun hebzucht hadden vergaard, hen nu niet kon beschermen. En als alles uiteindelijk achter de rug was, zouden ze als geslagen honden wegkwijnen.

De zon zakte achter de horizon, waardoor zijn woede en frustratie alleen maar toenamen. Het zou niet lang meer duren voordat ze moesten stoppen. Zijn gidsen hadden wel voor veel drank en porno gezorgd, maar niemand leek op het idee te zijn gekomen een zaklantaarn of nachtkijkers mee te nemen.

Hij versnelde zijn pas en wilde de man aanklampen die vooropging, maar toen hoorde hij in de verte een stem door de jungle galmen. De anderen hoorden het ook; ze begonnen opgewonden te juichen en schoten met hun roestende geweren in de lucht.

Bahame.

Terwijl ze steeds dichter bij de bron van het geluid kwamen, werd Omidi bevangen door stank, een teken van de aanwezigheid van mensen: open latrines, afval, en de onmiskenbare geur van de dood. Ze liepen langs kratten vol wapens en voedsel, en ook langs een paar lichte legervoertuigen, waarvan het niet duidelijk was of die in operabele staat waren. Alles was afgedekt met takken en gebladerte, zodat er vanuit de lucht niets te zien was.

Toen ze bij een open plek kwamen, zag Omidi een man die over een geïmproviseerd podium beende en in een megafoon praatte. Hij droeg een afgedragen uniform en een opvallende amulet, die leek te bestaan uit menselijke tanden en botten.

Zeker honderd mensen hadden zich op de open plek verzameld en stonden gebiologeerd naar de grijze man te kijken die hen vanaf het podium toesprak. De meesten van hen waren tieners of nog jonger, droegen oude burgerkleren, en hadden allerlei wapens in hun hand, van moderne AK-47’s tot primitieve speren die versierd waren met veren. Minstens een kwart van de toehoorders was van het vrouwelijk geslacht, en sommigen van hen stonden zonder enige schaamte met ontbloot bovenlijf, zodat hun bezwete ontluikende borsten zichtbaar waren. Een walgelijke vertoning, een walgelijk ras.

De man op het uit boomstammen en stenen opgetrokken podium kreeg hem in de gaten en wees naar hem. Zijn toehoorders weken uiteen toen hij iets zei wat Omidi niet kon verstaan.

Van dichtbij had Caleb Bahame iets vorstelijks, met zijn krachtige gelaatstrekken en zijn donkere huid, waarop de vele jaren waarin hij in dit soort kampen had geleefd geen vat leken te hebben gekregen. Zijn manier van bewegen was merkwaardig overdreven, waardoor elk woord ontzettend veel nadruk kreeg. Nu Omidi Bahame in eigen persoon zag, merkte hij hoeveel charisma de man had en snapte hij veel beter waarom de Afrikaan binnen zo’n korte tijd zoveel volgelingen had gekregen.

Het was bijna een kwarteeuw geleden dat Bahame was begonnen zijn samengeraapte religie in de dorpjes van het noorden van Oeganda uit te dragen. Al snel bracht hij een legertje van volgelingen op de been, met wie hij de boeren in die streek bekeerde, los van de vraag of ze iets in zijn geloofsleer zagen. Door brandstichting, verkrachting en ontvoering manipuleerde hij kinderen met hun plooibare geest en vormde ze om tot een legermacht, waarbij ze alleen die morele of religieuze normen hanteerden die rechtstreeks van hem afkomstig waren.

Naarmate de tijd voortschreed, werd zijn eigen religie steeds politieker van aard, en draaide het steeds meer om hem. Hij had zichzelf op diverse manieren geprofileerd, als de nieuwe Mohammed, de nieuwe Jezus, of als reïncarnatie van Karl Marx. Hij wakkerde de animositeit tussen de stammen aan en beloofde iedereen een utopische maatschappij vol overvloed, zonder dat iemand ervoor hoefde te werken of zich in hoefde te spannen. Nu hij duizenden volgelingen had, wist Bahame niet meer waar hij ophield en God begon.

Omidi klom op het podium, en Bahame legde de megafoon neer om hem te begroeten. Toen ze elkaar de hand reikten, begon de menigte enthousiast te juichen.

‘Mehrak, beste vriend,’ zei Bahame in beter Engels dan dat van Omidi. ‘God heeft me verteld dat je hier veilig zou aankomen.’

‘Zijn naam zij geprezen.’

Bahame draaide zich glimlachend om en pakte een klauwhamer om daarmee een kist whisky open te breken. De opwinding van zijn toehoorders zwol aan toen hij de menigte flessen toewierp. Een hield hij voor zichzelf.

‘Mijn magie heeft ons vele overwinningen geschonken en is er de reden van dat ze mij in hun hart hebben gesloten,’ zei hij, terwijl hij de fles ontkurkte. Hij had heldere ogen, maar het was niet duidelijk wat ze zagen. Het leed geen twijfel dat er zeer behoedzaam met deze man moest worden omgegaan.

‘U bent een groot leider.’

‘Ja, maar Oeganda is een groot land, waar overal het kwaad op de loer ligt. Er is meer dan magie nodig om de macht over te nemen. Zelfs mijn magie is ontoereikend.’

Omidi knikte ernstig. ‘Alle grote generaals - alle grote historische figuren - krijgen met hetzelfde probleem te maken. Men kan niet alles zelf doen. En wanneer men zich verlaat op anderen, is de uitkomst... onvoorspelbaar.’

‘Wat je zegt is helemaal waar, Mehrak.’

‘Ik zou graag een proeve van uw magie zien, om te kijken of u ons kunt leren met die magie om te gaan, zonder dat u uw macht daarbij inzet.’

Hij leek ingenomen met die opmerking, nam een flinke slok whisky en reikte Omidi vervolgens de fles aan.

‘Dat mag niet van mijn God,’ zei de Iraniër.

‘Hij geeft je Zijn toestemming.’

Omidi glimlachte beleefd en probeerde zo sereen mogelijk te kijken. Wilde Bahame hiermee aangeven dat hij namens God sprak? Of dat hij God was?

Uit de menigte steeg gemompel op, en Omidi maakte van de gelegenheid gebruik om zich om te draaien om te kijken waarom ze niet langer om de whisky vochten.

Een groep mannen, in aantal vergelijkbaar met het gezelschap dat hem hierheen had gebracht, was op de open plek verschenen. Ze sleepten een Afrikaan met zich mee. De man was zwaargewond maar stribbelde desondanks tegen. Hij werd gevolgd door een blanke man van achter in de zestig, die doodsbang uit zijn ogen keek en doodvermoeid leek.

Bahame sprong van het podium af. Omidi volgde hem op gepaste afstand, zodat hij kon zien wat er ging gebeuren zonder dat hij er direct bij betrokken werd.

‘Waar is die vrouw?’ blafte Bahame.

Een van de mannen duwde hun gewonde metgezel naar voren, die voor Bahame op de grond viel. ‘Dembe heeft haar laten ontsnappen.’

De rechterbroekspijp van de man was afgeknipt, en om zijn bovenbeen zat een bloederig verband. Hij probeerde weg te kruipen, maar werd tegengehouden door een kordon van gewapende kinderen die om hem heen waren komen staan.

Bahame wees naar de blanke man. ‘Wie is dat?’

‘Een dokter die we hebben meegenomen om dit zwijn in leven te houden, zodat hij voor u gebracht kon worden.’

De sekteleider sperde zijn ogen zo wijd open dat ze uit hun kassen leken te vallen, en hij richtte zijn doordringende blik op de man die in een zielig hoopje aan zijn voeten lag.

Hij liet de whiskyfles uit zijn hand vallen, raapte een kei op ter grootte van een appel, zakte op zijn knieën en liet de steen met verpletterende kracht tussen de schouderbladen van de man neerkomen. Het slachtoffer slaakte een kreet van pijn, die bijna onmiddellijk werd overstemd door het gelach van de menigte.

‘Nee, stop!’ riep de blanke arts. Hij deed een poging zijn patiënt te beschermen, maar werd tegen de grond gewerkt voordat hij bij de man kon komen.

Bahame bleef met de kei op de man inbeuken, maar zorgde ervoor niet het hoofd en de nek van de man te raken, maar alleen zijn armen, zijn bovenlijf en zijn benen. Het zweet parelde van zijn gezicht, en zijn ademhaling klonk gejaagd. Uiteindelijk was niet alleen het doffe gebeuk van de steen op het lijf van de man te horen, maar ook het geluid van brekende botten en het gegorgel van bloed in de keel van het slachtoffer.

De precisie waarmee Bahame te werk ging, was bewonderenswaardig: hij maakte zijn slachtoffer fysiek kapot, maar slaagde er gelijktijdig in hem niet alleen in leven maar ook bij kennis te houden.

Uiteindelijk werd Bahame moe, en hij kwam overeind. Nog steeds weigerde hij de man de dood in te sturen. Hij pakte de whiskyfles die hij had laten vallen en die nu onder het bloed zat, en nam een paar slokken voordat hij Omidi de fles aanreikte.

Omidi aarzelde even en keek omlaag naar de man die in de vochtige aarde lag te kronkelen. Uiteindelijk pakte hij de fles aan, maakte een proostend gebaar naar zijn gastheer en bracht de fles naar zijn mond.
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Kampala, Oeganda

21 november, 21.12 uur GMT+3

Jon Smith nam een lauwwarme douche om het zweet en het stof van zijn lijf te spoelen. Het hotel bleek een uitstekende keus te zijn: stil, bijna leeg, en op een rustige plek gelegen, zodat ze zo weinig mogelijk aandacht zouden trekken.

Minstens zo belangrijk was het feit dat er flink wat druk op de waterleiding stond, dat het bed comfortabel was, en dat er drank in het restaurant te krijgen was. Het zou kunnen dat hij het een tijdje zonder dit soort luxe moest stellen, en hij was van plan het er flink van te nemen nu het nog kon.

Hij bleef zo lang onder de douche staan dat het water uiteindelijk koud werd, droogde zich toen af en liep naar de kamer, waar hij de glazen schuifpui naar het privébalkon open had laten staan. De maan scheen door de vitrage, en hij kleedde zich aan zonder het licht aan te doen. Vervolgens pakte hij een biertje uit een prullenbak die hij met ijs had gevuld, en liep het balkon op om de avondlucht op te snuiven.

Vanaf het balkon keek hij uit op een bar die met kerstverlichting versierd was, en op het zwembad, waar op dit late tijdstip nog maar weinig hotelgasten zaten. Howell en Sarie zaten in een schemerig hoekje aan een tafeltje bij de haag die om het terrein liep. Ze hadden allebei een drankje voor zich met verschillende papieren parapluutjes erin. Howell leek niet meer zo bedrukt als eerst, en hij lachte om Sarie, die buitengewoon geanimeerd een verhaal vertelde en met haar handen de hoorns van een of ander beest nadeed.

Smith was van plan zich bij hen te voegen, maar wachtte nog even. Er stond een heerlijk briesje, zijn biertje was ijskoud, en in de verte flonkerden de lichten van Kampala in de vochtige avondlucht. De stilte voor de storm.



‘Mag ik erbij komen zitten?’

‘Jon!’ riep Sarie. ‘Wat een ander gezicht! Helemaal opgefrist.’

‘Ik wilde net hetzelfde van jou zeggen.’

Ze droeg een ruimzittende bloemetjesrok en een mouwloos topje dat strak om haar atletische lijf zat. Het haar, dat ze tot nu toe naar achteren had opgebonden, danste nu losjes op haar schouders.

Terwijl Jon ging zitten, kwam de barman aangelopen, die een of ander sapje in een kokosnoot op tafel zette en bestek neerlegde, waaronder een mes dat groot genoeg was om een neushoorn mee te villen.

‘Hadden we al wat besteld?’

‘Sarie was zo vrij,’ zei Howell. ‘Jij krijgt... Had je voor hem zebrarollade besteld?’

‘Ja. Maak je maar geen zorgen, het is heerlijk.’

‘Ik zat net te denken dat het al weer een hele tijd geleden is dat ik zebra gegeten heb,’ grapte hij. Hij liet zijn blik over de andere tafeltjes gaan. Het was bijna tien uur, en de meeste hotelgasten waren al naar hun kamer gegaan. Bij de bar zaten nog een paar mensen, en aan de rand van het zwembad zat een jong Scandinavisch stel met de voeten in het water, een biertje in de hand. Er was niemand binnen gehoorsafstand.

‘Wat gaan we morgenochtend doen?’ vroeg Sarie.

‘Dan sluipen we de stad uit en proberen we het knipperende neonbord kwijt te raken dat naar ons wijst.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Ik bedoel dat onze omweg om bij die ouwe vriend van Peter langs te gaan en onze ontmoeting met dr. Lwanga nu niet bepaald de meest onopvallende manier waren om deze reis te beginnen.’

Ze boog zich naar hem toe. ‘Ik moet zeggen dat ik dit geheime gedoe ontzettend spannend vind. Ik voel me net een geheim agent.’

Howell snoof door zijn neus, waardoor hij de slok drank die hij net had genomen, bijna moest uitspugen.

‘Wat is er?’ zei Sarie.

Smith nam het woord voordat de Brit een antwoord had bedacht. ‘Morgenochtend pakken we meteen onze spullen en gaan we naar de boerderij waar de arts woonde die deze zaak in de jaren vijftig heeft onderzocht. Misschien dat zijn familie er nog woont.’

Sarie knikte. ‘En als dat niet het geval is, gaan we naar de dorpen daar in de buurt om de dorpsoudsten te vragen of ze zoiets kennen uit de tijd voordat Bahame ten tonele verscheen. Als het hier om een parasitaire infectie gaat, zou het kunnen dat de symptomen al duizenden jaren op gezette tijden de kop opstaken.’

‘We kunnen de koe ook rechtstreeks bij de hoorns vatten en meteen achter Bahame aan gaan,’ opperde Howell.

‘Niemand gaat achter Bahame aan,’ zei Sarie. ‘Bahame gaat wel achter jou aan. Hij is een psychopaat en een moordenaar.’

‘We kunnen Bahame voorlopig maar het beste zien te vermijden,’ zei Smith. ‘We weten niet eens waar het precies om gaat. Het enige wat we hebben, is een paar rapporten zonder al te veel details. Als het inderdaad om een biologische dreiging gaat, moeten we zo veel mogelijk informatie over het ziektebeeld zien in te winnen en achterhalen waar de parasiet te vinden is.’

‘Misschien moeten we ons dan op een gebied richten waar nog niet zo lang mensen komen,’ zei Sarie. ‘Contact met zeldzame diersoorten. Dat soort dingen.’

Bij het zwembad doemde een gestalte op. Jon hield de man in de gaten terwijl Sarie vrolijk over de selectieve factoren vertelde die de opkomst van de parasiet in kwestie in de hand werkten.

De man bewoog zich slenterend voort, leek geen speciaal doel voor ogen te hebben, maar viel desondanks op. Hij was zo’n 1,90 meter lang en had het voorkomen van een gewichtheffer op leeftijd wiens spierbundels wat waren uitgezakt en die zijn hele leven al met zijn blanke huid in de Afrikaanse zon had rondgelopen.

Hij leek op weg naar een tafeltje dat deels verscholen ging achter bloeiende struiken, kwam daarbij langs hun tafeltje, maar toen hij Howell was gepasseerd, wijzigde hij zijn looprichting ineens. Voordat Smith kon reageren, had hij op de stoel tussen hem en Sarie plaatsgenomen.

Eerst dacht Smith dat het misschien de hotelmanager was, maar toen zag hij een glimmend pistool dat onder de tafel verdween.

‘Peter,’ zei de man met een zwaar Afrikaans accent. ‘Ben je in de stad, bel je niet eens. Ik dacht dat jullie Britten altijd zo beleefd waren.’

Peter bleef heel rustig, maar Sarie duidelijk niet. Misschien had ze het pistool gezien, of was ze op haar reizen wel vaker van dit soort types tegengekomen. Van dichtbij zag hij eruit als een huurling - een van de velen die hun tanden op de oorlog in Angola hadden stukgebeten en de rest van hun leven van de ene Afrikaanse brandhaard naar de andere waren gegaan.

‘Je zult mijn excuses moeten aanvaarden, Sabastiaan. Ik ben bang dat ik van de veronderstelling uitging dat je inmiddels niet meer in leven was.’

‘Dat wil ik best geloven. Ik bloedde als een rund toen je me achterliet. Maar toch ben ik erin geslaagd daar weg te komen.’

‘Ik voel me enorm in verlegenheid gebracht. Ik zou gezworen hebben dat ik echt een slagader had geraakt.’

Sabastiaan grijnsde wreed en pakte Saries glas, dat hij in een oogwenk leegdronk. ‘Zou je me niet eens aan je vrienden voorstellen?’

‘Natuurlijk. Dr. Van Keuren en dr. Smith. Ik neem ze op sleeptouw om wat veldwerk te doen.’

Howell dacht zonder enige twijfel koortsachtig na, maar er was weinig wat hij kon doen. Dit was een professional, iemand die slim genoeg was om te weten dat hij de voormalige SAS-man niet lichtzinnig tegemoet kon treden.

‘Hebben jullie deze Britse klootzak ingehuurd? Hoeveel moeten jullie voor hem dokken? Jullie hadden beter iemand anders kunnen nemen.’

Smith deed of hij bang was, om de Amerikaanse academicus te spelen die hij voorwendde te zijn. ‘Waar gaat dit over? We... we willen geen problemen.’

Zijn acteursprestatie was waarschijnlijk indrukwekkender dan hij had verwacht. Sabastiaan schatte hem onmiddellijk in als iemand die geen kwaad kon. Een cruciale fout van de huurling. Misschien een die hem fataal zou worden.

‘En hoe staat het met jou, schat?’

Sarie antwoordde in het Afrikaans. Ze deed geen moeite om haar weerzin voor de man verborgen te houden. Wat ze zei, was duidelijk niet als compliment bedoeld, en op boze toon diende Sabastiaan haar in dezelfde taal van repliek. Hij keek haar strak aan, in een poging om haar te intimideren. Weer een fout, ernstiger dan de eerste.

In een vloeiende beweging pakte Smith zijn vleesmes van tafel en zette die op de keel van de man, vlak onder zijn kin. Even was Sabastiaan totaal overdonderd, maar daarna gleed er een zuinig lachje op zijn gezicht. ‘De professor heeft pit.’

Smith boog zich iets naar hem toe en zag vanuit zijn ooghoek dat de hotelgasten aan de bar nog steeds met hun rug naar hen toe zaten. ‘Kijk nog eens goed, Sabastiaan. Denk je echt dat ik een professor ben?’

De glimlach gleed van het gezicht van de huurling. Voor een man in zijn positie was het van levensbelang de tegenstander op accurate wijze te kunnen inschatten, en hij kreeg in de gaten dat hij in dat opzicht een blunder had begaan.

‘Ik heb je vriend onder schot,’ zei hij aarzelend. ‘Het enige wat ik hoef te doen, is de trekker over te halen.’

‘Dat zou me niet goed uitkomen. Dan zou ik een andere gids moeten zoeken, en omdat ik van plan ben dit mes zo diep in je kop te duwen dat het tegen de bovenkant van je schedel afbreekt, zul jij zijn plaats niet kunnen innemen.’

Smith hoorde een deur van het hotel opengaan, maar hij durfde zijn blik niet van Sabastiaan af te halen, zelfs niet toen hij achter zich hollende voetstappen hoorde.

‘Leg dat mes weg!’ blafte een stem met een buitenlands accent.

‘Hij heeft een pistool,’ zei Smith. ‘Hij...’

‘Leg dat mes onmiddellijk weg.’

‘Doe het nu maar,’ zei Sarie. ‘Maar wel langzaam.’

Toen Howell instemmend knikte, legde Smith het mes langzaam op tafel. Even later werd hij van zijn stoel gesleurd en waren ze omsingeld door gewapende soldaten.

‘Gun me een momentje om dit uit te leggen,’ zei Smith terwijl iemand zijn armen op zijn rug draaide en die met een plastic strip vastbond. ‘We zijn...’

‘Kop dicht!’ riep iemand achter hem, en toen kreeg Smith zo’n harde dreun tegen zijn achterhoofd dat hij even niets meer zag. Ook de rest van het gezelschap werd in de boeien geslagen.

Ze werden meegenomen en van Sabastiaan gescheiden, waarna ze achter in een zwarte terreinwagen werden geduwd. Smith wurmde zich in een zittende positie terwijl ze wegreden, en slaagde er uiteindelijk in om bij een raampje te komen en naar buiten te kijken.

In de schemerige straat achter het hotel probeerde de oude huurling zich te verweren tegen de knuppels die op hem inbeukten. Hij werd zo toegetakeld dat hij binnen een minuut dood zou zijn als dat zo doorging. De vraag was: was hij zelf wel beter af?
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Langley, Virginia, USA

21 november, 16.02 uur GMT-5

‘Wat is er zo belangrijk dat het niet kon wachten?’

Dave Collen deed de deur achter zich dicht en duwde hem voor de zekerheid nog wat aan. ‘We hebben een probleem met Brandon, Larry.’

‘Wat voor probleem?’

Collen legde zijn laptop op Drakes bureau en liet een beveiligingsvideo zien: beelden van een lift vol mensen. ‘Let goed op wat hij doet.’

Geconcentreerd boog Drake naar het scherm. Hij zag dat de liftdeuren opengingen, waarna vijf mensen, onder wie Gazenga, de toch al volle ruimte betraden. Hij baande zich een weg naar achteren en ging naast een knappe blondine staan.

De lift zakte drie verdiepingen, waarna Gazenga zich naar voren wurmde. Nadat hij de lift had verlaten, hield de video op.

‘Blijkbaar neemt hij liever niet de trap,’ zei Drake. ‘Dat lijkt me geen kwestie van leven of dood.’

‘Kijk nog eens goed,’ zei Collen, die de video nog een keer afspeelde. Hij zette het beeld stil op het moment waarop Gazenga naast de vrouw ging staan en liet de video daarna beeldje voor beeldje afspelen. ‘Let goed op zijn rechterarm.’

Zijn onderarm was niet zichtbaar, maar Drake zag dat Gazenga’s schouder iets omhoogging en weer in de normale stand terugkwam toen de lift stopte. De vrouw draaide zich even naar hem toe en keek hem zonder veel interesse na toen hij de lift verliet.

‘De lift kwam met een schok tot stilstand, hij viel tegen de vrouw aan die naast hem stond, en toen ging hij de lift uit. Waar wil je naartoe, Dave?’

‘Hij heeft iets in haar zak gedaan. Kijk nog maar eens.’

Met een sceptische frons bekeek Drake de videobeelden nog eens. Het was goed mogelijk dat de beweging van zijn arm veroorzaakt werd doordat hij iets in haar jaszak stopte, maar het lag veel meer voor de hand dat het niets te betekenen had.

‘Ik stel het zeer op prijs dat je alle mogelijkheden natrekt, Dave, en ik denk dat een beetje paranoia best gerechtvaardigd is, maar...’

‘Weet je wie die vrouw is?’

‘Nee.’

‘Randi Russell.’

Drake kende die naam - iedereen die inzage had in topgeheimen kende die naam - maar hij had haar nog nooit ontmoet. ‘Het laatste wat ik over haar gehoord heb, is dat ze in de Hindoekoesj zat om een of andere bommenexpert van de Taliban op te sporen.’

‘Klopt. Ze zeggen dat hij een ongeluk heeft gehad.’

‘Wat voor ongeluk?’

‘Hij kwam een van Randi’s kogels tegen en is toen van een tweehonderd meter hoge berg in de afgrond gestort. Ze zit nu weer op het hoofdkwartier, tot de zaken in Afghanistan zijn overgewaaid.’

‘Oké, maar voor zover ik weet, kennen zij en Brandon elkaar niet, en volgens mij heeft ze zo’n beetje op elk continent gezeten, behalve in Afrika. Als je gelijk hebt en hij bang begint te worden, waarom zou hij dan naar haar toe stappen?’

Collen liet zich in een van de stoelen zakken die voor Drakes bureau stonden. ‘Een tijdje terug was Smith nog verloofd. Zijn verloofde is om het leven gekomen doordat ze het Hades-virus kreeg.’

‘En?’

‘Ze heette Sophia Russell.’

Al vanaf het begin van deze operatie had Drake last van zijn maag, en dat werd er nu niet beter op. ‘Familie?’

‘Zussen. En voor zover Russell en Smith met wie dan ook een band onderhouden: ze zijn heel close met elkaar.’

Drake staarde een tijdje naar het stilstaande beeld op het computerscherm. ‘Toch zou het allemaal toeval kunnen zijn.’

‘We hebben ook videobeelden waarop te zien is wat Brandon deed nadat hij uit de lift was gestapt. Op die verdieping bleek hij niets te zoeken te hebben. Hij is onmiddellijk naar het trappenhuis gegaan, terug naar zijn kantoor.’

De druk die Drake op zijn maag voelde, begon zich naar zijn borst te verplaatsen. ‘Hebben we haar nagetrokken?’

‘Zo gauw ik dit hoorde, heb ik haar voor overleg bij me laten komen. We hadden de thermostaat flink hoog gezet, zodat ze haar jasje uitdeed. Toen iedereen koffie ging drinken, heb ik haar jaszakken gecontroleerd. Er zat niets in.’

‘Dan is er sowieso niets gebeurd, of...’

‘Of ze heeft het berichtje gelezen.’

Drake trok een la open, haalde er twee pillen Excedrin uit tegen de hoofdpijn die hij voelde opkomen en nam ze in zonder er iets bij te drinken. ‘Als hij haar inderdaad een berichtje heeft toegespeeld, kan dat van alles zijn geweest - een uitnodiging voor een chatsessie, of gegevens van een mailaccount waarop alles te vinden is wat we gedaan hebben.’

‘Ik heb zijn computer doorgelicht,’ zei Collen. ‘Hij is een slimme duvel, maar ik heb sporen gevonden die erop wijzen dat hij iemand zocht met wie hij in contact kon treden. Ik ben er zo goed als zeker van dat we alles hebben kunnen natrekken wat hij op zijn computer heeft gedaan.’

‘Dan nog een tijdstip en een plek. Een afspraak.’

Collen knikte.

‘Als je het mis hebt, en ze is wel wat over ons te weten gekomen...’

‘Zo gauw ik de video zag, heb ik haar onder zware surveillance gezet. Als ze iets weet, komen we daar op den duur wel achter.’

‘Op den duur is niet goed genoeg, Dave. Randi Russell is de laatste die we hierbij kunnen gebruiken. Als ze...’ Drake maakte zijn zin niet af. In gedachten zag hij diverse rampzalige scenario’s voor zich. Hij kwam overeind en ijsbeerde een tijdje door zijn grote kantoor. Uiteindelijk bleef hij staan op een kleed waarin het wapen van de CIA verwerkt was. ‘Zijn we bereid om tegen Gazenga op te treden?’

‘Daar hebben we altijd al rekening mee gehouden, vanaf het moment dat we hem erbij hebben betrokken. Moeten we tot actie overgaan?’

‘Kunnen we ons dat veroorloven?’

‘Om kort te gaan: nee,’ zei Collen. ‘We denken dat Omidi in Oeganda zit, en dat Brandon zijn contacten gebruikt om dat te verifiëren, contacten waar ik geen greep op heb. Aan de andere kant: kunnen we het ons veroorloven om niet tot actie over te gaan?’

‘Die verdomde Castilla en zijn geheime commandoteams! Dit had nooit zo ingewikkeld mogen worden. Doe maar. Schakel hem maar uit. En ik ga ervan uit dat je de touwtjes nu stevig in handen zult houden, Dave. Geen smoesjes meer.’

‘Wat doen we met Russell?’

‘Hetzelfde verhaal, toch? Het is gevaarlijk om haar te vermoorden. Maar als we haar laten lopen, staat dat voor ons gelijk aan zelfmoord.’

‘Dus we overwegen haar ook aan te pakken?’

Drake gaf een kort knikje.

‘Ik zal voorbereidingen treffen, maar daar kan wel wat tijd in gaan zitten. Het is Randi Russell wel vaker gelukt om in leven te blijven terwijl iedereen dacht dat ze dood was. Wat dat betreft is ze een taaie. Dit moet tot in detail worden gepland.’

‘We hebben geen tijd om maar wat aan te klooien, Dave. Morgenmiddag verwacht ik een overzicht van de mogelijke opties op mijn bureau.’
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Buiten Kampala, Oeganda

22 november, 06.53 uur GMT+3

Het idee dat hun arrestatie eenvoudigweg een kwestie van toeval was geweest en dat het leger uitgerekend op het slechtst denkbare moment was komen opdagen, kon met zekerheid terzijde worden geschoven. Hun huidige situatie was erger dan de ergste scenario’s die Smith onderweg naar Kampala had bedacht. En dat terwijl zijn leven in feite één grote aaneenschakeling van rampscenario’s was.

Er waren geen telefoontjes met de ambassade gepleegd, er waren geen advocaten ingeschakeld, en er waren geen vragen gesteld of beantwoord. Het raamloze vertrek waarin ze zich bevonden, was opgetrokken uit afbrokkelend beton, met een roestende stalen deur die eruitzag alsof hij van een slagschip gehaald was. De lucht was warm en onprettig om in te ademen, doordat de kooldioxide die ze uitademden de hoeveelheid zuurstof langzamerhand verdrong.

Er stonden drie stoelen, die aan de vloer waren vastgeschroefd, en aan de poten en de armleuningen waren leren riemen bevestigd. Onheilspellender waren de opgedroogde bloedplassen, die een spoor naar een putje vormden.

Sarie tastte de deurpost af, voelde met haar trillende vingers in de gaten, en als het gat groot genoeg was, probeerde ze er kracht op uit te oefenen, maar dat had allemaal geen succes. Howell was al vrij snel op de grond gaan liggen slapen, nadat hij tot de conclusie was gekomen dat het onmogelijk was de deur open te krijgen, langs de bewakers te glippen en van de vervallen militaire basis af te komen. Hij spaarde zijn energie en zijn adem voor een ander tijdstip, waarop vechten zin had.

Smith liep naar Sarie toe en legde een hand op haar schouder. Ze zaten hier nu al acht uur, en de helft van de tijd had ze als een gekooid beest heen en weer gelopen.

‘Waarom ga je niet net als Peter op de grond liggen om wat te slapen? Dan onderzoek ik die deur verder wel.’

Ze keek hem aan, probeerde haar angst in bedwang te houden, maar hield een verwilderde blik in haar ogen. ‘We moeten hier weg zien te komen, Jon. Dit is Amerika niet. Hier kunnen ze met je doen wat ze willen. Ze kunnen...’

Ze hoorden een schrapend geluid. Hij pakte haar arm, deed een stap achteruit en trok haar achter zich. Howell was onmiddellijk overeind gekomen en ging tegen de muur bij de deur staan, die langzaam openging.

Vijf zwaarbewapende soldaten kwamen binnen en namen posities in waardoor ontsnappen onmogelijk was. Howell sloeg zijn armen ontspannen over elkaar, ondanks het feit dat er drie geweren op hem gericht stonden.

De volgende die binnenkwam was gemakkelijk te herkennen. Hij was minstens 1,90 meter lang, had dunne benen die zijn omvangrijke lijf maar net leken te kunnen dragen. Op zijn uniform prijkten tientallen medailles.

Charles Sembutu. De president van Oeganda.

Hij leidde het land nu al jaren met ijzeren hand, maar de laatste tijd leek hij de controle erover kwijt te raken. Het werd algemeen aangenomen dat hij de opkomst van Bahame aanvankelijk had gedoogd, en dat diens wrede acties hem goed van pas kwamen doordat hij daardoor meer macht had gekregen om het ‘terrorisme’ aan te pakken. Maar hebzucht had hem parten gespeeld, en hij had Bahame te veel speelruimte gegeven, waardoor nu het gevaar dreigde dat de hoofdstad vanuit het noorden in bezit zou worden genomen.

Er werden een leren stoel en een bureau met ingelegd presidentieel zegel binnengereden. Sembutu ging zitten en legde hun paspoorten naast elkaar op het vloeiblad. ‘De reputatie van dr. Van Keuren is haar vooruitgesneld,’ zei hij, terwijl hij Smith met een koele blik in zich opnam. ‘En dat geldt ook voor de heer Howell, ondanks het feit dat hij op een vals paspoort reisde. Maar u... U bent een mysterie.’

‘Ik ben Jon Smith en ik werk als microbioloog voor...’

‘Het Amerikaanse leger,’ vulde Sembutu aan. ‘U hebt een tamelijk kleurrijk verleden. Commando’s, militaire inlichtingendienst. Er is me verteld dat u zeer goed met een mes kunt omgaan.’

‘Dat was...’

‘U zegt alleen iets wanneer u iets gevraagd wordt,’ zei Sembutu. Hij liet zijn grote hand met kracht op het bureaublad neerkomen. ‘Wat hebt u in mijn land te zoeken?’

‘Ik ben legerarts, maar ben nu op verlof. Ik ben opgeleid als viroloog, maar de laatste tijd bestudeer ik ook parasieten. Er werd mij de kans geboden om met Sarie op expeditie te gaan, en die kans heb ik aangegrepen.’

‘En u hebt een voormalige SAS-man meegenomen?’

‘Dat leek me niet onverstandig, meneer de president. Weliswaar heb ik een zekere militaire training genoten, maar dat neemt niet weg dat ik gewoon een arts ben die...’

‘Denkt u dat het niet veilig is in mijn land? Dat ik er geen greep meer op heb?’

Smith vermoedde dat dit een goed moment was om zijn diplomatieke vaardigheden in de strijd te gooien. Het was duidelijk waar deze ruimte voor bedoeld was, en hij had geen zin om de komende dagen vastgebonden in een stoel door te brengen om de bloedsporen op de grond te verversen. Zo wilde hij zijn leven niet beëindigen.

‘Absoluut niet, meneer de president. Ik ben me er terdege van bewust dat Oeganda grote stappen voorwaarts heeft gezet sinds u aan de macht bent gekomen. Maar ik besef heel goed hoe moeilijk het is om in afgelegen gebieden op het platteland veranderingen door te voeren, en daarom besloot ik het zekere voor het onzekere te nemen.’

Er verscheen een vreugdeloos lachje op Sembutu’s gezicht. ‘Ik ben geen idioot, dokter. U zult er nog wel achter komen dat u niet met me kunt sollen.’

‘Dat was geenszins mijn bedoeling, meneer de president. Ik...’

‘Waarom was u in het ziekenhuis?’

Nadat ze waren gevangengenomen, had Smith zich suf gepiekerd waarom ze waren opgepakt. Hij had gedacht dat het iets te maken had met hun ontmoeting met de wapenhandelaar, en het was niet bij hem opgekomen dat hun bezoek aan het ziekenhuis de reden voor hun arrestatie kon zijn.

‘We hadden wat artikelen gevonden over een parasiet die mensen kon besmetten, en we wilden dr. Lwanga vragen of hij er iets vanaf wist. We...’

‘En vervolgens hebt u iets beschreven wat ontzettend deed denken aan de aanvallen die Caleb Bahame op de dorpen in het noorden uitvoert.’

Smith trok een uitgestreken gezicht. ‘Caleb Bahame? De terrorist? Ik snap het even niet, meneer de president. We hebben het hier over een parasiet die krankzinnigheid en bloedverlies veroorzaakt. Wat heeft dat met Bahame te maken?’

Sembutu keek hem onderzoekend aan, maar het werd niet duidelijk of de president het waarheidsgehalte van zijn verhaal in twijfel trok. Amerikanen besteedden meestal niet veel aandacht aan de diverse brandhaarden in Afrika. Waarom zou een legerarts tot in detail van Bahames acties op de hoogte zijn?

‘Het maakt niet uit dat u niet snapt wat dit met Bahame te maken heeft, kolonel. Bahame is een psychopaat die kinderen methamfetamine geeft, ze met bloed besmeurt en ze vertelt dat ze hun eigen ouders van het leven moeten beroven. De ongeletterde mensen in die afgelegen gebieden zijn er heilig van overtuigd dat er magie in het spel is, en zo trekt hij een spoor van verderf door mijn land. Als bekend wordt dat er een Amerikaanse legerarts is die in hem geïnteresseerd is geraakt, zal dat de legendevorming rond hem en het geloof in zijn macht alleen maar in de hand werken.’

‘Maar het was niet onze bedoeling om...’

‘Het maakt me geen snars uit wat jullie bedoeling was!’ riep Sembutu. ‘Als Bahame niet tot staan wordt gebracht, zal hij iedereen in Oeganda uitmoorden, en daarna zal hij zich op andere landen richten. Amerika trekt zich hier weinig van aan, maar ik ben het Oegandese volk verantwoording schuldig. Het zijn mijn onderdanen.’

‘Meneer de president,’ zei Sarie rustig, hoewel Smith wist dat ze zeer gespannen was. ‘We weten niet veel van politiek of oorlog af. We zijn alleen maar wetenschappers...’

Sembutu keek even in haar richting en richtte zijn blik daarna weer op Howell en Smith. ‘Alle informatie die we hebben, doet juist het tegenovergestelde vermoeden.’

‘We zijn voornamelijk geïnteresseerd in een parasiet die mierenpopulaties aantast,’ ging ze verder. ‘Die andere parasiet was iets waar we toevallig tijdens onze research op zijn gestuit. We hebben het idee al opgegeven om ernaar op zoek te gaan, omdat dr. Lwanga er nog nooit van gehoord had en de kans dus groot was dat die überhaupt niet bestond.’

‘Een mier...’ zei Sembutu op sceptische toon.

‘Inderdaad, meneer de president. Ik doe veel onderzoek naar mieren.’

Er viel een korte stilte, tot Sembutu weer het woord nam. ‘Het is dat dr. Van Keuren in jullie gezelschap verkeert, anders waren jullie waarschijnlijk zonder pardon in een van onze gevangenissen beland. Haar onderzoek naar malaria heeft talloze mensen in Afrika ontzettend geholpen, en ik ben op de hoogte van haar onderzoek naar insecten.’

Hij reikte hun de paspoorten aan. ‘Ik heb er een kaartje met mijn privénummer bij gedaan. Als jullie hier ooit in de problemen komen, kunnen jullie me bellen. En wat de militaire kant van dit alles betreft: als jullie ooit iets over Bahame en zijn leger te weten komen, zou ik het zeer op prijs stellen wanneer jullie me daarvan op de hoogte zouden willen stellen. Ik weet dat jullie regering en vele anderen zo hun twijfel hebben over de rechtsgeldigheid van mijn regime en mijn methoden. Maar ik denk dat jullie realistisch genoeg zijn om te weten hoe de wereld in elkaar zit, en dat jullie snappen dat ik in de ogen van het Westen misschien niet perfect ben, maar dat ik in deze situatie nog altijd het minste van twee kwaden ben.’

Smith bleef even zitten, enigszins verbouwereerd door de plotselinge, bijna schizofrene ommezwaai. Wilde Sembutu zeggen dat ze vrij waren om te gaan, in ruil voor onbeduidende informatie die ze hem in de toekomst eventueel zouden kunnen geven?

‘Dat is zeer vriendelijk van u, meneer de president,’ zei Sarie, die de paspoorten aannam voordat de man zich zou bedenken.

Sembutu knikte. ‘Wij zijn heel dankbaar voor wat u hebt gedaan, dokter, en we hopen dat uw werk nog meer vruchten mag afwerpen. Ik groet u allen.’

Charles Sembutu wachtte tot de drie blanken de kamer onder escorte hadden verlaten en hoorde hun voetstappen wegebben. Hij wist dat ze hadden gelogen, maar toch liet hij ze weer naar hun hotel brengen, en als ze uitcheckten, zouden ze merken dat de rekening al door de regering van Oeganda was voldaan.

Smith werkte in Fort Detrick en was betrokken geweest bij het bestrijden van het Hades-virus, dat zoveel slachtoffers in het Westen had gemaakt. Alleen een idioot zou geloven dat een van Amerika’s meest vooraanstaande deskundigen op het gebied van biowapens verlof had gekregen om in Oeganda insecten te gaan bestuderen. En Sembutu was nooit een van de machtigste mannen van Afrika geworden als hij een idioot was geweest.

Het was een uiterst gevaarlijke situatie, en elke dag leek hij er minder greep op te krijgen. Normaal hielden de Amerikanen zich afzijdig van alles wat met Afrika te maken had, tot hun eigen belangen in gevaar kwamen, want dan zou hun apathische houding zomaar kunnen omslaan. Een slapende leeuw moest je niet wakker maken.

Toen zijn mobieltje overging, nam hij onmiddellijk op. ‘Ja?’

‘Wat bent u te weten gekomen?’

Mehrak Omidi’s stem klonk gedempt, alsof hij in gezelschap was en niet wilde laten merken dat hij aan het bellen was - iets wat hoogstwaarschijnlijk het geval was.

‘Smith zegt dat hij met verlof is en in het noorden onderzoek wil doen naar een parasiet die mierenkolonies aantast.’

‘Mierenkolonies,’ zei Omidi misprijzend. ‘Hebben ze zo weinig respect voor u dat ze denken dat u daarin trapt?’

Dat viel verkeerd bij Sembutu. Het contact met de Iraniërs verliep nog minder aangenaam dan het contact met de Amerikanen. De Iraniërs hadden dan wel de mond vol van de arrogantie van het Westen, maar zelf waren ze er heilig van overtuigd dat ze het uitverkoren volk Gods waren, en dat was niet alleen onuitstaanbaar, maar ook gevaarlijk. Op dit moment echter hadden ze hem te bieden wat hij dringend nodig had. De Amerikanen niet.

‘Ik wil dat ze onschadelijk gemaakt worden,’ zei Omidi.

‘En wat mag dat betekenen - onschadelijk gemaakt worden?’

‘Ik denk dat we elkaar uitstekend begrijpen, meneer de president. Ik wil dat ze eerst worden verhoord en daarna worden vermoord.’

‘Het vermoorden van Amerikaanse en Britse militairen ligt vaak heel moeilijk en maakte geen deel uit van onze afspraak.’

‘Het noorden van Oeganda is een heel afgelegen en gevaarlijk gebied, meneer de president. Elke dag verdwijnen hier mensen.’
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Annandale, Virginia, USA

22 november, 00.26 uur GMT-5

Brandon Gazenga reed zijn garage binnen en deed de deur dicht, om de koude wind buiten te sluiten die Washington en omstreken teisterde. Door een ongelukkig geplaatste vuilniszak kon hij bijna niet uitstappen en moest hij zijn schouder tegen het portier zetten om dat ver genoeg open te duwen. Nog een maand zo en hij moest zijn auto straks op de oprit neerzetten.

Hij had het eerder gezegd, maar nu meende hij het echt: dit weekend zou hij een busje huren en de hele rotzooi naar de vuilstort brengen. En daarna zou hij zo’n organisatieadviseur in de arm nemen, het liefst zo’n strenge oude Britse dame met een zweepje. Het werd tijd om zijn leven weer in eigen hand te nemen.

In huis was het al net zo’n troep, maar het was er gelukkig wel lekker warm. Hij deed het licht aan, keek om zich heen en liep het korte afstandje naar de keuken. Sinds de Oeganda-operatie was begonnen, was zijn maag van streek, maar nu begon het echt pijn te doen. Smith en zijn teamgenoten waren opgepakt, en volgens de eerste berichten was de aanleiding een ruzie bij het zwembad van het hotel, maar die verklaring was onmiddellijk terzijde geschoven toen hij uit betrouwbare bron vernam dat ze waren overgebracht naar een zwaarbeveiligde militaire basis.

Verder waren er ook nog onbevestigde berichten dat Mehrak Omidi in hoogsteigen persoon in het noorden van Oeganda was gesignaleerd. En dan was er ook nog de kwestie Randi Russell en het briefje dat hij in haar zak had gestopt. Misschien was dat wel het ergst van alles.

Had ze het al gevonden? Hoe zou ze zijn anonieme verzoek om een afspraak hebben opgevat? Zou ze haar superieuren erover inlichten?

Het punt was dat hij wat deze kwestie betrof totaal in het duister tastte. Hij was niets anders dan een analist met grootheidswaanzin. Het meeste wat hij wist van geheime ontmoetingen had hij uit James Bond-films, net als iedereen.

Maar dit was geen snelle actiefilm, en hij was geen Sean Connery. Drake en Collen hadden hun carrière en misschien ook hun leven voor deze operatie op het spel gezet, en ze zouden niet blij zijn als ze erachter kwamen dat een of andere onbenul uit de krochten van Langley dingen achter hun rug om deed. Verre van blij.

Hij liep naar de koelkast en schoof de tientallen oude afhaalgerechten opzij tot hij iets had gevonden wat er nog eetbaar uitzag.

Hij deed het licht in de woonkamer niet aan, liet zich in een leren stoel vallen en prikte met een onafgewassen vork in de doos met Chinese kip. De romantische fantasieën die hij had gekoesterd toen hij met een echte operatie mocht meedoen, waren allang vervlogen. Er waren helemaal geen panamahoeden en geen draaiende ventilatoren aan het plafond, geen knappe fotomodellen of snelle auto’s, alleen maar constant het idee dat je ergens een cruciale fout had gemaakt en iemand je van achteren besloop om het je betaald te zetten.

Maar het was nu geen optie meer om op zijn schreden terug te keren. Randi Russell had zijn briefje, en als hij niet op het afgesproken punt kwam opdagen, was het onwaarschijnlijk dat daarmee de zaak wat haar betrof afgedaan was. Ze had de reputatie vasthoudend te zijn, en dat was juist een van de redenen waarom hij haar had uitgekozen.

Hij propte nog een lading kip in zijn mond, niet omdat hij honger had maar omdat hij wist dat hij nieuwe kleren moest gaan kopen als hij nog meer afviel.

Binnen afzienbare tijd zou alles beter gaan. Russell zou aan de verwachting voldoen, zoals altijd. Ze zou vast weten wat ze zouden moeten doen en met wie ze zouden moeten praten. Maar belangrijker nog was het feit dat hij deze strijd dan niet meer alleen zou hoeven voeren.

Gazenga zette de lege bak op zijn overvolle salontafel en liep naar de slaapkamer. Hij deed de deur achter zich op slot en zette er een leeg bierflesje tegenaan, dat om zou vallen zo gauw iemand probeerde binnen te komen. Hij trok zijn kleren uit, hield alleen zijn boxershirt aan en kroop onder een traditionele Afrikaanse deken, die hij van zijn moeder had gekregen. Zijn kussen bolde op door de Colt die eronder lag. Het stelde hem gerust, nog meer dan de vorige avond, en hij raakte de greep even aan voordat hij zich op zijn rug draaide en naar het donkere plafond staarde.

Alles zou beter gaan. Binnen afzienbare tijd.



Badend in het zweet werd Gazenga wakker, met kramp in zijn maag en een verlamd gevoel op de borst. Eerst dacht hij dat hij het alleen maar droomde en schudde hij zijn hoofd om wakker te worden, maar daar was hij alleen maar misselijk van geworden.

De wekker gaf aan dat het vier uur was. Hij ging rechtop zitten, en het kostte hem moeite om diep adem te halen. Op zijn vele reizen naar Afrika had hij heel wat ziektes opgelopen, ook malaria en rivierblindheid, en hij wist goed wanneer er iets ernstigs met hem aan de hand was.

Zijn mobieltje zat nog in zijn broekzak. Hij liet zijn benen klungelig van het bed glijden, maar verstijfde toen. De licht werende luxaflex die hij onlangs had aangeschaft om beter te kunnen slapen, zat helemaal dicht, maar in het schijnsel van de wekker zag hij een onbekende schaduw voor de deur. Een stoel? Had hij die daar neergezet voor de zekerheid? Nee, hij had alleen een bierflesje gebruikt. De stoel zou eigenlijk...

‘Hoe voel je je, Brandon?’

De adrenaline spoot door zijn lijf. Hij greep onder het kussen om zijn pistool te pakken. Niets. Het pistool was verdwenen.

‘Sorry, dat heb ik weggehaald. Ik wilde niet dat je jezelf iets aan zou doen.’

De stem kwam hem bekend voor, maar het duurde even voordat hij hem kon plaatsen, buiten de normale context.

‘Dave? Wat doe jij hier in godsnaam?’ zei Gazenga. De aanvankelijke schrik maakte plaats voor een diepe angst. Het kwam door Russell. Dat moest haast wel. Ze waren er vast achter gekomen.

‘Is... Is er iets misgegaan in Oeganda?’ wist hij uit te brengen. Hij probeerde na te denken.

‘Zo zou je het kunnen zeggen.’

Gazenga wilde de lamp op zijn nachtkastje aandoen, maar zijn arm functioneerde niet naar behoren, waardoor hij uiteindelijk een futiel gebaar in de richting van de lampenkap maakte.

‘Je weet waarom ik hier ben,’ zei Collen. ‘Ik wil weten wat je Randi Russell hebt gegeven.’

‘Russell?’ zei Gazenga. Hij deed of hij nergens iets vanaf wist om ondertussen te bedenken wat hij het best kon doen, maar zijn geest werkte traag door de angst en een gebrek aan zuurstof. ‘Waar heb je het over?’

Hij wilde opstaan, maar merkte dat zijn benen niet langer in staat waren zijn gewicht te dragen, en hij zakte op het vuile slaapkamerkleed in elkaar.

‘We hebben op video dat je in de lift iets in haar jaszak hebt gestopt, Brandon. Je verdoet je tijd. En zoveel tijd heb je nu ook weer niet te gaan.’

‘Wat heb je met me uitgespookt?’

De schaduw werd groter; Collen kwam overeind en deed een stap in zijn richting. ‘Ik heb je tijdens ons gesprek vanmiddag vergiftigd. Dat laatste kopje koffie, weet je nog? Het gaat om een interessant stofje dat gebaseerd is op botulisme en dat verlammingsverschijnselen en ademnood veroorzaakt. De officiële doodsoorzaak zal gezocht worden in het half vergane eten in je koelkast. Dat wil zeggen: tenzij je me vertelt wat ik wil weten.’

‘Ik heb geen idee waar je het over hebt,’ zei Gazenga, die moeite had zijn blik scherp te stellen. Het verleden en het heden vloeiden in elkaar over doordat zijn hersenen langzamerhand geblokkeerd raakten.

‘Ik vraag het niet nog een keer,’ zei Collen. In zijn stem klonk woede door.

‘Ik heb die hele Randi Russell nog nooit ontmoet. Die zit ergens in Afghanistan of Irak of zo.’

Collen keek naar de door het zwakke licht beschenen gestalte van zijn in elkaar gezakte collega, en wat hem opviel, was de onnatuurlijke hoek die zijn nu bijna geheel verlamde ledematen maakten, en de diepe schaduw waarin zijn gezicht verborgen lag. Het was een frustrerende en buitengewoon onfortuinlijke situatie. Het was al erg genoeg dat de hele operatie gevaar liep als Gazenga overleed, maar dat hij alleen maar met de dood kon dreigen om informatie los te krijgen, kon rampzalige consequenties hebben. Maar hij had geen keuze. Andere technieken waren misschien betrouwbaarder, maar ook tijdrovender en lieten onmiskenbaar sporen na, iets wat ze zich niet konden veroorloven. De dood van de jongeman mocht geen enkel vraagteken opwerpen.

‘Ik heb het tegengif bij me, Brandon. We zijn niet boos op je. Je werd bang en bent toen in de fout gegaan. Dat overkomt iedereen. Als jij me vertelt wat ik wil weten, kunnen we hier iets aan doen.’

Gazenga hapte als een stervende vis naar lucht, en hij raakte overduidelijk in paniek. ‘Ik heb haar niets verteld. Alleen maar... Alleen maar een tijdstip en een plek om af te spreken.’

Collen hurkte bij de man neer, haalde een potje met twee grote pillen tevoorschijn, en rammelde er verlokkelijk mee. Natuurlijk waren het doodnormale pijnstillers, maar als de wanhoop maar groot genoeg was, slikte zelfs de meest volhardende scepticus alles voor zoete koek.

‘Dat is mooi, Brandon. Heel mooi. Vertel me nu dan maar waar en wanneer jullie hebben afgesproken, dan kunnen we dit meteen achter ons laten.’
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Buiten Kampala, Oeganda

22 november, 10.46 uur GMT+3

Deze keer week de menigte wel moeiteloos uiteen toen de taxi de rijkelijk versierde poort naderde. Natuurlijk kregen ze nog heel wat bekijks, maar over het algemeen bleven de wapens aan de schouders.

‘Dit is prima,’ zei Peter Howell. Hij reikte de chauffeur de tweehonderd euro aan die ze waren overeengekomen. ‘We hoeven geen ritje terug.’

Ze stapten met z’n drieën uit, gooiden hun tassen op de stoffige weg en haalden de onderzoeksapparatuur van Sarie van het dak. Een paar mannen van Janani kwamen helpen om de boel naar binnen te dragen, waar hun baas op een laag krukje thee zat te drinken.

‘Peter!’ zei hij, terwijl hij overeind kwam en de Brit een hand gaf. ‘Je bent weer veilig en wel bij me teruggekeerd!’

‘Dat scheelde niet veel. Wist je dat Sabastiaan in de stad was?’

‘Dat gerucht ging, inderdaad. Maar ik heb begrepen dat hij inmiddels niet meer onder ons is. Naar mijn bescheiden mening hoeft de wereld daar niet rouwig om te zijn.’

Ze liepen achter Janani aan naar de schietbaan, waar een tafel stond met daarop twee handwapens, op maat gemaakt, en twee Belgische geweren, die er standaard uitzagen maar dat hoogstwaarschijnlijk niet waren.

Smith pakte het pistool waar een kaartje aan hing met zijn naam erop en keek langs de loop. Toen hij zijn vingers om de greep legde, voelde hij dat het wapen perfect in de hand lag, en het evenwicht was uitstekend.

‘Voelt-ie goed aan?’ zei Janani.

‘Het is een waar kunstwerk, beste vriend.’

De Afrikaan glimlachte en draaide zich om naar Sarie. ‘U denkt misschien dat ik u vergeten ben, maar zoals alle knappe vrouwen trekt u overhaaste conclusies.’

Hij legde een hand op haar rug en voerde haar mee naar een andere tafel, waar een qua formaat aangepast grendelgeweer lag, in een aluminium koffertje. Het wapen was prachtig uitgevoerd, met een Swarovski-vizier en een glanzende zwarte loop. Het opvallendste was echter de geweerlade, waar kleurige bloemen op waren geverfd. Het vakmanschap was onmiskenbaar, al leek de versiering niet helemaal op z’n plaats.

Met twee handen bood Janani het wapen aan Sarie aan. Fronsend keek hij naar de roze en gele bloemetjes. ‘Toen ik mijn jongste vrouw vertelde dat het wapen voor u zou zijn, wilde ze per se die bloemetjes erop aanbrengen. Ze is nog maar zestien, en tot mijn schande moet ik bekennen dat ik haar onmogelijk iets kan weigeren. Maar als u wilt, kan ik er zo een andere geweerlade op laten zetten.’

Sarie nam het wapen in ontvangst en keek vol bewondering naar de realistisch geschilderde bloemen die op het gladde hout van het geweer waren aangebracht. ‘Geen sprake van. Zeg haar maar dat ik het prachtig vind.’

De Afrikaan schonk haar een brede glimlach en vond het overduidelijk fijn dat hij niet de enige was die het werk van zijn vrouw mooi vond. ‘Dus iedereen is tevreden? Zijn we het erover eens dat deze transactie zeer voorspoedig verloopt?’

‘Hadden we het ook niet over vervoer gehad?’ zei Smith.

‘Natuurlijk! Hoe kon ik dat nu vergeten!’

Hij ging hun voor naar een klein magazijn, ze liepen langs een uitgebreide voorraad staal en diverse soorten exotisch hardhout en kwamen helemaal achterin bij een Toyota Land Cruiser. De wagen had een diepe kastanjebruine tint, extra grote banden en bovenop een batterij lampen.

Smith bleef er op een metertje afstand naar kijken en zag zichzelf in het chroom van de bumper weerspiegeld. ‘Je hebt zeker niet iets minder opvallends?’

‘Iets minder opvallends?’ zei Janani op enigszins beledigde toon. ‘Als jullie een vijfentwintig jaar oude pick-up willen die met zijn as over de grond sleept, hadden jullie maar naar een tweedehands autodealer moeten gaan. Ik handel alleen in eersteklas spullen.’

Sarie zakte naast het voertuig door de knieën, ging op haar rug liggen en gleed onder de Land Cruiser. Even later floot ze bewonderend. ‘Het chassis is gepantserd, met platen die zo te zien een aanval met een kernbom zouden kunnen weerstaan. Ik zie aftermarket-schokdempers, een sperdifferentieel...’

Ze kwam onder de auto uit, stak haar hoofd door het geopende raampje aan de chauffeurskant om de motorkap open te doen en begon de motor te inspecteren. Haar benen kwamen even van de grond en bungelden boven de grille toen ze de lager gelegen motoronderdelen bekeek. ‘Een Chevrolet small-block met een snorkel: simpel, degelijk, gemakkelijk te repareren of te vervangen. Precies wat we nodig hebben.’

Janani boog zich naar Smith toe. ‘Wat een buitengewoon handige vrouw. Zou je haar eventueel van de hand willen doen?’

‘Pardon?’

‘Je zou me zelfs kunnen verleiden tot het maken van een dealtje. De auto en de wapens tegen haar.’

‘Dat dacht ik niet.’

‘Natuurlijk niet. Mijn excuses, ik heb je beledigd. De auto, de wapens en vijftigduizend euro.’

Smith keek de man grijnzend aan. ‘Een genereus aanbod, Janani. Het probleem is dat ze niet van mij is.’

‘Zonde.’

Sarie ging achter het stuur zitten en begon allerlei knoppen op het dashboard uit te proberen.

‘Wat denk je ervan?’ riep Smith naar Sarie. ‘Zullen we hem nemen?’

‘Zeker weten! Er zit leren bekleding in, en een ingebouwde iPod-aansluiting!’
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In de buurt van Lancaster, Pennsylvania, USA

23 november, 23.31 uur GMT-5

Randi Russell kwam uit het bos tevoorschijn en bleef aan de rand van een honderd meter diep ravijn staan. Beneden tekende de Susquehanna zich als een zwarte sliert in het maanlicht af, en op de verlaten spoorbaan die langs de rivier liep, glansde hier en daar sneeuw.

Het was niet mogelijk om hier naar beneden te gaan. Ze draaide zich om naar het oosten en volgde de rand van het bos zonder daarbij geluid te maken. Het had haar twee uur gekost om hier te komen, en voor het grootste deel had ze kleine weggetjes genomen die het platteland van Pennsylvania doorsneden. Met uitzondering van drie auto’s en een paard-en-wagen van de amish had ze niemand gezien. Het liep toen tegen elven, en blijkbaar ging men in deze streken vroeg naar bed.

Ze had met opzet niet de voor de hand liggende route genomen, langs het spoor, maar had haar auto in de berm van een nauwelijks zichtbaar zandpad neergezet en was te voet verdergegaan in de richting van de rivier. Zelf zou ze liever ergens hebben afgesproken waar veel mensen kwamen, en het middernachtelijk tijdstip leek wat melodramatisch, maar toen haar nieuwsgierigheid eenmaal was gewekt, liet het idee haar niet meer los.

Links zag ze weer een ravijn. Ze keek hoeveel ijs er lag en probeerde in te schatten hoe moeilijk het was om langs de rotswand af te dalen. Op de satellietbeelden die ze van tevoren had bekeken, had ze niet goed kunnen zien dat het hier heel steil was, maar daar kon ze nu weinig aan doen. De klok tikte.

Ze ging zitten, met haar benen over de rand, zette zich af en liet zich zakken, tot op de iets lager gelegen smalle richel. Ze merkte dat haar handen stijf van de kou werden, zodat de afdaling veel gevaarlijker was dan ze had verwacht, ook doordat het zo donker was. Het was raadzaam niet te snel te gaan, maar ondanks haar zwarte broek en parka had ze op deze kale helling dringend behoefte aan enige dekking.

Naarmate ze verder afdaalde, werd de helling wat geprononceerder, waardoor ze enige dekking had en wat sneller kon opschieten. Toen ze nog bijna drie meter te gaan had, sprong ze, kwam in hurkzit naast de spoorrails neer en bleef een paar seconden roerloos zitten om te kijken of ze iets of iemand zag bewegen.

Toen ze ervan overtuigd was dat niemand haar had staan opwachten, sprong ze over de oude spoorbaan, waarbij haar voeten een knerpend geluid op het grind maakten, iets waar ze verder niets aan kon doen. Nadat ze de rand van het bos had bereikt, bleef ze weer staan om te luisteren. Nog steeds niets te horen. Het was een volkomen windstille avond, en de dieren die normaal gesproken in deze streek ronddoolden, waren zo verstandig geweest om in hun holletjes te kruipen en zich niet in de kou te wagen.

Ze liep weer in oostelijke richting verder, waarbij ze haar voeten steeds zorgvuldig neerzette en zo nu en dan op haar iPhone keek om te zien waar ze zich bevond. Het was maar een klein briefje geweest dat ze in haar jaszak had gevonden, met alleen een paar gps-coördinaten, een datum, een tijdstip, en een uiterst intrigerende naam: kolonel Jon Smith.

Het leed geen twijfel dat de man die ze op het punt stond te ontmoeten enigszins teleurgesteld zou zijn als hij wist dat hij niet zo anoniem was als hij dacht. Randi had zo lang en zo vaak in instabiele landen vol kleine criminelen en zakkenrollers gezeten, dat ze een scherp bewustzijn had ontwikkeld voor de omgeving waarin ze vertoefde, en dat gevoel liet haar niet in de steek nu ze in Langley was. En hoewel Brandon Gazenga’s techniek helemaal niet slecht was voor een academicus van stand, was hij nu ook niet bepaald een Irakese straatjongen.

De vraag was waarom een jonge analist die zich had gespecialiseerd in Afrika en een indrukwekkende doch weinig spectaculaire staat van dienst had, haar in godsnaam in de lift een briefje had toegespeeld. En minstens zo interessant: waarom had hij er de naam onder gekrabbeld van een virusspecialist die voor het leger werkte ?

Haar mobieltje gaf aan dat ze nog zo’n zes meter verwijderd was van het punt dat de coördinaten aangaven. Ze haalde een Glock vanonder haar jas tevoorschijn. De pijl op het display wees naar links, ogenschijnlijk naar een plek tussen de rails.

Ze liep naar rechts, waar een grote rots stond die haar vanaf de zijkant dekking gaf, en ze stelde zich zo op dat ze iedereen kon zien aankomen die via het spoor kwam aanlopen.

Jon Smith.

Niets had haar nieuwsgierigheid meer gewekt dan die naam. Een lange tijd had ze Smith verantwoordelijk gehouden voor de dood van haar zus. Dat was misschien niet eerlijk, maar wel nuttig, want in haar woede, haar wanhoop en haar machteloosheid had hij als bliksemafleider gefungeerd. Merkwaardig dat ze beiden uiteindelijk zo close waren geworden.

Ondanks die band was er heel wat wat ze niet van hem wist. Hij beweerde steeds dat hij gewoon een wetenschappelijk onderzoeker was, maar het was wel vreemd dat hij steeds op plaatsen opdook die niets te maken hadden met zijn werk in Fort Detrick.

De eerste keer dat ze elkaar toevallig tegenkwamen, was ze er met open ogen ingetuind toen hij had beweerd dat hij ‘gewoon maar een eenvoudige plattelandsdokter’ was. En er ging haar ook nog niets dagen toen ze elkaar een tweede keer tegen het lijf liepen. Dat kon nog toeval zijn. Zulke dingen gebeuren.

Maar daarna kon er van toeval geen sprake meer zijn en was het duidelijk dat hij een agent was, een die niet voor een van de reguliere organisaties werkte.

Normaal gesproken zou ze een grote weerzin tegen zo iemand ontwikkelen, maar bij Jon had ze dat niet. Tot haar spijt moest ze bekennen dat hij een van de weinigen ter wereld was aan wiens beweegredenen en integriteit ze geen moment twijfelde. Ze zou zelfs kunnen stellen dat ze hem vertrouwde, ware het niet dat het v-woord altijd in haar keel bleef steken als ze het wilde bezigen.

Na een snelle blik op haar mobieltje wist ze dat haar contactpersoon aan de late kant was. Al vijf minuten.

De kou begon vat op haar te krijgen - iets waarvoor ze extra op haar hoede was nadat er eens een missie was scheefgelopen op een eiland in de buurt van de noordpoolcirkel. Als Smith er niet was geweest, zou ze daar nu nog zijn, in bevroren toestand.

Ze kwam overeind, sloeg haar armen om zich heen maar bewoog zich verder niet en werd één geheel met de bomen om haar heen.

Het was mogelijk dat Gazenga hetzelfde spelletje speelde, maar ze was niet van plan om zich bloot te geven op basis van een briefje van iemand die ze nog nooit ontmoet had. In de loop der jaren had ze te veel vijanden gemaakt om zich zomaar als doelwit te presenteren.



Randi Russell glipte achter het stuur van haar huurauto, zette de verwarming vol aan en keek eerst goed of de weg geheel donker was voordat ze de auto startte.

Haar duim bleef een ogenblik boven het toetsenbord van haar mobieltje hangen, maar uiteindelijk bedacht ze zich en haalde een ontraceerbare satelliettelefoon uit het dashboardkastje. Het had geen zin om overbodige risico’s te nemen.

Ze toetste een nummer in en hoorde de telefoon aan de andere kant van de lijn overgaan. Toen de voicemail werd ingeschakeld, drukte ze onmiddellijk de herhalingstoets in. De derde keer had ze beet.

‘Ja?’ zei een versufte stem. ‘Met wie?’

‘Trip, met Randi spreek je.’

‘Randi? Wat... Weet je wel hoe laat het hier in de States is?’

Ze maakte er geen gewoonte van haar verblijfplaats kenbaar te maken, en ze besloot haar vriend dan ook niet te corrigeren. ‘Twee uur in de middag, gok ik?’

‘Nee, het is nul twee uur. Twee uur in de nacht.’

Ze kende Jeff Tripper nu al meer dan vijf jaar, sinds de tijd dat ze samen achter een Afghaanse terrorist waren aangegaan die de Mexicaanse grens was overgestoken. Daarna had zijn carrière bij de FBI een grote vlucht genomen, en onlangs was hij gepromoveerd tot hoofd van het district Baltimore.

‘In de nacht?’ zei ze met een onschuldig stemmetje. ‘Sorry, jongen. Een miniem verschil, vind ik.’

‘Niet vanuit mijn standpunt bezien,’ zei hij. Inmiddels was hij klaarwakker en op zijn hoede. ‘Mag ik aannemen dat je niet voor de gezelligheid belt?’

‘Ik ben met stomheid geslagen.’

‘En ik ben moe.’

‘Goed, ik geef toe dat het niet alleen maar voor de gezelligheid is dat ik bel. Hoe is je relatie met de politie van Virginia?’

‘Goed. Hoezo?’

‘Ik wil graag dat ze even langs het huis van ene Brandon Gazenga gaan.’

‘Waarom?’

‘Maakt me niet uit. Zeg maar dat de buren erover klaagden dat zijn muziek te hard stond.’

‘Ik bedoel: waar gaat het over?’

‘Ik wil zeker weten dat hem niets is overkomen.’

‘Moet je dat nu weten, of kan het ook wachten tot morgenochtend negen uur?’

‘Moet ik je eraan herinneren dat je nog bij me in het krijt staat?’

Tripper vloekte binnensmonds. ‘Ik bel je wel terug.’



Randi had net de grens met Maryland bereikt toen haar satelliet-mobieltje overging. Ze deed haar oortelefoontje in en nam op.

‘Zeg het maar.’

‘Ik ben niet blij, Randi.’

‘Heb je wel eens aan meditatie gedacht?’

‘Brandon Gazenga is vanmorgen vroeg dood aangetroffen.’

Onwillekeurig keek Randi in haar achteruitkijkspiegeltje en zag drie paar koplampen achter zich. Ze schatte de afstand in. ‘Hoe?’

‘Een van zijn collega’s was bij hem langsgegaan omdat hij niet op zijn werk was verschenen, en die heeft hem in zijn slaapkamer op de grond aangetroffen. Ze denken aan voedselvergiftiging.’

‘Voedselvergiftiging? Is dat een grap?’

‘Klinkt het alsof ik een grap maak? Volgens de politie komt dat vaker voor dan je zou denken.’

‘Verdachte omstandigheden?’

‘Afgezien van een telefoontje van een CIA-agent die me vannacht om twee uur uit mijn slaap belde, bedoel je?’

‘Maar je bent vannacht om twee uur toch helemaal niet opgebeld?’

‘Klopt. Hoor eens, ik heb contact gehad met degene die het onderzoek leidt - en die het trouwens echt heel fijn vond om vannacht wakker gebeld te worden - en hij zei dat het bij die vent thuis een complete zwijnenstal was en dat zijn koelkast vol beschimmelde afhaalmaaltijden stond. Hij zei dat het een wonder mocht heten dat Gazenga niet eerder was doodgegaan.’

Er verschenen twee nieuwe koplampen achter haar, die met grote snelheid dichterbij kwamen. Randi wachtte tot op het allerlaatste moment voordat ze een afslag nam. De auto reed rechtdoor. Niets aan de hand.

‘Oké. Bedankt, Trip.’

‘Wacht even. Die rechercheur vertelde me ook dat Gazenga voor een zekere overheidsinstelling werkte waarvan de naam je bekend zal voorkomen. Waar gaat dit over?’

‘Dit gaat nergens over, omdat we onze mond dichthouden, weet je nog?’

‘Dat kan allemaal wel zo zijn, maar denk eens aan de positie waarin ik nu verkeer, Randi. Ik heb net een uiterst verdacht telefoontje gepleegd over een CIA-agent wiens lijk nog niet eens koud is.’

‘Ik heb er alle vertrouwen in dat je daar wel een draai aan zult kunnen geven.’

Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. ‘Zeg, Randi?’

‘Ja?’

‘Over dat ik nog bij je in het krijt stond. We staan nu quitte.’

De verbinding werd verbroken, en onmiddellijk draaide ze een nummer dat ze uit haar hoofd kende. Ze had eigenlijk geen keuze.

De telefoon ging twee keer over voordat de voicemail werd ingeschakeld.

‘Dit is de voicemail van Jon Smith. Op dit moment kan ik zelf niet opnemen, maar als je een boodschap achterlaat, bel ik je zo spoedig mogelijk terug.’

‘Dag Jon, met Randi. Je weet dat de verjaardag van Sophia voor de deur staat, en ik voel me niet zo goed. Wilde je even spreken. Bel je me even terug als je tijd hebt?’

Ze verbrak de verbinding en gooide het toestelletje op de stoel naast zich. Niemand die dat ingesproken bericht hoorde, zou ervan opkijken. Ook als ze de moeite namen de datum te checken, zouden ze merken dat haar overleden zus inderdaad aan het eind van de week jarig zou zijn geweest. Maar Jon zou wel beter weten. Randi was er het type niet naar om zwaarmoedig te gaan navelstaren, en als hij haar berichtje hoorde, zou er bij hem een alarmbelletje gaan rinkelen.
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Het noorden van Oeganda

24 november, 09.04 uur GMT+3

Mehrak Omidi greep zich vast aan het dashboard toen de open Jeep door een reeks modderige kuilen hobbelde. De luchtvochtigheid werd net iets draaglijker, en Bahame reed weliswaar als een waanzinnige, wat hij natuurlijk ook was, maar Omidi vond het heerlijk om de lucht langs zijn huid te voelen strijken.

De sekteleider ging er prat op onder dezelfde omstandigheden als zijn soldaten de nacht door te brengen, en van zijn gasten eiste hij dat ook, zodat ze blootgesteld werden aan stekende insecten en stortbuien die dit godvergeten deel van de wereld teisterden. Soms dommelde Omidi even weg, maar verder was hij druk bezig malariamuskieten van zijn lijf te houden en deed hij bijna geen oog dicht door dronken soldaten die met elkaar op de vuist gingen, en door de seksuele activiteiten van de manschappen om hem heen.

Met Gods hulp zou deze beproeving niet lang meer duren. Als alles volgens plan verliep, zou dit oord binnen niet al te lange tijd onder het gewicht van zijn eigen decadentie bezwijken. En met de hulp van de Almachtige zou hij er nooit meer naar terug hoeven te keren.

Bahame scheurde een onoverzichtelijke bocht door, moest daarna vol op de rem staan en kwam slippend tot stilstand achter een tientonner die een U-bocht maakte op een van de zeldzame open stukken land die er in dit gebied te vinden waren.

De trailer deinde op een merkwaardige manier heen en weer, niet als reactie op de hobbelige grond, maar ogenschijnlijk los daarvan. In het stalen frame waren gaten geboord van zo’n dertig centimeter doorsnee, en wanhopige armen wurmden zich erdoorheen, waarbij de huid aan de scherpe randen werd opengehaald en vers bloed over oude bloedsporen stroomde. Handen grepen doelloos in de lucht, en gefrustreerde, dierlijke kreten overstemden de geluiden uit de jungle.

Toen de truck tot stilstand was gekomen, stapten drie gewapende mannen uit de cabine. Ze sleepten een doodsbange jonge jongen met zich mee. Hun gezichten waren geschminkt met een soort witte kalk, en ze droegen allen rijkelijk versierde amuletten, waarvan Bahame had gezegd dat die hen zouden beschermen tegen de demonen die om hen heen zweefden. Opvallend was dat hij hun ook veiligheidsbrillen en operatiehandschoenen had gegeven. Klaarblijkelijk bekeek de medicijnman de zaken ook van een praktische kant.

Ondanks deze beschermende spullen leken de drie mannen bijna net zo bang als het kind dat ze met zich meesleepten. Ze liepen in een grote boog om de trailer heen en bleven minstens vijf meter van de bloedende armen vandaan, die wanhopig in hun richting klauwden.

‘Kom,’ zei Bahame. Hij sprong uit de Jeep en liep veel dichter langs de trailer dan de drie soldaten dat hadden gedaan, al zorgde hij er net als hen voor buiten bereik van de handen te blijven. De vrachtwagen wiegelde zo heftig heen en weer dat Omidi even bang was dat het gevaarte zou kantelen.

Hij liep achter de Afrikaan aan naar de achterkant van de truck, waar een lange ketting, die aan de schuif van de deur was bevestigd, om de hals van de zich heftig verzettende jongen werd vastgemaakt. Het slot waarmee de trailer was vergrendeld, leek veel te geavanceerd voor dit deel van de wereld, maar Omidi had geen zin om het slot van dichtbij te gaan inspecteren.

De jongen probeerde zich uit alle macht los te rukken, en zijn geschreeuw klonk nog harder dan de onmenselijke kreten die uit de vrachtwagen kwamen. Toen hij Bahame in de gaten kreeg, hield hij zijn mond.

De sekteleider knielde bij hem neer en zei fluisterend een gebed op. Hij doopte zijn duim in een blik met roodachtig poeder en streek dat over de wangen van het kind. De soldaten stonden gebiologeerd toe te kijken hoe hun leider goden en demonen aanriep om de overwinning af te dwingen, en ook zegende hij de jongen. De man had een overweldigend charisma, waar hij schaamteloos gebruik van maakte.

Toen de ceremonie volbracht was, gebaarde hij naar zijn soldaten en naar Omidi dat ze met hem mee moesten gaan, de jungle in. Ze stelden zich verdekt op en hielden de jongen in de gaten. Diens armen en hals waren gaan bloeden doordat hij tevergeefs had geprobeerd zich van de roestige ketting te bevrijden.

Ze zaten daar bijna vijf minuten, toen Omidi naar de afstandsbediening wees die Bahame in zijn hand hield. ‘Gaat u ze vrijlaten?’

‘Straks. Eerst moeten we uit hun hoofd zijn verdwenen.’

Bahame had deze operatie al heel wat keren uitgevoerd, en blijkbaar had hij daarbij veel ervaring opgedaan hoe hij dit wapen het best kon hanteren zonder dat hij er zelf het slachtoffer van werd. Sommigen in de trailer zouden gezien hebben dat hij de jungle was ingegaan, en die vormden een potentieel gevaar als ze zich dat voor de geest haalden wanneer ze werden vrijgelaten. Omidi vroeg zich af hoeveel kindsoldaten om het leven waren gekomen bij de eerste experimenten om de parasiet uit te proberen.

Er verstreken nog eens tien minuten voordat Bahame de afstandsbediening openklapte en die Omidi aanreikte. ‘Aan jou de eer.’

Na een lichte aarzeling drukte Omidi op de knop. Er volgde geen geluid, maar vanuit zijn positie zag hij dat het afsluitmechanisme van de trailer de grendel langzaam openschoof. Toen de keten waarmee de jongen aan de truck was vastgebonden hierdoor op de grond viel, rende hij als een haas in de richting van zijn dorp daar in de buurt, waarbij de keten achter hem aan over de grond sleepte. De geïnfecteerden in de trailer begonnen hevig te jammeren toen ze zagen dat hun prooi ervandoor ging.

Maar de grendel schoof steeds verder open. Na vijfenveertig seconden klonk er een harde knal, waarna de deuren openvlogen en een wirwar van wriemelende lichamen uit de trailer rolde. Hun gefrustreerde kreten gingen over in een opgewonden gejuich. Ze krabbelden overeind en gingen pijlsnel achter de jongen aan.

Het was een primitief systeem, maar het leek wel te werken. Als de geïnfecteerden het kind niet hadden gehad om zich op te focussen, zouden ze alle kanten op zijn gerend. Na een tijdje zouden ze dan zijn verdwaald, en uiteindelijk zouden ze zijn gestorven. Maar nu ze hun aandacht op het kind richtten, werden ze rechtstreeks naar het dorp gelokt dat Bahame had uitgekozen.
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‘Zie je ze?’ zei Peter Howell.

Ze lagen boven op een tafelberg, aan de rand, bij een stoffige weg die ze het laatste uur hadden gevolgd. Smith stelde de verrekijker bij en tuurde erdoor naar de groene vallei, tot hij de bron van de stofwolk had gevonden.

‘Ja. Open transportwagen. Twee man voorin, zes achterin. Allen gewapend.’

‘En aangezien dat het enige gemotoriseerde voertuig is dat we de afgelopen veertien uur hebben gezien, denk ik dat we er rustig van uit mogen gaan dat ze ons moeten hebben.’

‘President Sembutu zei dat we hem altijd kunnen bellen als we problemen kregen,’ zei Sarie. ‘Misschien heeft hij die soldaten achter ons aan gestuurd om ervoor te zorgen dat we geen moeilijkheden krijgen.’

Haar twee metgezellen draaiden zich allebei naar haar toe en keken haar meewarig aan.

‘Gewoon een ideetje, meer niet.’

‘Ik denk inderdaad dat het om soldaten van Sembutu gaat,’ zei Smith instemmend. ‘Maar of ze wel zulke goede bedoelingen hebben, waag ik te betwijfelen.’

‘Nou, ik kan je wel verzekeren dat er heel wat telefoontjes zijn gepleegd,’ zei ze. ‘We hebben namelijk al drie militaire controleposten gehad zonder dat iemand de moeite nam om de auto te doorzoeken. In dit deel van Afrika is dat echt een unicum.’

Smith draaide zich op zijn rug en keek omhoog naar de strakblauwe lucht. ‘Ik denk dat je gelijk hebt. Sembutu heeft het wel heel makkelijk voor ons gemaakt...’

‘De vraag is: waarom?’ zei Howell, die zijn gedachtegang aanvulde.

Sarie pakte haar nieuwe geweer van de achterbank en tuurde door het vizier naar het legervoertuig in de verte. ‘Volgens mij kunnen we op dit moment weinig doen. Zoveel afslagen zijn er niet, en we hebben een behoorlijk duidelijk spoor achtergelaten.’

‘Misschien ben ik gewoon een beetje paranoïde,’ zei Smith. Hij stak zijn hand uit en liet zich door Howell overeind trekken. ‘Misschien denkt hij dat we iets zullen ontdekken waar hij zijn voordeel mee kan doen. Bovendien komt het hem wel goed uit als we ontdekken dat Bahame over een biologisch wapen beschikt. Hij zal het vast niet erg vinden als de Verenigde Staten een paar B-52’s naar het kamp van Bahame stuurt.’

‘Of misschien vond hij ons mierenverhaal aannemelijk,’ zei Sarie.

Smith haalde zijn schouders op. ‘Dat kan allemaal. Het is moeilijk te voorspellen wanneer je wat extra vuurkracht kan gebruiken.’

‘Dat hangt ervan af wie het doelwit is,’ zei Howell. Hij ging weer achter het stuur zitten en sloeg het portier met een klap dicht.

‘Hij lijkt niet zo gelukkig,’ zei Sarie, terwijl ze haar geweer over haar schouder legde.

‘Dat vond ik ook al.’

‘Er is hem hier vast iets overkomen,’ zei Sarie. ‘Iets afschuwelijks.’

Zelf had hij ook in die richting gedacht. Maar het bleef daarbij de vraag wat voor afschuwelijks er dan gebeurd was. Hij kende Howell en dat soort types. Verdomme, hij was zelf zo’n type. Waar kon de Brit zo door van slag zijn geraakt na alles wat hij had meegemaakt in zijn jaren bij de SAS en MI6?

‘Vraag het hem eens,’ opperde Smith.

‘Ik?’ zei ze met een harde fluisterstem. ‘Ben je gek? Ik bedoel, hij is best wel een interessante figuur om eens een hapje mee te gaan eten, maar heb je gemerkt dat hij altijd zo’n blik in zijn ogen heeft alsof hij je elk moment met een zakmes kan openrijten?’

‘Dat vind ik lichtelijk overdreven.’

‘O ja? Vraag jij het hem dan maar. Jij kent hem toch al jaren?’

‘Ja, al een flinke tijd,’ gaf Smith toe. ‘Maar de band die we hebben, is... nou, nogal ingewikkeld.’

Sarie draaide haar hoofd opzij en keek hem recht aan. ‘Waarom krijg ik toch steeds de indruk dat alle relaties die je hebt ingewikkeld zijn?’

Howell startte de motor en liet die brullen, waardoor Smith de gelegenheid kreeg strategisch de aftocht te blazen. ‘Geen idee. Ik ben gewoon maar een eenvoudige plattelandsdokter.’



‘Goed, we zoeken een afslag,’ zei Smith. Hij liet een vinger over de wazige satellietfoto gaan die Star voor hem had uitgeprint. Kenmerkend voor haar grondige manier van werken had ze op beide assen de afstanden aangegeven, maar dat had in de echte wereld van Afrikaanse plattelandswegen geen enkel nut. ‘Ik denk dat het een duidelijke weg naar links zal zijn, ergens in de komende twintig kilometer of zo, maar veel preciezer kan ik helaas niet zijn.’

Ze kwamen bij een dorpje. Smith zwaaide door het geopende raampje naar de kinderen die al rennend probeerden de auto bij te houden. Het was onmogelijk niet onder de indruk te zijn van hun vrolijke gelach te midden van de armoede die de meeste Amerikanen zich niet eens konden voorstellen.

‘Ongelofelijk, hè?’ zei Sarie vanaf de achterbank. ‘Deze mensen hebben niets van waarde - geen stromend water, geen elektriciteit, geen geld. Maar zelfs dat vinden lieden als Bahame nog te veel. Als hij ze met rust liet, zouden ze tenminste hun simpele kostje bij elkaar kunnen schrapen.’

Ze leunde uit het raam en gaf het kind dat het het langst had volgehouden naast de auto te blijven rennen een hand.

‘Misschien worden die kinderen ook wel gedwongen bij Bahame in het leger te gaan,’ ging ze verder. ‘Of nog erger: misschien worden ze wel net als die mensen die de soldaten aanvielen, zoals ik op die video van je heb gezien. Als we het bij het rechte eind hebben en het inderdaad om een parasiet gaat, zal Bahame er uiteindelijk de controle over verliezen. Hoe vaker hij de parasiet inzet, hoe moeilijker het zal worden om de zaak in de hand te houden.’

Door de ogenschijnlijke paradox ontwaakte Howell uit zijn trance. ‘Dus hoe meer ervaring hij ermee krijgt, hoe meer hij de greep erop zal kwijtraken?’

Sarie strekte zich op de achterbank uit, legde haar geweer naast zich neer en hield haar hoed omhoog tegen de zon. ‘Dat klopt niet helemaal. Waar ik me zorgen om maak, is dat hij de parasiet zal verzwakken als hij hem zo vaak inzet.’

Howell dacht hier even over na. ‘Dan snap ik het nog steeds niet. Zwakker is toch beter?’

‘Het woord zwak heeft niet de betekenis die jij eraan toekent,’ zei Smith. ‘Op dit moment is de parasiet - aangenomen dat hij inderdaad bestaat - weinig ontwikkeld, of zelfs onderontwikkeld wat het effect op mensen betreft. Om de zoveel decennia raken mensen met de parasiet besmet, de slachtoffers besmetten een paar anderen, en die gaan dan allemaal zo snel dood dat de parasiet nooit de kans krijgt zich verder te verspreiden.’

Sarie vulde zijn uitleg aan. ‘Maar dit soort infecties kan zich juist effectiever verspreiden als de parasiet zwakker wordt. Vanuit de parasiet bekeken is het niet slim als je gastheer onmiddellijk het loodje legt, vooral in een gebied waar de bevolking tamelijk dun gezaaid is.’

‘Precies. Hoe langer de gastheer in leven blijft, hoe meer de parasiet de kans krijgt zich te vermenigvuldigen. Bovendien vergroot dat de kans voor de parasiet om een nieuwe gastheer te vinden.’

‘En dat is nog niet alles,’ zei Sarie. ‘Andere mutaties kunnen ook voordelen hebben. Als deze infectie zich ooit verspreidt en er natuurlijke selectie plaatsvindt, zou het goed kunnen dat de slachtoffers zich minder gewelddadig gaan gedragen.’

‘Absoluut,’ zei Smith instemmend. ‘De parasiet wil alleen maar dat zijn gastheer een paar wonden bij een onbesmette persoon veroorzaakt, zodat hij naar die nieuwe gastheer kan overstappen. Het is beter om aan te vallen en te verwonden dan om aan te vallen en te doden. Aan een lijk heeft een parasiet niks.’

‘Ik denk dat er op de lange duur ook minder heftige symptomen zullen optreden,’ zei Sarie. ‘Dan zou de parasiet namelijk langer blijven leven, waardoor de kans groter wordt dat hij een nieuwe gastheer kan vinden. Ik denk dat de parasiet nu nog snel toeslaat omdat de nieuwe gastheren zo ernstig gewond raken dat ze weinig tijd hebben. De kracht en de snelheid waarmee de parasiet zich verspreidt, zijn misschien niet eens aanpassingen om nieuwe slachtoffers te vinden. In zekere zin zijn ze daardoor te gevaarlijk. Dat zou een neveneffect van de parasiet kunnen zijn die iemand ertoe aanzet door te gaan, terwijl die persoon onder normale omstandigheden zo ernstig gewond zou zijn dat hij niet eens meer overeind kon komen.’

‘Interessant. Daar had ik nog niet bij stilgestaan,’ zei Smith. ‘Maar stel dat je...’

‘Jullie houden wel van een potje geestelijke masturbatie, hè?’ onderbrak Howell hem.

‘Dat levert meer op dan de gebruikelijke soort,’ zei Sarie grinnikend.

‘Dus wat jullie beweren, is dat de parasiet uiteindelijk onschadelijk wordt als we gewoon toekijken en geen actie ondernemen.’

‘Dat is vaker vertoond,’ zei Smith. ‘Er bestaan parasieten die vroeger veel schade aanrichtten, maar tegenwoordig weinig meer dan een griepje veroorzaken. Het probleem is dat miljoenen mensen in de tussentijd zullen sterven als we wachten tot Moeder Natuur ons te hulp komt.’
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Mehrak Omidi rende met Bahame mee en probeerde hem zo goed mogelijk bij te houden, maar soms moest hij voor een boom of een ander obstakel uitwijken. Samen met de gewapende soldaten verplaatsten ze zich zo snel en zo stil mogelijk, evenwijdig aan de weg, waar ze steeds zicht op hielden.

De meesten van de geïnfecteerden waren zo snel dat ze die niet konden bijhouden, maar twee die erachteraan kwamen, waren zichtbaar tussen de bladeren door. Een was een kind van nauwelijks vier jaar oud, te jong om zijn eigen woede te begrijpen, te jong ook om te weten hoe hij daarmee om moest gaan. De ander bood een nog verontrustender gezicht: een oude man met een gecompliceerde breuk in zijn onderbeen, waarvan hij zich niet bewust leek. Steeds kwam hij overeind, rende een paar meter en zakte dan weer in elkaar, waarbij het bloed uit zijn been spoot. Omidi minderde vaart en keek gebiologeerd naar de pogingen van de bejaarde om vooruit te komen. Uiteindelijk bewoog de oude man zich op zijn ellebogen voort.

Na vijf minuten kwamen ze bij het dorp. Bahame pakte Omidi bij zijn arm en trok hem mee naar een plek die dekking bood en van waaruit ze de gebeurtenissen in de gaten konden houden.

Weer was Omidi totaal geschokt door wat hij zag. De dorpelingen boden wanhopig verzet, met stokken, met machetes, met boerenwerktuigen. Een man had een oud geweer maar werd aangevallen toen hij het wapen aan zijn schouder wilde zetten. De geïnfecteerden waren overal. Door hun snelheid en kracht leken ze in veel grotere getale aanwezig te zijn dan werkelijk het geval was.

Bahame trok Omidi snel achter een struik toen een vrouw het bos in rende, hun kant op. Na tien meter werd ze ingehaald door een jonge jongen die onder het bloed zat en die boven op haar dook. Het duurde maar even voordat ze bezweek onder zijn brute geweld, maar ook toen hield hij nog niet op. Het doffe gedreun van zijn vuisten werd overstemd door het paniekerige geschreeuw uit het dorp. Uiteindelijk zakte hij in elkaar. Het was moeilijk te zeggen of hij zijn bewustzijn had verloren of dood was.

Een van de hutten stond nu in brand, en Omidi keek opzij naar Bahame. De vlammen werden weerspiegeld in diens ogen, waarin een machtsdronken blik lag. Op dat moment realiseerde Omidi zich dat de Afrikaan geen pose aannam of probeerde zijn volgelingen te imponeren. De man geloofde echt dat hij God was.

In de brandende hut begon een baby te huilen. Een geïnfecteerde rende als een redder in nood naar binnen. Even later hield het gehuil op.

Toen de man weer uit de hut tevoorschijn kwam, stond zijn lange, met bloed besmeurde gewaad in brand. Ondanks de oplaaiende vlammen mengde hij zich weer in het uitzinnige gevecht en rende hij op een vrouw af die haar toevlucht zocht in een kraal met in paniek geraakte geiten. Vlak voordat hij haar te pakken kreeg, zakte hij in elkaar, met zijn handen op het gammele hek, en werd hij door de vlammen verteerd.

Terwijl de overgebleven dorpelingen bij elkaar werden gedreven, kroop Omidi onder de struik uit. Het was niet het platteland van Oeganda dat hij voor zich zag. Hij had New York, Chicago en Los Angeles voor ogen. Het was een prachtig gezicht.
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Het noorden van Oeganda

24 november, 19.06 uur GMT+3

Caleb Bahame zat achter het stuur van de Jeep en minderde vaart, omdat de grote vrachtwagen voor hen twintig meter verderop een bocht nam. Omidi zag de ontzette gezichten van de gevangengenomen dorpelingen die door de gaten in de trailer loerden, vechtend om lucht en niet in staat te begrijpen wat er met hen en hun families was gebeurd.

Ze waren allen gewond, maar alleen oppervlakkig. De dorpelingen die ernstig gewond waren geraakt, waren ter plekke afgemaakt en in brand gestoken. Een paar dorpelingen, die geen contact met de geïnfecteerden hadden gehad, hadden ze laten ontkomen, zodat ze de rest van de wereld over de magische krachten van Bahame konden vertellen.

Het waren de lichtgewonde dorpelingen die het slechtst af waren. Ze waren in de vrachtwagen gestopt en moesten de geïnfecteerden vervangen die nu de jungle in waren gerend en daar bloedend en gedesoriënteerd de dood zouden vinden.

Bahame had berekend hoe lang het duurde voordat iemand overleed nadat hij geïnfecteerd was geraakt, en ook hoe ver zijn demonen te voet zouden kunnen komen. Hij koos steeds afgelegen dorpen uit, omdat hij wilde voorkomen dat de infectie zich zou verspreiden.

De Afrikaan hield zich niet met kleinigheden bezig. Kon de parasiet door dieren worden verspreid? Bestond er variatie in de manier waarop de hersenen werden aangetast? Konden er bij de parasiet mutaties optreden? Wat zou er gebeuren als een herder of een reiziger werd aangevallen door een van de geïnfecteerden en dan terugging naar het dorp waar hij vandaan kwam?

Het waren relevante vragen, die steeds op dezelfde manier door Bahame werden weggewuifd: wie door de parasiet was geïnfecteerd en uit de natuurlijke quarantaine wist te ontsnappen, werd dan wel door zijn netwerk van spionnen gesignaleerd en gedood.

Het was een systeem dat in Afrika een tijdje goed kon gaan, maar dat elders in de wereld totaal onbruikbaar was. Nee, om de parasiet in Europa of Amerika te kunnen inzetten, moest een veel beter doordacht plan worden opgesteld.



Het duurde nog een halfuur voordat ze het kamp bereikten. Onder oorverdovend gejuich werden ze verwelkomd door Bahames soldaten, die zich om de Jeep verdrongen en pas stilvielen toen hun sjamaan in de Jeep ging staan en zijn armen spreidde. Hij stak een verhaal af over de overwinning, en met zijn volle baritonstem overstemde hij de geluiden van de jungle en het smekende gejammer van de mensen die in de smoorhete vrachtwagen opeengepakt zaten.

Omidi stapte uit de Jeep en baande zich een weg door de menigte. Een snelle blik over zijn schouder bevestigde dat het niet alleen de in lompen geklede kinderen waren die in trance opgingen, Bahame zelf leek ook meegesleept te worden door zijn eigen waanbeelden. Een uitstekend moment voor Omidi om eens wat rond te snuffelen.

De Iraniër liep naar een grot waar elektrische lampjes brandden. Twee soldaten hielden bij de ingang de wacht. De een was niet ouder dan twaalf, en de ander leek een beetje misselijk te worden van de dieseldampen die een generator in zijn richting blies.

Omidi negeerde de twee opzettelijk terwijl hij dichterbij kwam en keek verstoord op toen ze hem in hun moedertaal aanspraken. Ze hadden ongetwijfeld gezien dat hij bij Bahame een aparte positie innam, zodat ze niet goed wisten of ze hem wel mochten tegenhouden. Met grote ogen keken ze hem aan.

Als psychotische messiaanse leider had je het voordeel dat je doodsbange volgelingen zich geheel en al aan jouw wil onderwierpen. Het nadeel was dat ze soms niet goed wisten wat jouw wil nu precies inhield. Als de twee soldaten de geëerde gast van Bahame tegenhielden terwijl dat niet de bedoeling was, stond hun een langzame en afschuwelijke dood te wachten. Maar als deze bezoeker geen toestemming had hier te komen, moesten ze ingrijpen, omdat ze anders net zo zeker en net zo onplezierig om het leven gebracht zouden worden.

Uiteindelijk waren ze dusdanig onder de indruk van zijn zelfverzekerde manier van doen dat ze hem doorlieten. Hij liep een natuurlijk gevormd gangpad in, dat soms zo smal was dat hij zijn buik tegen de wand moest drukken om erdoorheen te kunnen. De lage gang werd verlicht door kale peertjes aan kabels. Wanneer de gang zich vertakte, bleef hij de lampjes volgen. De temperatuur en de luchtvochtigheid daalden steeds meer, en Omidi merkte dat de stank van bloed, ontlasting en zweet steeds penetranter werd. Uiteindelijk kwam de gang uit in een grote ruimte. Omidi bleef in de gang staan en gaf zijn ogen de kost.

Hij herkende de oude blanke man, die hier samen met de man gekomen was die door Bahame doodgeslagen was. Hij droeg een vlekkerig schort en een veiligheidsbril en stond gebogen over een deels ontleed lijk. Achter in de grot bevond zich een plastic scherm dat onder de bloedspetters zat, en daarachter in de rotswand bevond zich een nis, die door stalen tralies was afgesloten. In de nis lag een man op de grond, die hijgend als een beest naar een ogenschijnlijk gezonde vrouw keek die snikkend in een soortgelijke kooi zat, zo’n drie meter daarvandaan.

Toen Omidi uiteindelijk de grot betrad, begon de geïnfecteerde man met een hoge stem te schreeuwen en ramde hij een arm door de tralies, met zoveel kracht dat duidelijk te horen was dat hij daarbij een van zijn botten brak.

De oude man keek op en deed aarzelend een paar passen achteruit. In zijn hand hield hij het scalpel waarmee hij het lijk aan het ontleden was.

‘Rustig maar,’ zei Omidi in het Engels. ‘Ik ben een vriend.’

‘Een vriend?’ stamelde de man. ‘Ik ben Thomas de Vries, en ik ben vanuit mijn huis in Kaapstad ontvoerd. Ze hebben me...’

De Iraniër hief een hand ten teken dat de man stil moest zijn, en keek om zich heen. De aanwezige apparatuur was niet bepaald het nieuwste van het nieuwste en vormde een allegaartje, maar de meeste spullen - waaronder een moderne microscoop en een koelkastje - leken het te doen. ‘Wat bent u te weten gekomen?’

‘Wat ik te weten ben gekomen? Ik ben geen bioloog. Ik ben een gepensioneerde huisarts. U...’

‘Stil!’ zei Omidi. Hij had maar weinig tijd. Bahames speeches waren niet alleen zeer opzwepend, maar ook heel kort.

‘Als u me helpt, ben ik bereid u mee te nemen wanneer ik hier wegga.’ Hij wees naar het lijk dat de arts aan het onderzoeken was. ‘U bent vast wel iets te weten gekomen.’

‘Jawel,’ zei De Vries. Hij keek gespannen om zich heen. ‘Het gaat om een parasitaire infectie die aan malaria doet denken. De infectie verspreidt zich via het bloed en richt zich op de hersenen. De bloedvaten rond de haarzakjes springen, en de hersenen worden aangetast.’

‘Is dat hoe de parasiet zich verspreidt?’ vroeg Omidi. ‘Via het bloed uit de open wonden?’

‘Ja... Ja, volgens mij wel. In het bloed zitten hoge concentraties van de parasiet, en via huidwondjes kunnen anderen besmet raken, misschien ook via de ogen, maar dat weet ik niet zeker.’

‘Hoe lang?’

‘Hoe lang wat?’

‘Hoe lang duurt het voordat de symptomen zich openbaren?’

‘Brengt u me dan naar Kaapstad? Naar huis?’

‘Ik zal u op het vliegtuig naar Entebbe zetten,’ zei Omidi. Hij had niets dan minachting voor deze afstammeling van de christelijke imperialisten die Afrika en de rest van de wereld hadden onderworpen.

De Vries knikte. ‘Moeilijk te zeggen. Het enige slachtoffer dat ik heb kunnen observeren, begon na ongeveer tien uur tekenen van onrust en verwarring te vertonen. Maar ik denk dat daarin aanzienlijke verschillen bestaan. Ik schat dat het zeven tot vijftien uur duurt voordat het slachtoffer gedesoriënteerd raakt. Daarna grijpt de ziekte razendsnel om zich heen. De onrust neemt toe, en het slachtoffer begint te bloeden, ongeveer drie uur nadat de eerste symptomen zich hebben voorgedaan. Vrijwel onmiddellijk daarna wordt het slachtoffer agressief.’

‘Dood?’

‘Ongeveer achtenveertig uur nadat alle symptomen zich hebben geopenbaard, hoewel ik heb gehoord dat de meesten overlijden aan verwondingen of mogelijk hartstilstand.’

De gekooide vrouw sprong ineens overeind en begon te praten. Ze pakte de tralies vast en leek zich niet bewust van het feit dat ze geen kleren aanhad.

De dokter keek in haar richting, en het was duidelijk dat hij medelijden met haar had, ondanks het feit dat ook zijn positie weinig rooskleurig was. ‘Bahame houdt hier altijd één geïnfecteerde persoon achter de hand, om te voorkomen dat de parasiet uitsterft. Wanneer die man daar bijna doodgaat, wordt de vrouw geïnfecteerd om de lijn voort te zetten.’

Omidi knikte. Ook deze methode werkte misschien in Afrika, maar was niet praktisch voor een aanval op grote schaal op een land in het ontwikkelde deel van de wereld. Hij keek achter zich om er zeker van te zijn dat er verder niemand was die hen kon horen, en wees toen op de koelkast. ‘Is het mogelijk om een monster in te vriezen?’

‘Nee. Buiten het lichaam houdt de parasiet het niet langer dan een paar minuten uit. Bovendien is de parasiet uiterst gevoelig voor temperatuurwisselingen. Steeds als ik een monster probeerde in te vriezen, ging het bijna onmiddellijk dood.’

Vanuit de gang klonken voetstappen. De twee mannen zwegen. Even later betrad Bahame de grot.

Omidi verstrakte en wist niet goed hoe hij moest reageren. Werd hij geacht zijn aanwezigheid te verklaren, of kon hij maar beter zijn mond houden? Bij de Afrikaan wist je nooit waar je aan toe was en kon het elk moment tot een uitbarsting komen.

Gelukkig hakte Bahame de knoop door. ‘Naar buiten.’

Omidi knikte respectvol en dook de smalle gang in. Hij liep met gestage tred door, ook toen hij de arts hoorde schreeuwen en het geraas van omvallende apparatuur door de gang galmde. Het was te hopen dat Bahame de oude man zou vermoorden, want hoogstwaarschijnlijk zou de arts geen nuttige ontdekkingen doen en alleen maar voor nodeloze complicaties zorgen.

Laat hem maar creperen.
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Langley, Virginia, USA

24 november, 12.05 uur GMT-5

‘Brandon zou al deze aandacht overdreven hebben gevonden, maar als zijn vriend moet ik zeggen dat het me goeddoet,’ zei de man, die zenuwachtig achter de katheder stond.

Dave Collen luisterde maar met een half oor, was de naam van de spreker inmiddels alweer vergeten en had geen enkele belangstelling voor wat hij te zeggen had.

De kleine aula was propvol. Hij liet zijn blik over de gezichten gaan en vroeg zich af wie van hen Brandon Gazenga persoonlijk hadden gekend en wie alleen maar uit nieuwsgierigheid op de begrafenis en de gratis hapjes waren afgekomen. Sommige mensen leken echt geëmotioneerd, maar de meesten keken ernstig maar onaangedaan voor zich uit.

‘Iedereen die hier aanwezig is, weet dat Brandon een begenadigd analist was, maar door de manier waarop er binnen de CIA gewerkt wordt, wisten maar weinigen dat hij ook als mens een geweldige vent was,’ ging de man verder, die een brok in zijn keel kreeg. ‘Ik had de afgelopen jaren het voorrecht om nauw met hem te mogen samenwerken...’

Collen keek nog steeds wie er allemaal op de begrafenis waren, maar had nog steeds niet gevonden naar wie hij op zoek was.

De nasleep van het besluit om Gazenga uit de weg te ruimen duurde nog voort, maar hoe hij aan zijn einde was gekomen, maakte de zaken er alleen maar lastiger op. Wie zou ooit gedacht hebben dat hij zich op het eind van zijn leven, toen hij op zijn morsige vloerkleed lag en naar adem snakte, uiteindelijk profileerde als iemand met karakter? Nadat hij had toegegeven dat hij contact met Russell had gezocht en het tijdstip en de afgesproken plek had prijsgegeven, had Collen zijn woord gehouden en hem de neppillen aangereikt.

Hij had verwacht dat Gazenga het potje uit zijn vingers zou grissen en de waardeloze pillen wanhopig in zijn mond zou stoppen. Maar in plaats daarvan had hij ze in alle rust aangenomen, had ze langzaam doorgeslikt en was met zijn hoofd op de grond gaan liggen. Collen was pas weggegaan toen er een strakke, glazige blik in de ogen van de analist was verschenen.

Ze hadden hun team naar het ontmoetingspunt gestuurd, maar al snel werd duidelijk dat Gazenga had geweten dat hij ten dode was opgeschreven en iets had verzonnen. Aan de hand van het zendertje dat ze onder de auto van Russell hadden gemonteerd, kwamen ze erachter dat ze in de richting van Pennsylvania was gereden, iets wat ze pas ontdekten toen het te laat was om een hinderlaag op te zetten.

Collen keek op toen de deur achter in de aula openging en Randi Russell naar binnen glipte. Hij richtte zijn blik op Larry Drake en knikte onopvallend naar hem. Dat Russell hier kwam opdagen, vormde geen onomstotelijk bewijs dat ze wist dat Gazenga het briefje in haar zak had gestopt, maar het was een mogelijkheid. Ze was er niet het type naar om zomaar naar een herdenkingsdienst toe te gaan, en het was des te bijzonderder omdat het in dit geval ging om iemand die ze officieel niet kende.

‘Wanneer komt er nou eens iets van?’ fluisterde het hoofd van de CIA. Hij doelde op de gewijzigde plannen om Russell uit de weg te ruimen.

‘Binnenkort. We moeten nog een paar dingetjes regelen. Zolang ze in Amerika is, woont ze in haar eentje in de blokhut van een vriendin van haar. Dat is perfect voor ons - geen alarmsysteem, geen buren dichtbij, en er ligt maar één weg, waar weinig verkeer komt.’

‘Waarom is het dan nog niet gebeurd?’

‘De man die ik voor deze klus wil inschakelen, kunnen we moeilijk bereiken zonder dat we daarbij sporen nalaten.’

‘Geen fouten meer, Dave. Is dat begrepen? We kunnen ons geen missers meer veroorloven.’

Collen knikte en vroeg zich af of dat niet een al te optimistische inschatting van de situatie was. Hij had Gazenga’s computer uitgebreid onderzocht en had uiteindelijk de zorgvuldig verborgen gehouden sporen gevonden van een zoektocht naar iemand die hem zou kunnen helpen, maar verder had het computeronderzoek niets opgeleverd. En ook de computer van Russell bleek geen enkel spoor te bevatten.

Dat zijn onderzoek verder niets had opgeleverd, betekende nog niet dat er niets aan de hand was. Waarschijnlijk had Gazenga niet gelogen toen hij had gezegd dat hij Russell alleen een tijdstip en een plaats had doorgegeven. Maar dat was verre van zeker.

Uiteindelijk was het rampzalig dat ze degene waren kwijtgeraakt die het contact met de spionnen in Oeganda onderhield. Nu moesten ze Smith zien te volgen met behulp van gebrekkige satellietbeelden en welgeteld één man ter plekke, die ook nog eens onbetrouwbaar was. Een uur geleden hadden ze het team gelokaliseerd, met een marge van vijftig kilometer.

Dat ze zich geen misser meer konden veroorloven, was zonder meer waar. De vraag was of ze al niet te veel fouten hadden gemaakt.



Randi Russell liep langs de muur en lachte mee met de rest van het gehoor toen de spreker vertelde dat hij eens een dagje met Gazenga was gaan raften. Ze bleef bij een tafel staan en tilde de aluminiumfolie van een van de schalen die er stonden.

Donuts.

Ze pakte er een en hapte erin terwijl ze naar een rustig hoekje van de aula liep. Omdat het zo druk was, vroeg ze zich af hoeveel mensen er op haar begrafenis zouden komen. Doordat ze dingen deed die het daglicht niet konden verdragen, in landen waar heel wat mensen nog nooit van hadden gehoord, had ze nu niet bepaald een grote vriendenkring opgebouwd. En die paar vrienden die ze had, zouden hun gezicht dan niet laten zien en kwamen er liever niet voor uit dat ze haar kenden.

Nee, op haar begrafenis zouden er geen hapjes en drankjes worden geserveerd en zouden er geen lovende toespraken worden afgestoken waarin haar prestaties breed werden uitgemeten. Ze zou genoegen moeten nemen met een paar anonieme mannen en vrouwen die in stoffige barretjes in de derde wereld op haar proostten. En om eerlijk te zijn zou ze ook niet anders willen.

De spreker rondde zijn verhaal af en wees naar rechts. ‘Directeur Drake had het voorrecht persoonlijk bevriend te zijn met Brandon, en omdat hij ook nog een paar woorden tot u wilde richten, zal ik nu verder mijn mond houden. Mag ik u verzoeken, meneer de directeur?’

Randi zag dat Drake onder gepast applaus naar het spreekgestoelte liep. Dit leek erop te wijzen dat Gazenga een hoge functie had bekleed, al had ze geen idee welke functie dat precies was geweest. Hij had zich vooral met Centraal-Afrika beziggehouden, en daar was niets gaande dat buiten het normale spectrum van de nauwelijks in de hand te houden chaos aldaar viel.

Natuurlijk had ze zich tot nu toe nog niet bovenmatig in de zaak verdiept. Het feit dat hij haar zo kortgeleden nog een briefje had toegestopt en dat er een totaal aanvaardbare oorzaak voor zijn overlijden was te vinden, kon op twee dingen wijzen. Eén, dat hij zijn koelkast wat vaker had moeten schoonmaken. Of, twee, dat iemand hem uit de weg had laten ruimen die niet alleen heel sluw was maar ook nog eens veel macht had. Uitgaande van dat laatste leek het haar raadzaam zo discreet mogelijk te werk te gaan.

Helaas had ze maar weinig informatie tot haar beschikking. Ze had nog steeds niets van Jon gehoord nadat ze op zijn voicemail had ingesproken, en het enige wat ze had kunnen achterhalen, was dat hij met verlof was en niet meer in Fort Detrick zat. Waarom dat zo was, bleef een raadsel, evenals de vraag wat hij nu aan het doen was.

Ze had een vriend bij de TSA zitten die zou proberen uit te vinden of hij een vliegtuig had geboekt, maar het antwoord liet zo lang op zich wachten dat ze er onrustig van werd. Als Jon in gevaar was, moest ze hem zien op te sporen om hem uit de puree te halen.

En daarom was ze naar de herdenkingsdienst van Brandon Gazenga gekomen. Interessant om te zien wie dat zou opvallen.
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Het noorden van Oeganda

24 november, 22.42 uur GMT+3

Insecten vlogen als rookwolken omhoog in het schijnsel van de koplampen toen Peter Howell dwars door een modderige greppel reed en er met brullende motor uitkwam. Buiten de twee smalle lichtbundels was de duisternis net zo volledig en ondoordringbaar als op de bodem van de zee.

Smith keek achterom naar Sarie, die op de achterbank lag te slapen, met een ontspannen hand op haar geweer. Ze deed hem op talloze manieren aan Sophia denken - het aanstekelijke enthousiasme voor haar werk, de beminnelijke glimlach en de hang naar avontuur.

Hoe zou zijn leven eruit hebben gezien als ze niet was overleden? Wat zou hij dan op dit moment aan het doen zijn? Het gras maaien? Hun kinderen in een busje rondrijden? Hij kon het zich maar moeilijk voorstellen.

Toen hij weer recht ging zitten, waren de insecten grotendeels weggevlogen en durfde hij het raampje omlaag te draaien om de warme, vochtige lucht binnen te laten.

‘Vraag je je wel eens af wat je hierna gaat doen, Peter?’

‘Hierna?’

‘Ja, je weet wel... Als we te oud zijn om door de jungle te jakkeren.’

Howell, die zichtbaar was in het zwakke licht van de dashboardlampjes, schudde zijn hoofd. ‘Jongens als jij en ik gaan nooit iets anders doen, Jon. Op een dag zijn we niet meer zo snel als vroeger, of we maken een fout, en dat was het dan.’

Langzaam blies Smith de lucht uit zijn longen en liet zich dieper in de leren bekleding van zijn stoel zakken. ‘Wat een opwekkende gedachte.’

Howell boog zich naar hem toe en gaf Smith een tik op zijn been. Het was een van de zeldzame keren dat hij glimlachte. ‘Zover is het nog niet, jongen. Ik denk dat we nog wel een paar stevige gevechten mee kunnen.’

Voor hen doemde een oude omheining op, die gemaakt was van hout uit de regio. Smith wees ernaar. ‘Zou dat het kunnen zijn?’

‘Zijn we er al?’ vroeg Sarie met een slaperige stem. Ze ging rechtop zitten en boog zich naar voren, tussen de twee stoelen in.

‘Dat weet ik eigenlijk niet.’

Howell reed evenwijdig aan de omheining, en uiteindelijk kwamen ze bij een hek. Sarie stapte al uit voordat de auto helemaal stilstond, en eerst rekte ze zich helemaal uit voordat ze het hek opendeed. De klink en de scharnieren protesteerden niet, en de toegangsweg die ze op reden was niet met onkruid overwoekerd. Misschien stond het geluk voor de verandering nu eens aan hun kant.

Ze reden tien minuten door en kwamen bij een groot oud huis. Bloeiende planten groeiden tegen de door de zon verkleurde muren omhoog. Sarie wilde het portier opendoen, maar Smith hield haar tegen. ‘Rechts beweging.’

‘Gezien,’ antwoordde Howell. Zijn ogen schoten naar het achteruitkijkspiegeltje. ‘Achter ons ook. Minstens drie. Eén machete, twee geweren. Geen automatische.’

‘Hè? Wat is er aan de hand?’ zei Sarie.

‘Blijf in de auto,’ zei Smith. Hij deed het portier open en stapte uit. Een lamp op de veranda sprong aan, en langzaam bracht hij een arm omhoog tegen het felle licht. Even later ging de voordeur open en verscheen er een blanke man. Hij had blote voeten, droeg een spijkerbroek en een T-shirt en hield een jachtgeweer in de aanslag.

‘Wie bent u?’ wilde de man weten.

‘Ik ben Jon Smith, arts, uit de Verenigde Staten.’

‘En uw metgezellen?’

Smith keek achterom en zag de Afrikanen staan die Howell al in het schijnsel van de achterlichten had opgemerkt. Ook naast het huis stonden mensen die hen onder schot hielden, en in totaal waren er minstens vijf geweren op hen gericht. Howell en Sarie konden dat met een beetje geluk eventueel overleven, maar Smith wist dat hij zelf geen schijn van kans maakte.

‘Mijn vriend Peter Howell en dr. Sarie van Keuren van de universiteit van Kaapstad.’

De man liet de woorden tot zich doordringen en zette zijn geweer tegen een van de pilaren op de veranda.

‘Sorry voor deze ontvangst,’ zei hij, terwijl hij met uitgestoken hand de verandatrap afkwam. ‘We krijgen maar heel zelden onverwacht bezoek, en dit deel van Afrika is niet meer zo vredig als vroeger. Ik ben Noah Dürnberg.’

‘Aangenaam kennis te maken,’ zei Smith. Achter zich hoorde hij portieren opengaan. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat de Afrikanen al wegliepen.

Dürnberg nodigde hen mee uit naar binnen, en ze gingen om een zware keukentafel zitten, bij het schijnsel van een petroleumlamp. ‘We moeten zelf voor elektriciteit zorgen,’ legde hij uit. ‘’s Avonds zetten we de generatoren uit, omdat ze altijd zo’n hels kabaal maken.’

Hij pakte een paar flesjes bier uit een kast en deelde ze uit. Ze waren warm, maar Smith maakte zijn flesje dankbaar open.

‘Waar gaan jullie heen?’ vroeg Dürnberg, terwijl hij bij het raam op een handgemaakte bank ging zitten.

‘Hierheen,’ zei Smith.

‘Hierheen? Deze streek, bedoelt u? Wat...’

‘Ik bedoel deze boerderij.’

De man was duidelijk overdonderd. Smith zei: ‘Mogen we aannemen dat dr. Lukas Dürnberg uw vader is?’

Hij knikte. ‘Was. Hij is al jaren geleden overleden.’

‘Vervelend om te horen.’

‘Eigenlijk hadden we helemaal niet verwacht dat hier nog iemand zou wonen,’ zei Sarie. ‘We konden geen informatie over u vinden en hoopten dat de plaatselijke bevolking ons zou kunnen vertellen waar uw familie naartoe was gegaan.’

‘Mijn vader heeft een van de kinderen van Idi Amin van de dood gered, en als dank gaf hij ons deze grond. Ik denk dat we zo’n beetje in de vergetelheid zijn geraakt, want een paar blanken die in de binnenlanden een boerderij runnen, hebben absoluut geen prioriteit. De regering heeft tegenwoordig wel iets anders om zich druk over te maken.’

‘Het zal niet meevallen, nu Bahame in deze regio steeds meer macht krijgt,’ zei Howell.

De boer keek hem bezorgd aan en knikte. ‘Mijn vader heeft dit huis zelf gebouwd. Hier hebben we ons leven, vrienden, mensen die voor hun kostje van ons afhankelijk zijn. Maar op dit moment zitten mijn vrouw en mijn zoon in Kampala om te kijken of er een land te vinden is waar we terechtkunnen. Hier is het te gevaarlijk geworden.’

‘Ik snap helemaal wat u bedoelt,’ zei Sarie. ‘Ik ben op een boerderij in Namibië opgegroeid en moest daar op een gegeven moment weg. Er gaat geen dag voorbij dat ik er niet aan terugdenk.’

Dürnberg nam een grote slok bier. ‘Dat zijn allemaal dingen die in Gods handen liggen. Waarom zijn jullie zo in mijn familie geïnteresseerd?’

Smith liet het document zien dat Star had opgeduikeld en waarin Dürnberg melding maakte van een parasitaire infectie. Dürnberg bekeek het document vluchtig, stond op en liep naar de kast om nog een biertje te pakken.

‘U was waarschijnlijk nog klein toen hij hiermee bezig was,’ zei Smith.

‘Ik was twaalf.’

Smith fronste zijn wenkbrauwen. Er stond geen datum op het document. ‘Heeft hij het naar uw weten ooit over de parasiet gehad?’

‘Nee,’ zei Dürnberg. Hij ging weer zitten. ‘Maar ik weet nog goed dat hij besmet was geraakt en mijn zus Leyna aanviel. Met het geweer dat hij me voor mijn verjaardag had gegeven, heb ik hem toen doodgeschoten.’

Er viel een stilte. Dürnberg staarde naar een raam, dat een spiegel was geworden doordat buiten de duisternis was ingetreden.

‘Het spijt me dat we dit hebben opgerakeld,’ zei Smith uiteindelijk.

‘Onze arbeiders hebben zijn lijk toen verbrand. Ze wilden Leyna vermoorden, want ze dachten dat er demonen in haar zaten. We zijn toen naar een schuurtje gerend en hebben de deur gebarricadeerd. Ze hebben ons toen omsingeld en zijn blijven wachten tot we tevoorschijn zouden komen. Na een tijdje raakte Leyna helemaal de kluts kwijt. Eerst was ze in de war, en later werd ze boos. Uiteindelijk heb ik ook haar moeten doodschieten.’

Smith sloeg zijn armen over elkaar en leunde met zijn rug tegen de muur. Het verhaal van Dürnberg vormde geen tastbaar bewijs, maar het zei genoeg. Hier was geen sprake van massahypnose of drugs, maar van een biologisch gevaar dat bloedlink was.

‘Ik weet dat het afschuwelijk voor u moet zijn om het erover te hebben, maar weet u nog meer over die ziekte?’ zei Sarie. ‘Heeft uw vader experimenten uitgevoerd? Hebt u enig idee hoe hij die infectie opgelopen kan hebben?’

Dürnberg schudde zijn hoofd. ‘Ik was te jong. Maar er is iets waar jullie misschien wat aan hebben.’
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Het noorden van Oeganda

25 november, 02.09 uur GMT+3

Jon Smith boog zich over de hutkoffer en haalde er een antieke pop uit, compleet met lange jurk en vergeeld kanten mutsje. Hij legde hem voorzichtig naast een stapel zwart-witfoto’s, half vergane kleding en in leer gebonden boeken.

Doordat het bij Dürnberg op de krappe zolder tegen de veertig graden liep en hij te weinig slaap had gehad, had hij het gevoel dat zijn hoofd vol watten zat. Howell had een uur geleden een strategische aftocht geblazen en lag nu in een hangmat op de veranda te snurken.

‘Iets interessants?’ vroeg hij, terwijl hij het zweet van zijn gezicht veegde, om te voorkomen dat er druppels op de medische getuigschriften van Lukas Dürnberg vielen.

Sarie, die zich in een tanktopje en een korte broek had gehuld, stond midden tussen de paperassen en agenda’s die ze hadden gevonden.

‘Wat zijn hier veel interessante dingen,’ zei ze. Ze tikte op het gebonden boek dat ze in haar hand had. ‘Dit is een dagboek van rond 1935, waarin hij het heeft over de vervolging door de nazi’s en zijn plannen om zijn gezin in veiligheid te brengen. Ik vraag me af of Noah dit wil meenemen als hij hier weggaat. Onze bibliotheek zou hier dolblij mee zijn.’

‘Ja,’ zei hij, terwijl hij weer een stapel papieren uit de hutkoffer haalde en die naast haar op de grond legde. ‘Maar als we niet opschieten, smelt ik helemaal weg.’

‘Amerikanen...’ verzuchtte ze. Ze legde het dagboek weg en sloeg een notitieboekje open dat volgeschreven stond in het kenmerkende handschrift van Lukas. ‘Door al die airco kunnen jullie niets meer hebben.’

Grinnikend keek Smith over haar schouder om de gedetailleerde tekeningen van de plaatselijke flora te bewonderen. Het kostte hem moeite de tekst te lezen die erbij stond. Omdat Sarie was opgegroeid in een voormalig Duitse kolonie, kon ze de tekst sneller tot zich nemen. Ze sloeg de bladzijde om.

Hij had met Noah Dürnberg te doen. Dit deel van Oeganda was wonderschoon, en als je gedwongen werd alles wat je kende achter te laten om op een onbekende plek helemaal overnieuw te beginnen, viel dat vast niet mee.

Het tragische was echter dat het totaal overbodig leek. De grond was vruchtbaar, het land zat boordevol natuurlijke rijkdommen, en de bevolking leek graag de handen uit de mouwen te willen steken. Iedereen in Oeganda zou een veilig en voorspoedig bestaan moeten kunnen opbouwen.

Dat de werkelijkheid anders was, had te maken met de duistere kant van de mens, iets wat nog eens werd benadrukt doordat ze te midden van nazimemorabilia zaten en zich in een streek bevonden waar Bahame de scepter zwaaide.

‘Wacht eens even...’

Smith liep naar Sarie toe. ‘Heb je iets gevonden?’

‘Misschien,’ zei ze. Ze legde de papieren op de grond en begon ze door te nemen. ‘Ja! Hier staat het: een parasiet die woede-uitbarstingen en bloedingen in het haar veroorzaakt. Er staat dat de plaatselijke bevolking bekend is met het verschijnsel en dat iedereen denkt dat de slachtoffers door demonen bezeten zijn. Het is begonnen in een dorp dat veertig kilometer verderop ligt, en het sterftecijfer was blijkbaar honderd procent. Niemand van de plaatselijke bevolking durfde ernaartoe te gaan, omdat iedereen ervan overtuigd was dat het kwaad er nog steeds rondwaarde. Maar Dürnberg is erin geslaagd op eigen houtje het dorp te vinden. Hij beschrijft het als een soort oorlogsgebied. Platgebrande hutten, rottende lijken die zijn blijven liggen op de plek waar de slachtoffers in elkaar zijn gezakt...’

Ze viel even stil en las verder, op zoek naar nog meer relevante informatie. ‘Kijk, dit is een week later geschreven. Hij komt terug op zijn eerdere bewering en stelt dat het sterftecijfer als gevolg van de infectie niet honderd procent was. Bij lange na niet.’

‘Dus er zijn dorpelingen die het hebben overleefd?’

‘Nee, ik zeg alleen maar dat ze niet aan de gevolgen van de infectie zijn overleden. Maar blijkbaar zijn degenen die zijn ontkomen, later vermoord en gecremeerd door andere stammen daar in de buurt.’

‘Zoals met de familie van Noah is gebeurd.’

‘Precies. Hier staat dat er verhalen over dit fenomeen bekend zijn die honderden jaren of misschien wel duizenden jaren teruggaan. Mensen van wie men vermoedde dat die bezeten waren geraakt, werden geïsoleerd, vermoord en in brand gestoken, een traditie die door de jaren heen efficiënt is gebleken.’

‘Een primitieve manier om de slachtoffers in quarantaine te plaatsen,’ zei Smith instemmend.

Ze bladerde nog wat door de paperassen en haalde uiteindelijk een vel van een stapel rechts van haar. ‘Jon! Moet je hier eens kijken.’

Hij boog zich naar haar toe en zag dat ze een zorgvuldig getekende plattegrond vasthield. In de hoek ervan was het huis aangegeven waarin ze zich nu bevonden.

‘Hij heeft het over een grottenstelsel, en hij denkt dat de parasiet als het ware overwintert in de diersoort die daar leeft. Hij is op onderzoek uitgegaan en heeft monsters genomen van de insecten, reptielen en zoogdieren die hij daar heeft aangetroffen.’

‘Heeft hij gevonden waarnaar hij op zoek was?’

Ze bladerde naar de volgende bladzijde, en nog verder. Alle pagina’s waren verder onbeschreven. ‘Blijkbaar.’

Smith ging de trap af en liep door de voordeur naar buiten, langs Howell. Toen hij zo’n vijftig meter van het huis verwijderd was, haalde hij zijn satellietmobieltje tevoorschijn. Fred Klein nam al op nadat de telefoon één keer was overgegaan.

‘Jon. Alles goed?’

‘Prima. We hebben iets gevonden.’

‘Vertel.’

‘Wij zijn op de boerderij van Dürnberg en hebben net zijn dagboeken bekeken. Blijkbaar was hij ervan overtuigd dat de infectiehaard zich in een of andere grot bevond, ongeveer veertig kilometer ten noordoosten van waar we nu zitten. Morgenochtend gaan we er onmiddellijk naartoe om te zien of we monsters kunnen nemen.’

‘Is dat veilig?’

Smith lachte zachtjes, om niemand wakker te maken. ‘We hebben hier te maken met guerrilla’s van Bahame, met een onbekend grottenstelsel waarin het waarschijnlijk niet overal even safe is, met leeuwen, nijlpaarden, en met de infectie zelf, maar verder moet het een fluitje van een cent zijn.’

Klein reageerde niet. ‘Denk je dat Dürnberg het bij het rechte eind had?’

‘Het past wel in het plaatje dat we tot nu toe hebben. Jaren verstrijken zonder dat de parasiet zich manifesteert, dan verschijnt er iemand in die grotten, om wat voor reden dan ook, en komt in contact met de drager van de infectie. Trouwens, je moet Billy Rendell van de CDC bellen, zodat hij er vast over na kan denken. Als de infectie zich op grotere schaal verspreidt, moeten we een rampenplan hebben, en hij is op dat gebied de beste.’

‘Rendell,’ herhaalde Klein. ‘Kunnen we hem vertrouwen?’

‘Billy kan heel goed zijn mond houden. Maak je daar maar geen zorgen om.’

‘Dan hoef ik me alleen maar zorgen te maken om jou.’

‘Ja. Luister eens, Fred. Als je over een paar dagen niets meer van ons vernomen hebt, zijn er problemen ontstaan en zul je moeten overwegen of je deze zaak wilt laten escaleren, dat wil zeggen dat je dan troepen stuurt om het gebied af te zetten, plus een goed onderlegd team om die grotten binnen te gaan.’

‘Dat begrijp ik, Jon. Maar we zitten in een lastige positie. Dat komt niet alleen door de Iraniërs en Afrikanen, maar ook door Covert-One zelf. Je kunt rustig stellen dat de CIA vermoedt dat er een concurrent op de markt is verschenen, en we moeten heel voorzichtig te werk gaan om te voorkomen dat we onze hand overspelen.’

‘Als deze parasiet op grote schaal verspreid wordt, Fred, is dat wel de minste van onze zorgen.’

‘Morgen heb ik overleg met de president. Ik zal hem van het een en ander op de hoogte stellen en hem vertellen hoe jij de zaak ziet. Maar de geloofwaardigheid van Amerika is niet zo groot wat de kennis over het Midden-Oosten betreft, noch bij de Amerikaanse burger, noch in het buitenland. Als we Iran willen aanpakken of een grote troepenmacht naar Afrika willen sturen, moeten we wel met iets concreets komen. En dan heb ik het nog niet eens over de tijd die het kost om zo’n grote operatie op touw te zetten...’

‘Dat weet ik, Fred. Maar ik moet steeds denken aan die videobeelden, en dan zie ik hetzelfde in New York of Londen gebeuren.’

‘Ja,’ zei hij bedeesd. ‘Ik ook.’
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Teheran, Iran

25 november, 10.55 uur GMT+3:30

Ayatollah Amjad Khamenei zat in kleermakerszit op een kussen en luisterde naar een gesprek dat in het geheim op de band was opgenomen door de mannen die om hem heen zaten. Hij deed zijn ogen dicht en probeerde zijn sereniteit en zijn vertrouwen in God te bewaren terwijl de details van het complot tegen hem uiteen werden gezet. De schoondochter van Rahim Nikahd was bezweken aan de verwondingen die de manschappen van Omidi haar hadden toegebracht, en dat was iets waar de politicus zich niet bij neer wenste te leggen.

Nee, dat was niet waar, zoals Mehrak zelf hoogstwaarschijnlijk zou hebben verklaard als hij niet zo ver weg was. Die ene fout was niet de enige aanleiding tot het samenzweerderige gesprek tussen Nikahd en een aantal van zijn collega’s in het parlement. Daar was het te complex en te onderbouwd voor. Waarschijnlijker was dat ze hun plannen al maanden aan het voorbereiden waren. Misschien zelfs al jaren.

‘Laat me alleen,’ zei hij, terwijl hij een wegwuivend gebaar maakte.

De aanwezigen waren door hem hoogstpersoonlijk uitgekozen, maar toch vertrouwde hij ze niet helemaal. Het waren gevaarlijke tijden, en hij was alleen zeker van zijn naaste familieleden en van Omidi, die voor hem als een zoon was, gelijk de jongens die zijn vrouw hem had geschonken.

Khamenei luisterde naar de bandopname en hoorde dat er gedetailleerde plannen werden besproken om hem te vermoorden en om Iran om te vormen tot een ‘moderne’ staat. Ze zouden Farrokh een olijventak aanreiken.

Toen de opname was afgelopen, deed hij zijn oortelefoontjes uit en legde die op de grond. Gedurende zijn lange leven had hij heel wat blunders gemaakt. Zijn grootste fout was allereerst dat hij de macht van geld had onderschat. Door internationale sancties was de economische groei van Iran gestagneerd, en konden de burgers niet de waardeloze prullaria aanschaffen die ze op internet en in reclames van het Westen zagen. De dingen die ze tegenwoordig boven God stelden.

Ook had hij niet goed ingeschat hoe de jeugd van Iran zou reageren op de Amerikaanse bezetting van Irak en Afghanistan. Hij zag deze ontwikkelingen als een voorteken - de opkomst van een nieuw soort imperialisme waardoor Iran kapotgemaakt zou worden als het niet naar de wapens greep om zichzelf te verdedigen. Maar nu de Amerikanen er na al die jaren niet in geslaagd waren om die landen te stabiliseren en ze zelf kampten met een onzekere financiële toekomst, waren veel Iraniërs zo naïef om te geloven dat de kans dat Amerika Iran zou binnenvallen minimaal was. Vooral als er geen concrete provocerende acties plaatsvonden.

Het Iran dat hij had helpen opbouwen, rotte van binnenuit weg door toedoen van mensen die alleen maar bezig waren met het najagen van hun eigen verlangens. De droom van de Islamitische Republiek zou worden gesmoord in dure auto’s, schreeuwerige kleren en media waar de overheid geen greep meer op had.

Hij pakte een grote lichtbruine envelop, haalde er een foto uit en keek nog eens naar de mensen die erop stonden. Jon Smith was een microbioloog die voor het militaire expertisecentrum voor biologische wapens in Maryland werkte. Sarie van Keuren was de meest vooraanstaande deskundige ter wereld op het gebied van parasieten. En Peter Howell had vroeger voor MI6 en de SAS gewerkt. De Amerikanen waren iets op het spoor. En dat betekende dat er niet veel tijd meer over was.

Omidi had geen greep meer op de Iraanse veiligheidstroepen en was niet in staat gebleken het vuur te open op de demonstranten die het land teisterden. Invloedrijke figuren in het parlement zwoeren tegen hem samen en beraamden zijn dood. En er gingen geruchten dat Farrokh militaire steun zocht.

Khamenei wist dat hij al te lang had geaarzeld, dat zijn macht daardoor was uitgehold en hij nergens meer zeker van kon zijn. De enige oplossing was om de wortel van het kwaad aan te pakken dat zijn schaduw over de Republiek had geworpen.

Hij keek op de klok. Nog minder dan een minuut te gaan. Toen de telefoon eindelijk ging, nam hij onmiddellijk op. ‘God zij met je, Mehrak.’

‘En met u, excellentie.’

‘Fijn om je stem te horen. Hier zijn maar weinig vrienden over. Nog minder dan je denkt, vrees ik.’

‘Ik heb gehoord van het gesprek tussen Nikahd en de anderen. Dat probleem zullen we oplossen als ik terug ben, maar we moeten beslist zorgvuldig te werk gaan.’

‘Daar is het nu te laat voor, goede vriend. Ik had je waarschuwende woorden eerder ter harte moeten nemen. Soms denk ik dat ik een oude dwaas aan het worden ben.’

‘U ziet vroomheid in hen die dat niet bezitten, excellentie. Dat is geen teken van dwaasheid, maar is een gevolg van het feit dat u een man van God bent.’

‘Je weet als geen ander hoe je me kunt troosten, Mehrak. En daar ben ik je dankbaar voor. Vertel me maar eens wat je te weten bent gekomen.’

‘Bahames wapen is bijna volledig geperfectioneerd. Ik heb de werking ervan gezien, en wat hij er eerder over verteld had, blijkt helemaal te kloppen. Het is waarlijk de wraak van de Almachtige.’

Khamenei deed zijn ogen weer dicht en zag voor zich hoe Amerika in chaos verzwolgen zou worden. De straten zouden bezaaid liggen met kapotgeslagen lijken, en de overlevenden zouden wegkruipen en zich tot hun valse God richten, maar die zou hen niet kunnen redden.

‘Je zei bijna volledig geperfectioneerd. Hoezo bijna?’

‘Omdat het wapen vanuit praktisch oogpunt nog niet inzetbaar is en er dus aanpassingen moeten worden gedaan.’

‘Over elf weken vieren we de overwinning van de revolutie. Dan zullen we het wapen tegen Amerika inzetten.’

‘Excellentie, dat is onmogelijk. We beschikken niet over de benodigde expertise. Dat zal...’

‘Heb vertrouwen, Omidi. God zal ervoor zorgen dat het goed komt.’

‘Natuurlijk, excellentie. Maar we moeten realistisch blijven. De problemen om...’

‘Waar Bahame om heeft gevraagd, staat aan de grens met Soedan voor hem klaar. Ik zal de overdracht onmiddellijk bekrachtigen.’
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Het noorden van Oeganda

25 november, 12.07 uur GMT+3

Jon Smith keek op de handgetekende plattegrond terwijl ze stapvoets over een nauwelijks zichtbaar pad door het glooiende landschap reden.

Ze waren tamelijk laat vanaf de boerderij op pad gegaan, omdat Dürnberg per se een uitgebreid ontbijt voor hen had willen maken. Daardoor stond de zon nu pal boven hen. Het was zo heet dat het koelsysteem in Janani’s truck, dat op zich een extra grote capaciteit had, het nauwelijks aankon. In de verte blies de wind de stoffige grond in grote wolken omhoog.

‘Dat helpt niet,’ zei Sarie vanaf de achterbank van de Jeep toen Smith zijn hoofd uit het raampje stak om zijn bezwete gezicht te laten afkoelen. Ze had gelijk: de lucht was zo warm dat hij het gevoel had met zijn gezicht voor een heteluchtoven te zitten.

Hij trok zijn hoofd weer naar binnen en duwde het geweer weg dat tussen de twee stoelen in stond, zodat hij ruimte had om iets naar voren te buigen, waardoor hij met zijn rug niet tegen de leren rugleuning aan zat. ‘Volgens de kaart kruisen we straks een duidelijker zichtbaar pad. Daar gaan we links, en dan is het nog maar een kilometer of anderhalf naar de grot.’

‘Als die weg nog steeds bestaat,’ zei Howell. ‘Je kunt die kaart niet echt nieuw meer noemen.’

‘Het is het enige wat we hebben. Hoe staan de zaken er achter ons voor, Sarie?’

‘Niets te zien. Ik denk dat onze vrienden ons in de steek gelaten hebben.’

De soldaten die hen waren gevolgd, hadden zich na de vorige middag niet meer laten zien. Waarschijnlijk hadden ze een wielas gebroken of waren ze bij het oversteken van een rivier met de stroom meegevoerd, zoals dat hun zelf ook al minstens twintig keer was overkomen sinds ze vanuit Kampala op weg waren gegaan. Of misschien waren ze gewoon teruggegaan. Regeringssoldaten die zich binnen het territorium van Bahame waagden, konden immers rekenen op een warm onthaal.

De weg werd iets vlakker, en Howell maakte van de gelegenheid gebruik om het gaspedaal vol in te drukken. Op hoge snelheid gingen ze een scherpe bocht in. De supersnelle reflexen waar Howell normaal gesproken over beschikte, waren door de hitte en het lege landschap enigszins vertraagd, en daardoor trapte hij net iets te laat op de rem. Het voertuig slipte weg in het losse zand en gleed door tot de grille met een klap tegen de zijkant van een militaire vrachtwagen beukte die dwars op de weg was gezet.

Howell greep onmiddellijk naar het geweer, maar Smith pakte hem bij zijn pols. De cabine van de truck was leeg, maar achterin zaten drie gewapende mannen, die vanuit hun hoge positie gemakkelijk de voorruit van de Land Cruiser onder vuur konden nemen. Mannen in camouflagepakken kwamen uit het hoge gras tevoorschijn en liepen behoedzaam op hen af, met hun wapens in de aanslag.

‘Uitstappen!’ schreeuwde een van hen. Hij sprak Engels met een zwaar accent.

‘Jullie zijn ons al vanaf het begin gevolgd,’ zei Smith, terwijl ze langzaam uitstapten. ‘We hebben toestemming om hiernaartoe te gaan.’

Zes geweren stonden op hen gericht, en vanuit zijn ooghoek zag Smith dat Howell een inschatting van de soldaten maakte. Ze leken net iets beter getraind dan de geronselde parttimers die je vaak in dit deel van de wereld tegenkwam.

Plotseling werd hij zich bewust van hun afgelegen positie. Had Sembutu besloten dat ze toch eigenlijk te veel overlast veroorzaakten en dat ze maar beter konden verdwijnen? Dat zou heel gemakkelijk zijn. Niemand zou hun stoffelijk overschot vinden, en hun verdwijning kon net zo makkelijk op het conto van Bahame worden geschoven, of worden toegeschreven aan een van de honderden andere oorzaken waaraan mensen in dit deel van de wereld overleden.

‘Jullie moeten teruggaan,’ zei de man. ‘Ga terug naar huis.’

‘We zijn wetenschappers,’ zei Sarie. ‘We willen de plaatselijke fauna bestuderen.’

‘U bestudeert toch mieren?’

‘Inderdaad, we...’

‘Bent u bereid voor mieren te sterven?’

‘We bestuderen niet alleen mieren,’ zei Smith. ‘We bestuderen ziektes en de manier waarop ze worden overgebracht. Door het werk dat we doen, kunnen levens worden gered.’

‘Niet uw leven als Bahame u te pakken krijgt.’

‘Dat is een risico dat we bereid zijn te nemen.’

De man leek hen een tijdje in gedachten te verwensen en vond duidelijk dat ze een oneindige stommiteit begingen. Uiteindelijk haalde hij een satelliettelefoon uit zijn zak en voerde hij een gesprek in een onbekende taal. Toen hij de verbinding had verbroken, keek hij nog ongelukkiger uit zijn ogen.

‘Als jullie weigeren terug te gaan, hebben mijn mannen en ik de opdracht jullie te beschermen.’

‘Dat waarderen we zeer, maar dat is echt niet nodig, hoor. We willen jullie niet in gevaar brengen. Het...’

‘Ga dan terug naar Kampala.’

‘Ik ben bang dat dat niet gaat.’

De man zuchtte gefrustreerd en liep terug naar zijn truck.



‘Hoe gaat het hier?’ vroeg Smith. Hij klauterde over een stapel ruige rotsblokken en rende op een sukkeldrafje naar Sarie toe. Het glooiende landschap was overgegaan in een rotsachtige vlakte, begroeid met gras, met hier en daar wat bomen die op reusachtige parasols leken. Sarie stond in de schaduw van zo’n boom. Smith haalde een veldfles tevoorschijn, nam er een slok uit en reikte haar de fles aan.

‘Gewoon een dag als alle andere.’ Er verschenen plooien bij haar ogen toen ze van achter haar zonnebril haar ogen toekneep en naar de golvende patronen keek die de wind in het gras maakte. ‘Maar ik begin me ernstig af te vragen of we hier wel goed zitten. Met de hoeveelheid manschappen die we tot onze beschikking hebben, zouden we allang iets gevonden moeten hebben.’

Ze hadden de soldaten van Sembutu ingeschakeld en liepen met hen over de vlakte, op vijfentwintig meter afstand van elkaar, op zoek naar de ingang van een grot.

‘Dit is het gebied dat op de plattegrond was aangegeven.’

‘Voor zijn patiënten is het te hopen dat Dürnberg meer verstand had van de geneeskunst dan van cartografie.’

Smith deed zijn strooien cowboyhoed af, hield die omhoog tegen de zon en liet zijn blik over de eindeloze vlakte gaan.

‘Dit zijn tamelijk barre omstandigheden,’ zei Sarie. ‘Je houdt het beter vol dan ik had verwacht.’

Smith keek haar grijnzend aan. ‘Ik weet niet of ik dat als een compliment of als een belediging moet opvatten.’

‘Het is een constatering,’ zei ze. Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Peter en jij lijken geen last te hebben van het ruige terrein of de zon of het feit dat mensen wapens op jullie richten. Ik snap dat Peter bij de SAS heeft gezeten, maar hoe zit dat met jou?’

‘Ik mag dan wel niet bij de SAS zitten, Sarie, maar ik heb wel aan frontlinies in veldhospitalen voor speciale eenheden gewerkt.’

‘Uh huh,’ zei ze, duidelijk niet onder de indruk. ‘Ik heb ook wel wat van de wereld gezien, Jon, en ik ben heel wat legerartsen tegengekomen. Sommigen hadden interessante dingen meegemaakt. Maar uiteindelijk zijn en blijven het stadstypes.’

‘Stadstypes?’

‘Ze gaan steevast drie keer per week naar de sportschool en doen de triatlon omdat ze in een midlifecrisis zitten. In de jungle is dat anders. Maar ach, dat weet je allang, toch?’

Smith vond dat hun gesprek een verkeerde wending nam, en hij was blij toen hij vanuit noordelijke richting het angstige geschreeuw van een van de soldaten hoorde. Hij trok zijn pistool uit zijn holster en rende over het hobbelige terrein in de richting van het geluid. Sarie holde achter hem aan.

De andere soldaten hadden zich op hun knieën in het gras laten vallen en richtten hun geweren alle kanten op. Howell maande iedereen kalm te blijven.

Uiteindelijk zag Smith de reden voor alle commotie. Een van de soldaten, van wie hij gedacht had dat die zich in het gras had laten vallen, was tot aan zijn borst in een gat gevallen. Hij hield zijn armen gestrekt naast zich, omdat hij anders in het gat zou zakken.

Smith en Sarie pakten hem bij zijn schouders en trokken hem omhoog. De anderen kwamen kijken.

‘Gaat het?’

De man leek hen niet te begrijpen. Smith wees naar het bloed dat door zijn rechterbroekspijp sijpelde. ‘Probeer je maar te ontspannen. Ik ben arts.’

Iemand vertaalde dat voor hem, en Smith pakte een mes, waarmee hij de broek opensneed en de wond bekeek die de man had opgelopen doordat hij in het gat was gezakt.

‘Ik heb een eerstehulpsetje bij me,’ zei Howell. Hij rommelde in zijn rugzak en haalde er een plastic doosje uit waarin van alles en nog wat zat en dat hij klaarblijkelijk zelf had samengesteld. Smith maakte de wond schoon met alcohol en pakte daarna een hechtnaald en een stukje draad.

‘Zeg hem maar dat dit misschien even pijn doet.’

De man ging liggen en gaf geen kik toen Smith de wond hechtte.

‘Ik denk dat dr. Dürnberg met terugwerkende kracht gelijk had,’ zei Sarie. Ze lag plat op de grond en tuurde in het gat. ‘Het is ongeveer vijftien meter diep. Ik kan niet precies zien hoe de wanden van de grot lopen, maar volgens mij is het een tamelijk grote ruimte.’

‘Hoe zit het met die rotspunt waar hij met zijn been tegenaan is gekomen?’ vroeg Smith.

‘Helemaal schoon en droog.’

Smith knikte. De kans was groot dat dit de grot was waarin de parasiet zich schuilhield. De ingang van de grot werd door gras en onkruid aan het oog onttrokken, waardoor die gemakkelijk over het hoofd kon worden gezien. Als de soldaat helemaal door het gat was gevallen en zijn wond in aanraking was gekomen met water of uitwerpselen van een vleermuis, zou dat de zaak er veel ingewikkelder op hebben gemaakt. Nu hadden ze geluk gehad.

Smith hechtte de wond terwijl Sarie haar spullen uitpakte en Howell de andere soldaten de opdracht gaf het gras rond het gat weg te halen.

Toen Smith klaar was, pakte hij een zaklantaarn en scheen ermee in de grot, waarbij hij de lichtbundel traag rond liet gaan. Het was niet mogelijk om naar beneden te klimmen, omdat de ingang midden in een soort koepel lag, waarvan hij de randen niet kon zien. De bodem van de grot lag bezaaid met keien, een gevolg van millennia aan afbrokkelend gesteente. Buiten het bereik van zijn zaklantaarn hoorde hij de echo van gedruppel.

‘Wat denk je?’ zei hij toen hij weer overeind was gekomen.

‘Ik zou zeggen dat we wel eens een kijkje konden nemen,’ zei Sarie. Ze maakte een opgerold stuk touw los en had een doos met operatiehandschoenen tevoorschijn gehaald.

Fronsend keek hij om zich heen. De handschoenen en een paar eenvoudige operatiemaskers waren het enige wat ze aan beschermende kledij bij zich hadden. En het touw was het enige wat hun aan bergbeklimmersuitrusting ter beschikking stond. Dat was nu niet bepaald ideaal te noemen. Maar goed, de omstandigheden waren dan ook niet bepaald normaal te noemen.



‘Weet je zeker dat je me kunt houden?’

Ze konden het touw nergens verankeren, zodat Howell en de soldaten het ene eind van het touw vasthielden en hun hakken als een touwtrekteam in het zand zetten. Smith had er weinig vertrouwen in.

‘Als we je niet kunnen houden, ben je de eerste die daar iets van merkt, mate.’

‘Geweldig,’ mompelde Smith. Hij liet zich voorzichtig een stukje zakken om te testen of ze hem konden houden. Hij gleed zo’n dertig centimeter door, kwam al snel in dezelfde positie te zitten als de soldaat die in het gat was gevallen en was nog niet geheel bereid de terra firma los te laten.

‘Daar ga je dan,’ zei Howell. Hij zette zijn schoenen zo stevig mogelijk in de vochtige aarde, om zo veel mogelijk houvast te hebben.

Smith deed zijn ogen dicht en probeerde niet te denken aan de vijftien meter onder hem, noch aan de parasiet, waarvan ze nu op het punt stonden het hol te betreden.

Ten slotte haalde hij diep adem en liet zich door het gat zakken. Hij sloeg zijn benen om het touw en zocht steun aan de knopen die Howell erin had gelegd. Hij hield zich zo krampachtig vast dat zijn knokkels wit werden. Boven hem hoorde hij de bezorgde kreten van de Afrikanen die naar het gat werden getrokken, en hij schrok toen het touw plotseling een metertje lager schoot.

‘Niet te lang treuzelen,’ riep Howell met gespannen stem.

Smith liet zich snel langs het touw naar beneden zakken, maar was toch niet opgelucht toen hij vaste grond onder zijn voeten voelde. Voor de zekerheid controleerde hij of zijn broekspijpen nog in zijn hoge schoenen zaten, en zijn mouwen in zijn operatiehandschoenen. ‘Ik ben er, Sarie. Nu jij.’

Ze liet zich zakken, maar dat ging haar niet makkelijk af. Ze had moeite haar voeten op de knopen in het touw te zetten, en ze bromde hoorbaar. Toen ze laag genoeg was, pakte Smith haar bovenbenen vast en zette haar op de grond.

‘Toen jij naar beneden ging, leek het heel makkelijk, maar dat was helemaal niet zo,’ verklaarde ze, terwijl ze probeerde haar rechterhand te bewegen en daarbij een pijnlijke grimas trok.

‘Alles goed?’

‘Echt super, dank je. Heb je trouwens wel gemerkt hoe aangenaam het hier beneden is?’

Dat was hem nog niet opgevallen, maar nu ze het erover had, voelde hij dat de temperatuur zeker dertig graden lager was dan boven de grond, en ook tochtte het heel licht. Elk nadeel had zijn voordeel. Alleen moest je soms ontzettend goed je best doen om dat in te zien.

Ze hielp hem met het afdoen van zijn rugzak, liet die per ongeluk vallen, en begon vervolgens aan de bovenste flap te friemelen.

‘Bang?’ zei hij. Hij duwde haar hand met een milde beweging weg en maakte de plastic sluitingen zelf open.

‘Een beetje. Het punt is dat ik het niet zo heb op krappe ruimtes. En de meeste parasieten die ik onderzoek...’ Ze maakte haar zin niet af. ‘Jij?’

‘Bang? Ja. Bang voor afgesloten ruimtes? Nee. Vind ik heerlijk. Vooral met een mooi gaspak aan.’

Ze glimlachte, en haar tanden weerkaatsten het felle zonlicht dat van boven kwam. ‘Zo’n beschermend pak zou ik inderdaad ook niet zo erg vinden.’

Toen er een schaduw over haar heen viel, keek Smith omhoog en zag dat Howell naar hen keek.

‘Gaat het daar beneden?’

‘We mogen niet klagen. Lekkere airco.’

De Brit schudde zijn hoofd. ‘Dan zit ik toch liever hier in de zon.’

Smith wist dat Peter Howell het met gemak tegen twintig gewapende mannen durfde op te nemen, ook al had hij alleen maar een balpen en een oud theezakje om zich mee te verdedigen, maar hij was nooit dol geweest op microscopisch ongedierte. Dat vond hij een ongelijke strijd.

‘Ik ga kijken of ik ergens een net kan ophangen,’ zei Sarie. ‘Ik zou graag een vleermuis vangen om die te onderzoe...’

De onmiskenbare knal van een geweerschot spleet de lucht, gevolgd door de net zo onmiskenbare doffe klap en de kreet van een man die net een kogel in zijn lijf had gekregen. Even later viel het touw naar beneden.

‘Peter!’ schreeuwde Smith, maar Howell was niet meer te zien, en het enige geluid dat ze hoorden, was mitrailleurgeratel, zo te horen afkomstig van minstens drie verschillende wapens.

‘Peter!’ riep Sarie. ‘Wat gebeurt er? Ben je er nog?’

Weer hoorden ze een doffe klap, waarna alles donker werd. Smith begreep onmiddellijk wat er aan de hand was, pakte Sarie beet en trok haar snel opzij, waardoor ze net niet werd verpletterd door de soldaat die door het gat naar beneden viel.

Smith knielde bij de man neer om zijn pols te voelen.

‘Is hij...’ begon Sarie.

‘Hij is in zijn borst geraakt. Hij was al dood voordat hij de grond raakte.’

Smith reikte Sarie het geweer van de soldaat aan en doorzocht zijn zakken om te zien of er iets in zat wat ze konden gebruiken. Alleen een paar Oegandese shillings en een konijnenpootje, een amulet die hem deze keer niet had kunnen redden.

‘We kunnen niet via dezelfde weg terug. De grotwand is te brokkelig en te steil,’ zei Smith. Hij pakte haar bij haar arm en liep met haar langs een hellend stuk omlaag, naar het donker toe. ‘Sarie? Hoor je me?’

Ze ademde gejaagd en keek in trance naar het lijk dat een paar meter verderop in het felle licht lag. Smith ging voor haar staan om haar het zicht op de onfortuinlijke soldaat te benemen en legde zijn handen op haar schouders. ‘Gaat het?’

‘Ik moet even een momentje tot mezelf komen, oké?’

Ze begon dieper te ademen en deed haar ogen dicht. Toen ze ze weer opendeed, was ze iets rustiger geworden. ‘Wat doen we met Peter?’

‘Op dit moment kunnen we niets voor hem doen. We hebben genoeg aan onszelf. We moeten hier weg zien te komen.’

‘Hoe pakken we dat dan aan? Ik ben nooit eerder door gewapende lieden in een grot opgesloten. Jij wel?’

‘Nou, eigenlijk wel, ja.’

‘Dat meen je niet.’

‘Jawel, hoor. Voel je die tocht?’

Ze knikte.

‘Laten we eens kijken waar die luchtstroom vandaan komt.’



Door het afbrokkelend gesteente kwamen ze langzamer vooruit dan hij had gewild, maar een voordeel was dat de grond vlak liep en niet steeds verder afhelde naar het middelpunt van de aarde. Om de paar minuten bleven ze staan om te luisteren of ze gevolgd werden, maar in de grot werd de stilte alleen zo nu en dan doorbroken door het geluid van gesteente dat van de grotwanden afbrak.

De gang werd smaller en eindigde ten slotte bij een wand met een gat van een krappe meter in doorsnee. Sarie scheen er met haar zaklantaarn doorheen, maar er was alleen maar een met kristallen afgezette rotswand zichtbaar, waar de doorgang naar rechts afboog.

‘Je wilt zeker door dit gat, hè?’

Smith hield een hand voor de opening om te controleren of hij de luchtstroom nog kon voelen. ‘Als je een beter idee hebt: ik ben een en al oor.’

Ze bleef een tijdje staan, trok een zorgelijk gezicht en beet steeds op haar lip.

‘Dames gaan voor,’ zei hij.

‘Wil je dat ik eerst ga? Dat meen je niet.’

‘Ik wil je niet beledigen, Sarie, maar als je gaat flippen, heb ik liever dat je voor me zit dan achter me. Doe gewoon rustig aan en let goed op diepe schachten. Ik ben de hele tijd bij je.’

Ze aarzelde veel langer dan hem lief was en staarde in het duister, terwijl hij luisterde naar geluiden die erop wezen dat ze gevolgd werden. Peter zou de aanvallende partij zo lang mogelijk tegenhouden, maar omdat ze niet wisten met z’n hoevelen de vijand was, en tegenover hoeveel vuurkracht ze zich geplaatst zagen, konden ze met geen mogelijkheid inschatten hoe groot hun voorsprong was.

Uiteindelijk pakte ze het geweer dat van de gesneuvelde soldaat was geweest en glipte ze door het gat.

In de smalle doorgang leek de tijd niet langer te bestaan, en Smith moest steeds op de oplichtende wijzers van zijn horloge kijken om te verifiëren dat er steeds een paar minuten en niet een paar uur waren verstreken. Sarie bleef een paar keer staan omdat ze hyperventileerde, maar steeds stapte ze moedig verder, waarbij ze zich groot hield en geen kik gaf.

Zo gingen ze een kwartier verder. Op een gegeven moment bleef ze weer staan, iets abrupter dan daarvoor. ‘Jon? Volgens mij zitten we met een probleempje.’

‘Het komt goed. Ik ben bij je. Gaat het?’

‘Jawel. Maar voor me bevindt zich een gat, en de zaklantaarn gaat niet ver genoeg om te zien hoe diep het is.’

‘Kun je een steentje vinden? Gooi dat naar beneden en tel de seconden tot je hem op de grond hoort vallen.’

‘Oké. Wacht even.’

Haar antwoord liet langer op zich wachten dan hij had gehoopt.

‘Zes seconden.’

‘Dat is te diep voor ons touw. Kun je eromheen?’

‘Er loopt een richel naar rechts.’

‘Hoe breed is die richel?’

‘Een halve meter.’

‘Kun je daarlangs?’

‘Zonder naar beneden te storten, bedoel je?’

‘Dat zou wel fijn zijn, ja.’

Hij hoorde haar zuchten, en daarna het geschraap van het geweer dat ze voor zich uit schoof.

‘Verdomme!’ zei ze. Haar kreet galmde tussen de rotswanden heen en weer. Hij wilde net vragen wat er was gebeurd, toen hij het metalige gekletter hoorde doordat het geweer de bodem van de afgrond had geraakt.

Geweldig.

‘Maakt niet uit, Sarie. Geen probleem. Probeer je te concentreren.’

Hij pakte haar enkel toen ze een bocht om ging, al betwijfelde hij of hij haar kon houden als ze weggleed. Waarschijnlijk zouden ze dan allebei naar beneden storten.

‘Oké,’ zei ze. Ze had moeite haar ademhaling onder controle te houden. ‘Ik heb het gehaald. Ik zit nu op die richel. Maar die houdt hier op. Een meter verder gaat de richel weer door.’

‘Kun je daar staan?’

‘Absoluut niet.’

‘De enige manier om daar weg te komen, is door te springen.’

‘Denk je dat ik dat niet weet of zo?’ beet ze hem toe. Toen ze weer iets zei, klonk ze bedeesder. ‘Sorry, Jon. Ik weet dat je alleen maar wil helpen. Maar de rand waarop ik nu zit, is zo smal dat ik links in de lucht hang, en boven me heb ik alleen maar modder en troep. Ik zou met geen mogelijkheid mijn evenwicht kunnen bewaren.’

‘Dat snap ik,’ zei hij met kalme stem. ‘Laten we het volgende doen: jij kruipt terug tot je met je heupen evenwijdig bent aan de gang waarin ik nu zit. Snap je dat?’

‘Ja. Oké. Terug is oké.’

De wanden van de grot werden door haar zaklantaarn beschenen terwijl ze voorzichtig naar achteren schoof.

‘Zo ben je ver genoeg. Je doet het geweldig.’

Hij liet zijn hand over haar broek gaan en pakte de stevige katoenen broekband beet.

‘Ik zou jou ook wel beter willen leren kennen, Jon, maar lijkt je dit een geschikt moment daarvoor?’

Ze schoten beiden in de lach, langer en harder dan de grap waarschijnlijk waard was, maar het luchtte wel even op.

‘Oké, Sarie. Ik heb mezelf hier als een teek vastgezet. Ik kan hier niet wegglijden, en ik laat je niet los. Nu kun je dus proberen overeind te komen. Je hoeft niet bang te zijn dat je valt.’

‘Dat kun jij makkelijk zeggen.’

‘Dat ging me inderdaad tamelijk gemakkelijk af.’

Weer schoten ze in de lach. Hij zette zich nog meer schrap toen haar heupen omhoogkwamen. Toen ze met haar schouders op dezelfde hoogte was gekomen als de bovenkant van de nis waarin hij zat, trok hij haar broekband naar achteren, waardoor ze met haar rug tegen de wand werd gedrukt toen ze zich verder oprichtte.

‘Ga naar rechts en kijk of je je ergens aan kunt vasthouden.’

‘Ja... Ik zie iets. Volgens mij gaat dat lukken.’

‘Dan is het nu jouw beurt om mij te helpen.’

Minder dan een minuut later stond hij rechtop, met zijn rug tegen de rotswand gedrukt en zijn tenen over de rand, boven de inktzwarte diepte. Ze schuifelden naar rechts, waarna hij een van haar handen pakte en haar ondersteunde zodat ze over het gat kon stappen.

Voorzichtig schuifelden ze verder langs de richel. De luchtstroom werd steeds krachtiger. Toen de tocht was aangewakkerd tot een bries die hun toch al precaire evenwicht in gevaar bracht, bleven ze staan.

‘Doe je zaklantaarn eens uit, Sarie.’

‘Hè? Waarom?’

‘Doe het nou maar omdat ik dat graag wil.’

Ze deed haar zaklantaarn uit. Hij wachtte tot zijn ogen aan het donker gewend waren en zag dat het duister door vage zonneschijn was overgegaan in een grijze schemering.
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Het noorden van Oeganda

25 november, 15.49 uur GMT+3

‘Geef me je hand.’

Smith had nooit gedacht dat hij ooit nog eens zielsdankbaar zou zijn omdat hij de Oegandese zon op zijn huid voelde branden, maar nu vond hij het het heerlijkste wat hij ooit had meegemaakt. Het gat waar hij over gebogen stond, had ongeveer dezelfde afmetingen als de opening waardoor ze de grot hadden betreden, met dit verschil dat er een stapel rotsblokken onder dit gat lag en ze slechts een hoogte van minder dan twee meter hoefden te overbruggen om naar buiten te komen.

Hij pakte Saries hand en trok haar door de opening omhoog, waarbij hij ervoor zorgde dat ze beiden niet boven het hoge gras uit kwamen. Ze bleef een tijdje op haar rug liggen, keek recht omhoog en zoog de vochtige lucht in haar longen.

‘Dank je, Jon.’

‘Het was teamwork.’

In de verte klonk een geweerschot. Smith stak zijn hoofd voorzichtig boven het gras uit en tuurde in de richting van waaruit het geluid was gekomen.

‘Ze schieten nog steeds,’ zei Sarie. ‘Het gaat maar door...’

‘Ja, maar dat is precies wat we willen.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Als er nog steeds geschoten wordt, betekent dat dat er nog steeds iemand is om op te schieten. Dus minstens één van degenen die aan onze kant staan is nog in leven.’

‘Wat moeten we nu doen?’

‘Wij gaan helemaal niets doen. Jij blijft hier zitten wachten. Ik ga kijken of ik ernaartoe kan.’

‘Mooi niet. We blijven bij elkaar. Bij Caleb Bahame kun je beter strijdend ten onder gaan dan blijven zitten wachten tot hij je te pakken krijgt.’

Haar logica was moeilijk te weerleggen. Het getuigde nu niet bepaald van een hoffelijke geest als hij haar hier midden in het door guerrilla’s gecontroleerde gebied achterliet.

‘Oké,’ zei Smith uiteindelijk. Hij begon ellebogend door het gras te tijgeren. ‘Vlak achter me blijven. Niet te snel, en hoofd laag houden.’

Tot hun geluk werd er niet meer geschoten in de anderhalf uur dat het hun kostte om de afstand van zo’n vierhonderd meter te overbruggen.

Toen ze de ingang van de grot naderden, werd het steeds moeilijker om dekking te zoeken, waardoor hij Sarie uiteindelijk met een gebaar duidelijk maakte dat ze moest wachten en dat hij het laatste stukje zonder haar verderging. Hij drukte zich tegen de grond en stemde zijn bewegingen af op de golvende patronen die de wind in het gras maakte. Na een kwartier bood het terrein nog maar zo weinig dekking dat hij niet verder kon zonder zich daarbij bloot te geven. Maar gelukkig was dit ver genoeg. Hij zag Peter Howell, die met zijn rug tegen een laag rotsblok zat, naast de soldaat die geprobeerd had hen ervan te overtuigen dat het beter was om terug te gaan naar Kampala.

Smith was er trots op dat hij erin geslaagd was zijn vriend ongezien zo dicht te naderen, maar dat gevoel was van korte duur. Plotseling draaide Howell zijn hoofd in zijn richting, en met een zorgelijke blik in zijn ogen greep hij naar zijn geweer.

Misschien de volgende keer.

‘Niet schieten,’ zei Smith met een luide fluisterstem. ‘Ik ben het.’

Howell boog zich naar hem toe, zover als dat mogelijk was zonder zijn dekking prijs te geven. Achter hem stak de Afrikaan ter begroeting een hand op en begon een nummer op zijn satelliettelefoon in te toetsen, ongetwijfeld om Sembutu ervan op de hoogte te stellen dat Smith nog in leven was.

‘Hoe is het met Sarie?’ vroeg Howell.

‘Een beetje van slag, maar niet ernstig.’

‘Ik had even de indruk dat jullie weer naar Kaapstad waren gegaan.’

‘Daar hebben we even geluncht. Hoe staat het ervoor?’

‘Niet zo best, mate. We hebben twee man verloren, en we zitten hier tamelijk vast. Zo nu en dan schieten ze even, om ons te laten weten dat ze er nog zijn, en ik denk dat ze óf wat mannetjes naar de flank sturen om ons van daaruit aan te vallen, óf op versterking wachten.’ Hij wees met zijn duim naar de Afrikaan, die een ernstig telefoongesprek voerde. ‘Okot en ik denken dat we beter kunnen wachten tot het donker wordt om dan in oostelijke richting te ontsnappen. Maar het lijkt me sterk dat ze wachten tot de zon onder is zonder iets naar ons toe te gooien waar we niet blij mee zijn.’

Okot stopte de telefoon terug in zijn broekzak en pakte zijn wapen. Het kwam voor Howell als een volslagen verrassing toen hij met de loop van een geweer tegen zijn achterhoofd werd geslagen, waardoor hij languit in het stof viel.

Smith probeerde zijn pistool te pakken, maar de Afrikaan hield de loop van zijn geweer al op hem gericht. Hij riep iets naar zijn manschappen, en even later begon een van hen met een vieze witte zakdoek te zwaaien.
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Buiten Washington, D.C., USA

25 november, 11.59 uur GMT-5

Randi Russell kwam achter een enigszins treuzelende Honda te hangen en wachtte tot ze de kans kreeg het voertuig in te halen. De muziek uit haar radio werd verstoord door ruis. Toen de kronkelende landweg overging in een recht stuk, trapte ze het gaspedaal van haar Chevrolet Aveo diep in en tikte ze ongeduldig op haar stuur terwijl haar auto naar de honderd kilometer per uur kroop.

Een paar jaar geleden had ze haar Porsche van de hand gedaan, en ook haar huis, omdat ze de helft van de tijd aan de andere kant van de wereld zat. Nu, een van de weinige keren dat ze in het land was, verbleef ze op een klein boerderijtje dat van een vriendin was die ze nog uit haar studietijd kende en die het pand gerenoveerd had maar zelf nooit tijd had om ernaartoe te gaan. De locatie was perfect: vanuit D.C. twee uur met de auto, afgelegen, met een enorme open haard, waarbij ze zich heerlijk kon ontspannen voor ze een volgende klus aannam.

Toen het nummer ‘All Things Considered’ geheel door ruis werd overstemd, deed ze de radio uit en richtte haar gedachten volledig op Jon Smith. Hij had nog steeds niet gereageerd op het bericht dat ze had ingesproken, en toen ze USAMRIID nog eens gebeld had, had ze weer hetzelfde praatje moeten aanhoren: kolonel Smith was met persoonlijk verlof en was op dit moment niet bereikbaar.

Haar vriend bij de TSA had wel wat ontdekt, namelijk dat Jon in Kaapstad was gesignaleerd. Interessant: dat was hetzelfde continent waarin de onlangs overleden Brandon Gazenga gespecialiseerd was.

Ze had voor morgen een vlucht geboekt en had gereserveerd onder een schuilnaam die niet bij CIA bekend was. Als meisje kon je het beste maar het zekere voor het onzekere nemen.

De weg liep omhoog, en weer drukte ze het gaspedaal vol in. Ze haalde de zeventig nauwelijks. Tussen de bomen werd sneeuw zichtbaar. Eigenlijk zou een reisje naar Kaapstad nog niet zo gek zijn. Ze vond het afschuwelijk om hier in de kou te zitten, en de kans was groot dat ze Jon op zijn surfboard zou aantreffen, lekker luierend in de zon. Verdorie, misschien kon ze zelfs een bikini meenemen en er nog een paar dagen aan vastknopen.

Of misschien was het maar beter van niet.

De band die ze hadden, was een van de dingen des levens waar ze geen greep op kon krijgen. Voortdurend bracht het lot hen samen, en meestal ging dat gepaard met een paar bijna-doodervaringen en wat hemeltergende persoonlijke rampen. Ze waren heel close geworden, maar ze wist niet hoeveel van dat soort gezamenlijke acties ze nog zouden overleven.

Toen Randi bijna boven aan de heuvel was gekomen, begon de motor te haperen, en net toen ze bovenaan was gekomen, sputterde het ding nog wat en hield er vervolgens helemaal mee op. Ze draaide het contactsleuteltje een paar keer om, maar dat leverde niets op. Zelfs de dashboardlampjes gingen niet aan.

Dat stomme ding had nog niet eens zestienduizend kilometer op de teller, en er zat nog geen krasje op de lak of de ruiten. Het afgelopen jaar had ze zich steeds per kameel moeten verplaatsen, een beest dat naar haar spoog als ze binnen een straal van drie meter bij hem kwam. Was een betrouwbare auto dan nu te veel gevraagd?

Omdat Randi uit ervaring wist dat haar mobieltje in deze streek geen bereik had, stapte ze uit. Ze keek even naar de motorkap en pakte vervolgens haar sporttas van de achterbank. Het was nog tien kilometer naar haar huis, door heuvelig landschap, terwijl het vroor en de lucht deels bewolkt was. Even lekker joggen en daarna een kop thee en een telefoontje naar de wegenwacht, of een uur lang staan te sleutelen aan een motor die waarschijnlijk last had van een of ander computerstorinkje? Geen moeilijke keuze.

Ze zocht naar haar hardloopschoenen toen de Honda die ze een eindje terug had ingehaald, achter haar tot stilstand kwam.

‘Auto stuk?’ vroeg een man van begin dertig. Hij gooide zijn portier open en stapte enthousiast uit, wat deed vermoeden dat hij vroeger bij de padvinderij had gezeten.

‘Ja, maar geen probleem, hoor. Ik woon een eindje verderop.’

‘We willen u best een lift geven, hoor.’

‘Heel vriendelijk van u, maar ik vind het wel lekker om een eindje te lopen.’

De hoogzwangere vrouw die voorin zat, stapte moeizaam uit en waggelde om de auto heen. ‘We kunnen u hier toch niet zomaar in de kou achterlaten?’

‘Dat is echt geen probleem, hoor. Ik...’

Ze hadden geen van beiden gehaast gehandeld, en niets had gewezen op een gecoördineerde actie, maar plotseling hadden ze allebei een pistool in de hand en richtten hun wapen op haar borst.

‘Als u uw Glock zou willen afstaan, mevrouw Russell, dan zouden we u daar zeer erkentelijk voor zijn.’

Ze bewoog zich niet en nam de twee nauwlettend in zich op. Ze hadden een uitgekiende positie ingenomen, op een afstandje van elkaar, zodat ze hen niet tegelijkertijd kon aanvallen en de twee haar onder vuur konden nemen zonder dat ze bang hoefden te zijn dat ze elkaar raakten. De vrouw had nu de enigszins gebogen houding van een ervaren schutter aangenomen en had blijkbaar geen last meer van haar ‘zwangerschap’.

Randi wist niet met wie ze van doen had, maar zeker was dat ze goed in hun vak waren, zelfs vergeleken bij wat ze zelf gewend was. Ook leken ze goed op de hoogte. Ze wisten niet alleen wat voor wapen ze bij zich had, maar vermoedelijk hadden ze gebruikgemaakt van het OnStar-systeem om haar Chevrolet onklaar te maken. De eerste de beste autodief met een mailadres kreeg die codes niet te pakken.

Langzaam haalde Randi het pistool uit de holster op haar rug en vervloekte in stilte dat ze zo stom kon zijn geweest. Doordat ze in de Verenigde Staten was en de meesten van haar talrijke vijanden aan de andere kant van de wereld zaten, had ze haar scherpte verloren. Niet in grote mate, maar blijkbaar voldoende om haar de das om te doen.

‘Stapt u bij de auto vandaan, alstublieft.’

Toen ze daaraan gehoor gaf, stapte er een vrouw uit de Honda die achterin had gezeten en die ze niet had opgemerkt. De vrouw liep naar haar toe. Ze was ongeveer even lang als zij, droeg precies dezelfde kleren en had hetzelfde haar. Randi zag dat ze achter het stuur van de Chevrolet ging zitten en het sleuteltje omdraaide. De motor startte zonder haperen, waarop de auto wegreed.

Daaruit concludeerde ze dat ze haar waarschijnlijk niet van plan waren te liquideren. En zolang ze nog ademhaalde, had ze de kans te ontsnappen. Als ze samen met haar in de auto gingen zitten, zouden ze binnen haar bereik zijn en kon ze het mes gebruiken dat ze nog bij zich had. Het was een kleine kans, maar het leek de enige mogelijkheid.

‘Zo te zien kunt u wel een lift gebruiken,’ zei de man. ‘Maar eerst moet ik u verzoeken me het mes te geven dat u aan uw bovenbeen hebt gebonden.’
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Het noorden van Oeganda

25 november, 20.18 uur GMT+3

Mehrak Omidi werd wakker doordat er gejuich opsteeg. Hij liep de legertent van Bahame uit, waar hij zich had teruggetrokken om de afschuwelijk stekende insecten van de jungle te ontvluchten. Jonge soldaten hadden zich verzameld rond een oude pick-up, en hij klom Bahames podium op om de twee bewusteloze blanke mannen te kunnen zien die achter in de pick-up lagen.

De menigte schopte en spoog naar de twee toen ze uit de laadbak werden gesleept. Het zou niet lang meer duren voor ze ter dood zouden worden gebracht. Charles Sembutu had weliswaar een afschrikwekkende reputatie, maar waar het Amerikanen betrof was hij een doetje. Hij had elke gelegenheid voorbij laten gaan om Smith en de zijnen uit de weg te ruimen, en toen ze uiteindelijk te dichtbij waren gekomen, had hij nog steeds geen actie willen ondernemen. In plaats daarvan had hij Omidi verteld waar ze zaten, om zijn handen schoon te houden.

De koplampen van de pick-up werden gedoofd, waardoor te zien was dat er een zwak schijnsel door de bomen naderbij kwam. Even later kwam een overdreven grote fourwheeldrive het kamp binnenhobbelen. Caleb Bahame stapte uit, liet zich de bewonderende blikken van zijn soldaten welgevallen en sleurde een vrouw uit de auto.

Omidi deed een paar stappen naar voren, en zijn blik gleed van het warrige blonde haar van de vrouw naar haar gezicht, waarop een tevergeefse uitdrukking van vastberadenheid lag. De ayatollah had er steeds op aangedrongen dat ze de parasiet op de dag van de overwinning van de revolutie zouden moeten inzetten, maar dat leek steeds niet haalbaar te zijn, ook niet als hun meest vooraanstaande biologen dag en nacht doorwerkten. En zijn onwankelbare vertrouwen dat God een oplossing zou schenken, had gevaarlijk naïef geklonken. Maar uiteindelijk had Omidi nederig het hoofd moeten buigen voor de wijsheid en het vertrouwen van de oude ayatollah.

Hij sprong van het podium en trok zich terug in het duister aan de rand van de jungle. Zijn ogen werden constant naar de vrouw getrokken. Zijn twijfels over hun plannen en zijn vrees voor de Amerikaanse inlichtingendiensten waren op slag verdwenen. God had zijn aanwezigheid kenbaar gemaakt, en nu leek het succes van wat voor hen lag voorbeschikt te zijn. Sarie van Keuren, degene die als geen ander in staat zou zijn de parasiet te stabiliseren en op te kweken tot een inzetbaar wapen, was hem aangereikt.



Jon Smith deed zijn ogen open en zag dat de vage vormen om hem heen langzaam concrete vormen aannamen: een stenen plafond, verroeste tralies, en daarachter een primitief laboratorium. Toen hij merkte dat hij te zwak was om zich op te richten, draaide hij zijn hoofd en keek hij naar het roerloze lichaam van Peter Howell, die naast hem lag.

‘Peter. Gaat het?’

De oude militair had zo’n harde klap tegen zijn achterhoofd gehad dat Smith bang was dat de man nooit meer op zou staan.

‘Peter. Kun je...’

De man begon zachtjes te kreunen, waarna hij geluiden produceerde die mogelijk als woorden bedoeld waren.

‘Wat? Zei je iets?’

Deze keer had de stem meer kracht. ‘Vijftig mille. Makkelijker heb je ze nog nooit verdiend...’

Smith had zich nog niet helemaal opgericht toen er een snerpende kreet door de lucht sneed. De adrenaline spoot door zijn lijf maar had alleen maar tot gevolg dat het gebonk in zijn hoofd nog erger werd. Onwillekeurig schoof hij bij de tralies vandaan en keek om zich heen om te zien waar het afschuwelijke geluid vandaan was gekomen.

Ongeveer drie meter verderop zat een vrouw in een soortgelijke cel, aan de andere kant van de grot. Door een met bloed besmeurd plastic gordijn zag Smith dat ze haar armen door de tralies stak, en hij kreeg de indruk dat ze met alle plezier alle botten in haar lijf zou breken om maar bij hen te komen.

‘U bent bij kennis.’

Smith draaide zich met een duf hoofd om in de richting van de stem, en het kostte hem moeite om zijn blik te focussen op een oude man met een canvas-schort aan. Zo te zien had het schort vijftig jaar in een slachthuis dienstgedaan.

‘Waar is Sarie?’

‘Wie?’ vroeg de man.

Smith trok zich aan de ontmoedigend stevige tralies omhoog. Howell bracht een hand naar zijn achterhoofd om te voelen hoe groot de schade was.

‘Sarie van Keuren. De vrouw die bij ons was.’

‘Geen idee.’

Het was duidelijk dat de man geen deel uitmaakte van het gevolg van Bahame. Hij was te blank, te oud, en afgaand op zijn manier van praten, te onderlegd.

‘Wie bent u?’

‘Ik?’ zei hij, enigszins verrast door de vraag. ‘Thomas de Vries. Ik ben een gepensioneerde arts en ik ben ontvoerd om een man in leven te houden zodat Bahame hem kon vermoorden. Daarna ben ik hiernaartoe gebracht en heb ik te horen gekregen dat ik een manier moest zien te vinden om een hersenparasiet buiten het lichaam in leven te houden, zodat hij vervoerd kon worden.’

‘Bent u daarin geslaagd?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben geen wetenschapper. Trouwens, ik zou het sowieso niet doen.’ Hij wees naar de besmette vrouw, die nu enigszins vermoeid was geraakt, maar niet in die mate dat ze geen pogingen meer deed zich tussen de tralies door te wurmen. ‘Bahame houdt de parasiet in leven door hem van het ene op het andere slachtoffer over te brengen. Jullie zitten nu in de wachtruimte. Als zij aan het eind is, zult u bij haar in de cel worden gestopt. En vlak voordat u de pijp uitgaat, is het de beurt aan uw vriend. Het spijt me.’

‘Dat is geweldig, zeg,’ zei Howell. Smith pakte hem onder zijn arm en hielp hem overeind. ‘Zeg eens, beste vriend. Is er misschien een manier waarop we...’

Hij zweeg toen er naderende voetstappen klonken. De Vries liep snel naar een tafel van triplex en betonblokken en deed net of hij druk bezig was.

De man die even later binnenkwam, was niet de persoon die Smith had verwacht. De man was duidelijk afkomstig uit het Midden-Oosten, en ondanks het feit dat hij vieze kleren droeg en naar zweet stonk, straalde hij iets scrupuleus uit. Toen Smith hem in gedachten voor zich zag met schone kleren aan, wist hij dat de man hem bekend voorkwam. Dat gezicht had hij eerder gezien.

‘Kolonel Smith, meneer Howell. Ik moet zeggen dat het me verbaast dat u zich zo snel gevangen hebt laten nemen.’

Door het Perzisch accent wist Smith weer wie hij tegenover zich had. ‘Wat een primitieve omstandigheden voor jouw doen, Omidi.’

De man glimlachte. ‘Die is raak, kolonel. Natuurlijk ligt mijn aanwezigheid hier voor de hand. Iemand moet voorkomen dat Amerika deze parasiet in handen krijgt en die tegen de moslims inzet.’

‘Bahame en jij vormen een prima stel,’ verklaarde Howell. ‘Hoe zeggen ze dat ook al weer? Twee handen op één buik?’

Omidi reageerde niet op de belediging, in de wetenschap dat hij zich in de betere positie bevond. ‘Hoeveel weet de Amerikaanse regering van wat hier gaande is?’

‘Zo gemakkelijk zal dat niet gaan,’ zei Smith.

‘Nee, waarschijnlijk niet. Maar dat maakt niet uit. Jullie tijd loopt ten einde.’

Weer klonk het geluid van naderende voetstappen, en Smith telde ze, in een poging in te schatten hoe lang de gang was die van de grot naar buiten liep. Hij had inmiddels ook andere dingen uit zijn omgeving opgemerkt: de tralies waren stevig, ondanks een paar roestplekken, en het slot was modern. Veel van de spullen in het lab konden gebruikt worden om in lichamen te snijden, maar er leek niets voorhanden waarmee staal bewerkt kon worden. De aanwezigheid van de oude arts bood zeker mogelijkheden, maar de man ontbeerde het temperament of de fysieke capaciteiten om iets heroïsch te presteren. Waarschijnlijk had Omidi gelijk. Hun tijd liep ten einde.

Sarie verscheen eerst. Ze kwam struikelend de grot binnen, wat deed vermoeden dat ze een duw had gekregen. Een van haar mouwen zat onder het bloed, en haar ogen waren rood en opgezwollen, maar verder leek ze ongedeerd te zijn.

Ze werd op de voet gevolgd door Caleb Bahame. Afgezien van wat grijzend haar bij de slapen leek de man als twee druppels water op de vijfentwintig jaar oude foto’s die Star aan het dossier over hem had toegevoegd.

Ineens liep Howell naar de tralies, pakte die vast en keek met een blik vol haat naar de Afrikaan, die op z’n gemak naar het midden van de ruimte liep.

‘Peter Howell,’ zei hij. ‘Dat is heel wat jaren geleden. Je ziet er zwak en ziekjes uit.’

Glimlachend zag Bahame de verbazing die zich op het gezicht van Smith aftekende. ‘Heeft Peter dat niet verteld? We zijn oude kennissen van elkaar. Hij heeft heel wat van mijn manschappen om zeep geholpen. Heel wat van mijn kudde.’

‘Je had heel wat manschappen om je achter te verschuilen,’ zei de Brit.

‘Ze aanbidden me. Ze snappen wie ik ben. Wat ik ben.’

‘En wat mag dat dan wel wezen?’ vroeg Smith. Bahame reageerde er niet op.

‘Je weet dat ik iemand in Amerika heb ingehuurd om je op te sporen, Peter. Dat was daarvoor nog nooit vertoond. Je mag je wel vereerd voelen dat je de aandacht van een man als ik hebt weten te trekken.’

‘Die vent kan ik me nog goed herinneren,’ zei Howell. ‘Voor het geval je hem ooit nog wil opzoeken: die ligt naast mijn schuurtje begraven.’

Bahames glimlach verbreedde zich. ‘Je zult wel willen weten wat er met Yakobo is gebeurd. Hij was een prima jongen, en hij is een prima soldaat geworden. Het zal je genoegen doen dat ik uiteindelijk een familielid van hem heb weten op te sporen. Een tante, meen ik. Ik zei dat hij haar moest verkrachten en haar daarna levend moest begraven. Dat deed hij zonder dat ik daar enige druk voor hoefde uit te oefenen. Hij heeft er veel plezier aan beleefd.’

Howell rukte zo hard aan de tralies dat er stof op hen neerdwarrelde.

Bahama lachte. ‘Maar nu heeft God me jullie aangereikt. Precies zoals Hij had beloofd. Het zal me een genoegen zijn me over jullie te mogen ontfermen.’

‘Doe het maar meteen,’ zei Omidi. Het was voor het eerst dat hij het woord nam sinds de Afrikaan in de grot was verschenen.

‘Als de tijd er rijp voor is.’

‘Niet pas als de tijd er rijp voor is. Nu. Voor ons zijn ze niet meer van nut. Als we ze in leven houden, lopen we onnodig veel risico.’

De Afrikaan maakte een sussend handgebaar en wilde klaarblijkelijk nog wat langer genieten van het feit dat hij Howell volledig in zijn macht had. ‘Als de tijd er rijp voor is, zei ik. Ik zal de blanken gebruiken om het moreel hoog te houden. Om mijn volk te tonen dat niemand tegen mijn magische krachten op kan.’

‘We hebben een deal gemaakt. We...’

‘Een deal? Wat heeft dat te maken met mensen die ik gevangen heb genomen?’

‘Ik ben degene die u hun locatie heeft doorgespeeld. Het was mijn bron in het Amerikaanse...’

‘God heeft me hun locatie gegeven. Jij was slechts de boodschapper.’

Hij pakte Sarie bij haar haar en trok haar naar zich toe. Ze was slim genoeg om zich niet te verzetten, maar was duidelijk niet van plan haar haat voor de man verborgen te houden.

‘En nu heb ik deze vrouw. Misschien heb ik jou dan niet meer nodig, Mehrak.’

Omidi zag in dat zijn positie verzwakt was. Bahame was een raadselachtige figuur en een psychopaat, maar hij wist voldoende van biologie om te weten dat Sarie de parasiet kon opkweken tot een praktisch inzetbaar wapen.

‘Misschien kunnen we het over haar eens worden en een deal sluiten,’ zei Omidi.

Bahame keek hem lichtelijk beledigd aan. ‘Ze maakt geen deel uit van onze deal, en ik weet zelf wel wat ik allemaal met haar kan doen.’

‘Natuurlijk hebt u gelijk,’ zei Omidi. Hij sprak nu op een bijna kruiperige toon. ‘Maar nu hebben we de kans om van haar kennis gebruik te maken. Natuurlijk is er ruimte om tot overeenstemming te komen.’

De Afrikaan knikte. ‘Tussen twee goede vrienden bestaat er altijd ruimte om tot overeenstemming te komen. Kom, we gaan iets drinken, dan kunnen we het er met elkaar over hebben.’
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Buiten Washington, D.C., USA

25 november, 12.44 uur GMT-5

Haar schoenen knarsten ongelofelijk hard op het bevroren grind toen Randi naar de kleine blokhut liep die in de bossen verscholen lag, zo’n vijftien kilometer van de dichtstbijzijnde verharde weg af. Tijdens de rit ernaartoe had zich geen ontsnappingsmogelijkheid voorgedaan, en de situatie werd er niet beter op. De twee die haar gevangen hadden genomen liepen ongeveer drie meter achter haar, de man dertig graden naar links, en de vrouw dertig graden naar rechts, en ze bleven dicht bij de bomen lopen.

De kans dat ze een vluchtpoging zou kunnen wagen zonder daarbij neergeschoten te worden, leek uiterst gering tot nihil. Zelfs mensen die maar half zo goed waren als haar huidige belagers zouden haar dan met gemak kunnen raken. Maar zelfs als ze door een of ander godswonder misten, liep ze daar in schoenen met hakjes en een rok aan door de sneeuw, zonder wapen bij zich.

Randi bleef bij de voordeur staan en keek achterom, omdat ze niet goed wist wat er van haar verwacht werd. De vrouw, die tamelijk slank bleek te zijn toen ze eenmaal het dikke schuimrubberen kussen voor haar buik had weggehaald, gebaarde dat ze naar binnen moest gaan.

De bomen waren verlokkelijk dichtbij, en vanuit een ooghoek hield Randi ze in de gaten voordat ze de deurknop omdraaide. Voorlopig moest ze gewoon maar blijven ademhalen en hopen dat de anderen een fout maakten. Geen briljante strategie, maar het was de enige keus die ze op dit moment had.

Rechts van haar brandde een knapperend haardvuur toen ze het huis betrad, en een ogenblik genoot ze intens van de hitte die er vanaf kwam. Achter in de blokhut bevond zich een keuken, die van het woongedeelte gescheiden werd door een kookeiland met een granieten werkblad. Bij het aanrecht stond een man, die met iets bezig was wat ze niet kon zien. Hij was ongeveer 1,80 meter lang, had dunnend haar, en droeg een jasje dat blijkbaar allergisch was voor strijkijzers.

‘Randi,’ zei hij, toen hij opkeek en haar zag. ‘Ik kom er zo aan. Wil je alvast wat wijn inschenken?’

Op een tafel bij het haardvuur stond een karaf, en wat haar opviel, was de vreemde manier waarop het licht weerkaatst werd in de fles en in de twee glazen die ernaast stonden. Plastic. Een snelle blik door de kamer bevestigde dat elk voorwerp was weggehaald dat gevaarlijker was dan een zacht kussen.

De man liep om het kookeiland heen en zette een schotel met kaas en fruit op tafel. Vervolgens nam hij plaats in een van de banken die om de tafel stonden. ‘Ga zitten. Maak het jezelf gemakkelijk.’

Hij zag er niet eens atletisch uit, maar hij keek met een scherpe blik door zijn brillenglazen, een scherpere blik dan haar lief was. De ogen gloeiden van intelligentie.

Omdat haar opties nog steeds beperkt waren, ging ze tegenover hem zitten en schonk ze de wijn in. Hij boog zich naar voren, pakte een glas, nam een slokje en knikte goedkeurend. ‘Ik was bang dat de wijn al iets over zijn hoogtepunt heen was, maar gelukkig blijkt dat niet het geval. Laat hem niet verloren gaan. Als ik had gewild dat ze je knock-out sloegen of je vermoordden, was dat allang gebeurd.’

Dat klonk zo logisch dat haar niets anders overbleef dan het plastic glas naar haar lippen te brengen. Ere wie ere toekwam: de man kende zijn wijnen.

‘Allereerst moet ik mijn verontschuldigingen aanbieden voor deze melodramatische vertoning. Je wordt door een verbazingwekkend groot aantal mensen in de gaten gehouden, en die behoren niet allemaal tot mijn organisatie. We moesten een snelle wissel inlassen, zodat niemand iets zou merken.’

‘Je organisatie?’

De man keek haar fronsend aan. ‘Mijn excuses. Wat onattent van me. Mijn naam is Fred Klein.’

Randi nam nog een slokje wijn en hoorde de naam onbewogen aan.

‘Mag ik aannemen dat mijn naam je bekend voorkomt?’

‘Er was ene Fred Klein die een tijdje voor de CIA heeft gewerkt en toen jaren bij de NSA heeft gezeten. Ik weet niet wat hij is gaan doen nadat hij daar weg is gegaan.’

‘O, die heeft toen nog van alles en nog wat gedaan. Uiteindelijk is dat uitgemond in deze ontmoeting.’

‘Aha,’ zei ze met een sceptische ondertoon. Ze had Fred Klein nooit persoonlijk ontmoet, dus kon ze met geen mogelijkheid zeggen of hij inderdaad degene was die nu tegenover haar zat. Het was een intrigerende claim. De man had een sterke reputatie binnen de wereld van de inlichtingendiensten, en het feit dat hij van de ene op de andere dag bij de overheidsorganisatie was weggegaan, had tot heel wat speculatie geleid in de kringen waarin ze zich ophield.

‘Een paar dagen geleden heb je iets op de voicemail van Jon Smith ingesproken,’ zei hij. ‘Dat heb ik aan hem doorgegeven, en hij maakte zich ernstig zorgen om je.’

Smith. Die naam kwam ze op de gekste plaatsen tegen.

‘Aardig van hem om zich zorgen te maken, maar het was gewoon privé, over de verjaardag van mijn zus. Weet je waar hij is? Ik zou graag contact met hem opnemen.’

‘Helaas hebben hij en ik het contact onlangs verloren.’

‘Wat jammer, zeg. Nou, dan hoor ik wel van hem als hij weer terug is. Bedankt voor de wijn. Zou iemand me naar huis kunnen brengen?’

Glimlachend pakte Klein een cocktailprikkertje en stak dat in een stukje kaas. ‘Weet je waar Jon op dit moment is?’

‘Geen idee.’

‘Moet ik dan maar aannemen dat het puur toeval is dat je voor morgen een vlucht naar Kaapstad hebt geboekt?’

‘Mijn complimenten. Je bent buitengewoon goed geïnformeerd.’

‘Ik moet toegeven dat we daarbij een beetje geluk hebben gehad. Ik moest namelijk iets regelen met dezelfde Tsjechische vervalser bij wie je dat paspoort hebt laten maken. Maar Jon zit helaas niet meer in Zuid-Afrika.’

‘O nee?’ vroeg Randi, die niet van plan was veel van zichzelf prijs te geven en het prima vond dat Klein - of wie hij ook maar mocht zijn - aan de praat bleef.

‘Hij is vier dagen geleden naar Oeganda gevlogen.’

‘Meen je dat?’ zei ze zonder enige emotie. ‘Wat interessant.’

Klein liet zich in de bank terugzakken.

‘Misschien moeten we het even over iets anders hebben. Dat ik wist dat je iets op Jons voicemail had ingesproken, kwam niet doordat we hem in de gaten hielden, maar doordat we jou in de gaten hielden.’

‘Mij? Waarom?’

‘Omdat er hooggeplaatste regeringsfunctionarissen zijn die het al een tijdje hoogst interessant vinden dat je bij ons clubje bent gekomen.’

‘Over wat voor functionarissen en wat voor clubje heb je het precies?’

Klein negeerde het eerste deel van haar vraag zorgvuldig. ‘Ik werk voor een organisatie die Covert-One heet.’

‘Nooit van gehoord.’

‘Niemand heeft daar ooit nog van gehoord. We zijn opgericht als crisisteam - klein, snel inzetbaar, zonder de gebruikelijke bureaucratische rompslomp. Volgens mij ken je een van onze topagenten...’

‘Jon.’

Hij knikte.

‘Als je eens wist hoeveel dat verklaart...’ zei ze, voordat ze zichzelf inhield en zweeg.

‘En als jij eens wist hoe geheim het is wat ik je allemaal vertel.’

Dat leed geen twijfel. Als bekend werd dat de Amerikaanse regering er organisaties op na hield die geheime operaties uitvoerden zonder dat er controle op werd uitgeoefend, zou de wereld te klein zijn. Bovendien had ze lang genoeg in kringen van conventionele inlichtingendiensten verkeerd om te weten dat er veel behoefte was aan zo’n geheime organisatie.

‘Zegt de naam Brandon Gazenga je iets, Randi?’

‘Nooit van gehoord,’ loog ze zonder blikken of blozen.

Klein glimlachte. ‘Je bent van plan me het lekker moeilijk te maken, hè? Dan moet je me toch eens uitleggen hoe het komt dat je je vriend bij de FBI hebt gebeld met het verzoek iemand langs het huis van Gazenga te sturen.’

Deze keer kon Randi haar verbazing niet voor zich houden, en Klein stak niet onder stoelen of banken dat het hem veel plezier deed te zien dat ze zo reageerde.

‘Oké, Fred. Ik ben echt onder de indruk. Maar waar gaat dit helemaal over? Waarom wil je me uitgerekend nu rekruteren? Zou het kunnen dat je Jon naar Afrika hebt gestuurd en dat er iets mis is gegaan? Dat je mij nodig hebt om hem - en jezelf - uit de nesten te halen?’

Fronsend nam hij nog een stukje kaas. ‘Het ligt iets gecompliceerder, maar ik zou niet durven beweren dat je er met je inschatting helemaal naast zit.’

‘Laten we dan ter zake komen. Waarom zit Jon in Afrika?’

Klein reageerde niet onmiddellijk, dacht een ogenblik na en pakte toen een afstandsbediening om een videoband te starten. ‘Deze filmpjes zijn twee weken geleden in het noorden van Oeganda gemaakt. Die mannen zijn onze best getrainde jongens, een geheim team. Helaas is geen van hen nu nog in leven.’
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Het noorden van Oeganda

27 november, 19.04 uur GMT+3

Caleb Bahame ijsbeerde over de open plek. Naarmate de tijd vorderde, werd hij onrustiger en gespannener. De meeste soldaten hadden zich teruggetrokken in de beschutting van de jungle, maar een paar nieuwelingen waren blijven staan zonder zich ervan bewust te zijn dat ze veel te dichtbij stonden.

Omidi keek op zijn horloge. Twee uur vertraging.

De mannen die de lading wapens zouden komen brengen, waren niet te bereiken. De overdracht was succesvol verlopen, maar daarna hadden ze niets meer van het team van Bahame gehoord.

Ook als er geen vertraging was opgetreden was de situatie uiterst precair. Sembutu had Omidi toestemming gegeven vrijelijk in Oeganda rond te reizen zonder dat de westerse inlichtingendiensten daarvan op de hoogte werden gesteld, zodat de Iraanse wapenlevering kon doorgaan, hoewel het er nu alle schijn van had dat de man weer in paniek was geraakt. Hij had erin toegestemd dat Bahame werd bewapend, omdat hem daarvoor een beloning in het vooruitzicht was gesteld, maar als hij zo stom was geweest om op dat besluit terug te komen, zou de situatie binnen niet al te lange tijd bloedlink worden.

Plotseling kwam er in volle vaart een jonge soldaat uit de jungle rennen. Door een onhandige beweging verloor hij zijn evenwicht, waarop Bahame schreeuwend met een machete begon te maaien. De jongen hief zijn hand ter bescherming, en een onverstaanbare reeks woorden stroomde uit zijn mond. De agressieve woede die in de ogen van de sekteleider had gebrand, bekoelde onwaarschijnlijk snel, en in plaats van het kind in mootjes te hakken, hielp hij de jongen opgewekt overeind.

Ook zonder het plaatselijke dialect te spreken kon iedereen snappen wat er aan de hand was. De wapens kwamen eraan.

Het duurde nog een kwartier voordat de eerste vrachtwagen verscheen, hobbelend over de slecht onderhouden weg die gebruikt werd voor het vervoer van de parasitair besmette slachtoffers van en naar de dorpen die Bahame wilde aanvallen. De wagen was uitgerust met het logo van een van de vele hulporganisaties die in het land werkzaam waren, en de eerste kratten die uit de laadruimte werden gegooid, bleken noodrantsoenen te bevatten.

De jonge soldaten kwamen van tussen de bomen tevoorschijn, en ondanks het feit dat ze overduidelijk ondervoed waren, hadden ze maar weinig interesse voor de voedselpakketten. Pas toen er een krat met mortieren werd opengebroken, begonnen ze te juichen.

Bahame nam hoogstpersoonlijk de leiding in het lossen van de goederen. Met glimmende ogen van opwinding wees hij waar de kratten met pistolen, mijnen, geweren en munitie naartoe moesten: naar de diverse opslagplaatsen aan de rand van het kamp.

Toen de tweede vrachtwagen het kamp bereikte, verloor Bahame alle interesse in het regelen van de stroom goederen en deed hij een paar passen opzij om het reusachtige krat te bekijken dat op de dieplader stond. Omidi glimlachte nauwelijks merkbaar. Hij was bang geweest dat deze lading niet zijn bestemming zou bereiken, maar ook nu weer had God ervoor gezorgd dat alles goed kwam.

‘Het is een geschenk,’ zei de Iraniër. ‘Van zijne excellentie ayatollah Khamenei aan u.’

Bahame sprong op de dieplader en vroeg hulp. Omidi wees twee jongens aan, die de laadklep aan de achterkant van de trailer neerlieten. De voorkant van het krat werd opengebroken, en Bahame verdween naar binnen. Hij slaakte opgewonden kreten en trapte de rest van het houten krat weg.

Toen dat achter de rug was, stond er tussen het versplinterde hout een soort tank van bescheiden afmetingen. Het was een plomp, hoekig ding, met dikke ramen van plexiglas, en één stoel erin.

‘Het is door een Amerikaans bedrijf gemaakt voor explosieven-opruimingsdiensten van de politie,’ legde Omidi uit. ‘Ik heb me laten vertellen dat het ding een directe raketinslag kan weerstaan en een snelheid van meer dan zestig kilometer per uur haalt.’

Bahame sprong van de dieplader af en griste de mitrailleur van de nek van een soldaat. Omdat het duidelijk was wat Bahame van plan was, liet Omidi zich snel op de grond vallen. Het geratel van een automatisch geweer en het gefluit van afketsende kogels waren oorverdovend.

Tegen de tijd dat Omidi weer was gaan staan, stond de Afrikaan op de dieplader. Hij stapte over het lijk van een meisje dat niet snel genoeg weg had kunnen komen, en strekte zijn arm uit om het ongehavende pantser van het voertuig te strelen. Hij deed het luik open, wurmde zich in de krappe ruimte en zocht naar de startknop. Even later kwam de motor brullend tot leven in een zwarte wolk dieseldamp.

Omidi trok zich terug, klom op het geïmproviseerde podium aan de rand van de jungle, en toetste een nummer in op zijn satelliet-telefoon. De lijn klikte een paar keer, waarna een bekende stem aan de lijn kwam.

‘Ja?’

‘De eerste twee vrachtwagens zijn aangekomen.’

Het was Bahame gelukt het voertuig van de dieplader te rijden, en daarmee joeg hij nu zijn soldaten op.

‘Kunnen we de laatste voorbereidingen gaan treffen?’

‘Onmiddellijk.’

‘We zullen wachten tot u een teken geeft.’

Bahame maakte een slip van honderdtachtig graden en kwam met brullende motor de kant van Omidi op, maar die maakte geen enkele aanstalte om weg te komen. Als er een ding was waar hij voor honderd procent zeker van was, was het dat de Afrikaan nooit het podium kapot zou maken waarop hij zijn goddelijke kwaliteiten aan het volk vertoonde.
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Langley, Virginia, USA

27 november, 11.29 uur GMT-5

Dave Collen zag er afgetobd uit toen hij zich in het kantoor van Drake in een van de stoelen liet zakken. Zijn rode ogen deden vermoeden dat hij al minstens vierentwintig uur achter elkaar aan het werk was, en hij keek alsof die tijd niet zo productief was gebleken als had gemoeten.

‘We weten nog niet veel over wat er met Smith en zijn metgezellen is gebeurd nadat ze opgepakt zijn, alleen dat ze zijn overgebracht naar een oude militaire basis en acht uur later zijn vrijgelaten. Misschien zijn ze alleen maar gearresteerd omdat een paar soldaten hadden gezien dat Smith Sabastiaan Bastock met een mes bedreigde...’

‘Wel heel toevallig,’ zei Drake. ‘En het verklaart niet waarom Bastock die ontmoeting met de dood heeft moeten bekopen.’

‘Het lijkt me ook stug allemaal, maar de mensen die hen voor ons in de gaten houden hebben geen toegang tot die basis. We weten absoluut niet wat daar gebeurd is.’

‘En nadat ze zijn vrijgelaten?’

‘Toen hebben ze op de zwarte markt een auto op de kop getikt en zijn daarmee naar het noorden gereden, gevolgd door een paar van Sembutu’s soldaten. Zonder noemenswaardige stops zijn ze doorgereden naar de boerderij van Noah Dürnberg. Daar hebben ze overnacht, waarna ze verder zijn gereden, nog dieper het territorium van Bahame in. Daar zijn we ze uit het oog verloren.’

‘Bestaat er een link tussen Dürnberg en die parasiet?’

‘Niet dat we weten. Hij is de tweede generatie die in dat huis woont. Zijn vader was arts en kende Idi Amin vaag.’

‘Arts? Is het mogelijk dat hij in die functie met de infectie in aanraking is gekomen?’

Met een hulpeloze blik haalde Collen zijn schouders op. ‘Hij is al heel wat jaartjes geleden overleden, en in dat deel van de wereld leggen ze nu niet bepaald alles tot in detail vast.’

‘Er zijn heel wat dingen die je niet weet, hè?’ zei Drake, bij wie de frustratie nu begon op te spelen.

‘Voordat we Brandon uit de weg ruimden, heb ik je al gewaarschuwd dat we daardoor bijna geen contacten in Oeganda meer zouden hebben.’

‘Is er dan nog wel iemand die we naar de boerderij van Dürnberg toe kunnen sturen om poolshoogte te nemen?’

Collen schudde zijn hoofd. ‘Nu komen we bij het slechte nieuws. Nadat Smith en zijn reisgenoten daar zijn weggegaan, is de boerderij tot op de grond toe afgebrand, met Dürnberg er nog in. Zijn vrouw en kind zaten in een appartement in Kampala om hun emigratie te regelen. We hebben er een paar mannetjes op afgestuurd...’

‘En?’

‘Ze hebben ze in bad aangetroffen, met doorgesneden keel.’

Drake wreef met zijn hand over zijn mond en veegde het zweet van zijn gezicht. Blijkbaar had Dürnberg iets geweten en mocht hij dat aan niemand doorvertellen. Maar wie zat erachter? Bahame lag voor de hand, maar klopte dat wel? Het feit dat Smith en de twee anderen naar een militaire basis waren overgebracht en er nu een groep soldaten achter hen aan zat, wees erop dat er misschien iemand anders in het spel was - Charles Sembutu. Zou er een verband bestaan tussen hem en de Iraniërs?

Collen leek zijn gedachten te kunnen raden. ‘Larry, we dreigen de greep te verliezen. Dit begon als oefening in het manipuleren van gegevens. Maar nu zitten we met een Amerikaans team dat ergens in de jungle rondspookt, de familie van een oude dokter is uitgemoord, en een van onze meest gevaarlijke agentes is aan het rondneuzen en moet uitgeschakeld worden. Ik denk dat het tijd wordt om naar de president te gaan om te vertellen hoe de zaken ervoor staan.’

‘Je wordt toch niet bang, wel?’ zei Drake met stemverheffing. Het vertrek waarin ze zaten, was geluiddicht. ‘Deed je alleen mee zolang je eigen hachje niet in gevaar kwam? Zolang je...’

‘Flauwekul, Larry!’ onderbrak Collen hem. ‘Ik sta al vanaf het begin aan jouw kant, en ik ben de enige die hier vuile handen heeft gemaakt. Jij bent niet degene die betrouwbare mensen moet zien te zoeken die Smith in die vervloekte jungle in de gaten kunnen houden. En jij was er ook niet bij toen Brandon in zijn slaapkamer de pijp uitging. Maar we zijn een van onze meest vooraanstaande microbiologen uit het oog verloren, een wereldautoriteit op het gebied van parasitaire infecties. Stel dat Bahame ze te pakken heeft gekregen? Jezus, stel dat Omidi ze te pakken heeft gekregen? Dan gaat het misschien niet meer om een infectie in een onderontwikkeld stadium die betrekkelijk eenvoudig in de hand te houden is. Dan hebben we te maken met iets wat als wapen kan worden gebruikt.’

Drake deed zijn mond open om iets te zeggen, maar haalde eerst diep adem. ‘Sorry, Dave. Het was niet mijn bedoeling om je betrokkenheid bij de zaak in twijfel te trekken.’

‘Het zal wel door alle emoties komen,’ zei hij met een geforceerd lachje.

Drake knikte. ‘Ik ben het met je eens dat de risico’s - voor ons en voor het land - groter zijn dan we hadden ingecalculeerd. Maar ik ben het niet met je eens dat we de hele boel dan maar moeten afblazen. Wat kan Castilla nou helemaal doen? Op Bahame afgaan? Die heeft ons beste team al uitgeschakeld. Of moeten we onze vermoedens openbaar maken? Dat zou alleen maar tot politieke touwtrekkerij leiden, waardoor de Iraniërs nog meer tijd krijgen om de boel uit te werken en hun sporen te verbergen. Khamenei verliest zijn greep op het land - dat weet hij beter dan wij. Hij speelt hoog spel. Hij moet wel, hij heeft geen keus.’

Drake zweeg om Collen de kans te geven iets te zeggen, maar die staarde zwijgend naar de grond.

‘Ik zal je zeggen wat ik voor ogen heb, Dave. We wakkeren de vrees voor biowapens nog eens aan en gooien er een paar nieuwe scenario’s tegenaan, waaronder een worstcasescenario waarin deze parasiet als wapen wordt ingezet. Op die manier hebben we een snel antwoord paraat als de Iraniërs erin slagen de parasiet te ontwikkelen voordat ze hem tegen ons inzetten. Er zullen meer slachtoffers vallen dan we hebben ingeschat, maar waarschijnlijk komen de aantallen niet boven de driekwart miljoen uit, het maximum dat we nog acceptabel vonden. Maar uiteindelijk vraag ik me af of het wel zover zal komen. Ik denk dat Smith en zijn metgezellen al dood zijn.’

Zijn assistent knikte zwijgend.

‘Mee eens?’ vroeg Drake nadrukkelijk.

Eindelijk durfde Collen hem aan te kijken. ‘Ja. Sorry, hoor, Larry. Je hebt gelijk. We hebben altijd al geweten dat het niet mee zou vallen om de Iraniërs uit te schakelen, maar...’

‘... we hadden gehoopt dat het toch iets gemakkelijker zou zijn,’ vulde Drake aan.

‘Ja.’

‘Goed dan. Randi Russell. Hoe staat het met haar?’

‘Van dat front is beter nieuws te melden. We hebben haar volledig in het vizier - fysiek en elektronisch - en na haar laatste contact met de TSA lijkt ze niets meer te hebben ondernomen.’

‘Heeft ze haar contactpersoon bij de FBI na de dood van Brandon niet benaderd?’

‘Nee.’

‘Heeft ze nog meer pogingen gedaan contact met Smith op te nemen?’

‘Ze heeft twee keer naar Fort Detrick gebeld, daarna niet meer.’

‘Dus je weet zeker dat ze niet veel is opgeschoten?’

‘Ik ben er tamelijk zeker van dat ze weinig meer weet dan wat er op dat briefje stond dat Brandon in haar zak heeft gestopt.’

‘Denk je dat ze de moed heeft opgegeven? Moeten we van onze plannen afzien om haar uit de weg te ruimen?’

Collen schudde zijn hoofd. ‘Als het om iemand anders ging, zou ik onze strategie in heroverweging willen nemen. Maar Randi Russell geeft gewoon nooit op. Als die zichzelf eenmaal ergens in vast heeft gebeten, laat ze niet meer los. Wat ik denk, is dat ze op een dood spoor is gekomen en dat dit gewoon een tussenstop is en ze haar volgende stap al aan het plannen is.’

‘Zo zie ik dat ook. Dan moeten we nu in actie komen, voordat ze iets op het spoor komt dat wij over het hoofd hebben gezien. Heb je contact opgenomen met Gohlam?’

‘Alles is al voorbereid. We hebben hem over haar ingelicht, en hij wacht tot hij van ons het groene licht krijgt.’

Drake trommelde met zijn vingers op zijn bureau en tuurde een ogenblik naar de gesloten deur van zijn kantoor. Padshah Gohlam was een Afghaanse mol met een studentenvisum die in Maryland woonde. Omdat ze hem bij de CIA al meteen doorhadden, lieten ze hem het land binnen om te kijken wie zijn contactpersonen waren. Ze slaagden erin zijn communicatiesysteem te kraken, waardoor Collen zich als zijn Afghaanse superieur kon voordoen, zonder dat de CIA daar iets vanaf wist. Gohlam verkeerde ondertussen in de veronderstelling dat hij de opdracht had gekregen een Amerikaanse agent uit te schakelen die verantwoordelijk was voor de moord op tal van jihadisten over de gehele wereld.

Het was een ogenschijnlijk perfect scenario. Niet alleen zou niemand binnen de CIA Gohlams motieven in twijfel trekken, maar ook zouden ze er naderhand alles aan doen om te verdoezelen dat ze geen greep op hem hadden gehad. Randi Russell zou dan al zijn omgelegd, en de precieze omstandigheden waaronder ze was overleden zouden verdwijnen in het zwarte gat van de administratieve doofpotterij.

‘Doe het dan maar.’

‘Even voor de duidelijkheid,’ zei Collen aarzelend. ‘Je wilt dat ik hem het sein geef om Russell uit de weg te ruimen.’

Drake knikte. ‘Doe het meteen, voordat ze een manier heeft gevonden om ons erin te luizen.’
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Het noorden van Oeganda

27 november, 21.05 uur GMT+3

‘Kun je hem iets meer naar buiten duwen, Sarie?’

Ze drukte zich steviger tegen de tralies aan en draaide het slot dat ze in haar handen had, zodat Smith een betere hoek had om het ding met de roestige zaag te lijf te gaan. Ze waren al uren aan de gang, en hij schatte dat ze nauwelijks anderhalve millimeter door het geharde staal waren gekomen. Maar wat voor alternatief hadden ze? Moesten ze dan maar gelaten op hun dood blijven wachten?

Het was of zijn armen in brand stonden, en door het zweet dat langs zijn neus liep, verslikte hij zich zo nu en dan als hij de naar bloed geurende lucht inademde. Toen hij het zaagje bijna uit zijn vingers liet glippen, stapte hij bij de tralies weg en vroeg hij Howell om het van hem over te nemen.

Dr. De Vries stond op de uitkijk bij de enige gang die naar de ruimte leidde, maar de man was zo oud en afgetakeld dat hij verder van weinig nut voor hen was. De geïnfecteerde vrouw die een eindje verderop gevangen werd gehouden, verzwakte in snel tempo en lag in haar eigen bloed op de grond. Toen ze zag dat hij naar haar keek, klauwde ze met een futiel gebaar met haar verwrongen, kapotte handen in zijn richting. Het zou niet lang meer duren voordat ze zelfs daar de kracht niet meer toe had. En dan zou Bahame terugkomen.

Smith ging met zijn rug tegen de wand van de grot zitten, liet zich op de modderige grond zakken en dacht na of hij misschien iets over het hoofd had gezien, of hij een manier kon bedenken om hier weg te komen.

‘Hoe ken je Bahame?’ vroeg Sarie.

Howell en zij stonden met hun gezicht een paar centimeter van elkaar af, en ze keek hem onderzoekend aan, alsof het antwoord op haar vraag in zijn ogen verborgen lag.

‘Ooit maakten hij en ik deel uit van dezelfde kringen,’ zei hij, terwijl hij met het zaagje het slot te lijf ging.

‘Het is een beetje laat om zo mysterieus te doen, vind je ook niet? Straks gaan we hier dood.’

Howell hield even op met zagen. ‘Dood is dood en bijna dood is nog in leven. Een levensgroot verschil.’

Hij zette zich weer aan zijn taak. Smith liet zijn blik door het lab gaan. Er moest iets te vinden zijn, iets wat ze konden gebruiken.

Waarschijnlijk voor de twintigste keer keek hij naar de kapotte generator die tegen de muur stond, toen Howell weer het woord nam.

‘Jaren geleden heb ik eens een klus in Angola gedaan. Daarna besloot ik een tijdje te gaan rondreizen. Om de toeristische trekpleisters te zien. Uiteindelijk kwam ik in een dorp terecht, niet ver hiervandaan, waar mensen van een hulporganisatie een irrigatie-project hadden opgezet. Ze kwamen een man tekort, en omdat ik het een en ander wist omdat ik op het platteland ben grootgebracht, heb ik ze een handje geholpen... Een klein stukje hoger, dear.’

Sarie verschoof het slot iets, waarna hij met zijn verhaal verderging. ‘Bahame was toen niet degene die hij tegenwoordig is. Hij voerde een groep drugskoeriers en moordenaars aan die een spoor van verwoesting en verkrachting achterlieten. Blijkbaar had hij God nog niet gevonden.’ Howell keek haar met een verbitterde glimlach aan. ‘Maar goed, ik was daar ongeveer een halfjaar toen hij daar met zijn gevolg verscheen.’

‘Wat gebeurde er toen?’

‘O, ze hadden ons in een mum van tijd overmeesterd. De dorpelingen waren vreedzame mensen. Ze beschikten niet over wapens, hadden alleen hun boerenwerktuigen om zich mee te verdedigen.’

‘Maar jij hebt weten te ontsnappen.’

‘Het zal je nog verbazen hoe effectief bepaalde werktuigen zijn als je ermee om weet te gaan. Ik had zes of zeven man van Bahame uitgeschakeld voordat ik me in de jungle moest terugtrekken. Ik probeerde nog terug te gaan, maar omdat ik door een kogel was geraakt, kon ik me niet snel verplaatsen. Tegen de tijd dat ik iets tegen het bloeden had gedaan, was het allemaal al voorbij, ben ik bang.’

‘Wie is Yakobo?’

Howell concentreerde zich volledig op het slot, en het duurde even voordat hij antwoord gaf. ‘Yakobo was een jongen wiens ouders waren overleden en wiens tante en oom het niet zagen zitten om zich over hem te ontfermen. Ik heb hem toen een beetje bijgestaan. Maar eigenlijk had je meer last dan gemak van die knul.’

De deprimerende toon waarop hij de laatste zin uitsprak, deed vermoeden dat hij wel degelijk op Yakobo gesteld was geraakt.

‘Wat naar voor je, Peter.’

Howell hield op met zagen en deed een stap achteruit, ten teken dat hij even wilde uitblazen.

Voordat Smith overeind was gekomen, draaide De Vries zich naar hen om. ‘Ik hoor voetstappen!’ zei hij met een harde fluisterstem. ‘Ze komen eraan!’

Smith sloeg een arm om Saries schouders, en samen gingen ze zo ver mogelijk naar achteren staan. Ze pakte zijn hand en kneep erin, een simpel gebaar, waardoor hij zich alleen nog maar schuldiger voelde. Hoe kon hij toch zo stom zijn geweest om haar mee te nemen? Hij was zich er al die tijd donders goed van bewust geweest dat het avontuur op deze manier zou kunnen eindigen.

Bahame kwam de grot binnen, in het gezelschap van dezelfde jonge jongen en drie soldaten die er ook bij waren toen hij Sarie hierheen had gebracht. Het systeem dat de Afrikaan had bedacht, was simpel maar doeltreffend: de jongen, die geen wapen bij zich had en te klein was om je achter te kunnen verschuilen, maakte de cel open, terwijl de soldaten op een afstandje toekeken, met hun wapens in de aanslag. Ongetwijfeld stonden er nog meer soldaten op strategische plaatsen in de gang opgesteld, zodat ze bij een vluchtpoging een makkelijke prooi vormden.

Smith wist dat Bahame en de zijnen voorbereid waren op een vluchtpoging. Niemand zou immers bij een van de slachtoffers van de parasiet in een kooi gestopt willen worden, vooral niet als je van dichtbij had gezien wat dat met je deed. Zelfs de zachtmoedigste ziel zou dan een suïcidale vluchtpoging riskeren.

‘Wat nu, Caleb?’ zei Howell, die naar de tralies toe liep.

De Afrikaan stapte glimlachend opzij toen Mehrak Omidi en een lange man in een smetteloze witte tulband en jalaba binnenkwamen. Hij had een donkere, glimmende huid, en liet zijn donkere ogen door het vertrek gaan. De man behoorde duidelijk niet tot het gevolg van Bahame en was zo goed als zeker afkomstig uit Soedan.

‘Wie is dat?’ vroeg Smith.

Omidi reageerde niet maar keek toe hoe de man een gebedskleedje uitrolde en daarop knielde.

Terwijl de man in gebed verzonk, leek Bahame zijn geduld niet te kunnen bewaren en stond hij als een klein kind heen en weer te wiebelen.

‘Ik zal jullie laten zien waarom jullie nooit zullen zegevieren,’ zei Omidi, toen de man weer was opgestaan. Hij schoof het plastic voor de kooi van de vrouw opzij. De spijlen produceerden een dof geluid toen ze er een arm door naar buiten stak.

De Soedanees haalde een met juwelen ingelegde dolk tevoorschijn en maakte daarmee een lange snee in zijn onderarm. Vervolgens hield hij zijn arm omhoog, zodat de vrouw de wond kon zien.

Het was duidelijk dat hij niet was voorbereid op haar plotselinge uitbarsting van kracht. Ze klauwde naar hem en trok hem hardhandig tegen de kooi aan. Bloed spetterde op zijn arm, en hij zag zich gedwongen haar met zijn vrije hand bij haar haar te pakken om te voorkomen dat ze haar tanden in hem zette. Ze vochten een halve minuut lang voordat hij zich uiteindelijk kon losrukken. Door zijn gewicht en het feit dat zijn huid glibberig was geworden van al het zweet en bloed, lukte het hem om uit haar greep te ontsnappen, ondanks het feit dat ze veel sterker was dan hij.

Duidelijk aangeslagen en overdonderd door haar gefrustreerde kreten hield hij haar angstvallig in de gaten.

Omidi richtte zich tot De Vries. ‘Verzorg Dahabs wond.’

De oude arts, die het van angst bijna in zijn broek leek te doen, trok operatiehandschoenen aan, en uiteindelijk trilden zijn handen nauwelijks meer en kon hij de wond hechten.

Bahame wees brommend op hun cel en gaf de jongen de opdracht het slot open te maken.

‘Dr. Van Keuren,’ zei Omidi. ‘Komt u alstublieft hier.’

Ze drukte haar bezwete lijf dichter tegen Smith aan. ‘Ik blijf liever hier, als het u hetzelfde is.’

‘U weet wat er gebeurt als u daar blijft. Ik bied u een ontsnappingsmogelijkheid. Ik bied u de vrijheid aan.’

Ze schudde haar hoofd.

Howell had het topje van het zaagblad tussen zijn vingers en draaide zijn hand onopvallend naar Smith toe, zodat die zag dat hij de rest van de zaag achter zijn onderarm verborgen hield. De adrenaline werd naar Smiths hoofd gestuwd, waardoor hij nog minder scherp kon nadenken. De Brit wilde geen vluchtpoging ondernemen, want dat had duidelijk geen enkele zin. De man stelde stilzwijgend voor Sarie van Keuren snel en pijnloos om het leven te brengen.

‘Nee...’ stamelde Smith. Plotseling was het onmogelijk om haar van Sophia te onderscheiden. Ónmogelijk om deze dag te onderscheiden van de dag waarop hij machteloos moest toezien hoe de vrouw van wie hij hield stierf.

Omidi zuchtte uit frustratie en wees naar De Vries, die de arm van Dahab verbond. ‘Maak die oude man dood.’

Toen een van de soldaten daarop zijn wapen op de arts richtte, liep Sarie snel naar de geopende deur van hun cel. ‘Stop!’

Glimlachend reikte de Iraniër haar de hand.



De Soedanees duwde Sarie en De Vries achter in een met canvasdoek overdekte militaire transportwagen. Omidi keek van een afstandje toe. Haar metgezellen waren nog in leven - iets wat hem mateloos irriteerde, maar ook iets waar hij zich voorlopig bij neer moest leggen. De twee waren geduchte tegenstanders, maar het was praktisch uitgesloten dat ze uit hun cel zouden weten te ontsnappen en Bahames soldaten op onbekend terrein te slim af zouden zijn. Vooral nu de zaken zich in hoger tempo ontwikkelden dan ze hadden gedacht.

‘Vergeet je niet wat we hebben afgesproken?’ zei Bahame toen Omidi in de richting van de cabine liep. ‘Alles wat die vrouw ontdekt, wil ik weten.’

‘Natuurlijk, waarde vriend. We hebben hetzelfde doel voor ogen: de vrijheid van uw en mijn land.’

Daarmee leek de Afrikaan genoegen te nemen, en Omidi schudde zijn hand, waarbij hij hoopte dat het zo donker was dat Bahame niet zou zien hoezeer hij hiervan walgde. Bahame stelde zijn eigen wensen boven die van God, iets waar hij voor zou boeten.

De Iraniër ging achter het stuur zitten, startte de motor, stak bij wijze van afscheidsgroet een hand door het geopende raampje en reed weg.

Bahames gestalte was zichtbaar in het rode schijnsel van de achterlichten. Toen de man niet meer in het zijspiegeltje te zien was, haalde Omidi een mobieltje tevoorschijn en zette dat aan. Door dat signaal zouden de coördinaten van Bahames kamp worden doorgegeven aan het Oegandese leger, dat zo’n tweehonderd kilometer in zuidoostelijke richting zijn kampementen had opgeslagen.

Ergens was het wel jammer. Smith en Howell verdienden niet de snelle dood die hij hun nu schonk. Nee, ze verdienden te sterven zoals hun landgenoten binnenkort: tot krankzinnigheid gedreven, en badend in het bloed.
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Jon Smith hield het slot vast, en Howell was weer aan het zagen, al wisten ze allebei dat hun tijd verstreken was. De geïnfecteerde vrouw bewoog nauwelijks meer, ook niet meer toen hun blikken elkaar kruisten door het met bloed bespatte plastic gordijn. Het zou niet lang meer duren voor ze dood was, en dat betekende dat de parasiet die haar kapot had gemaakt, een nieuwe gastheer nodig had.

Toen er voetstappen klonken, schoof Howell het zaagblad achter onder zijn broekband en stapte hij samen met Smith bij de tralies weg. Even later verschenen Bahame en de soldaten die hij zo zorgvuldig had getraind in het vervoeren van mensen van en naar de cellen.

‘Aan u de eer om te kiezen wie het eerst bij haar wordt gezet, dokter. U of uw goede vriend Peter?’

Howell haalde zijn schouders op. Hij was niet van plan de laatste uren van zijn leven door te brengen op de smerige grond van een kooi terwijl hij langzamerhand zijn verstand verloor. Het leed geen twijfel dat hij liever een poging zou doen een laatste wanhoopsaanval in te zetten. De vraag die in Smiths hoofd rondtolde, was: zou hij dat zelf ook doen? De gedachte aan een paar snelle kogels in de borst was steeds aanlokkelijker geworden naarmate ze hier langer gevangenzaten, maar hij was erop getraind te overleven, en dat lag ook in zijn aard. Zou hij met zijn volle verstand recht op de loop van een geladen AK-47 af kunnen rennen?

‘Het spijt me,’ zei hij, terwijl hij Howell op de schouder klopte. ‘Ik denk dat dit net één avontuur te veel was.’

De Brit keek hem glimlachend aan. ‘Ik zei toch dat types zoals wij niet oud worden? We...’

Het onmiskenbare geluid van een bominslag werd snel gevolgd door nog drie, waarbij de grond zo heftig trilde dat Smith bij de rotswand van de cel steun zocht om niet onderuit te gaan. Gedempt mitrailleurvuur begon een ogenblik later. Bahame schreeuwde wat bevelen terwijl hij probeerde naar de gang te komen die naar buiten liep.

Er klonk nog een explosie, en Smith sloeg een arm voor zijn gezicht toen een deel van de grot instortte. Een verstikkende stofwolk ontnam hem alle zicht. Smith dook op de tralies af, in de hoop dat ze door de klap los waren komen te zitten, maar Howell trok hem nog net op tijd achteruit, voordat de vrouw die naast hen in de kooi had gezeten zich op de verroeste spijlen wierp.

‘Bescherm je ogen en pas op voor snijwonden!’ riep Smith terwijl ze zich tegen de achterwand van de cel drukten om buiten het bereik van de vrouw te blijven. Ze klauwde fel naar de twee; haar arm zat onder het bloed.

Na een paar seconden, toen ze doorhad dat ze hen toch niet te pakken kon krijgen, draaide ze zich om en rende door de nevel van stof naar de andere mannen in de grot. Bahame was ten val gekomen en stond net weer op toen hij haar op zich af zag komen. Een van de soldaten en de jongen hadden zich al uit de voeten gemaakt, en de laatste soldaat wilde naar de uitgang rennen, toen Bahame hem bij zijn arm te pakken kreeg en hem in de richting van de vrouw slingerde. Die slaakte een opgewonden kreet toen de soldaat tegen haar aan viel, omdat ze eindelijk verlost was van een ondraaglijke frustratie.

De jonge soldaat riep Bahame toe hem te hulp te schieten terwijl de vrouw hem met haar verwoeste handen beetpakte, maar de man die hij als een god aanbad, was de grot al ontvlucht.

Plotseling werden de geluiden van buiten overstemd door het oorverdovende geratel van een automatisch geweer en van kogels die tegen de rotswand ketsten. Smith en Howell doken allebei naar de grond. Het was de soldaat eindelijk gelukt zijn wapen te bemachtigen, en hij had de loop tegen de borst van de vrouw gedrukt. Ze schudde heftig met haar lijf toen hij de trekker overhaalde, en uiteindelijk verslapte ze en zakte ze in elkaar.

Smith sprong overeind en beukte met zijn volle gewicht tegen de tralies. Ondanks de grote schade die de grot had opgelopen, was er geen beweging in te krijgen.

‘Hé!’ riep hij naar de met bloed bespatte soldaat, die wezenloos naar de in elkaar gezakte vrouw keek. Ondanks de stofwolken was de wanhoop in zijn ogen goed zichtbaar. Die wanhoop kon Smith goed gebruiken.

‘Hé!’ riep hij nogmaals, zo hard mogelijk, om uit te komen boven het kabaal van het escalerende gevecht dat buiten plaatsvond. ‘Spreek je Engels?’

De jongeman keek naar de gang die de vluchtweg naar buiten vormde, en toen naar Smith. Hij knikte even, maar het leek of de rest van zijn lijf verlamd was.

‘Ik ben arts. Je hebt zelf gehoord wat Bahame zei. Dit is geen tovenarij, maar gewoon een infectie. Ik kan je beter maken.’

‘Kunt... Kunt u me helpen?’ zei hij met een zwaar accent.

‘Ja,’ loog Smith. ‘Als je me hier eerst maar uitlaat.’

De man keek weer naar de uitgang en wist niet goed wat hij moest.

‘Bahame is er als een wijf vandoor gegaan. Je zag hoe bang hij was. Hij heeft hier geen macht over. Ik wel.’

De meeste Afrikanen hadden veel ontzag voor de westerse geneeskunde, en gelukkig vormde deze jongeman daarop geen uitzondering.

‘Ga achteruit,’ zei hij. Hij richtte zijn geweer op het slot en vuurde een kort salvo af. Smith trapte tegen de deur en zoog zijn longen vol stoffige lucht. Ze waren bevrijd. Waarschijnlijk zouden ze nu buiten in het geweld de dood vinden, maar ze zouden dan in elk geval niet in gevangenschap aan hun eind zijn gekomen.

De soldaat richtte zijn wapen op hem en knikte naar de medische instrumenten die op de grond gevallen waren. ‘U moet het nu doen. U moet me beter maken.’

‘Dan moet ik...’

‘Geen praatjes meer!’ schreeuwde hij. Hij richtte de loop van zijn mitrailleur op de plek tussen Smiths ogen. ‘U moet me nu beter maken. Ik wil naar huis. Naar mijn dorp. Naar mijn familie.’

Buiten sloeg een granaat in, net iets te dichtbij, en onwillekeurig trok Smith zijn hoofd in. Boven hen werd een grote barst in de grotwand zichtbaar. Ze hadden geen tijd voor dit soort dingen.

Hij liet zich op zijn knieën vallen, rommelde wat tussen de spullen en vond uiteindelijk een injectiespuit. Toen hij weer overeind kwam, zag hij dat de soldaat zo in gedachten verzonken was, bang om hetzelfde lot te ondergaan als de geïnfecteerde vrouw, dat hij niet in de gaten had dat Howell van achteren naar hem toe was geslopen. De Brit wilde blijkbaar het bloedvergieten tot een minimum beperken en had gekozen voor een vuistdikke steen in plaats van het zaagblad. Smith klungelde wat met de injectiespuit, om de jongeman af te leiden terwijl Howell steeds dichterbij kwam.

En toen was het voorbij. De soldaat, die ongetwijfeld als kind door Bahame uit zijn dorp was ontvoerd, zou nooit meer naar zijn geboortegrond terugkeren en zou zijn familie nooit meer zien.

Smith raapte de mitrailleur van de levenloze man op en liep achter Howell aan naar de gang. Binnen een paar seconden stonden ze buiten, waarna ze ieder een kant op gingen en probeerden de chaos te overzien.

Er waren drie helikopters zichtbaar, die met ratelende boordmitrailleurs alles en iedereen binnen hun bereik neermaaiden: bomen, wegvluchtende soldaten, kinderen. De gevechtsvliegtuigen die raketaanvallen hadden uitgevoerd, vlogen nu terug naar het zuiden, maar Smith hield er rekening mee dat ze later nog zouden terugkomen.

Overal lagen kapotgeschoten, smeulende lijken, en nu hun leider zich niet meer liet zien, kropen de overgebleven soldaten naar de open kratten met wapens, waarvan ze niet goed leken te weten hoe ze die moesten gebruiken.

Smith liep naar Howell toe en schreeuwde om boven het kabaal uit te komen. ‘We moeten onze truck zien te vinden. Omidi heeft zo’n voorsprong dat we hem alleen daarmee kunnen inhalen.’

Het was of de Brit hem niet gehoord had, want hij keek om zich heen en liet zijn blik over de kapotgeschoten bende gaan.

‘Peter! Ben je...’

‘Daar!’ riep de Brit. Hij wees naar de westkant van de open vlakte, waar een groepje soldaten zich in een hechte formatie had gegroepeerd en op knullige wijze langs de rand van de jungle rende. Toen Smith nog wat beter keek, zag hij wat zijn metgezel zo interessant vond: het grijze haar van Caleb Bahame dat in de vuurgloed zichtbaar was. De man probeerde weg te komen uit de chaos, het gevolg van zijn deal met de Iraniërs.

Zonder enige aarzeling zette Howell het op een lopen. Hij rende tussen de lijken en de overweldigde soldaten door, en raapte in het voorbijgaan een machete op die op een afgehakt been lag. Smith vloekte binnensmonds en ging achter hem aan, waarbij hij het geweer dat hij in de grot had buitgemaakt in de aanslag hield, al had hij geen idee of er nog kogels in zaten.

Gelukkig was iedereen druk bezig zijn eigen hachje te redden en sloeg niemand acht op de twee blanken. Een paar seconden na Howell en Bahame bereikte Smith de rand van de jungle.

Toen hij bij de rand van een veel kleinere open vlakte kwam, bleef hij staan om te zien of er gevaar dreigde, en tot zijn verbijstering merkte hij dat Howell gewoon in volle vaart was doorgerend. Aan de westkant waren vaag de contouren van drie jonge soldaten te zien, die voor een soort carport stonden die van takken en bladeren gemaakt was. Daaronder was de truck zichtbaar die ze in Kampala hadden gekocht. Plotseling lichtten de achter-lampen op.

Bahame was achter het stuur gaan zitten, en de motor kwam met het bekende pruttelende geluid tot leven. Smith lette daar echter niet op en had zijn aandacht gevestigd op de vuurspuwende geweren van de doodsbange jongens die zich probeerden te verweren tegen de wilde blanke man die met een machete op hen afstormde.

Smith vuurde een kort salvo over hun hoofden en was blij dat de mitrailleur niet leeg bleek te zijn.

‘Wegwezen!’ riep hij, en hij gebaarde dat ze zich uit de voeten moesten maken.

Maar dat deden ze niet, en ze begonnen in het wilde weg op Howell te schieten. De kogels vlogen er meters ver naast, maar je kon natuurlijk nooit weten of er een gelukstreffer tussen zou zitten.

Smith zette de mitrailleur op halfautomatisch en vertrok zijn gezicht van ontzetting toen hij een jongen in de borst raakte die, als hij in Amerika had geleefd, net naar het voortgezet onderwijs zou zijn gegaan. Zijn twee kompanen bedachten zich, en een van hen rende in oostelijke richting langs de bosrand en verdween uiteindelijk tussen de bomen, hopelijk op weg naar huis. De ander nam een minder fortuinlijke route en rende net achter de Land Cruiser langs toen Bahame achteruitreed.

De achterbumper schepte hem ter hoogte van zijn benen, en hij werd uiteindelijk overreden toen Bahame probeerde een smal onverhard pad te bereiken dat de jungle in voerde. Smith richtte en schoot, precies op het moment dat Bahame de auto in de eerste versnelling zette. De kogel versplinterde het zijraampje, een fractie van een seconde voordat Howell in volle vaart het portier bereikte en de rest van het glas wegmaaide.

De cabine lichtte op door het flitsende schijnsel van een schot. De Brit viel achterover en belandde op zijn rug op de stoffige grond. Smith loste nog een schot, maar dat raakte Bahame niet maar boorde een gaatje in de rechterkant van de voorruit. De Afrikaan keek opzij en besefte dat het volgende schot dodelijk kon zijn. Hij dook opzij, gooide het portier aan de passagierskant open, glipte naar buiten en verdween in het duister.

‘Peter! Ben je er nog?’

De SAS-man krabbelde net overeind toen Smith bij hem kwam. Wonder boven wonder was hij niet geraakt, maar wel zat zijn gezicht onder de kruitsporen, en zijn ogen traanden hevig.

‘Kun je nog zien?’ vroeg Smith. Hij keek omhoog om er zeker van te zijn dat er geen aanvalshelikopters waren en trok toen een van Howells oogleden omhoog om het oog te bekijken.

‘Ja, ik kan nog zien,’ zei Howell, die zijn gezicht afwendde. ‘Niks aan de hand.’

Omdat ze geen tijd hadden om te bekvechten, trok Smith het portier van de Land Cruiser open en ging achter het stuur zitten. ‘De sleuteltjes zitten er nog in, en de tank is vol. Stap in. Ik rij wel.’

Howell stapte echter bij de truck weg en raapte de machete op die hij had laten vallen. ‘Ga jij alvast maar op weg. Ik kom zo.’

‘Wat bedoel je in godsnaam, Peter? Stap verdomme in.’

‘Sorry, Jon.’

‘Sorry? Ik heb je hier niet mee naartoe genomen om een persoonlijke rekening te vereffenen. Omidi heeft die parasiet, plus iemand die weet hoe je daar een biowapen van kunt maken...’

‘Ik hoef van jou geen preek over persoonlijke rekeningen aan te horen, Jon. Ik zou het afschuwelijk hebben gevonden, maar jij en ik weten allebei dat ik me daar in die cel over Sarie had moeten ontfermen. Nu sta je er alleen voor, mate.’
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Peter Howell sprong over een rottende boomstam en hield zijn pas in toen hij verderop een groep soldaten van Bahame zag. Niemand schoot op hem; ze renden alle kanten op en verdwenen tussen de bomen, schreeuwend en in paniek.

De soldaten waren gewend door een godheid aangevoerd te worden, en nu werden ze aangevallen door een professionele legermacht, niet de ongewapende dorpelingen tegen wie ze het normaal gesproken opnamen. Het leek Howell dat de voltallige Oegandese luchtmacht boven hem in het luchtruim aanwezig was, en dat de complete voorraad raketten en munitie op hen werd afgevuurd. Achter hem stond de jungle in brand, waardoor er een ondoordringbare muur van vlammen was ontstaan, die zich bijna dertig meter hoog in de nevelige, naar chemicaliën ruikende lucht oprichtte.

De meeste volgelingen van Bahame zouden waarschijnlijk in oostelijke richting rennen, naar de rivier toe. Het terrein daar was gemakkelijk begaanbaar, en het water zou het vuur tegenhouden, maar het was een fatale inschattingsfout. Het was duidelijk dat ze die kant op werden gedreven, en aan de overkant van de rivier zouden de militairen van het Oegandese leger zich hebben verschanst, iets waar die doodsbange kinderen pas achter zouden komen als ze kopje-onder gingen.

Howell zag een streep bloed op een blad, boog links af en rende weer in volle vaart verder. De wind stond gunstig, maar als die draaide, zou hij in een verstikkende rookwolk terechtkomen en kon hij geen hand voor ogen zien. Hij zat nu zo dicht op Bahame dat hij dat niet wilde laten gebeuren.

Achter zich hoorde hij roterende helikopterbladen, wat hij negeerde tot hij het zware geluid in zijn borst voelde dreunen. De soldaten die hij vlak daarvoor nog gezien had, vormden ogenschijnlijk het doelwit, en hij zag zich gedwongen weg te duiken toen de boordschutter het vuur opende. De kogels floten om zijn oren, en takken die wel vijf centimeter dik waren, braken boven zijn hoofd af toen de boordschutter een nieuw doelwit zocht. Kinderen schreeuwden het uit, en Howell hoopte dat ze een snelle dood vonden, niet uit medelijden, maar uit eigenbelang. Hij had geen tijd om hier lang te blijven zitten, anders werd Bahames voorsprong steeds groter.

Zijn wens werd verhoord, en hij drukte zijn opkomend schuldgevoel weg toen de kreten verstomden en de helikopter wegvloog. Hij kon de achtervolging weer hervatten. Toen Smith het zijraampje van de truck aan diggelen had geschoten, had Bahame blijkbaar ernstige snijwonden opgelopen, want nu was goed te zien dat de man veel bloed verloor. Maar hoe verder ze van de vuurzee af kwamen, hoe moeilijker het zou worden hem te volgen. Howell wist dat het een kwestie van minuten was voordat het spoor door de vallende duisternis zou worden opgeslokt.

Links en rechts liep het terrein omhoog. Hij rende een donkere kloof in, waarvan de wanden waren begroeid met klimplanten. Ondanks het feit dat dit een perfecte plek voor een hinderlaag was, ging hij door. Hij genoot van het brandende gevoel in zijn benen, de geur van het slagveld, de glimmende bloedsporen die van Bahame afkomstig waren. Uiteindelijk dwong hij zichzelf te blijven staan. Hij vond het heerlijk om Bahame op de hielen te zitten, maar aan de andere kant wilde hij zichzelf niet de dood in jagen. Nog niet.

Howell greep een stevige liaan en trok zich eraan op. Zo klom hij de helling op, en boven aangekomen liep hij evenwijdig aan de diepe kloof verder. Hij kwam minder snel vooruit dan hij had gehoopt, maar uiteindelijk zag hij verderop iets bewegen.

Door het gebrekkige licht wist hij echter niet wat hij precies zag. Hij ging op handen en knieën verder en probeerde de gedachte van zich af te zetten dat het misschien een aardvarken was dat hij nu besloop terwijl Bahame zich ondertussen in de uitgestrekte jungle uit de voeten maakte. Die gedachte bleek zo sterk te zijn dat hij uiteindelijk te snel ging en hij een duidelijk hoorbaar geritsel van bladeren veroorzaakte.

De knal van een geweer werd onmiddellijk gevolgd door een vlammende pijn in zijn schouder. Hij dook weg achter een boom, en wist dat hij er verstandig aan zou doen zich terug te trekken om de positie van Bahame nader te bepalen en te kijken hoe ernstig zijn schotwond was.

Toch stormde hij naar voren en sprintte hij in volle vaart in de richting van waaruit het schot was gekomen. Weer werd er een kogel afgevuurd, maar die ging ver naast, omdat degene die het wapen hanteerde het inmiddels weer op een lopen had gezet. Even later kreeg Howell de contouren van zijn belager in het vizier. Geen kindsoldaat. Een volwassen vent in legerkledij. Bahame.

Howell sloeg nauwelijks acht op de kogels die hem om de oren vlogen en werd bevangen door een gevaarlijk gevoel van onoverwinnelijkheid. Alles om hem heen viel weg - de jungle, de explosies, de helikopters. En toen alleen Bahame nog over was, voelde hij zich als een god boven alles verheven. Alsof hij alles en iedereen zou overleven.

Aan de rand van een ondiep ravijn dook Howell op Bahame, en samen tuimelden ze door het gebladerte omlaag, veroordeeld tot elkaar. Toen Bahame met een mes uithaalde, moest Howell zijn machete laten vallen om de aanval te pareren. Net toen hij probeerde zijn duimen in de ogen van de Afrikaan te drukken, belandden hij en Bahame met een smak onder in de kloof op de grond en vielen ze ieder een kant op.

Omdat Howell er helemaal op gefixeerd was Bahame eindelijk te pakken te krijgen, had hij de lucht niet uit zijn longen geblazen voordat hij op de grond kwam, en nu was hij niet in staat te ademen. Bahame had de val beter doorstaan en kwam wankel overeind, maar in plaats van zijn tegenstander af te maken, liep hij van hem weg en probeerde hij de helling op te komen.

Howell was blij dat de mannen die hem tijdens de opleiding hadden begeleid hier niet aanwezig waren om deze zielige vertoning gade te slaan - de versufte Afrikaan die steeds een metertje omhoogklom en vervolgens weer over dezelfde afstand omlaag zakte, en hij die als een stervende vis op het droge naar adem lag te happen.

Met elke hap lucht kreeg hij meer zuurstof binnen, en uiteindelijk werd hij weer zo helder van geest dat hij naar de machete kroop die hij uit zijn handen had laten vallen.

‘Te... laat, Caleb.’

Bahame keek achterom, verloor zijn greep op het gebladerte en gleed weer terug naar de bodem van de kloof. Hij deed geen poging ervandoor te gaan maar stond daar maar te staan, geheel verbouwereerd dat hém dit nu kon overkomen, hij die nota bene een levende god was.

Hij scheurde zijn camouflageshirt open en gebruikte een van de botten die hij om zijn hals had hangen om zichzelf daarmee een jaap in zijn borst toe te brengen. Zijn ogen rolden in hun kassen naar achteren, het oogwit glom in het flakkerende schijnsel, en hij begon in zijn moedertaal een lied te zingen.

‘Roep je demonen op om me neer te slaan?’ zei Howell. Langzamerhand had hij zijn evenwicht en zijn kracht hervonden. Hij hief de machete boven zijn hoofd om te voelen hoe zijn rechterschouder eraan toe was. Bahames kogel had hem slechts geschampt.

‘Ik denk dat ik een beetje te oud ben om bang te zijn in het donker, Caleb.’
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Washington, D.C., USA

27 november, 17.06 uur GMT-5

President Sam Adams Castilla duwde zijn titanium bril omhoog en wreef in zijn vermoeide ogen. ‘Ik snap helemaal niets van wat je zegt, Fred. Wil je beweren dat Larry Drake - die ik al jarenlang ken - een van zijn analisten om het leven heeft laten brengen?’

‘Sam, we...’

‘Wacht even, ik ben nog niet klaar. Hij heeft een van zijn analisten om het leven laten brengen zodat Iran een afschuwelijk biologisch wapen in handen kan krijgen dat ze tegen Amerika willen inzetten?’

‘Dat is iets te simpel gesteld,’ zei Klein.

Hij vond het afschuwelijk om zijn goede vriend te confronteren met dit soort speculaties, want de president van de Verenigde Staten had elke dag al genoeg rampen om zich over te buigen. Maar op dit moment was de situatie te gevaarlijk geworden en konden de problemen niet langer genegeerd worden. Zonder de directe inmenging van Castilla konden ze niets beginnen.

‘Wat wil je dat ik doe, Fred? Moet ik het hoofd van de FBI opbellen om hem te vertellen dat iemand die zijn hele leven in dienst van dit land heeft gesteld, nu ineens een radicale moslimmol blijkt te zijn? En als hij dan om bewijsmateriaal vraagt - een moordwapen - moet ik dan maar een sparerib laten zien die een week over datum is?’

Castilla kwam abrupt overeind en begon door het Oval Office te ijsberen.

‘Gaat het, Sam?’

‘Nee, verdomme, het gaat van geen kant. Als iemand anders hiermee was gekomen, zou ik hem op staande voet hebben ontslagen en hem naar een psychiater hebben doorverwezen. Maar jij bent niet zomaar de eerste de beste, want jou moet ik altijd serieus nemen. Nu staat dus de loyaliteit ter discussie van degene die onze inlichtingendienst runt.’

‘Als ik het even mag nuanceren: volgens mij houdt Larry er geen radicale denkbeelden op na, althans geen islamitische. En zelf zal hij vinden dat hij het land een dienst bewijst.’

‘Hoe kun je dat nu zeggen, Fred? Datgene waardoor die soldaten om het leven zijn gekomen, wil hij toch op ons loslaten?’

‘Misschien probeert hij je tegen Iran op te zetten.’

‘Dat snap ik niet.’

‘Wat zou je doen als dit bekend werd en hij kon bewijzen dat de Iraanse regering hierachter zat?’

‘Dan zou ik alles wat groter is dan een brandkraan met de grond gelijkmaken,’ zei Castilla. Toen het hem ineens begon te dagen, bleef hij staan. ‘Wil je beweren dat Drake probeert me te manipuleren? Dat hij me zover wil krijgen dat ik het bevel geef tot een militaire aanval?’

‘Gezien zijn ideeën over de dreiging die Iran vormt, denk ik dat dat een reële optie is.’

Nog steeds niet overtuigd begon Castilla weer te ijsberen, waarbij hij binnensmonds allerlei dingen bromde.

‘Sam?’

‘Oké,’ zei de president. ‘Stel dat dit waar is - waar ik bij lange na nog niet van overtuigd ben - wat stel je dan voor dat we eraan doen? Er zijn heel wat mensen die aan zijn kant staan. Ik ben er zelf verdomme een van. En iemand uitschakelen die op de hoogte is van zo’n beetje alle geheimen van Amerika, is bepaald geen kattenpis.’

Klein knikte en strekte zijn hand uit naar de dampende kop thee die voor hem op tafel stond. ‘Absoluut geen kattenpis. Maar we hebben daar iemand zitten in wie ik alle vertrouwen heb...’

‘Is Randi Russell op je aanbod ingegaan?’

‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet. Wel weet ik dat ze totaal niet gelooft dat Gazenga door voedselvergiftiging om het leven is gekomen. Bovendien zal ze Jon Smith nooit verraden.’

‘Heb je nog wat van hem gehoord?’

Klein schudde zijn hoofd. ‘En ik denk niet dat daar de komende tijd veel verandering in zal komen. De boerderij waar hij geweest is, is in vlammen opgegaan, en de Oegandese regering lijkt bombardementen uit te voeren in het gebied waar hij voor het laatst is gesignaleerd. We hebben berichten binnengekregen dat ze het kamp van Caleb Bahame hebben gevonden.’

‘Als Bahame daardoor van het toneel is verdwenen...’

‘De dreiging van de parasiet zou ook verdwenen kunnen zijn,’ zei Klein. ‘Maar daar zou ik niet te veel op rekenen. Het is wel heel toevallig dat de Oegandezen al tientallen jaren naar Bahame op zoek zijn en hem deze week ineens hebben opgespoord. Het lijkt me waarschijnlijker dat de Iraniërs hebben waarnaar ze op zoek waren en hem vervolgens hebben verraden.’

Castilla leek ineens doodmoe en liet zich tegenover Klein in een stoel vallen. ‘Ik neem aan dat je een advies klaar hebt?’

‘Als Randi mee wil doen, denk ik dat we Drake in de hand zouden kunnen houden.’

‘Als je vindt dat hij schuldig is, waarom schakelen we hem dan niet gewoon uit?’

‘Omdat ik niet voor honderd procent zeker ben dat ik het bij het rechte eind heb. En omdat onze problemen met Drake - als daar al sprake van is - van ondergeschikt belang zijn.’

‘De Iraniërs,’ zei Castilla. Klein knikte.

‘Ik wil een back-upteam naar Oeganda sturen, en ik wil kijken of onze contactpersonen in Iran ons iets wijzer kunnen maken.’

Castilla leunde achterover en staarde naar het plafond. ‘Dus samengevat: je stuurt een tweede team naar Oeganda om iets te onderzoeken wat je beste agent fataal is geworden, en je wilt proberen iets te weten te komen over een supergeheim programma over biowapens in een land waarin we zelfs moeite hebben om uit te vinden op welke dagen de vuilnis wordt opgehaald?’

Even dacht Klein aan Smith en Howell, maar hij drukte dat beeld snel weg. Later zou zich wel een gelegenheid voordoen om te rouwen. ‘Dat is precies waar we het over moeten hebben, Sam. Covert-One heeft maar beperkte middelen tot zijn beschikking, maar jij hebt veel meer armslag. Ik zou graag willen dat je ons meer mankracht geeft - van de CDC, USAMRIID, en wat wetenschappelijk geschoolde lieden. Ook denk ik dat je langzamerhand zult moeten bedenken wat we gaan doen in het zeer aannemelijke geval dat mijn teams falen.’

‘Heb je het over militaire interventie?’

Weer knikte Klein. ‘We zullen voorbereidingen moeten treffen, voor het geval dat, en jij zult moeten beslissen in welke mate je inlichtingen nodig hebt om die kant op te gaan.’
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Het noorden van Oeganda

28 november, 01.43 uur GMT+3

Aarzelend bracht Jon Smith zijn voet naar de rem toen hij bij een kuil kwam, maar hij besloot toch om vol gas te geven. Een deel van het onverharde pad was weggespoeld, over een lengte van meer dan drie meter, maar de Land Cruiser suisde welwillend door de lucht en kwam probleemloos neer, zonder dat de verstevigde vering begon te kraken.

Hij wist niet welke kant Omidi was opgegaan, maar het leek aannemelijk dat de man in de richting van Kampala was gereden, want daar lagen de moderne airstrips die een straalvliegtuig nodig had om te landen. Een bijkomend voordeel was dat de wind nu van achteren kwam en er zoveel rook werd meegevoerd dat de Land Cruiser de komende dertig kilometer vanuit de lucht niet zichtbaar was. Tegen de tijd dat Smith niet meer door de rook aan het oog onttrokken werd, zou hij allang het gebied uit zijn dat de troepen van Sembutu tot hun doelwit hadden gemaakt.

De weg maakte een bocht, waarna er een recht stuk volgde. Doordat de auto bovenop was uitgerust met halogeenlampen, durfde Smith met een snelheid van honderddertig te rijden. Waar was die Iraanse klootzak gebleven? Was hij misschien een andere kant opgegaan? Lag er ook een landingsbaan in het noorden? Was Omidi van plan het land op een andere manier te ontvluchten?

Onwillekeurig dacht hij aan Sarie. Hij probeerde zich te concentreren op het feit dat ze in handen van Omidi was gevallen, maar al snel merkte hij dat hij vaag aan het fantaseren sloeg over het aannemen van een docentschap aan de universiteit van Kaapstad. Mijmerend zag hij al voor zich dat hij ’s zaterdags klusjes zou doen op haar oude boerderijtje, met daarna gegrilde koedoe en een biertje met de buren. Maar bovenal dacht hij eraan hoe heerlijk het zou zijn nooit meer de telefoon te hoeven aannemen en de stem van Fred Klein aan de andere kant van de lijn te horen.

Wild schudde hij zijn hoofd. Waar was hij toch met zijn gedachten? Concentratie!

Toen de weg weer een bocht had gemaakt, boog hij zich over zijn stuur en tuurde hij naar twee minieme rode lichtjes in de verte. Toen hij de verweerde militaire truck tot op tweehonderd meter was genaderd, ging het gemoedelijke gehobbel van het voertuig voor hem over in een wild gestuiter, wat bevestigde dat dit inderdaad de truck was waar het hem om te doen was. Omidi had hem inmiddels zien aankomen en probeerde de voorsprong te vergroten.

De weg was te smal om de truck in te halen, waardoor er weinig opties overbleven. Het had geen zin om de achterkant van het zware voertuig te rammen, want hoogstwaarschijnlijk zou dat alleen tot gevolg hebben dat de voorkant van de Land Cruiser verbrijzeld werd. Om een geweer uit het raam te steken en dan met één hand te gaan richten, leek ook weinig kans van slagen te hebben. Dat betekende dat er nog één mogelijkheid overbleef, die slechts marginaal betere kansen bood.

Van de AK-47’s die hij op zijn vlucht uit de jungle had meegenomen, koos hij het wapen dat er het best onderhouden uitzag, zette de auto op cruisecontrol en stak zijn bovenlijf door het geopende schuifdak.

Voordat hij het wapen echter op de linkerachterband had kunnen richten, zag hij dat de achterkant van de truck werd opengegooid. Hij stond verbazingwekkend stevig en bracht de loop van zijn geweer omhoog in de richting van waar hij beweging had waargenomen. In zijn vizier zag hij de gehavende, smoezelige gestalte van Sarie van Keuren. Ze zat op haar knieën, met Dahab achter zich, die een verbonden arm om haar keel had geslagen. Naast haar op een krat stond een mitrailleur opgesteld.

Doordat de voertuigen zo heftig hobbelden, had schieten weinig zin. Hij kon alleen proberen op Saries massamiddelpunt te richten, in de hoop dat de kogel dwars door haar zou gaan en de man achter haar zou raken.

Smith aarzelde slechts een fractie van een seconde voordat hij zijn vinger om de trekker kromde, maar dat gaf de jihadist voldoende tijd om in actie te komen. Hij had de mitrailleur op de automatische stand gezet en doorzeefde eerst de grille van de Land Cruiser en verbrijzelde toen de voorruit.

Snel liet Smith zich weer in zijn stoel zakken. De AK, die hij uit zijn handen had laten vallen, viel kletterend van de auto af. De kogels vlogen hem om de oren toen hij het stuur weer beetpakte om te proberen het voertuig onder controle te krijgen. De wielen aan de passagierskant gleden in een greppel, en hij merkte dat de auto kantelde en dat hij zelf door de auto werd geslingerd.

Uiteindelijk knalde de auto met het dak tegen een boom. Dahab schoot op de onderkant van de auto, in een poging de benzinetank te raken. Gelukkig ketsten de kogels af op de beschermende plaat waar Sarie destijds nog zo van onder de indruk was geweest. Al snel hield het schieten op.

Met een versuft hoofd kroop Smith door het verbrijzelde raampje aan de passagierskant en strompelde de weg op, met een van de buitgemaakte AK-47’s in de hand, maar tegen die tijd was de truck allang in de duisternis verdwenen.
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Langley, Virginia, USA

27 november, 19.02 uur GMT-5

Randi Russell gooide een voor de helft opgegeten broodje in de prullenbak die naast haar bureau stond en liet haar blik door het kantoortje gaan dat haar tijdelijk was toegewezen. De enige andere spullen daar waren een computer, de stoel waar ze op zat, en bij de deur hing een ingelijste poster van vier roeiers in een boot, met als onderschrift teamwork. Blijkbaar had iemand grappig willen zijn.

Het liefst zou ze op dit moment naar Afghanistan gaan, om de wind over de rotsen te horen suizen, om de kleurige papavervelden te zien, om in de leegte opgenomen te worden. Ze verlangde naar de simpele stand van zaken daar: de Taliban zouden er alles aan doen om haar te vermoorden, en haar teamgenoten zouden er alles aan doen om dat te voorkomen.

In zekere zin had ze haar hele leven boefje en politie gespeeld, wat ze als kind al liever deed dan met poppen spelen. Zwarte mutsen. Witte mutsen. En een enorme partij wapens.

Maar die tijd lag ver achter haar. Nu waren het volwassenen die een spel speelden.

Ze had zich de afgelopen twee dagen suf gepiekerd hoe ze zo veel mogelijk over Nathanial Frederick Klein te weten kon komen, langs legale dan wel illegale weg. Op zijn werk stond hij bekend als door en door betrouwbaar, bijna iedereen had het grootst mogelijke respect voor hem, en zelfs zijn vijanden beschreven hem tandenknarsend als ‘briljant’ en ‘vaderlandslievend’. Er stond haar vaag iets bij dat hij een persoonlijke band met president Castilla had, en dat bleek waar te zijn: de twee waren al sinds de studietijd met elkaar bevriend.

Het lag voor de hand dat Klein naar Castilla had verwezen toen hij het tegenover haar had gehad had over ‘hooggeplaatste regeringsfunctionarissen’, en dat het Witte Huis achter de financiering en de macht van Covert-One zat. Maar wat voor de hand lag, vormde op zich nog geen bewijsmateriaal.

Ze had contact opgenomen met Marty Zellerbach, omdat hij de eerste was tot wie ze zich gewend zou hebben als iemand haar die Oeganda-video had gegeven. Dat bleek een schot in de roos te zijn. Hij had haar pas zijn analyse laten zien nadat ze gezworen had aan niemand te vertellen dat hij er zelf een kopie van had gehouden.

Alles wat Klein had gezegd, was dus waar geweest. Maar betekende dat dat hij integer was, of dat hij inderdaad zo slim was als iedereen beweerde? Kon het zijn dat hij een eigen winkeltje runde? Uit zijn bescheiden levensstijl bleek niet dat hij geheimen doorverkocht aan de hoogste bieder, maar ook dat bewees op zich nog niets. Als hij inderdaad voor het grote geld was gegaan, zou hij niet de fout maken dat breed uit te meten.

En last but not least was er nog die onuitstaanbaar raadselachtige Jon Smith. Klein wist dat die naam een sterke aantrekkingskracht op haar uitoefende, niet alleen omdat ze er alles aan zou doen om ervoor te zorgen dat hij niet het loodje legde, maar ook omdat ze iedereen het voordeel van de twijfel zou geven die al door hem was nagetrokken. Maar hoe kon ze zeker weten dat Jon echt voor Covert-One werkte? Verdorie, voor hetzelfde geld stond hij juist lijnrecht tegenover die organisatie en wilde Klein dat ze hem opspoorde, omdat zij niet onmiddellijk zijn wantrouwen zou opwekken.

Maar het kwam erop neer dat ze het verhaal van Klein niet zomaar naast zich neer kon leggen. Als hij open kaart speelde en ze hem niet hielp, zou dat kunnen leiden tot de dood van ontzettend veel mensen. Maar als ze zich daarentegen liet manipuleren, zouden er misschien nog meer mensen om het leven komen.

Randi bleef nog een paar minuten zwijgend voor zich uit kijken, pakte uiteindelijk de telefoon en belde Charles Mayfield op, de adjunct-directeur van de CIA.

‘Je gaat me toch niet vertellen dat je je lunchafspraak voor morgen afzegt, wel?’ zei hij bij wijze van begroeting.

Ze waren al jarenlang bevriend, en Mayfield had haar altijd een hand boven het hoofd gehouden, ook als dat zijn eigen carrière niet ten goede kwam. Maar hoe ver was hij bereid te gaan?

‘We moeten praten, Chuck. Nu.’

‘Dat klinkt niet fijn. Waarover?’

Ze zette een elleboog op het bureaublad en leunde met haar kin op haar hand. Goede vraag.
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Het noorden van Oeganda

28 november, 04.02 uur GMT+3

Toen Peter Howell remde, kwam de Jeep al slippend tot stilstand. Snel stapte hij uit en rende door de stofwolk die door zijn actie was ontstaan naar de Land Cruiser, die ondersteboven lag. In het schijnsel van de enige koplamp van de Jeep die nog werkte, zag hij dat de voorkant en de zijkant vol kogelgaten zaten. Hij aarzelde even voordat hij in het voertuig durfde te kijken.

Geen bloed van betekenis, en godzijdank geen lijk. Alleen een paar roestende AK-47’s zonder magazijnen.

Hij had wel vaker tijdens operaties vrienden verloren. Eigenlijk was Jon Smith een van de weinigen van zijn kameraden die nog in leven waren. Maar de omstandigheden waaronder zijn andere vrienden aan hun eind waren gekomen, waren heel anders geweest.

Nu de mist van de wraak was opgetrokken, drong het tot hem door wat hij had gedaan. Hij had een missie in gevaar gebracht, terwijl hij zijn woord had gegeven die te volbrengen. Bovendien had hij zich niets aangetrokken van het feit dat miljoenen mensen door de parasiet besmet konden raken. En het ergste van alles was dat hij iemand in de steek had gelaten die dat zelf nooit zou hebben gedaan.

Howell zocht naar sporen en vond uiteindelijk voetafdrukken in het zand naast de weg. Hij volgde die een paar meter en zag dat de afstand tussen de passen steeds groter werd. Niet alleen was Smith nog in leven, maar hij was ook in een dusdanige conditie dat hij het op een lopen kon zetten. Dat was niet dankzij hem.

Hij stapte weer in de stationair draaiende Jeep en reed zo hard mogelijk verder. Helaas lag de topsnelheid van deze bak rond de zestig, al kon hij dat niet verifiëren, omdat er alleen maar losse draadjes hingen op de plek waar de kilometerteller had moeten zitten. Gelukkig was de temperatuurmeter het enige instrument dat de vorige eigenaar van het voertuig er niet uit had gesloopt, en Howell paste zijn snelheid dusdanig aan dat het metertje net niet in het rood kwam.

Bijna een halfuur verstreek zonder dat de auto het begaf, maar ondertussen was Smith nergens te bekennen. Howell stopte regelmatig om te kijken of er nog steeds voetsporen te zien waren. Hij merkte dat de onderlinge afstanden steeds wisselender werden. Ondanks het feit dat het donker was, was het nog steeds minstens zevenendertig graden. Zelfs Jon Smith hield het niet vol om in deze hitte te blijven rennen. Dat kon niemand.

De koplamp van de Jeep begon steeds zwakker te schijnen, en het kostte Howell moeite om de weg in de gaten te houden. Constant hield hij zijn voet bij de rem, voor het geval er plotseling een obstakel op de weg lag.

Door die strategie had hij zijn wielassen heel kunnen houden, maar de man die een AK-47 op hem richtte, merkte hij daardoor pas op toen het bijna te laat was.

Hij trapte vol op de rem en gooide het stuur om, waardoor hij in een ongecontroleerde slip raakte. De man die hij gezien had, dook weg tussen de bomen om te voorkomen dat hij door de auto geraakt zou worden. Toen de Jeep uiteindelijk tot stilstand was gekomen, stapte de Brit onmiddellijk uit, zonder de moeite te nemen een van zijn wapens te pakken die achter in de auto lagen. ‘Janani zal niet blij zijn als hij hoort wat er met zijn wagen gebeurd is.’

Smith waardeerde deze poging tot humor niet, klopte het stof van zijn kleren en zette zijn geweer aan zijn schouder. Zijn kleren waren doorweekt van het zweet, en zijn gezicht zat nog onder de roetstrepen, veroorzaakt door de vlammenzee die Sembutu met zijn vliegtuigen had veroorzaakt.

‘Jon, ik...’

Toen Howell dichtbij genoeg was, ramde Smith een vuist tegen Howells middenrif, zo hard dat de man daardoor van de grond kwam. De Brit zakte door zijn knieën en viel opzij in de modder, vechtend tegen de drang om te gaan kotsen.

‘Oké,’ zei hij toen hij weer lucht kon krijgen. ‘Dat had ik verdiend. Maar dit komt uiteindelijk wel goed uit, hè, mate? Anders zou het wel een heel eind lopen zijn geweest naar Kampala.’

‘Dat is de enige reden waarom ik je niet overhoop heb geschoten,’ zei Smith. Hij reikte Howell een hand en trok hem overeind.

‘Water in de Jeep,’ zei Howell. Smith liep naar het voertuig, wilde een van de flessen pakken maar trok zijn hand geschrokken terug en deinsde achteruit.

‘Wat is dat in godsnaam?’

Howell kwam naar hem toe, pakte het afgehakte hoofd van Caleb Bahame en keek naar de halfgesloten ogen, terwijl Smith met een mouw het bloed van een literfles veegde.

‘Gewoon een souvenirtje.’

‘Volgens mij kunnen we ons nauwelijks nog onopvallend verplaatsen als we die kop meenemen,’ zei hij. Hij liet het water over zijn gezicht en in zijn mond stromen.

Howell fronste zijn wenkbrauwen. ‘Daar heb je misschien gelijk in. Maar je moet toegeven dat er een leuk asbakje van te maken zou zijn geweest.’
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In de buurt van Entebbe, Oeganda

28 november, 08.06 uur GMT+3

De zon was boven de horizon verschenen en liet zijn stralen genadeloos op de chaotische ochtendspits vlak buiten Entebbe neerkomen. Mehrak Omidi stuurde iets opzij om te voorkomen dat iemand in een busje uit de jaren zeventig hem links inhaalde, via de berm, maar onmiddellijk had hij daar spijt van. Het was nu niet het moment om zich door zijn frustraties te laten leiden.

Snel keek hij achterom door het raampje van de cabine. Nog steeds had hij de situatie geheel onder controle. Van Keuren en De Vries lagen vastgebonden en gekneveld achterin op een stuk zeildoek, en Dahab zat bij de achterflap om te zien of ze gevolgd werden. Er was nu weinig meer over van de kracht en de gratie die de Soedanees in het kamp van Bahame had uitgestraald. De man kon zich maar met moeite in de hobbelende truck staande houden, en zijn voorheen smetteloze gewaad was doordrenkt van het zweet.

Dat was op zich niet vreemd. Het zou niet lang meer duren voordat zijn rol als gastheer voor de parasiet uitgespeeld was en hij zou moeten sterven, een lot waar hij al vanaf het begin van op de hoogte was geweest. Als martelaar zou hij naar God toe gaan.

‘Ik zie ze!’ riep Dahab plotseling.

‘Waar heb je het over?’ zei Omidi. Hij keek in het zijspiegeltje naar het verkeer achter hen.

Het Engels van de Afrikaan was beperkt. Hij wees naar de inmiddels gesloten achterflap. ‘Ik zie de blanken!’

Omidi hield zijn blik op het spiegeltje gericht en legde een hand op het pistool dat naast hem lag. In het verkeer achter hen was niets opvallends te zien geweest. Had hij niet goed opgelet? Of was de Soedanees aan het hallucineren?

Toen zag hij het. Tien auto’s achter hen maakte een open leger-Jeep een gevaarlijke inhaalmanoeuvre. Omidi veegde het stof van het spiegeltje en concentreerde zich op de twee mannen die in de Jeep zaten. De afstand was zo groot dat hij hun gelaatstrekken niet kon onderscheiden, maar hij voelde de adrenaline door zijn lijf gieren toen hij hun lichaamsbouw, hun kleding, hun haar herkende. Het kon niet, maar toch was het zo. Jon Smith en Peter Howell.

Weer probeerden ze in te halen, deze keer via links, maar ze zagen zich genoodzaakt zich weer in het verkeer te voegen doordat een deel van de berm was weggeslagen.

Omidi haalde diep adem en liet de lucht langzaam uit zijn longen ontsnappen, in een poging de paniek te beteugelen die zich van hem meester dreigde te maken. Zijn plan mocht niet mislukken. Niet nu hij er bijna was.

Voor zich zag hij een vliegtuig opstijgen. Het toestel vloog in een bocht over het Victoriameer. Entebbe was nog maar twintig kilometer te gaan, maar zijn uiteindelijke doel - een particuliere airstrip, waar een vliegtuig voor hem klaarstond - was nog een flink stuk verder. Uiteindelijk zouden de twee mannen die hem achtervolgden erin slagen de rest van de auto’s in te halen, iets wat hij hen niet nadeed in zijn lompe truck.

Omidi trok zijn hand terug van het pistool, pakte een mobieltje en toetste het privénummer van Charles Sembutu in. Bijna onmiddellijk nam de man op.

‘Meneer de president. Ik rij nu naar Entebbe en zit ter hoogte van Kisubi. Smith en Howell zitten achter me. Ik...’

‘Op welke manier is dat mijn probleem, Mehrak?’

Omidi probeerde de rustige, respectvolle toon in zijn stem te bewaren. ‘Ik wil graag dat u er iets aan doet. Ze halen gevaarlijke manoeuvres uit in een open Jeep. Ik wil graag dat u de politie inschakelt om ze van de weg te halen. Een kwartiertje, meer heb ik niet nodig.’

‘Ik heb Smith en Howell voor je opgepakt en ondervraagd. Maar dat was niet voldoende. In het noorden heb ik ze in je schoot geworpen. Maar nog steeds was dat niet voldoende. Het feit dat het je weer niet gelukt is om ze...’

‘En ik heb Bahame en zijn volgelingen in uw schoot geworpen, waardoor u de opstand hebt kunnen neerslaan die een grote bedreiging voor uw machtspositie vormde.’

‘Dan hebben we ons beiden aan onze overeenkomst gehouden. Ik wens je nog veel succes.’

De verbinding werd verbroken. Omidi gooide zijn toestel op de stoel naast hem. Lafaard.

Een snelle blik in het zij spiegeltje maakte duidelijk dat Smith en Howell nog niet dichterbij waren gekomen, en Omidi zag dat er stoom onder hun motorkap uitkwam. Toch reden ze nog steeds, en zijn eigen legertruck was zo opvallend dat die gemakkelijk in het oog te houden was.

‘Dahab!’

De Afrikaan kwam snel bij het raampje van de cabine.

‘De plannen zijn gewijzigd,’ zei Omidi, zorgvuldig articulerend zodat de Afrikaan hem zou begrijpen. ‘Doe het nu.’

Dahab greep De Vries en rolde hem op zijn buik. Zonder acht te slaan op de gesmoorde kreten van de man maakte hij een diepe snijwond in diens rug. Van Keuren haalde tevergeefs met haar voeten naar hem uit. De Afrikaan maakte een flinke jaap in zijn eigen duim en drukte de bloedende wond tegen die van de bejaarde arts.

Het duurde niet lang voordat De Vries doorkreeg wat er gebeurd was - dat er niets meer was waartegen hij zich kon verzetten. Zijn lichaam schokte zachtjes toen hij begon te snikken.

Tevreden richtte Omidi zijn aandacht weer op de weg. ‘Dahab, bij het vliegveld van Entebbe ga jij eruit. Begrijp je dat?’

‘Dat begrijp ik. Wat zijn mijn instructies?’
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‘Stop hier maar,’ zei Smith. Hij was in de open Jeep gaan staan om boven de stoom van de oververhitte motor uit te kunnen kijken. Hij had gezien dat Omidi de afslag naar het vliegveld had genomen, maar daarna waren ze hem uit het oog verloren, en nu zaten ze vast in het traag voortkruipende verkeer.

‘Is hij daar?’ zei Howell. Hij stopte, dicht genoeg bij het vliegveld om de terminal en de parkeerplaats te zien, maar nog wel op zo’n afstand dat de beveiliging geen argwaan kreeg. Twee verfomfaaide blanken die rondreden in een oude legerjeep die onder het opgedroogd bloed zat: dat moest wel in het oog lopen.

‘Nee,’ zei Smith. Hij liet zich in zijn stoel terugzakken.

‘Wat is dan het plan, chef?’

Smith dacht even na, maar er kwamen geen briljante plannen bij hem boven. Alleen wanhopige plannen.

‘We gaan de terminal in,’ zei hij. Met wat water uit hun laatste fles probeerde hij het stof en het bloed van zijn gezicht en handen te halen.

‘Denk je dat Omidi Sarie op een lijnvliegtuig wil zetten?’

Smith gaf de fles aan zijn metgezel. ‘Nee, maar misschien zijn hier ook wel particuliere luchtvaartmaatschappijen. En zo niet, dan is er vast wel iemand die hem kan vertellen waar hij hier in de buurt een particuliere airstrip kan vinden.’

‘En wat ga jij doen terwijl ik de detective uithang?’

‘Ik ga een telefoontje plegen.’

Howell fronste toen hij het cryptische antwoord hoorde. ‘Mag ik je aanraden de cavalerie in te schakelen?’



Ze liepen de vliegveldhal binnen, gekleed in identieke T-shirts met de Oegandese vlag erop, de enige kleding die ze in het souvenirwinkeltje in hun maat konden vinden. Smith liep onmiddellijk naar een rijtje telefoons. Hij glimlachte minzaam en streek zijn natte haren glad toen hij langs een enigszins nieuwsgierige en buitengewoon goed bewapende bewaker kwam. Bij de telefoons aangekomen pakte hij de hoorn van een van de toestellen en drukte die tegen zijn oor. Geen kiestoon. Hetzelfde verhaal voor de tweede die hij probeerde. En de derde.

‘Ze doen het niet.’

De vrouw was gekleed in een keurig gestreken uniform en sprak Engels met een licht Afrikaans accent. ‘Onze excuses. Onlangs hebben we hier brand gehad, en de telefoons zijn nog niet gerepareerd. Blijkbaar heeft het geen hoge prioriteit, omdat veel mensen tegenwoordig zelf een mobieltje bij zich hebben.’

Hij perste er een beleefde glimlach uit. ‘Het is echt heel belangrijk dat ik contact met mijn familie opneem. Zijn er hier misschien telefoons die het wél doen?’

‘Ik ben bang van niet.’

‘Hebt u misschien een telefoon die ik kan gebruiken? Ik wil u er met alle plezier voor betalen.’

‘Ik heb wel een telefoon, maar daarmee kunt u niet naar het buitenland bellen. Volgens mij is uw enige optie dat u een mobieltje koopt en...’

‘Een mobieltje,’ onderbrak hij haar. ‘Zijn die hier ergens te koop?’

‘Natuurlijk. Als u deze gang volgt en aan het eind linksaf gaat, dan loopt u er zo tegenaan.’



De winkel was inderdaad op de plek die ze had aangeduid, maar er stond maar één persoon achter de balie, en er waren vijf klanten voor hem. Gezien de hoge toon van de man die vooraan stond en de verveelde uitdrukking van de vrouw die achter de balie stond, kon het uren gaan duren.

‘Jon?’

Hij draaide zich om en zag dat Howell bij de ingang van de winkel stond en naar hem wenkte. Samen liepen ze naar een buitenmuur van de terminal, buiten gehoorsafstand van de mensen die door de hal af en aan liepen.

‘We zitten met een probleem, mate.’

‘Hoezo? Zijn er nog meer landingsbanen?’

‘Nee. Maar ik heb die lange vent uit de grot gezien.’

‘Die zichzelf besmette?’

Howell knikte.

‘Waar?’

‘Hij ging net door de beveiliging. Hij neemt een rechtstreekse vlucht naar Brussel, en volgens mij voelde hij zich helemaal niet goed.’

Al knipperend met zijn ogen probeerde Smith te bedenken hoe lang de man al besmet kon zijn, en telde daar de tijd bij op die het kostte om naar Brussel te vliegen.

‘Zelfs als we de meest optimistische schatting van De Vries aanhouden, zullen de symptomen zich gaan openbaren voordat het vliegtuig in Brussel is,’ zei Smith. ‘Als hij andere passagiers gaat aanvallen, zullen ze denken dat hij een terrorist is. Er valt met geen mogelijkheid te voorspellen hoeveel mensen hij zal hebben besmet voordat ze hem uiteindelijk overmeesteren.’

‘De passagiers stappen al in,’ zei Howell. ‘We hebben niet veel tijd meer. Kun jij iemand bereiken die dat vliegtuig op een veilige plek aan de grond kan zetten?’

‘Die man wordt gebruikt als afleidingsmanoeuvre, Peter. Iemand anders is besmet, en Omidi heeft Dahab hier achtergelaten om ons op een vals spoor te zetten.’

‘Helemaal mee eens. Maar je moet toegeven dat het wel een gigantisch goed vals spoor is.’

Hij had gelijk. Omidi kon overal zijn. Hij kon honderd meter verderop in een privéruimte zitten te wachten tot zijn vliegtuig hem kwam halen, hij kon op weg zijn naar een afgelegen landingsbaan om daar in een gehuurde helikopter te stappen, of hij kon onderweg zijn naar de grens, in een onopvallende auto vol Iraans beveiligingspersoneel. De kans dat ze hem nu nog zouden vinden, was zo goed als nihil.

Smith keek naar de klant bij de balie, die nog steeds met de winkelbediende in discussie was. Een met een mitrailleur bewapende beveiligingsman stond vanaf een afstandje toe te kijken. Het had geen zin om nu te proberen voor te kruipen, want daardoor zou hij heus niet sneller een mobieltje krijgen, en bovendien zouden ze dan onmiddellijk te maken krijgen met het beveiligingspersoneel. Uitleggen dat de Soedanees niet met dat vliegtuig mee mocht, zou waarschijnlijk niets uithalen; integendeel, er zou dan steeds meer personeel bij worden gehaald, waarna de tijdrovende Afrikaanse bureaucratie in gang zou worden gezet.

‘Chef?’ vroeg Howell.

‘Ik sta open voor suggesties.’

‘Als we snel naar de gate gaan, kunnen we hem misschien uitschakelen.’

Smith schudde zijn hoofd. ‘Te grote kans dat het bloed dan in het rond zal spatten. Dan zouden we worden gedood of opgepakt, en iemand die daardoor besmet was geraakt, zou op het vliegtuig kunnen stappen, of Kampala in kunnen gaan. Zijn er nog stoelen over op die vlucht?’

‘Waarschijnlijk wel, maar ik weet niet meer waar ik mijn reisdocumenten heb gelaten.’

Smith haalde zijn eigen paspoort plus dat van Howell en Sarie uit zijn zak. ‘Ze lagen nog in het dashboardkastje. Het enige waar een kindsoldaat uit de jungle niets aan heeft.’

‘Dus we laten hem gewoon op het vliegtuig naar Europa stappen?’

‘Jij ziet een vliegtuig, ik zie een luchtdichte quarantaine met een goed internationaal communicatiesysteem en niet meer dan een paar honderd man die gevaar lopen.’

Howell haalde zijn schouders op en deed geen moeite zijn sceptische kijk op de zaak verborgen te houden. ‘Het is jouw feestje. Ik hoop alleen maar dat je weet wat je doet.’

‘Ik ook,’ zei Smith. Hij draaide zich om en liep naar de balie van Brussels Air.
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In de buurt van Washington, D.C., USA

28 november, 02.57 GMT-5

Padshah Gohlam keek op zijn horloge, maar de wijzers lichtten niet meer op. Aan de stand van de sterren te zien was het al twee uur geweest, een vermoeden dat werd bevestigd doordat zijn lijf pijn begon te doen.

Zijn training voor deze missie was praktisch begonnen op de dag dat hij ter wereld kwam, in een afgelegen gebied in centraal Afghanistan. Het Hindoekoesjgebergte was kaler, maar daar heerste net zo’n tot op het merg doordringende kou, eenzelfde soort overdonderende eenzaamheid. Zijn vader, een groots en vroom man, had hem geleerd hoe hij zich door het troosteloze landschap kon verplaatsen zonder gehoord of gezien te worden, hoe hij de Amerikaanse technologie te slim af kon zijn, en hoe hij de speciale eenheden in de val kon lokken die gezonden waren om zijn land tot het christendom te bekeren.

Toen zijn vader was gestorven, had de jonge Padshah een visum gekregen om in Maryland te gaan studeren. Nog steeds verkeerden de Amerikanen in de veronderstelling dat hij zich achter de invasie van de ongelovigen schaarde. En hij had eronder geleden - de arrogante professoren, de vrouwen die onder college zonder enig schaamtegevoel naast hem waren komen zitten, het lesmateriaal waarin God ten enenmale ontbrak. Maar in werkelijkheid had hij al die tijd zitten wachten tot hij zou worden opgeroepen. In werkelijkheid had hij zitten wachten tot deze nacht zou aanbreken.

Hij strekte zijn arm, duwde voorzichtig een tak weg, en keek vanuit de boom waarin hij zat naar het boerderijtje dat zo’n honderd meter verderop lag. Zijn uitzicht werd ernstig beperkt door het gebladerte, maar door een opening in de bladeren kon hij de oprit en een deel van het beijzelde pad naar de voordeur zien. Ook nu had God voor alles gezorgd.

Het begon weer te sneeuwen, en hij moest toegeven dat de westerse outdoorkleding die hij had aangeschaft, verre te prefereren was boven de kledij uit zijn geboortestreek. Heel wat van zijn vijanden leefden nog omdat zijn vingers destijds iets getrild hadden door de kou. Maar dat zou hem vannacht niet overkomen.

Voor het eerst sinds uren verschenen er koplampen in de verte. Hij keek door het telescoopvizier van zijn geweer en zag dat de auto het weggetje naar de boerderij op reed. Het portier ging open, en een wilde bos blond haar glansde in het licht van de maan. De vrouw stapte met wankele bewegingen uit.

Waarschijnlijk dronken, dacht hij. Wie weet wat ze door gebrek aan toezicht van een vader of een echtgenoot allemaal had uitgespookt? Dit was precies wat de Amerikanen zijn volk wilden aandoen: ze wilden hun hun identiteit afnemen en hoeren van hun dochters maken. Hoe kon een land dat nog niet eens in staat was zijn vrouwen in toom te houden de euvele moed hebben om Afghanistan in toom te houden?

Ze liep met onzekere tred over de gladde grond en sloeg de kraag van haar lange jas op terwijl ze naar de voordeur schuifelde. Was dit nu de beruchte Randi Russell? De vrouw die zoveel van zijn Taliban-broeders had vermoord? Hij kon de verhalen bijna niet geloven nu hij haar in levenden lijve zag.

Eerst stond ze met haar gezicht naar hem toe, en hij wachtte tot ze zich naar de voordeur omdraaide, waardoor ze haar rug in zijn vizier plaatste zonder dat ze daar erg in had. Gohlam zoog lucht in zijn longen en hield zijn adem in. Hij wilde zijn opwinding de baas blijven en probeerde te vermijden dat hij zijn houding onbewust aanpaste aan de te verwachten terugstoot van het wapen.

De knal klonk onwaarschijnlijk hard in het winterse landschap en echode door het bos, waarna de klank werd overstemd door het gesuis in zijn oren. Russell viel voorover, tegen de deur aan, en zakte daarna ineen in de sneeuwhopen aan de rand van het pad.

Gohlam laadde zijn geweer door en liet zijn vizier over haar met bloed bespatte rug gaan. Uiteindelijk richtte hij zijn wapen op haar achterhoofd. Terwijl zijn vinger zich om de trekker spande, prevelde hij een stil gebed voor de mannen die door haar toedoen waren gesneuveld.

Het geluid van het schot klopte helemaal niet, en in plaats van de heerlijke terugslag van zijn geweer tegen zijn schouder voelde hij zijn wang schrijnen doordat er houtsplinters in doorgedrongen waren.

Het kostte hem een ogenblik om te beseffen wat er gebeurd was. Snel dook hij naar rechts, waardoor hij ternauwernood aan een tweede kogel ontkwam die zich in de stam van de boom boorde waar hij zich net nog aan vast had gehouden. Takken sloegen tegen hem aan toen hij viel en vertraagden zijn val dusdanig dat hij onmiddellijk kon doorrollen toen hij de grond raakte. Hij sprong overeind en begon te rennen. Weer klonk er een schot, en hij wachtte tot de kogel hem naar God zou brengen, maar in plaats daarvan suisde de kogel langs hem heen zonder doel te treffen.



Randi Russell probeerde zich te bewegen. Haar intuïtie zei haar dat ze het best zo snel mogelijk dekking kon zoeken, omdat dat praktisch het enige was wat ze nog kon doen. Ze hoorde geschreeuw en ze hoorde schoten, maar ze voelde haar armen of benen niet meer. De vlammende pijn in haar rug was overgegaan in een staat van gevoelloosheid, en ze kon niet achterhalen of ze al dan niet ademhaalde. De sneeuw naast haar was rood geworden, en ze probeerde te bedenken wat dat betekende.

‘Randi!’

Het voelde of ze zweefde toen ze bij het huis weggesleept werd.

‘Hou vol, Randi!’

Maar dat ging niet. Niet deze keer. Toen ze haar ogen dichtdeed, kwam het zwevende gevoel in alle hevigheid terug. Ze hadden dit tot in detail gepland. Hoe kon het verdomme dat ze nu de enige was die met het gezicht in de sneeuw lag?



Met een hand hield Eric Ivers Randi bij haar kraag beet, en in zijn andere hand had hij zijn pistool, waarmee hij ongericht de kant van het bos op schoot. De man die hij op het dak van het huis had gezet, schoot met meer beleid.

‘We zijn er bijna, Randi! Hou vol!’ zei hij. Hij sleepte haar naar de beschutting van haar auto. Er vormde zich een felrood spoor. Zijn collega rende het pad over en verdween tussen de bomen, toen de stem van zijn scherpschutter uit de portofoon klonk. ‘Ik kan hem niet meer zien. De schutter is niet geraakt.’

Ivers vloekte binnensmonds en legde Randi voorzichtig op de grond. Wat moest hij nu doen? Hij was een gevechtsspecialist, geen arts. Hij besloot haar op haar buik te draaien, zodat haar luchtwegen niet verstopt zouden raken als ze moest overgeven, en ging vervolgens achter zijn collega aan.

‘Karen, zie je iets?’ zei hij in zijn keelmicrofoontje.

‘Hij is gemakkelijk te volgen in deze verse sneeuw. Maar ik kan wel wat versterking gebruiken.’

‘Ik kom eraan.’

Vijfentwintig meter van de plek waar zij het bos had betreden, rende hij het bos in. Hij liep zo snel hij kon, ook op open stukken, om zo weinig mogelijk tijd te verliezen.

Toen hij verderop in het donker een loop zag vlammen, wijzigde hij zijn koers en liep er recht op af.

‘Ik heb hem!’ klonk de stem van Karen uit de portofoon. ‘De schutter is geraakt. Ik herhaal: de schutter is geraakt.’

Ivers kwam vanaf de zijkant aan en zag dat ze naar een man toe kroop die over een bevroren boomstam hing. Hij lag op zijn rug, probeerde overeind te komen, maar ze schreeuwde dat hij moest blijven liggen.

Het ontbrak de man aan kracht om zijn geweer vast te houden, en hij liet het wapen uit zijn handen glijden. Daarna draaide hij zich naar links om, waardoor Karen zijn handen niet kon zien. Maar Ivers zag vanuit zijn positie dat de man een metalen buis uit de zak van zijn camouflagejack haalde.

‘Een bom!’ riep Ivers. ‘Zoek dekking, K...’

Hij sloeg zijn handen voor zijn ogen om zich te beschermen tegen de explosie en liet zich in de sneeuw vallen. Een hete luchtstroom golfde over hem heen.

Toen hij opkeek, zag hij dat zijn collega op de grond lag, duidelijk gewond, maar niet ernstig, want ze stak een duim naar hem op. Blij dat ze nog in leven was, zette Ivers zijn portofoon op een versleuteld kanaal.

‘Meneer Klein. Bent u daar?’

‘Ik ben er. Ga je gang.’

‘Randi is geraakt. Ze heeft een kogel tussen haar schouderbladen gekregen. De schutter heeft zichzelf opgeblazen, en er is niet veel meer van hem over.’

‘Hoe was het mogelijk dat hij dicht genoeg bij de blokhut kon komen om haar neer te schieten?’

‘Dat weet ik niet, meneer Klein. Maar ik neem alle verantwoordelijkheid op me. De rest van het team heeft zich perfect van zijn taak gekweten.’

‘Dit is niet het moment om te kijken wiens schuld het is, Eric. Hoe is de situatie nu?’

‘We hebben te maken met het begin van een bosbrand, meneer Klein. Ik weet niet of die door de sneeuw onder controle gehouden kan worden.’

‘Begrepen. Over vier minuten komt er een helikopter aan om jullie op te pikken. Steek de blokhut en de auto van Randi in brand en maak dat je daar wegkomt. Hoe meer we stil kunnen houden van wat daar gebeurd is, hoe meer tijd we winnen.’
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Boven centraal Oeganda

28 november, 09.53 uur GMT+3

Het vliegtuig had de klim voltooid, en de waarschuwingslampjes gingen uit, ten teken dat de riemen losgemaakt mochten worden. Jon Smith stond op uit zijn stoel en liep door het eersteklasgedeelte naar achteren. Door een gaatje in het afscheidingsgordijn zag hij Dahab zitten; door zijn lengte en zijn tulband kwam hij boven de hoofden van de andere passagiers uit. Hij zat bij het raam, keek steeds wantrouwend om zich heen en depte zijn gezicht met een zakdoek.

Smith bracht zijn oog dichter bij het gaatje en speurde naar bloed op de witte zakdoek. Niets, godzijdank. Maar dat zou snel veranderen. Te snel.

‘Nog wat champagne?’

Smith keek achterom naar de stewardess, die een bekertje op Howells dienblad zette.

‘Zo te zien zit daar niet veel meer in,’ zei de Brit. Hij tikte op de fles die ze in haar hand had. ‘U mag die fles hier wel achterlaten.’

Vrolijk voldeed ze aan zijn verzoek en liep terug om er nog een te halen. Howell zette de fles aan zijn mond en goot de inhoud naar binnen, onder de misprijzende blikken van een vrouw die duidelijk niet blij was dat ze bij twee mannen in een ruimte zat die naar zwetende kamelen roken.

Zoals altijd dacht Howell vooruit. De fles kon een nuttig wapen zijn - zwaar genoeg om ernstige schade te berokkenen aan elke schedel die ermee in aanraking kwam, maar stomp genoeg om niet al te veel bloedverlies te veroorzaken.

De stewardess verscheen weer, deze keer met een kaasplankje, en liep in een rechte lijn op Smith af. ‘Nu al gespannen? We zijn nog maar een kwartiertje in de lucht. Zou een puntje brie helpen?’

‘Ik denk het niet,’ zei hij, en hij ging op gedempte toon verder. ‘Ik ben kolonel Jon Smith, en ik werk voor het Amerikaanse leger. We zitten met een probleem, en ik wil de piloot daar graag over spreken.’

‘Een probleem? Wat voor probleem?’

‘Ik zit al wekenlang achter een terrorist aan, en uiteindelijk kwam ik hem op het vliegveld van Entebbe op het spoor. Maar ik kon niet verhinderen dat hij op het vliegtuig is gestapt.’

Ze keek hem met grote ogen aan, maar was niet onmiddellijk overtuigd. ‘Kunt u zich legitimeren?’

‘Ik heb alleen mijn paspoort bij me. U zult snappen dat ik verder niets bij me heb waaruit blijkt dat ik banden met de Amerikaanse regering onderhoud.’

Ze keek hem onderzoekend aan, en toen ze in zijn blik niets zag wat op humor of krankzinnigheid leek, draaide ze zich om naar de cockpit. ‘Ik zal met de piloot overleggen.’

Toen hij weer door het gaatje in het gordijn keek, zag hij dat Dahab een verhitte discussie met de man naast hem was aangegaan. Smith verstrakte over zijn hele lijf en wilde Howell net een seintje geven dat hij in actie moest komen, toen de Soedanees niet meer leek te weten wat hij wilde zeggen, waarmee de discussie op slag beëindigd was.

‘Meneer?’ zei de stewardess, die weer uit de cockpit tevoorschijn was gekomen. ‘Wilt u even meekomen?’

Ze liep voor hem uit naar een tussencompartiment, waar een gedrongen man in een smetteloos uniform stond te wachten.

‘Ik ben Christof Maes, de gezagvoerder op uw vlucht,’ zei hij, terwijl hij Smith aarzelend een hand gaf. ‘Ik heb begrepen dat er een probleem is?’

‘Ik ben bang van wel. Een Soedanese terrorist die ik op het spoor ben gekomen, is hier aan boord...’

‘Is hij gewapend? Heeft hij een wapen door de beveiliging gesmokkeld?’

‘Geen wapen in de normale zin van het woord,’ zei Smith. In het vliegtuig had hij een verklaring verzonnen. ‘Hij heeft een extreem gevaarlijke en resistente vorm van tuberculose. Hij wil naar Europa om de ziekte daar te verspreiden.’

‘En ik heb begrepen dat u daar geen enkel bewijs voor kunt leveren.’

‘Als ik gebruik mag maken van uw radioverbinding, denk ik dat ik contact kan opnemen met anderen die mijn verhaal kunnen bevestigen.’

‘Misschien kan ik beter de autoriteiten in Brussel op de hoogte stellen. Die kunnen dan...’

‘Daar is het misschien al te laat voor. De man is extreem gewelddadig en borderline psychotisch. Hij weet dat mijn collega en ik aan boord zijn, en waarschijnlijk zal hij zich tot het uiterste verzetten als we hem proberen te pakken. Bovendien moeten de andere passagiers in quarantaine.’

‘In quarantaine? Denkt u echt dat dat noodzakelijk zal zijn?’

‘Helaas wel, ja. Als ik nu gebruik mag maken van uw boordradio om contact op te nemen met mijn medewerkers op de grond, dan kunnen zij uw regering inlichten, zodat we deze zaak zo efficiënt mogelijk kunnen afhandelen.’

‘Ik ben bang dat het tegen de regels is om u toegang tot de cockpit te verlenen,’ zei hij, terwijl hij een satelliettelefoon uit zijn zak haalde. ‘Maar u mag deze telefoon wel gebruiken. Ondertussen neem ik dan contact op met de verkeersleiding...’

‘Ik zou deze telefoon graag gebruiken,’ zei Smith, die de neiging moest onderdrukken het toestel uit de handen van de man te grissen. ‘Maar kunt u nog even wachten voordat u contact opneemt met de verkeersleiding? Het is misschien beter als onze regeringen onderling gaan overleggen.’

Maes keek fronsend toe hoe Smith een nummer intoetste. ‘Ik ben bereid heel even te wachten, kolonel. Maar dan wil ik wel eerst bevestigd krijgen wie u bent.’

Smith knikte en draaide zich om toen hij Maggie Templeton aan de lijn kreeg. Hij was dolblij haar stem te horen.

‘Creafun Feestartikelen. Met wie kan ik u doorverbinden?’

‘Dag, met Jon. Dit is een onbeveiligde lijn. Is Fred misschien aanwezig?’

‘Die staat al te trappelen om je te woord te staan,’ zei ze vlot. ‘Een momentje.’

Even later kwam Klein aan de lijn. ‘Dag, Jon. Fijn om je stem te horen. We vonden het heel vervelend dat we je niet meer konden bereiken.’

‘Sorry, Fred. Ik kon steeds maar geen telefoon vinden. Maar nu zitten Peter en ik op een vlucht van Brussels Air, richting Europa.’

‘Moet ik een van onze jongens naar het vliegveld sturen?’

‘Dat zal niet nodig zijn. We hebben een zieke man aan boord, en Mehrak en Sarie hebben besloten dat ze niet met ons terug wilden vliegen. Ik weet niet hoe ze thuis zullen komen.’

Er viel een korte stilte voordat Klein reageerde. ‘Begrepen. Hoe erg is het met de zieke gesteld?’

‘Ik denk dat hij de komende uren verzorging nodig zal hebben.’

‘En zijn er faciliteiten aan boord om hem de nodige hulp te bieden?’

‘Dat hoop ik.’

‘Ik zal zien of ik wat kan regelen, Jon. Dan neem ik zo spoedig mogelijk weer contact met je op.’

Nadat de verbinding was verbroken, gaf Smith het toestel terug aan de gezagvoerder.

‘Dat was een tamelijk cryptisch gesprek,’ merkte de piloot droogjes op. ‘Kan uw Britse vriend zich legitimeren?’

Dat kon, maar een Argentijns paspoort op naam van Peter Jourgan zou weinig gewicht in de schaal leggen.

‘Kunt u nog even wachten? Mijn medewerkers zijn druk bezig iets te regelen. Het zal niet lang duren voordat men mijn identiteit zal kunnen bevestigen.’

‘En ondertussen?’

‘Ik zou graag uw toestemming hebben om de man te overmeesteren.’

De piloot schudde zijn hoofd. ‘Geen sprake van. Zolang ik nog niet precies weet wie u bent en u mij geen enkele vorm van externe autorisatie kunt bieden, zal ik niet toestaan dat u hier aan boord enige actie onderneemt tegen wie dan ook. Is dat duidelijk?’

Smith was niet blij dat te horen, maar er was op dit moment weinig wat hij eraan kon doen. Hij ging terug naar het eersteklasgedeelte en liep naar het gordijn, waar Peter Howell stond.

‘Heb je hem kunnen overtuigen, mate?’

‘Blijkbaar niet. Ik heb met mijn chef gebeld. Die zal contact opnemen met de Europeanen om te zien of ze ons medewerking willen verlenen.’

‘Ik hoop dat je chef snel te werk gaat en overtuigend overkomt,’ zei hij, wijzend naar het gat in het gordijn. ‘Kijk maar eens.’

Een stewardess bood Dahab een drankje aan, maar die reageerde helemaal niet en sloeg voortdurend met zijn knokkels tegen het raampje, steeds met een strakke tussenpoos van zes seconden.

‘We kunnen elk moment in actie komen, Peter, maar in het meest gunstige geval staan we er alleen voor.’

‘En in het meest ongunstige geval?’

‘Dan hebben we het personeel ook nog tegen ons.’

Howell zuchtte. ‘Te veel passagiers en te weinig ruimte, Jon. Dit is vragen om moeilijkheden.’



Ze hadden de Soedanees al twee uur lang in de gaten gehouden, wat een eeuwigheid leek, toen de stewardess naar Smith toe liep en hem op zijn schouder tikte. Hij liep achter haar aan naar de cockpit en bad in stilte dat het Klein gelukt was het onmogelijke voor elkaar te krijgen. Aan de rand van Dahabs tulband was een dunne rode streep ontstaan, en de man leek alle besef van de werkelijkheid te zijn verloren. Het enige goede nieuws was dat de passagier die eerst naast hem had gezeten achter in het vliegtuig was gaan zitten. Dat was één zorg minder, maar er bleven er nog duizend over.

‘Ik weet nog steeds niet precies wie u bent,’ zei de piloot toen Smith de cockpit betrad en de deur achter zich dichtdeed. ‘Maar ik moet toegeven dat u heel wat contacten hebt. Onze vlucht wordt nu omgeleid naar een militaire basis op een eiland in de buurt van de Maldiven. Ook heb ik vernomen dat we gezelschap zullen krijgen van een gevechtsvliegtuig, dat zich vanaf een Amerikaans vliegdekschip bij ons zal voegen.’

Hij keek alsof hij niet blij was met deze bijstand van de Amerikaanse marine. Maes was slim genoeg om te weten dat een gevechtsvliegtuig hun geen uitkomst kon bieden. De enige reden waarom ze een escorte hadden gekregen, was om er zeker van te zijn dat het vliegtuig nooit zou landen als de situatie escaleerde.

‘Er is me in niet mis te verstane bewoordingen te kennen gegeven dat u nu het bevel over deze vlucht hebt overgenomen, en dat iedereen zonder enige tegenspraak uw orders dient op te volgen.’

Smith knikte zichtbaar opgelucht. Fred Klein had het hem weer eens geflikt.



Jon Smith liep rustig door het gangpad. Hij ging gekleed in het uniform van de copiloot, droeg een zonnebril en had zijn pet diep over zijn ogen getrokken. Glimlachend knikte hij naar de passagiers, maar hij hield de Soedanees constant vanuit een ooghoek in de gaten.

De stewardessen vertelden dat steeds meer mensen klaagden over de Afrikaan, en toen Smith dichterbij kwam, snapte hij hoe dat kwam. De rand van Dahabs tulband was nu zo doorweekt dat het niet lang meer zou duren voordat het bloed langs zijn gezicht naar beneden zou stromen. Zelf leek de man niets in de gaten te hebben, en hij zat nog steeds met zijn knokkels tegen het raampje te tikken.

De ebola- en marburgvirussen veroorzaakten weliswaar afschuwelijke ziekten, maar Sarie had gelijk: virussen waren gewoon domme biologische machines. Het was alsof de levensvormen waarmee de Soedanees was besmet, zelf na konden denken, alsof ze begrepen dat hun gastheer stervende was en nu probeerden zijn lichaam te ontvluchten.

Dahab bleef met een glazige blik recht voor zich uit kijken toen Smith naderbij kwam. Smith had een canvas-postzak met daarin een zware moersleutel en een rol tape bij zich. Iets anders was er in het vliegtuig op het gebied van wapens en beschermende uitrusting niet te vinden.

Hij bleef achter in het vliegtuig bij de toiletten staan, zag dat een gespannen ogende stewardess door het gangpad aan kwam lopen, die met haar indrukwekkende boezem naar de passagiers toe boog die achter de Soedanees zaten.

‘Zo te zien bent u allebei sterk,’ zei ze tegen de twee mannen, geheel in overeenstemming met het plan dat ze hadden bedacht. ‘Voor in het vliegtuig is een kar met drankjes omgevallen. Zou u me even kunnen helpen?’

Terwijl de twee mannen achter haar aan naar de voorkant van het vliegtuig liepen, haalde Smith de rol tape uit zijn tas en plakte daarmee de zonnebril vast aan zijn hoofd. Twee operatiehandschoenen vervolmaakten zijn beschermende uitrusting. Met een in latex gestoken hand voelde hij even aan een snijwond in zijn wang, die hij met superlijm had dichtgekit.

Showtime.

Hij liep zo ontspannen mogelijk naar de rij lege stoelen vlak achter Dahab, ging achter de man zitten, haalde de moersleutel uit de tas en controleerde zorgvuldig of het touw goed zat dat door de oogjes rond de opening van de zak was geregen.

Zijn bezigheden trokken de aandacht van heel wat passagiers, en grijnzend keek hij naar een peuter die hem drie rijen verderop aankeek. De handschoenen waren gemakkelijk te verbergen, en de meeste tape werd door zijn pet aan het oog onttrokken, zodat de passagiers hun aandacht na een paar minuten weer op hun boeken en films richtten.

Zo onopvallend mogelijk kwam hij overeind, glimlachte nog even naar het kind, dat nog steeds naar hem keek, en trok met een ruk de canvas-zak over Dahabs hoofd. Onmiddellijk probeerde de Afrikaan uit zijn stoel omhoog te komen, maar merkte toen dat zijn riem nog vastzat, iets wat Smith had gezien toen hij naar de achterkant van het gangpad was gelopen.

Tegen de tijd dat Dahab eraan dacht de gesp los te maken, dook Howell over de mensen heen die in de stoelen vlak voor Dahab zaten en nu probeerden weg te komen. Hij zeilde door de lucht en greep de gesp van de riem van Dahab. Met een hand trok Smith het touw van de zak strak en bracht met zijn andere hand de moersleutel omhoog. Hij negeerde het wiebelen van het vliegtuig, veroorzaakt doordat de passagiers verschrikt naar een kant van het vliegtuig stoven.

Vlak voordat de moersleutel doel zou treffen, schoot de Soedanees ineens naar voren. Die beweging was zo heftig dat het een bovenmenselijke krachtsinspanning leek, en de moersleutel miste doel. Smith werd hulpeloos over de stoel naar voren getrokken.

Nu drie volwassen mannen met elkaar in gevecht waren geraakt in de krappe ruimte die een rij van twee stoelen in de economy-class bood, zag Smith geen kans met de moersleutel ver genoeg uit te halen om een klap van betekenis te kunnen uitdelen. In plaats daarvan probeerde hij de zak op zijn plaats te houden die hij over het hoofd van Dahab had getrokken. Dahab echter kreeg met een hand de keel van Smith te pakken.

Zijn greep had weinig menselijks en voelde aan als een vijfvingerige bankschroef. De lucht- en bloedtoevoer werden subiet afgesneden, en Smith kon alleen maar krachteloos naar de pols van de man graaien. Hij wilde zich tegen de wand van het vliegtuig afzetten, maar omdat zijn gezichtsvermogen was vertroebeld, kon hij zich niet meer oriënteren. Het geluid van krakend bot, waarvan hij aanvankelijk dacht dat het zijn nekwervel was, leek de druk op zijn keel merkwaardigerwijs te verminderen. Toen hij het geluid nog een keer hoorde, herstelde zijn gezichtsvermogen en zag hij dat Howell zijn vingertoppen onder Dahabs vingers wurmde en ze een voor een brak.

Toen de derde vinger was gebroken, slaagde Smith erin zich uit de greep van zijn tegenstander te bevrijden. Happend naar lucht viel hij opzij, het gangpad in. Hij was vrij.

Maar de Soedanees ook. Het was hem gelukt zijn stoelriem los te maken en hij strompelde nu het gangpad in. Howell hing als een lappen pop over een van zijn schouders. Smith kwam niet overeind maar sloeg zijn armen om Dahabs benen, waardoor de man zijn evenwicht verloor en ongelukkigerwijs boven op Howell viel. De zak dreigde van zijn hoofd te glijden, maar de Brit slaagde erin de zak terug te duwen, ondanks het feit dat hij een gestage stroom klappen kreeg te incasseren, die dezelfde misselijkmakende dreunen produceerden als een slager die vlees stond te pletten.

Smith liet de benen van de Afrikaan los, greep de moersleutel en plantte die met volle kracht op het achterhoofd van de man.

In plaats van dood opzij te rollen, bleef Dahab met zijn vuisten op de steeds weerlozer wordende Howell inbeuken. De tulband en de zak hadden zijn hoofd beschermd, en mede als gevolg van de infectie had hij de klap volkomen genegeerd.

Smith sloeg met de moersleutel onophoudelijk op het hoofd van de man en hijgde en steunde daarbij als een paard. Omdat Smith merkte dat de linkerkant van de schedel van de Afrikaan zacht werd, richtte hij zijn slagen daarop. Met opeengeklemde kaken gooide hij zijn volledige gewicht in elke klap.

Uiteindelijk bleef de man krachteloos liggen. Smith liet zich tegen de stoel achter zich zakken om op adem te komen. De zonnebril die hij met tape aan zijn hoofd had vastgemaakt en die nog steeds op z’n plaats zat, rukte hij af, en hij controleerde of de snijwond op zijn wang nog steeds met lijm dichtzat. Dat bleek het geval, maar dat zei op zich niet zoveel.

Howell kroop onder het levenloze lichaam van Dahab uit, en probeerde overeind te komen, zoals iedere zichzelf respecterende SAS-man dat zou doen. Zijn benen bleken hem echter niet te kunnen dragen, en na een paar moedige pogingen zakte hij op de vloer van het vliegtuig ineen en kreeg hij een onbedaarlijke hoestbui.
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Boven bet noorden van Ethiopië

28 november, 13.12 uur GMT+3

Jon Smith stapte over het in vuilniszakken gewikkelde lijk van Dahab en tuurde in de toiletruimte. ‘Gaat het, Peter?’

Howell stond boven het wastafeltje gebogen en steunde met beide handen op de rand om niet onderuit te gaan. Toen hij antwoordde, stroomde het water in zijn mond er rood uit.

‘Helemaal toppie, dank je.’

‘Denk je dat er bloed van hem in je wonden is gekomen?’

‘Verdomme, hoe moet ik dat nou weten, Jon? Mijn hele lijf is bont en blauw.’

‘Ja...’

‘En jij dan?’

‘Hetzelfde.’

‘Nou, dan zullen we dat gauw genoeg merken.’

De gezagvoerder had er alles aan gedaan om de passagiers te kalmeren. Hij had hun verteld dat Dahab een drugskoerier was die voor moord werd gezocht en dat Smith en Howell van Interpol waren, maar dat verhaal kwam niet bij iedereen even overtuigend over. Voorzichtig gefluister was overgegaan in luide, meertalige discussies, en vervolgens in een constant, paniekerig gepraat. In het gangpad, tien rijen verderop, ontstond er onenigheid tussen twee mannen, en hun woordenwisseling dreigde uit de hand te lopen. Toen een van hen een duw kreeg, achteroverviel en op de schoot van een vrouw belandde, kwam Smith vanachter het gordijn tevoorschijn en sloeg hij een paar keer met zijn hand op de wand van de cabine.

‘Hallo! Mag ik even uw aandacht?’

Onmiddellijk verstomde het geroezemoes, en iedereen keek naar hem.

‘Ik ben Jon Smith, en ik ben als arts in dienst van het Amerikaanse leger. Als ik een minuutje van uw aandacht mag, zou ik u graag uitleggen wat er aan de hand is.’

Zijn woorden straalden niet de kalme autoriteit uit waarop hij had gehoopt, maar hij was blij dat hij überhaupt iets kon uitbrengen. Nog steeds voelde hij de ijzeren greep waarmee Dahab zijn keel had vastgeklemd, en in zijn hals stonden de blauwe afdrukken van diens vingers.

‘De man die om het leven is gekomen, was een terrorist.’

Het geroezemoes zwol weer aan, en hij werd bestookt met vragen. Zijn er handlangers van hem aan boord? Had hij een bom bij zich? Waarom kon hij zomaar door de beveiliging komen?

Smith wachtte tot de kakofonie afnam en besloot het verhaal aan te dikken dat hij aan het vliegtuigpersoneel had verteld.

‘Hij was niet gewapend, en hij had geen explosieven bij zich. Hij had een resistente vorm van tuberculose, waarmee hij in Europa een epidemie wilde ontketenen.’

Weer werden er vragen geroepen, en het was duidelijk dat dit bericht insloeg als een bom.

‘Mag ik even uitpraten, alstublieft? Ik wil met nadruk stellen dat deze vorm van tb met speciale antibiotica kan worden behandeld. Deze medicijnen zijn echter wel duur, en we hebben er een voorraad van slechts een paar duizend van aangelegd. Ik hoef u niet uit te leggen dat we in het geval van een pandemie voor ernstige problemen zouden komen te staan, maar voor de passagiers op deze vlucht bestaat er geen enkel gevaar. We worden omgeleid naar een marinebasis, waar een team van Amerikaanse medische specialisten klaar zal staan. In het hoogst onwaarschijnlijke geval dat u deze ziekte zou hebben opgelopen, zult u medicatie krijgen waarmee het probleem verholpen zal zijn.’

Jon Smith stond achter in de cockpit en keek door de ruit naar het schouwspel op de grond. Er stonden drie C-5-transportvliegtuigen klaar, en er werden veldhospitalen ingericht. Langs de landingsbaan stonden verschillende militaire voertuigen opgesteld, en in het schijnsel van mobiele spots renden mannen in groene uniformen bedrijvig heen en weer. Dit zou de gemoedsrust van de passagiers weinig ten goede komen, maar voor subtiliteiten was allang geen plaats meer.

De wielen van het vliegtuig raakten de grond, en ze taxieden een tijdje totdat ze tot stilstand kwamen voor een stalen barricade. Onmiddellijk werd het toestel omsingeld door gewapende soldaten in beschermende kledij, en er werden blokken tegen de vliegtuigwielen gezet om ervoor te zorgen dat niemand alsnog van gedachten kon veranderen. De angstige stemmen van de passagiers klonken zo hard dat Smith bijna niet had gehoord dat de satelliettelefoon van de piloot overging.

Smith nam op. ‘Zeg het maar.’

‘Hoe is de situatie nu?’ vroeg Fred Klein.

‘De patiënt heeft het helaas niet gered. We hebben het lichaam omwikkeld en achter in het toestel gelegd.’

‘Kans op besmetting?’

‘Voor de passagiers en het personeel is die kans praktisch nihil. Wat Peter en mij betreft, gemiddeld tot hoog.’

‘Ik haal jullie uit het vliegtuig. We zitten met een probleem waar we jou bij nodig hebben. De rest moet blijven zitten tot we alles in gereedheid hebben gebracht. Ga naar de uitgang bij de cockpit. We zullen er een trap naartoe brengen.’

‘Twee minuten,’ zei Smith. ‘Dan kan ik de passagiers nog even op de hoogte brengen.’

‘Twee minuten.’

Smith liep tussen de gordijnen door en zag dat Peter probeerde door het gangpad naar de voorkant van het toestel te komen. Passagiers klampten hem aan en wezen door het raam naar de soldaten.’

‘Hallo! Mag ik even uw aandacht?’

Ze keken allemaal naar hem. Howell maakte van de gelegenheid gebruik om zich strompelend naar de voorkant van het toestel te begeven.

‘Peter en ik zullen het vliegtuig verlaten,’ begon Smith. Onmiddellijk werd hij door een stroom van protesten overstemd.

‘Rustig nu! Luistert u even, alstublieft. Omdat wij tweeën direct contact met de besmette man hebben gehad, is de kans groot dat we de ziekte hebben opgelopen. We zullen in quarantaine moeten, om de kans te minimaliseren dat u ook besmet raakt. Er worden medisch personeel en medische apparatuur ingevlogen, en u zult uit het toestel mogen als alles in gereedheid is gebracht.’

‘Wanneer krijgen we antibiotica?’ riep iemand.

‘De kans is groot dat u die helemaal niet nodig hebt. Ik betwijfel het of u ziek zult worden, omdat deze vorm van tb niet erg besmettelijk is. Veel van de artsen die u op het vliegveld zullen opvangen, ken ik persoonlijk. Ze behoren tot de beste specialisten ter wereld. U bent in goede handen.’

Iemand beukte van buiten op de deur. Smith draaide aan de grendel. Tegen de tijd dat hij de deur open had gekregen, stond de man die de ladder had gebracht alweer op de grond en verschanste hij zich achter een mitrailleurpost die met zandzakken was versterkt.

Een paar passagiers drongen zich naar voren, maar Howell versperde hen de doorgang. ‘Gaat u alstublieft weer zitten,’ zei bij, terwijl hij zelf naar de ladder liep. ‘Misschien vorm ik een bron van besmetting.’

Toen ze dat hoorden, bleven ze staan, waardoor Smith de tijd had om uit het toestel te stappen en de ladder af te dalen, waarbij hij probeerde te negeren dat er flink wat mitrailleurs op hem gericht stonden.
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Diego Garcia

28 november, 23.00 uur GMT+6

‘Doorlopen, heren.’

Smith keek achterom naar de soldaat die dat zei, en daarna naar de gewapende mannen in beschermende kledij door wie hij op de voet gevolgd werd. Het privévliegtuig waar Howell en hij naartoe liepen, leek spiksplinternieuw, en niets ervan gaf de identiteit van de eigenaar prijs of impliceerde enige band met de Verenigde Staten. Gedwee liep Smith de trap op naar het geopende luik. Even bleef hij op de drempel staan voordat hij het toestel betrad.

Links van hem was een dikke muur van plastic opgetrokken, waardoor een derde van het vliegtuig was afgesloten. Rechts waren alle stoelen verwijderd, met uitzondering van twee stoelen achterin, en er waren mobiele luchtfilters geplaatst, om de zuurstofvoorziening in de afzonderlijke compartimenten gescheiden te houden. Op een van de stoelkussens lag een glanzende fles single malt whisky klaar, en op de andere stoel lagen twee glazen en twee sets handboeien. De ongelofelijk attente hand van Fred Klein.

Howell liep achter Smith aan door het gangpad en nam in een van de stoelen plaats. Hij bekeek de fles en liet zich met een tevreden gebrom in het zachte leer zakken. Smith hield de glazen bij, en de Brit vulde ze, waarna hij zijn glas toostend hief. ‘Op het vluchtige genot van het hier en nu.’

Het was een prima motto om op te toosten. Smith bracht zijn glas naar zijn lippen en voelde hoe de rokerige vloeistof door zijn pijnlijke keel gleed. Toen hij zich in zijn stoel liet zakken, zag hij een soort schoenendoos die tegen de plastic wand was geïnstalleerd. Er zat een rij groene ledlampjes op, en tenzij hij het helemaal bij het verkeerde eind had, was de doos gevuld met kneedbare explosieven, waarmee het vliegtuig kon worden opgeblazen, mocht dat nodig zijn.

‘Hoe voelen de heren zich?’

Smith ging rechtop zitten en probeerde de man die net uit de cockpit tevoorschijn was gekomen te verenigen met de stem die onmiskenbaar van Fred Klein was. Zijn haar, dat hij anders altijd halflang droeg, was gemillimeterd, en zijn bril was vervangen door blauwe contactlenzen. Ook het verkreukelde pak dat hij sinds jaar en dag droeg, was verdwenen, en daarvoor in de plaats gekomen was een strak gesteven Amerikaans legeruniform dat zo strak om zijn middel zat dat het vermoeden gerechtvaardigd was dat de man zijn buik had ingesnoerd. Het was een slimme vermomming, die ervoor zorgde dat hij geen ongewenste aandacht trok en dat Peter Howell de oude spion niet herkende.

‘Nu alweer een stuk beter, commandant,’ zei Howell. Bij wijze van weinig respectvolle groet hield hij de whiskyfles omhoog.

Klein ging achter de plastic wand zitten. ‘Toen ik de rapporten las, dacht ik dat jullie wel een borrel konden gebruiken.’

‘Dank u, commandant,’ zei Smith, het spelletje meespelend.

Klein knikte afgemeten en hernam het woord. ‘Als jullie besmet zijn geraakt, heb ik begrepen dat de symptomen zich binnen zeven tot vijftien uur zullen openbaren.’

‘Dat klopt, commandant,’ zei Smith, die nu voor de tigste keer berekende hoe lang geleden het was dat ze Dahab hadden overmeesterd: zeven uur en negenendertig minuten. ‘Blijkbaar begint het met een algeheel gevoel van desoriëntatie, gevolgd door de bloedingen die jullie wel kennen, en daarna de krankzinnigheid en het gewelddadige gedrag.’

Het vliegtuig begon te taxiën. Klein wees in hun richting. ‘Vastmaken.’

De implicatie was duidelijk. Nadat ze hun riem hadden omgedaan, ketenden ze zichzelf met de handboeien aan hun stoel vast.

‘Als de symptomen zich openbaren, kolonel, is er niets wat ik kan doen om jullie te helpen.’

‘Dat weten we, commandant. Maar ik denk dat ik niet alleen namens mezelf maar ook namens Peter spreek als ik zeg dat we het zeer op prijs zouden stellen als u ons dan niet zou laten creperen.’

‘Voor het geval dat, beschikken we over de middelen om dat probleem te verhelpen.’

‘Dank u, commandant.’

Weer een afgemeten hoofdknikje van Klein. ‘Jullie hebben ons voor het blok gezet. We hebben met een paar experts gepraat, en die achtten Van Keuren zeer wel in staat om de parasiet inzetbaar te maken, zelfs binnen afzienbare tijd. Het blijkt dat ze een autoriteit is op het gebied van het vervoeren van levende parasieten. Ze heeft zelfs een artikel op haar naam staan over het overhevelen van parasieten vanuit hun natuurlijke leefomgeving naar het lab.’

Smith nam een slok van zijn whisky en vertrok zijn gezicht toen de snijwonden op zijn wang opspeelden. Het was allemaal weer zijn schuld. Hij had talloze kansen gehad om te doen wat hem te doen stond wat Sarie betrof, en steeds had hij geaarzeld. Nu kleefde niet alleen haar bloed aan zijn handen, maar mogelijk het bloed van miljoenen.

‘Ik heb uitgebreid met de president overlegd,’ ging Klein verder. ‘Veel alternatieven hebben we niet. Laat ik beginnen met het slechte nieuws. Diplomatie leidt in dit geval nergens toe, zodat het niet eens zin heeft om iets in die richting in gang te zetten. De Iraniërs zullen alle betrokkenheid ontkennen, en we hebben geen enkele troef in handen, alleen maar de verklaring van twee mannen die - het spijt me dit te moeten zeggen - waarschijnlijk binnen een paar uur dood zullen zijn.’

‘En militaire opties?’ zei Howell.

‘Dat ligt moeilijk. We hebben niets overtuigends achter de hand om onze bondgenoten mee over de streep te trekken, en de Russen en Chinezen zullen heus niet netjes afwachten als we met de volle cavalerie ten strijde trekken, vooropgesteld dat we überhaupt over de vereiste mankracht beschikken. Een gerichte aanval zou eventueel te overwegen zijn, maar we hebben geen idee waar Omidi is of waar hij met de parasiet naartoe is gegaan.’

‘Ik weet al dat ik de boel verkloot heb,’ zei Smith nors. ‘Moeten we het daar echt nog over hebben?’

Toen Klein hem met opgetrokken wenkbrauwen aankeek, werd Smith aan het denken gezet. Was zijn uitbarsting het gevolg van frustratie en vermoeidheid, of van iets anders?

‘Mijn opmerking was niet bedoeld als terechtwijzing achteraf, kolonel. Iedereen die bij deze zaak betrokken is, weet dat u alles hebt gedaan wat in uw macht lag. Waar had ik het ook al weer over?’

‘Ik hoop dat u ons net het goede nieuws wilde vertellen, commandant,’ zei Howell.

‘Het goede nieuws. Ja. De CIA had een aantal noodplannen klaar om een aanval met biowapens het hoofd te bieden, en een daarvan kon gemakkelijk aan het huidige scenario worden aangepast. We hebben deskundigen gevraagd om het plan te verfijnen, en we zijn onderhand bezig met het installeren van apparatuur en het distribueren van noodplannen in het gehele land. Daarnaast halen we troepen terug uit het buitenland om de implementatie ervan te regelen.’

‘Zijn er al schattingen over het aantal slachtoffers dat dit zal gaan kosten?’ vroeg Smith.

‘De meest optimistische schatting gaat uit van driehonderdduizend slachtoffers als gevolg van besmetting. Daar komen dan nog eens twintig- tot dertigduizend slachtoffers bij als gevolg van de algehele chaos die zal ontstaan. Bij een meer realistische schatting kom je uit op een miljoen.’

‘Is dat het goede nieuws?’ zei Smith. ‘Dat er misschien meer dan een miljoen mensen zullen sterven?’

‘Uiteraard hopen we dat cijfer zo laag mogelijk te houden. Onderzoek van het lijk van de besmette man die jullie in het vliegtuig hebben uitgeschakeld, kan nuttige informatie opleveren. In elk geval zullen we met de onderzoeksresultaten ons noodplan kunnen bijstellen.’

‘Een noodplan? Meer niet? De Iraniërs werken aan een wapen waarbij vergeleken de atoombom een speeltje is, en wij werken aan een noodplan?’

‘Nee, dat is niet alles. We zijn ook in gesprek met het Iraanse verzet.’

‘Het verzet? Bent u met Farrokh in gesprek?’

‘In gesprek is misschien wat te veel gezegd. We hebben voorzichtig contact met mensen die beweren dat ze met hem in verbinding staan. Meer achterdeurtjespolitiek zit er niet in, kolonel. U kunt zich voorstellen wat er gebeurt als bekend wordt dat we banden met de leider van het Iraanse verzet onderhouden.’

Howell had zijn glas neergezet en dronk rechtstreeks uit de fles. ‘Met alle respect, commandant, maar ik krijg het idee dat u niet goed weet of u wel met Farrokh in contact staat.’

‘Dat is niet geheel onlogisch. Want vergeet niet dat we het zelfs hebben aangedurfd om min of meer open kaart met ze te spelen. We hebben ze om toestemming gevraagd om een speciaal team naar Iran te sturen om uit te zoeken waar Omidi de parasiet aan het opkweken is.’

‘Wat zeiden ze?’

‘Ze weigerden alle medewerking. Maar misschien zijn ze daar wel toe bereid als het gaat om een bezoekje van een arts en zijn Britse metgezel.’

‘Misschien?’

‘Meer kon ik er niet uitslepen. Ze zijn daar nogal wantrouwend.’

‘Dus als we ervan uitgaan dat we tijdens deze vlucht niet het loodje leggen, stuurt u ons nu naar Iran?’

‘Ik ben bang van wel. Jullie zullen het land via Turkije binnengaan en dan contact leggen met het verzet. Probeer hun vertrouwen te winnen, zodat ze jullie helpen Van Keuren op te sporen. Daarna neemt u contact met ons op om te horen wat er verder nog moet gebeuren.’

Smith keek zijn chef wezenloos aan. ‘Is dat alles?’

‘Ik weet dat het een lastige klus is, kolonel. En om eerlijk te zijn verwacht ik er niet te veel van. In het onwaarschijnlijke geval dat het jullie lukt contact te leggen, zou het ook net zo goed kunnen dat Farrokh jullie als spionnen beschouwt en jullie om het leven laat brengen.’

‘En dan gaan er een miljoen mensen dood,’ zei Smith.

Klein schudde zijn hoofd. ‘Een miljoen Amerikanen. Er liggen al plannen voor vergeldingsacties klaar, en ik kan u wel verzekeren dat u daar niet vrolijk van wordt.’

‘Hoeveel slachtoffers zullen er aan Iraanse zijde vallen, denkt u?’

‘Nadat we hun militaire capaciteit tot nul hebben gereduceerd, zullen we de grote steden vernietigen en hun elektriciteitsnet en waterleiding platleggen. Het is ondoenlijk een adequate schatting van het aantal slachtoffers te maken, omdat er geen historisch precedent bestaat. Maar zeker is dat er door ziekte, hongersnood en gebrek aan water uiteindelijk nog wel eens meer dan tien keer zoveel slachtoffers zouden kunnen vallen dan bij de aanval zelf. Als we het scalpel niet kunnen gebruiken, kolonel, hebben we te verstaan gegeven dat we de hamer zullen hanteren.’


63



Boven centraal Iran

28 november, 22.34 uur GMT+3:30

Sarie van Keuren voelde de ogen van Omidi in haar rug prikken toen ze in het vliegtuig met een bekertje water in haar hand naar achteren liep.

‘Thomas? Heb je dorst? Wil je wat water?’

De witbehaarde dokter zat met een riem in zijn stoel vastgesnoerd en werd ook door een dwangbuis en enkelboeien in zijn bewegingsvrijheid beperkt. Het was een ongelofelijk wrang beeld: de tengere, bejaarde man die als een soort psychopaat of massamoordenaar was geketend.

Bij haar onderzoek naar parasieten had ze de afgelopen jaren heel wat meegemaakt, maar wat er nu gebeurde, leek eenvoudigweg onmogelijk. Vanuit intellectueel oogpunt wist ze dat mensen niets bijzonders betekenden binnen het dierenrijk, maar desondanks had ze altijd in de ziel geloofd. Het was beangstigend om te zien dat die ziel zo gemakkelijk verdwijnen kon, beangstigend ook om te zien hoe deze zachtaardige man langzaam maar zeker in een monster veranderde.

‘Thomas?’

Hij staarde glazig naar de stoel voor hem, en ze schaamde zich voor de angst die zich van haar meester maakte toen hij zijn hoofd uiteindelijk naar haar toe draaide. In zijn ogen lag geen enkele blijk van herkenning, en hij reageerde totaal niet op de nabijheid van een menselijk wezen.

Zoals altijd als ze depressief of eenzaam of bang was, trok Sarie zich terug in de wereld van de wetenschap. Hoe ging de parasiet te werk? Welke delen van de hersenen viel hij aan? Hoe snel vermenigvuldigde hij zich? Was het verdwijnen van de emoties de eerste stap in het ontstaan van een wezen zonder enige compassie of genade?

‘We zijn er bijna,’ zei Omidi. ‘Ga zitten.’

Ze keek hem aan, maar zijn gezicht bleef een masker, eigenlijk niet veel anders dan het gezicht van die arme Thomas. Sommige mensen hadden dat al zonder parasiet. Die werden geheel op eigen kracht een monster.



De airstrip was goed gecamoufleerd, en waarschijnlijk vlogen ze nog maar op een hoogte van zo’n honderd meter toen twee strepen licht zichtbaar werden, die de landingsbaan markeerden. Verder zag ze in de maneschijn alleen maar een paar rotspartijen en in de verte wat hogere bergen.

‘Uw nieuwe thuis,’ verklaarde Omidi. ‘De plek waar u de parasiet transportabel en virulenter zult maken.’

‘Hè? Waarom zou u dat in godsnaam willen doen? Bahame is niet goed bij zijn hoofd, maar u wel. Hoe kan iemand die weet wat deze parasiet onder de onschuldige burgerbevolking aanricht die als wapen willen inzetten?’

De Iraniër glimlachte zelfverzekerd. ‘Het Westen heeft de wereld een morele dwangbuis opgelegd, een dwangbuis die altijd in hun voordeel werkt, dr. Van Keuren. Als een Amerikaanse raket op een basisschool of een markt terechtkomt in een poging één man om het leven te brengen wiens ideologie hun niet aanstaat, worden de slachtoffers afgedaan als collateral damage, een ongelukkig bijproduct van een oorlog die niet bestaat. Maar als daarentegen een vliegtuig zich in een Amerikaans kantorencomplex boort, is dat een mensonterende terroristische daad. Hoe komt dat, denkt u?’

‘Ik heb geen idee waar u het over hebt.’

‘In het Westen willen ze de rest van de wereld doen geloven dat het alleen goed en rechtvaardig is als je de wapens gebruikt die zij eerzaam vinden. En vervolgens doen ze er alles aan om te voorkomen dat anderen die wapens ook kunnen bemachtigen. Zelf slaan ze duizenden kernwapens op om mijn land daarmee te bedreigen, maar wij mogen niet hetzelfde doen. Ze vermoorden talloze vrouwen en kinderen met hightechbommen die door Lockheed Martin en General Dynamics zijn gemaakt, en daar komen ze ook nog mee weg, maar als een moslim een aanslag pleegt met een bom die hij in zijn keldertje in elkaar heeft gezet, is de wereld te klein. De Amerikanen hebben de wereld gehersenspoeld en veranderen voortdurend de regels van het spel in hun voordeel. Maar die tijd is voorbij. Hun tijd is voorbij. De orde der dingen staat op het punt te veranderen.’
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Het oosten van Turkije

29 november, 08.20 uur GMT+2

‘Het geluid van een trein die in je richting rijdt is hoger dan dat van een trein die zich van je af beweegt. Onder welke naam kennen we dat verschijnsel?’

Jon Smith ontwaakte uit een halfslaap en knipperde een paar keer met zijn ogen. ‘Eh... het dopplereffect?’

De man die achter het stuur zat, keek hem in het achteruitkijkspiegeltje grijnzend aan en trapte het gaspedaal van de stationwagen diep in. Ze reden door een sneeuwbui de steile bergweg op.

Het was nu negentien uur geleden sinds ze Dahab vermoord hadden, maar Klein had besloten het zekere voor het onzekere te nemen. Hij had hun contactpersoon een lange lijst met vragen meegegeven die bedoeld waren om symptomen van desoriëntatie te onderkennen. Ook hadden ze duidelijke instructies ontvangen hoe ze moesten handelen voor het geval die symptomen zich daadwerkelijk voordeden.

Het was een beetje alsof hij meedeed aan een spelletjesprogramma in de hel. Als je een vraag fout beantwoordde, kreeg je twee kogels in je kop, werd je in de berm gedumpt, met benzine overgoten en in brand gestoken.

Het voertuig raakte in een slip naar rechts en zakte weg in een gat in de weg. De man achter het stuur, die zich had voorgesteld als Nazim, stak zijn armen gefrustreerd in de lucht. ‘Hoe zeggen jullie dat ook al weer? End of the line?’

Hij deed het portier open, stapte uit en tuurde met een misprijzende grimas op zijn gezicht naar de grote sneeuwvlokken die door de wind werden meegevoerd. Het enige wat Smith over de Turk wist, was dat hij een van de vele getalenteerde, zelfstandig opererende agenten op deze aardbol was met wie Klein contact onderhield.

Ook Howell stapte uit en sloeg een arm om zijn schouder. Samen liepen ze naar de achterkant van het voertuig. Het was fijn om te zien dat Howell weer normaal deed. Bahame was dood, en als ze besmet waren geweest, zouden de symptomen zich allang hebben geopenbaard. Binnen de context van de levensstijl die ze zelf hadden gekozen, was alles weer min of meer bij het oude.

Hun ski’s en rugzakken lagen al naast de auto in de sneeuw toen Smith uitstapte en de kou op zijn huid voelde. Hij had het gevoel door een vrachtwagen te zijn aangereden: geen ernstige verwondingen, maar wel van top tot teen onder de blauwe plekken, kneuzingen en kwetsuren. Daar kwam nog bij dat hij het grootste deel van de vlucht naar Turkije gefixeerd was geweest op elk spoortje van woede en verwarring die hij bij zichzelf kon waarnemen, terwijl Howell zichzelf met whisky onder zeil had gebracht. Hij wist niet hoeveel kracht hij nog over had.

‘Beter dan dit kon ik niet krijgen zonder dat het op camouflage ging lijken,’ zei Nazim. Hij reikte hun een stapeltje tweedehands kleren aan, afkomstig uit de streek, met lichtgrijze en witte tinten. Smith kleedde zich uit, liet de kou even inwerken op de gezwollen plekken onder in zijn rug en op zijn elleboog en trok toen de andere kleren aan.

‘Ik heb de ski’s hoogstpersoonlijk nagekeken, en ze zijn in perfecte staat,’ zei Nazim. ‘Een van de twee paar skischoenen is wat minder gaaf, maar ik heb me laten vertellen dat dat geen problemen hoeft op te leveren.’

Toen Smith de spullen zag, moest hij glimlachen omdat hij de ongelofelijk efficiënte hand van Klein - of eigenlijk die van Maggie Templeton - herkende. Het waren zijn eigen skischoenen. Hij had ze uit zijn garage gehaald en ze per vliegtuig naar Turkije laten overbrengen, zodat Howell en hij die konden gebruiken.

‘Jullie moeten daarheen,’ zei de Turk. Hij wees naar een steile kloof die tussen twee door de wind geteisterde bergen in lag. Smith probeerde langs de hellingen omhoog te kijken, maar door de sneeuw en de grijze wolken die laag op de hellingen hingen was het zicht minder dan een paar honderd meter.

‘De grens met Iran is ongeveer tien kilometer verderop, en hoewel de grens niet duidelijk gemarkeerd is, wordt er wel gepatrouilleerd. In de rugzakken zitten jullie paspoorten en andere papieren. Jullie zijn twee avonturiers die vanwege het slechte weer zijn verdwaald, een verhaal waarmee jullie het eventueel kunnen redden, maar dat weinig origineel is. Je kunt de patrouille dan ook maar beter vermijden.’

‘Hoe zit het met de mensen van Farrokh?’ zei Smith. Hij ging op de bumper zitten en trok zijn skischoenen aan. Ondanks de afschuwelijke klappen die Howell tijdens het gevecht met Dahab had opgelopen, was de Brit al bezig stijgvellen onder zijn ski’s te doen, die voor meer grip op de sneeuw zorgden.

‘Ze weten dat jullie in aantocht zijn, en welke route jullie volgen.’

‘Hoe herkennen we ze?’

Nazim dacht even na. ‘Aan het feit dat ze jullie niet onmiddellijk neerknallen.’

‘Geen wachtwoord?’

‘De communicatie over en weer is niet zo goed. Alle contact verloopt via zoveel verschillende kanalen en tussenpersonen dat een wachtwoord niet betrouwbaar zou zijn.’

‘Geweldig.’

Zo gauw Smith overeind was gekomen, sloeg de Turk de klep van de kofferbak dicht. Blijkbaar wilde hij zo snel mogelijk terug.

‘Weet je misschien hoe de sneeuw is, Nazim? Betrouwbaar?’

‘Ik kom uit een dorpje aan de Middellandse Zee, ben ik bang,’ zei hij, terwijl hij achter het stuur ging zitten. ‘In mijn ogen is alle sneeuw hetzelfde.’

De auto kwam brullend tot leven, en Nazim reed de auto met enig heen-en-weerbewegen uit het gat waarin de wielen waren weggezakt. Daarna draaide hij het raampje open en wenkte hij Smith dichterbij.

‘Meneer Klein heeft me verteld dat je veel vijanden hebt, misschien zelfs binnen je eigen organisatie. Kijk goed uit voordat je iemand vertrouwt.’

Met die woorden reed hij terug in de richting van waaruit ze waren gekomen. Na een paar meter trapte hij echter op de rem en stak hij zijn hoofd uit het raampje. ‘Peter! De slag bij Gaugamela in 382 voor Christus. Wie had het grootste leger?’

‘Darius. En dat was in 331.’

Weer een opgestoken duim van Nazim, waarna hij glibberend door de sneeuw in de mist verdween.

Smith klikte zijn bindingen vast en controleerde of de batterijen van zijn lawinepiep vol waren. ‘Klaar?’

‘Helemaal.’

Smith knikte in de richting van de kloof. ‘De oudste mag eerst, dan komt de schoonheid er vanzelf achteraan.’
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Centraal Iran

29 november, 10.44 uur GMT+3:30

Sarie van Keuren liep gedwee met Mehrak Omidi mee. Ze had geen keuze.

Ze had de afgelopen elf uur in een soort slaapzaal doorgebracht, maar had geen oog dichtgedaan. De Vries, de Iraniërs, Smith en de parasiet spookten door haar hoofd en zouden dat de rest van haar leven misschien blijven doen.

Omidi deed een zwarte stalen deur open, een van de vele die ze al waren gepasseerd, en gebaarde dat ze naar binnen moest gaan. Toen ze aarzelde, pakte hij haar bij haar arm en duwde haar naar binnen.

Het bleek een gewone vergaderzaal te zijn, met in het midden een grote tafel. Doordat er niet genoeg stoelen waren, moesten sommige aanwezigen staan, leunend tegen de muur. Hun gelaatsuitdrukking varieerde van bikkelharde vastberadenheid tot nauwelijks bedwongen paniek.

Sarie had weinig aandacht voor hen. Haar blik werd getrokken naar een wand van plexiglas, met daarachter een witte vierkante kamer, waarin zich één persoon bevond: Thomas de Vries.

De man rende naar de glazen scheidingswand toe toen hij haar zag en kwam met een klap tegen het glas aan. Zijn mond vertrok in een geluidloze schreeuw. Bloed stroomde over zijn gezicht toen hij probeerde door de wand te breken, waardoor er nieuwe bloedvegen aan de opgedroogde werden toegevoegd.

Ze keek van hem weg en hield zich voor dat de man achter de glazen wand niet de persoon was die ze in Oeganda was tegengekomen. De Vries bestond niet meer en was kapotgemaakt door Mehrak Omidi en de onverschillige, genadeloze natuur.

‘Ik zou u graag aan uw team willen voorstellen,’ zei Omidi. Met een metalige klap deed hij de deur achter zich dicht, waardoor haar aanwezigheid iets definitiefs kreeg.

‘Mijn team?’

‘De mensen die u zullen gaan helpen de parasiet verder op te kweken, zodat we die beter onder controle kunnen houden.’

Ze vond het moeilijk om alle namen te onthouden terwijl hij iedereen langsging en biologen, scheikundigen en laboratoriumpersoneel aan haar voorstelde. Ze keek iedereen recht in de ogen en probeerde hen in te schatten. Waarom waren juist deze mensen uitgekozen en geen andere? Waren ze de briljantste geesten die Iran had te bieden, of waren ze uitverkoren op grond van hun geloof?

Toen iedereen aan haar was voorgesteld, wees Omidi naar een stapel mappen die op tafel lag. ‘Iedereen hier heeft mijn rapport gelezen over wat ik over de parasiet te weten ben gekomen, en iedereen kent uw achtergrond en reputatie.’

‘Mijn achtergrond en reputatie?’ zei ze, al klonk dat alsof iemand anders dat zei. ‘Waar hebt u het over? Wat moeten jullie hier allemaal?’ Ze wees naar De Vries, die zichzelf inmiddels had uitgeput en op zijn knieën bij het glas zat. ‘Zien jullie die man? Ze willen dat jullie dit ontwikkelen tot een wapen dat tegen andere mensen ingezet kan worden.’

‘Uw morele verontwaardiging is prijzenswaardig,’ zei Omidi. ‘Maar werkte u niet samen met een microbioloog die verbonden was aan het Amerikaanse researchprogramma voor biowapens, plus een voormalige werknemer van de Britse geheime dienst?’

‘In Amerika bestaat helemaal niet zo’n researchprogramma,’ zei ze.

‘Dat is een beetje naïef gedacht, vindt u ook niet, dokter? De Amerikanen geven meer geld aan defensie uit dan de rest van de wereld bij elkaar. Amerika is het enige land dat ooit een atoombom heeft ingezet, met hoofdzakelijk burgers als doelwit.’ Hij keek om zich heen terwijl hij sprak, en het was duidelijk dat zijn woorden niet zozeer voor haar als voor de andere aanwezigen bestemd waren. ‘Bij de minste of geringste provocatie dringen de Amerikanen niet-christelijke landen binnen en bombarderen ze de boel plat. Soms is daar niet eens een provocerende actie voor nodig. Gelooft u nu echt dat de Amerikanen een soort morele code hebben opgesteld zodat ze zich niet meer met research naar biowa-pens bezighouden?’

‘Zelfs als u gelijk hebt, waarom zou u dan hetzelfde willen gaan doen?’

‘Wat we hier ontwikkelen, zal nooit tegen mensen ingezet worden, dokter. Het zal alleen gebruikt worden ter afschrikking, als waarborg, om te voorkomen dat Amerika ons weer van onze vrijheid zal beroven.’

‘Waarom bent u er zo zeker van dat u die parasiet volledig onder controle kunt houden? Misschien krijgt iemand anders hem in handen. Misschien verspreidt de parasiet zich onverhoopt tot buiten dit complex. We moeten hem vernietigen. We moeten zorgen dat de parasiet verdwijnt.’

‘De parasiet zal nooit meer verdwijnen. Dat weet u best.’

‘Het hoeft niet zo te...’

‘Genoeg!’ zei Omidi. Het was duidelijk dat hij zijn gesprek met haar gebruikt had als kapstok voor zijn praatje, en dat hij daar nu klaar mee was. Hij drukte op de knop van een intercom en zei iets wat Sarie niet kon verstaan maar de rest van de aanwezigen wel. Het geruis van kleding was te horen, niemand leek op zijn gemak, en iedereen keek gespannen om zich heen.

Even later schoof er in het vertrek waar De Vries zat een deur van een kleine liftcabine open, met één persoon erin, een lange man met een donkere huidskleur. Hij had een fors postuur en een grote baard. Hij straalde geen angst uit, wel woede en onverzettelijkheid.

Toen De Vries de liftdeur hoorde opengaan, draaide hij zich om, sprong overeind en stormde op de man af, die zich nergens achter kon verschuilen en zijn tegenstander met gebalde vuisten tegemoet trad.

Hij had het voorkomen van iemand die in zijn leven heel wat geweld had gekend, en niet alleen als slachtoffer. Het was begrijpelijk dat hij de kleine, bloedende man niet als een echte bedreiging zag.

Hij werd dan ook totaal verrast toen hij in de lucht werd geslingerd en met zijn rug tegen de muur achter hem smakte. De Vries klauwde naar zijn gezicht en leek het op de ogen van de man gemunt te hebben. Zijn slachtoffer probeerde zich met een opgeheven arm te verweren, zette zich tegen de muur af en duwde zijn tegenstander weg.

Daardoor kreeg de man de kans zijn gelaarsde voet op te trekken en De Vries een trap te geven, waardoor die over de gladde vloer achteruitgleed. Maar de arts ging niet onderuit en stormde weer op de man af. Deze keer lukte het hem wel om zijn slachtoffer te vloeren.

Daarna was het moeilijk om nog iets van het gevecht te volgen. De Vries beukte wild op de man in, die zich zonder succes verweerde. Ze leken een eeuwigheid met elkaar verstrengeld tot de liftdeur weer openging en een gewapende man in beschermende kledij binnenkwam.

De Vries liet zijn nauwelijks nog bij kennis zijnde slachtoffer met rust en rende op de gewapende man af. Uit de loop van het pistool vlamde een lichtflits, die in de glaswand weerspiegeld werd. De Vries ging met een klap neer, bleef kronkelend liggen en was niet meer in staat overeind te komen.

De aanwezigen hielden verschrikt hun adem in toen er weer een schot klonk. De kogel trof de oude man midden in zijn borst. Het was niet duidelijk of de toeschouwers ontdaan waren doordat er op een weerloze man werd geschoten of doordat De Vries pas ophield te bewegen toen het pistool leeg was.

Kruitdampen verspreidden zich door het vertrek toen het lijk van De Vries in de lift werd gesleept en de lange man naar de glaswand kroop. Zijn rechterwang was bijna tot aan zijn oor opengescheurd, en boven op zijn neus was kraakbeen zichtbaar. Zijn ogen waren nog intact, maar met een ervan leek hij niet meer recht vooruit te kunnen kijken. Geluidloos smeekte hij de mensen die vanuit de vergaderzaal naar hem keken om hulp.

Sarie slikte een paar keer om te voorkomen dat ze ging overgeven. Omidi vertoonde geen enkele emotie.

‘We hebben hem uit een gevangenis gehaald, waar hij zou worden geëxecuteerd wegens verkrachting en moord. U hoeft echt geen medelijden met hem te hebben, en ik wil u dan ook adviseren uw tijd productiever te besteden.’

Heel haar leven lang had ze gevaar gekend - in ‘het binnenland’, op de boerderij van haar vader, in haar huis in de buurt van Kaapstad. Maar dat was gevaar waarmee ze was opgegroeid en waarmee ze had leren leven.

Dit was anders. Er was geen lucht boven haar, en ze had geen geweer in haar hand. Niets voelde hier vertrouwd aan. Het zou niet komen door malaria of een slang, en zelfs niet door een bende gewelddadige mannen. Nee, honderd meter onder de grond zou ze ophouden te bestaan. Ze zou bloedend aan haar eind komen, in een glazen kooi, terwijl medewerkers van Omidi aantekeningen zaten te maken.

Toen ze probeerde langzaam en regelmatig adem te halen, zoals ze dat in haar jeugd van een psycholoog had geleerd, kwam ze enigszins tot bedaren. Omidi zou proberen haar met dreigementen en lege beloften te manipuleren, maar ze nam zich voor zich te blijven verzetten. Als ze hem hielp, zou ze er niet voor beloond worden - geen veiligheid, geen vliegtuig terug naar huis, geen redding. Haar leven zou spoedig ten einde zijn. De vraag was wat ze nog zou doen in de tijd die haar restte.

Sarie bleef angstig en onzeker uit haar ogen kijken, hoewel ze alleen woede en haat voelde. Die emoties zouden haar erdoor slepen. Woede en haat.

‘In Afrika verspreiden alle ziektes zich razendsnel,’ zei ze. In de uren dat ze opgesloten had gezeten, had ze dit praatje voorbereid. ‘Aids is daar een goed voorbeeld van. Maar in het Westen liggen de zaken anders. Daar bestaan geavanceerde medische voorzieningen, betrouwbare media, en de bevolking is er goed opgeleid.’

Toen ze vanuit een ooghoek zag dat de man in de glazen kooi zijn blik op haar richtte, vergat ze bijna waar ze het over had.

‘Ga door,’ maande Omidi haar.

‘Het eerste symptoom dat bij deze parasitaire besmetting optreedt, is algehele desoriëntatie. Op tv zal daar dan voor gewaarschuwd worden, en omdat bijna iedereen in Amerika een huis en een wapen en een telefoon bezit, is niet duidelijk wat er dan zal gebeuren. Mensen kunnen zichzelf verschansen, ze kunnen de besmette persoon neerschieten, ze kunnen de politie of een ambulance bellen...’

Wat ze zei, sloeg natuurlijk nergens op. De desoriëntatiefase duurde zo kort en stelde zo weinig voor dat die voor hetzelfde geld onopgemerkt zou blijven. Iemand die vrouw en kinderen had, kon zich ziek melden, en terwijl de partner naar het werk was en de kinderen op school zaten, zouden de symptomen zich kunnen voordoen zonder dat er iemand bij was. De kans was zelfs nog groter dat de desoriëntatiefase zich ’s nachts voltrok, tijdens de slaap van het slachtoffer. Ziekenhuizen zouden er geen medicijnen tegen hebben en zouden door de enorme toestroom aan gewelddadige patiënten gesloten worden. Families zouden proberen hun naasten te beschermen tegen autoriteiten die slachtoffers bij gebrek aan mogelijkheden zouden willen euthanaseren in een poging de pandemie terug te dringen. En wat het wapenbezit in Amerika betrof: zou dat echt iets uitmaken? Veel mensen zouden niet in staat zijn familieleden en vrienden dood te schieten, terwijl anderen daarentegen in paniek op alles zouden schieten wat bewoog.

Omidi knikte nadenkend. Zijn eigen arrogantie en vrouwenhaat zouden zich tegen hem keren. Ondanks het feit dat hij geen biologie of preventieve gezondheidszorg had gestudeerd, zou hij er altijd van overtuigd zijn dat niemand het beter wist dan hij, zeker niet als de ander een vrouw was.

‘Dat vind ik ook,’ zei hij uiteindelijk. ‘Niet alleen zullen we ervoor moeten zorgen dat we de parasiet gemakkelijk kunnen vervoeren, maar ook dat de ziekte sneller en agressiever om zich heen grijpt. Mensen mogen niet de kans krijgen er iets tegen te doen.’
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Langley, Virginia, USA

29 november, 16.07 uur GMT-5

‘Dus we hebben nog geen honderd procent zekerheid,’ zei Lawrence Drake. Hij bladerde in de rapporten van politie en brandweer.

Dave Collen legde nog een dossier op het bureau. ‘We hebben haar stoffelijk overschot niet gevonden, als je dat soms bedoelt. Maar het onderzoek is nog niet afgesloten, en dat lijkt me in dit stadium ook niet voor de hand liggen. Wat we weten, is dat de auto van Russell daar stond en dat ze nadien niet meer gesignaleerd is. De politie denkt dat ze thuis was toen haar huis in vlammen opging.’

‘En wat denk jij?’

‘Ik weet het niet. Het was te riskant om daar naderhand mannetjes op af te sturen. We weten nog steeds niet hoe de brand is begonnen of wat er met Gohlam is gebeurd. Het zou kunnen dat hij in plaats van een geweer een of andere brandbom heeft gebruikt om Russell uit de weg te ruimen en dat hij daar zelf bij om het leven is gekomen, al dan niet per ongeluk.’

‘Dat is wel heel speculatief, Dave.’

‘Dat weet ik, maar meer dan dat hebben we voorlopig niet. Het zou kunnen dat Russell is ontsnapt en nu is ondergedoken, maar dat lijkt me sterk. Omdat we een Afghaan op haar af hebben gestuurd, ligt het meer voor de hand dat ze dan onze contacten zou hebben gebruikt om erachter te komen wie de opdrachtgever was.’

‘Tenzij het bericht van Brandon haar heeft afgeschrikt.’

Collen knikte. ‘Helaas is er nog meer slecht nieuws. Ik denk dat we ervan uit moeten gaan dat de Iraniërs Van Keuren te pakken hebben gekregen.’

‘Hebben we nieuwe schattingen van het mogelijk aantal slachtoffers?’

‘We hebben een noodplan ontwikkeld, onder het mom van het upgraden van het scenario bij een aanval met biologische wapens, en als we ervan uitgaan dat ze inderdaad in handen van de Iraniërs is gevallen, schatten we het aantal slachtoffers op een miljoen.’

Drake liet de lucht langzaam uit zijn longen ontsnappen en wees naar het dossier dat Collen op zijn bureau had gelegd. ‘Smith en Howell?’

Zijn assistent knikte. ‘Die zaten in het vliegtuig naar Brussel dat is omgeleid naar de militaire basis in Diego Garcia. De officiële verklaring is dat het vliegtuig problemen had met het navigatiesysteem en dat er dus een noodlanding gemaakt moest worden. Maar afgaande op het weinige wat ik van de militaire inlichtingendienst heb gehoord, was er in werkelijkheid een Soedanese man aan boord, die een onbekende infectieziekte had opgelopen, en dat die man om het leven is gebracht. De passagiers lijken niet besmet te zijn geraakt en zullen binnenkort naar huis mogen.’

‘En Smith en Howell?’

‘Die zijn op een particuliere jet gestapt waar we verder niets van weten. Elk kanaal dat ik geprobeerd heb om informatie te verzamelen, bleek een dood spoor te zijn.’

Castilla, dacht Drake. Dat moest wel. ‘Weten we waar dat vliegtuig naartoe is gegaan?’

Collen sloeg het dossier open en bladerde door naar een satellietfoto van een klein vliegtuig dat op een afgelegen airstrip landde. ‘Turkije. Ze zijn onmiddellijk per auto in de richting van de grens met Iran gegaan. De satelliet is hen kwijtgeraakt toen ze de bergen bereikten, waar veel bewolking was. Tegen de tijd dat ik er een mannetje naartoe had gestuurd, bleken de sporen al ondergesneeuwd te zijn. Onze contactpersoon schatte dat ze met de auto niet dichter dan tien of twaalf kilometer bij de grens konden komen, omdat daar te veel sneeuw lag.’

‘Wat moesten ze daar?’

Collen tikte met een vinger op een topografische kaart van het oosten van Turkije. ‘Hoogstwaarschijnlijk zijn Smith en Howell te voet deze kloof binnengegaan.’

‘Dus de raadselachtige dr. Smith en een voormalige agent van MI6 zijn Iran binnengedrongen, op een missie waarvoor alleen het Witte Huis opdracht gegeven kan hebben. De Iraniërs hebben Van Keuren in handen, en het lijk van Randi Russell is nooit gevonden. Jezus, Dave. Is er eigenlijk nog iets over wat ook nog mis kan gaan?’

‘Dit is niet alleen slecht nieuws. Ook als Castilla hierachter zit, denk ik dat we er rustig van uit mogen gaan dat hij zich aan strohalmen vastklampt als hij twee mannetjes op deze manier naar de Iraanse grens stuurt. Hoe moeten ze erachter komen waar Omidi met die parasiet naartoe is gegaan? En stel dat ze dat ontdekken, hoe denken ze hem dan tegen te kunnen houden?’

Het waren interessante vragen, maar geen vragen die Drakes prioriteit hadden. Het was duidelijk dat de CIA hier opzettelijk buiten werd gehouden. Dat was op zich niet verwonderlijk, gezien het feit dat Castilla liever geheim wilde houden dat hij buiten de legale kanalen om een team op pad had gestuurd. Maar toch was het buitengewoon zorgwekkend.

‘Hebben we in dat deel van Iran iemand zitten die we kunnen inzetten?’

Collen knikte. ‘Sepehr Mouradipour. Heeft bij de Iraanse speciale eenheden gezeten en is opgegroeid in de regio waar Smith en Howell zijn gedropt.’

‘Betrouwbaar?’

‘Als je ze genoeg geld geeft, slagen hij en zijn manschappen altijd in hun missie.’

Drake leunde voorover, met zijn ellebogen op zijn knieën, en tuurde naar de grond. Er waren twee opties. Hij kon zijn handen van de zaak aftrekken en de onwetendheid van de CIA afdoen als een foutje van de inlichtingendienst, of hij kon doorgaan om ervoor te zorgen dat er een einde kwam aan een gevaar dat mogelijk groter was dan het Derde Rijk of de Sovjet-Unie. Het was Duitsland nooit gelukt Noord-Amerika binnen te trekken, en de medewerkers van het politbureau waren te zeer gehecht aan hun datsja’s op de Krim en jonge Tsjechische fotomodellen.

Maar de moslims waren anders. Die hadden zo langzamerhand de technologie om een beslissende aanval uit te voeren, iets waar Hitler alleen maar van had kunnen dromen, en in tegenstelling tot de Sovjets hadden ze geen aversie tegen zelfvernietiging. Integendeel, ze flirtten ermee.

Uiteindelijk keek Drake op. ‘Geef die man het bedrag waar hij om vraagt, als die twee maar uit de weg geruimd worden.’
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Het westen van Iran

30 november, 08.02 uur GMT+3:30

Terwijl Howell de slaapzakken oprolde, ritste Jon Smith de tent open en kroop naar buiten. De ochtendzon bleef nog achter de wolken verborgen, maar de wind leek te gaan liggen. Bijna de hele nacht was het alsof ze midden op een station waren: de noordenwind blies brullend om hun nylon tentje en dreigde voortdurend het ding aan flarden te scheuren.

Hij baggerde door de heuphoge laag pasgevallen sneeuw, langs een stenen muur die daar waarschijnlijk al duizenden jaren stond. Aan het eind ervan stond een twee meter hoge buste waarvan de bovenkant getooid was met een ingewikkeld hoofddeksel. Ooit had het beeld de ingang naar een welvarende stad bewaakt, maar nu werd het voor de minder verheven taak gebruikt een van de scheerlijnen vast te zetten.

Dit was de tweede dag van hun skitocht van een volslagen verlaten deel van Turkije naar een volslagen verlaten deel van Iran. Hij voelde de spanning in zijn buik. Sarie was ergens in Iran, net als de parasiet. Had ze erin toegestemd haar expertise aan te wenden om de parasiet tot een wapen te ontwikkelen, als gevolg waarvan miljoenen de dood zouden vinden? Of had ze dat geweigerd, waarmee ze haar eigen doodvonnis had getekend?

Hij merkte dat hij het steeds moeilijker vond het hoofd koel te houden, om alles goed te overwegen zonder overhaast te werk te gaan. Eigenlijk wilde hij het liefst zijn ski’s onderbinden en op weg gaan, net zo lang tot zijn longen uit elkaar klapten. Maar waar moest hij heen?

Howell stak zijn hoofd buiten de tent en keek glimlachend naar de lucht. ‘Dat ziet er niet zo slecht uit.’

‘Wacht maar tot je tien uur lang op pad bent geweest.’

‘Elke dag boven de groene zoden is een goede dag,’ zei hij. Hij sleepte hun rugzakken de tent uit, de sneeuw in. ‘Wat staat er voor vandaag op het programma?’

Smith wees naar een steile helling die tien meter bij hun tent vandaan omlaag liep en begon de tent af te breken. Vroeger hadden boogschutters zich hier waarschijnlijk teruggetrokken om vijandelijke legers in de val te lokken en had het steile terrein in hun voordeel gewerkt, maar nu wist iedere skiër of militair met enig verstand dat dit een perfecte plek voor een hinderlaag was.

Howell klikte zijn ski’s vast en gleed voorzichtig naar de rand. Fronsend keek hij naar de steile rotspartijen die boven de donkere kloof hingen en wees naar de stenen hoofden die op hen neerkeken. ‘Eén goed gemikte handgranaat en we blijven voor altijd bij onze vrienden hier.’

Smith propte de tent in zijn rugzak en skiede naar de Brit toe. ‘Je schijnt een ding te vergeten: we willen juist in de val gelokt worden.’

Howell haalde zijn schouders op. ‘Dan moeten we het maar zo positief mogelijk bekijken.’

‘En dat is?’

‘Waarschijnlijk gaan we er al aan als we proberen naar beneden te skiën.’

Met die woorden zette hij zich af en zoefde met een sierlijke beweging omlaag langs de helling. Over het algemeen stonden Britten niet bekend om hun grote skivaardigheid, maar door zijn verblijf in de bergen van Californië had Howell duidelijk bijgeleerd. Verse poedersneeuw stoof omhoog toen hij om rotsen heen slalomde en snelheid maakte.

Smith verstrakte toen een grote sneeuwmassa waarop zijn vriend zich bevond, in beweging kwam en in de richting van de afgrond gleed. Maar de lawine die hij voor zijn ogen dacht te zien ontstaan, zette niet door, en even later zwaaide Howell enthousiast met een skistok naar hem.

Hij deed zijn AvaLung in zijn mond, maar spoog het ding bijna meteen weer uit. Met het zuurstofapparaat kon een door een lawine overvallen skiër het langer uithouden, maar als er door hem een sneeuwmassa in beweging werd gebracht, zouden ze allebei bedolven worden. En omdat er in dat geval toch geen hulp kwam, zou de AvaLung zijn lijden alleen maar verlengen.

Het rotsblok waar hij op stond, was meer dan een meter hoog. Hij sprong eraf en voerde een hip check uit om bij het neerkomen niet te diep in de sneeuw weg te zakken. Vervolgens veerde hij op en skiede hij langs de helling omlaag. Onder andere omstandigheden zou dit een perfect dagje zijn geweest, en hij probeerde te genieten van de heerlijke sensatie. Hij zoefde al slalommend door de poedersneeuw en keek zo nu en dan over zijn schouder om te zien of de sneeuwmassa het hield.

Dat bleek het geval, en uiteindelijk bereikte hij Howell, die hem grijnzend aankeek, terwijl het ijs aan zijn stoppelbaard plakte. ‘We hebben zeker geen tijd over om nog een rondje te doen?’

Smith lachte zowaar en vergat even waarom ze daar ook al weer waren.

‘Misschien kunnen we dit stuk op de terugweg nog een keer doen,’ zei hij. Hij deed zijn ski’s uit en pakte zijn stijgvellen. Opeens drong het tot hem door dat Howell hem helemaal niet gehoord had. De Brit tuurde ingespannen naar de rotswand verderop.

‘Zie je iets, Peter?’

‘Beweging bovenaan.’

‘Daar kunnen we niets aan doen. Die stijgvellen onderbinden en gaan.’

Dat deed hij, maar blij was hij niet. Voor een SAS-man was het al erg genoeg om willens en wetens in een hinderlaag te lopen, maar het zou helemaal een vernedering zijn als hij zich niet mocht verzetten.

‘Iets achter ons?’ vroeg Howell.

Smith keek zo onopvallend mogelijk achterom. ‘Ik zie niks. Maar dat...’

Drie meter rechts van hen spatte sneeuw op. Ze doken weg terwijl het gedempte geluid van het schot galmend wegebde. Smith rolde door en probeerde bij hun ski’s te komen, maar er werden meer kogels afgevuurd, waardoor hij opspattend ijs en sneeuw over zich heen kreeg.

‘We zitten in een kruisvuur!’ riep Howell. Intuïtief stak hij zijn hand in zijn jas om een pistool te pakken, maar dat had hij niet bij zich. Verdwaalde off-pisteskiërs waren over het algemeen niet gewapend.

De kogelregen nam in hevigheid toe, en doordat de scherpschutters de afstand steeds beter konden inschatten, sloegen de kogels steeds dichterbij in. Howell begon door de sneeuw te baggeren in de richting van een kleine rotspartij aan de voet van een van de kloofwanden, maar doordat er zo’n dikke laag poedersneeuw lag, kwam hij bijna niet vooruit, wat een komisch gezicht was. Kogels boorden zich op vijftig centimeter van hem af in de sneeuw, ongeveer elke seconde een. Smith schatte dat het om minstens drie schutters ging. Hij zou het niet redden.

Toen werd het stil.

Howell hield zijn pas in, een paar meter voordat hij bij de rotspartij was. Er was een gat in het wolkendek ontstaan, en hij hield zijn hand boven zijn ogen tegen de zon om naar de rand van de kloofwand te kunnen turen.

‘Staan blijven! Geen beweging!’

De stem sprak Engels met een accent en galmde door de kloof, waardoor het onmogelijk was te horen waar het geluid vandaan kwam. Even later werden er touwen boven hen neergelaten, die sierlijk door de lucht zweefden. Nog voordat de uiteinden de grond hadden geraakt, zoefden er mannen langs de touwen naar beneden. Ondertussen klonken er nog een paar schoten, die de sneeuw tussen Smith en Howell deden opspatten, een signaal dat elke aanvallende beweging van hun kant afgestraft zou worden.
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Nadat hun rugzakken waren afgepakt, werd hun haarfijn te kennen gegeven dat ze zouden sterven als ze zouden vluchten, omdat niemand hen dan te hulp zou komen. Dat was geen loos dreigement. Nu de wind weer was opgestoken en de temperatuur naar het vriespunt zakte, zouden ze het niet lang volhouden met alleen hun ski’s en de kleren die ze aanhadden.

Voorlopig waren ze echter veilig, dacht Smith. De negen mannen die hen in een hinderlaag hadden gelokt, trokken in een steeds langere colonne over de besneeuwde vlakte. Hij keek over zijn schouder. De man die hem moest bewaken, was honderd meter terug blijven staan en leunde uitgeput op zijn skistokken. Iemand nam de reusachtige rugzak van hem over. Smith kon een glimlach niet onderdrukken toen hij besefte dat het Peter Howell was die de jonge soldaat te hulp was gekomen.

Na de bevelen en dreigementen die hen in het begin waren toegesnauwd, hadden hun opponenten weinig gezegd. Eigenlijk wist Smith niet eens goed wie ze waren. Had Farrokh ze hiernaartoe gestuurd? Waren ze een Iraanse militaire patrouille en brachten ze hen nu naar een gevangenis omdat ze illegaal de grens waren overgestoken? Waren het bandieten of drugskoeriers, die dachten losgeld te kunnen vangen? Alle vragen waren tot nu toe onbeantwoord gebleven.

Wat hij wel wist, was dat het een tamelijk ongeregeld zootje bij elkaar was. Hun conditie en hun skivaardigheid waren beneden de maat, en hun uitrusting was in het beste geval ouderwets en in het slechtste geval totaal versleten.

Smith zette er flink de pas in en voelde hoe de koude lucht in zijn longen stroomde terwijl hij degene naderde die de ondankbare taak had zijn dertig kilo zware rugzak te dragen. De soldaat had een hand in zijn jaszak gestopt en hield met zijn andere hand beide skistokken vast. Onhandig schuifelde hij door de sneeuw. De kou en de monotone hellingshoek begonnen hun tol te eisen.

De man schrok toen Smith naast hem kwam lopen en een van de vakken van de rugzak openritste, maar hij was te vermoeid om actie te ondernemen tegen het wapen waarvan hij aannam dat zijn Amerikaanse gevangene het tevoorschijn haalde.

Maar in plaats daarvan haalde Smith een paar hypermoderne bergbeklimmershandschoenen tevoorschijn die hij als reserve had meegenomen. De jongeman keek hem over zijn met ijs beslagen brilletje aan en knikte Smith dankbaar toe.

Weer zette Smith er flink de pas in. Hij haalde de ene na de andere soldaat in, tot hij de man bereikte die vooropliep.

‘Uw team moet even uitrusten.’

De man verstrakte en draaide zich om. Blijkbaar had hij niet in de gaten gehad dat zijn gevangene het gat tussen hen zo snel en geruisloos had gedicht.

‘Misschien wilt u zelf uitrusten?’

Ter verduidelijking wees Smith met zijn duim achter zich.

De man keek naar de rest van het gezelschap, en zijn verstoorde frons ging over in een uitdrukking van walging toen hij zag dat Howell, die nu niet alleen een rugzak droeg maar ook een geweer in zijn handen had, zijn tijdelijke metgezel voordeed hoe die zich het best door de sneeuw kon verplaatsen.

‘Academici en intellectuelen,’ zei de man in het Engels, met een licht accent. ‘Ze hebben zich achter de beweging geschaard, maar ondanks de training die ze hebben gehad, zijn de meesten van hen... Hoe noemt men dat in uw taal?’

‘Geen sportieve types?’ opperde Smith.

De man schudde zijn hoofd. Sneeuw viel van zijn muts in zijn keurig verzorgde baard. ‘Slappelingen. Dat woord zocht ik. Heel anders dan jullie Amerikanen en Britten. Een arts en een oude man uit het Westen blijken in staat te zijn door de oerwouden van Oeganda te reizen, uit handen van een van de meest wrede terroristen ter wereld te blijven, en vervolgens zestig kilometer lang door het berggebied van Iran te trekken. Jullie zijn echte survivors. Dat zit in jullie genen.’

Hij skiede weg. Smith deed geen poging achter hem aan te gaan.

‘Heb je nieuwe vrienden gemaakt?’ zei Howell achter hem. De eerstvolgende soldaat had een achterstand van vijftig meter en deed zijn best de adviezen van de Brit over zijn skitechniek in praktijk te brengen.

‘Nou, eigenlijk heb ik de indruk dat hij ons niet mag. Maar uit wat hij net tegen me zei, moet ik voorzichtig concluderen dat dit de mensen zijn naar wie we op zoek waren.’

‘En dat betekent dat we ze kunnen vertrouwen?’

‘Weinig keuze.’

‘Ik had vroeger een maat die altijd zei: “Wat is het ergste wat kan gebeuren?”’

‘Vroeger?’

‘Bermbom. We hebben hem van de straatstenen moeten schrapen en hem in een doos gedaan. In feite had hij zijn eigen vraag beantwoord.’

Smith voerde zijn tempo zwijgend op tot hij de voorste man weer had ingehaald. ‘Ik denk dat we allebei goed moeten beseffen dat we aan dezelfde kant staan.?

‘Is dat zo?’ zei hij zonder om te kijken. ‘Net als in 1953, toen de CIA onze democratisch gekozen leider aan de kant schoof en er een dictator voor in de plaats stelde?’

Smith wist dat hij er beter aan deed hier niet op te reageren - alleen met deze man hadden ze kans Farrokh te spreken te krijgen. Aan de andere kant lag het niet in Smiths aard om te doen alsof hij niets gehoord had als zijn land door het slijk gehaald werd.

‘Vergis ik me of was dat een reactie op het feit dat hij de vestigingen van British Petroleum in Iran had genationaliseerd?’

‘Ah, ja. Die olie van jullie. Niets is belangrijker dan dat, ook niet het leven van onschuldige burgers, en ook niet de democratie die jullie aan iedereen willen opdringen. Dat wil zeggen, aan iedereen behalve aan Saoedi-Arabië, waar vrouwen nog niet eens mogen autorijden.’

‘Het enige wat we willen, is dat jullie ons brandstof leveren en onze burgers met rust laten. Wij draaien dan op onze beurt een gigantische geldkraan open die de gehele regio ten goede komt.’

‘En wat als we jullie geld nu niet willen? Wat als we liever een kernmacht opbouwen, om jullie regering af te schrikken, die in het openbaar gedreigd heeft ons van de kaart te vegen?’

‘Dat is nooit het beleid van onze regering geweest. Dat waren de woorden van een paar leden van het Congres die een grote mond opzetten.’

‘Maar regimes en omstandigheden kunnen toch veranderen?’

‘Ik denk niet dat we de wereldproblemen vandaag nog zullen oplossen,’ zei Smith. De zon zakte langzamerhand achter de bergen. ‘Zullen we het erop houden dat uw land en mijn land rare dingen hebben gedaan, en zullen we ons nu op de toekomst in plaats van op het verleden richten?’
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Sarie van Keuren bewoog zich steeds heel voorzichtig in haar beschermende pak en keek voortdurend achterom naar de slecht onderhouden slangetjes die haar van zuurstof voorzagen. Ze had de indruk dat het lab in alle haast binnen een paar weken was opgezet, met veiligheidsprotocollen die absoluut niet waterdicht waren. Niet helemaal waterdicht was hetzelfde als helemaal niet waterdicht.

Wel moest ze Omidi iets nageven. Hij had ervoor gezorgd dat het lab - en praktisch elk ander vertrek waar ze kwam - door een glazen wand zicht bood op de cel waarin het geïnfecteerde slachtoffer gevangen werd gehouden. Een constant geheugensteuntje om haar erop te wijzen dat haar hetzelfde lot zou treffen als ze niet meewerkte.

Bij de man die door Omidi bestempeld was als een verkrachter en een moordenaar hadden alle symptomen zich inmiddels geopenbaard, maar de man was er nog niet door verzwakt geraakt. Steeds wanneer zij of de anderen die in de aangrenzende vertrekken aanwezig waren bewogen, keek hij hun kant op, en hij liep als een dolle heen en weer, keer op keer beukend tegen de glazen scheidingswand in een wanhopige poging de parasiet een nieuwe gastheer te bieden.

Ze probeerde hem te negeren, maar toch kwam ze niet tot rust. Een metertje verderop lag het lijk van De Vries op een sectietafel. De bovenkant van zijn schedeldak was weggehaald, en er sprak woede uit zijn gelaatsuitdrukking. Onder hem was een plas bloed ontstaan, het resultaat van een dichtgekoekte afvoerbuis, die waarschijnlijk gewoon zonder filter de grond in liep. Over het algemeen beter dan de grot van Bahame, maar het verschil was minimaal.

Onder de microscoop lag een van de vele dwarsdoorsnedes die er van zijn hersenen waren gemaakt, en met behulp van een internetverbinding, die nauwlettend in de gaten gehouden werd, was ze daardoor veel over de infectie te weten gekomen. Sommige van haar vermoedens werden bevestigd, andere zag ze soms tot haar verbazing weerlegd.

De parasiet tastte aanvankelijk vooral de voorhoofdskwab en de cortex cingularis anterior aan, waardoor het slachtoffer praktisch geen rationele afwegingen meer kon maken en hij ten prooi viel aan basale emoties zoals woede en niet overzag wat voor consequenties zijn daden hadden.

Nog interessanter was de schade die werd toegebracht aan spiegelneuronen, de cellen die betrokken waren bij het tot stand brengen van menselijke empathie en een rol speelden in de omgang met anderen. Die schade vertoonde een specifiek patroon, en Sarie wist niet goed hoe dat kwam. Een fascinerende hypothese was dat de slachtoffers zich daardoor niet meer met gezonde medemensen konden identificeren, maar wel met soortgenoten die geïnfecteerd waren geraakt. Dat zou verklaren waarom ze elkaar onderling niet aanvielen.

Helemaal interessant waren de bloedingen. Dat de haarvaten op het hoofd openbarstten, was een gevolg van het feit dat de parasiet op die plekken in hoge concentraties in het bloed voorkwam, niet noodzakelijkerwijs doordat de infectie daarop gericht was. Het was iets soortgelijks als niezen of kuchen of diarree, een symptoom dat door de evolutie was geselecteerd omdat het ervoor zorgde dat de ziekteverwekker zich op die manier kon verspreiden en kon overleven. Uiteindelijk bleken de bloedingen op het hoofd geenszins zo erg als het leek. Het idee dat slachtoffers aan bloedverlies overleden was pertinent niet waar. Ze stierven aan de gevolgen van hersenbeschadiging.

De parasiet vermenigvuldigde zich razendsnel en leek een beangstigend ongrijpbare genetische code te hebben die zich in een oogwenk kon aanpassen. Als er te veel parasieten in de hersenen zaten, ontstonden er parasieten die zich op andere delen van het lichaam richtten en daar veel schade berokkenden. Uiteindelijk werden de autonome functies van het lichaam aangetast, zoals hartslag, thermoregulatie en ademhaling.

Het goede nieuws was dat Sarie in korte tijd veel meer te weten was gekomen dan ze had verwacht. Het slechte nieuws was dat ze niet goed wist wat ze met die informatie aan moest.
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De enige stoel die nog niet bezet was, stond aan het hoofd van de tafel, naast Omidi. Aanwezig waren de mensen die omschreven zouden kunnen worden als haar afdelingshoofden: hoogopgeleide wetenschappers die ieder een verschillende specialisatie en achtergrond hadden. Geen van hen bezat een graad in de parasitologie, en de een had een wat minder indrukwekkende staat van dienst dan de ander, maar toch waren ze stuk voor stuk zeer bekwaam. En dat maakte hen gevaarlijk.

‘Dr. Van Keuren,’ zei Omidi toen ze had plaatsgenomen. ‘U hebt de gelegenheid gehad sectie te verrichten op Thomas de Vries. Wat bent u te weten gekomen?’

Ze was nooit goed in liegen geweest, maar dit was het moment om daar verandering in te brengen, anders moest ze het met de dood bekopen. Er was nu geen superman of ridder op het witte paard die haar te hulp schoot. Ze moest het in haar eentje zien te rooien.

‘De parasiet vermenigvuldigt zich uiterst snel en kan zich buitengewoon goed aan zijn omgeving aanpassen. Dat betekent dat hij betrekkelijk gemakkelijk te modificeren is. We kunnen ervoor zorgen dat de symptomen zich sneller openbaren door met behulp van proefdieren steeds de snelste parasieten van een bepaalde generatie te selecteren.’

Ze zei iets waar een tweedejaars biologiestudent ook gemakkelijk achter had kunnen komen, maar Omidi leek zich daar niet van bewust. Misschien ging dit toch makkelijker dan ze had gedacht.

‘Heeft dat dan ook een versnelde intreding van de dood tot gevolg, dokter? En als dat inderdaad het geval is, zou de parasiet zich dan niet juist langzamer verspreiden, aangezien de gastheren dan sneller sterven?’

Het sprankje hoop dat ze net gevoeld had, verdween. Omidi had een kwestie aangeroerd die ze zo lang mogelijk had willen vermijden, want daarbij moest ze liegen, waardoor de kans vergroot werd dat ze door de mand viel. Weer had Omidi laten zien dat hij er weliswaar verdorven ideeën op na hield, maar dat hij geenszins dom was.

‘Aanvallen op de voorhoofdskwab en gerelateerde delen van de hersenen staan slechts zijdelings in verband met bloedingen. Ik heb het hier niet over een toename van de parasitaire belasting, maar over een meer gerichte aanval daarvan. Het is juist mogelijk dat het fatale bloedverlies daardoor wordt vertraagd, omdat het bloeden slechts een bijkomend gevolg is.’

‘Weet u zeker dat de bloedingen de dood tot gevolg kunnen hebben?’

De adrenaline spoot door haar lijf toen ze die vraag hoorde, maar ze probeerde er niets van te laten merken. Wist Omidi misschien iets?

‘Waarschijnlijk sterven de slachtoffers in de eerste plaats aan verwondingen en uitputting,’ verklaarde ze ontwijkend.

‘Maar daarnaast?’ zei hij.

‘Ik... ik denk dat het voor de hand ligt om de bloedingen als tweede belangrijkste doodsoorzaak aan te wijzen, maar ik heb dat nog niet nader onderzocht. Ik ben geen neuroloog.’

‘Ah,’ zei hij, wijzend op de man die rechts van hem zat. ‘Gelukkig hebben we Yousef in ons midden, die wel neuroloog is.’

Dr. Yousef Zarin was de enige in haar team die ze niet goed in een hokje kon plaatsen. De mannen die ze nu als softies beschouwde, hadden over het algemeen een rond gezicht en waren gladgeschoren - academici en onderzoekswetenschappers die voorheen een luizenbaantje op universiteiten hadden gehad voordat Omidi hen daar had weggehaald, vlak voor haar komst. Veel van hen leken net zo bang als zij en lieten van schrik vaak dingen uit hun handen vallen als ze merkten dat er ineens iemand achter hen stond.

De tweede categorie was die van de gelovigen. Dat waren mannen met een pezige lichaamsbouw en volle baarden die beperktere intellectuele capaciteiten hadden dan hun softe collega’s. Ook zij leken bang te zijn voor Omidi, maar aan de andere kant hadden ze juist ontzag voor hem. Als hij het had over de rijzende invloed van Iran en het verval van het Westen, kregen ze een gelukzalige blik in hun ogen die deed denken aan die van boeren op Sovjetschilderijen.

Zarin was een geval apart. Hij had een pezig lijf en had een behoorlijk grote baard, waardoor hij duidelijk in de categorie van de gelovigen viel. Maar aan de andere kant was hij tamelijk briljant, en als hij dacht dat niemand keek, verscheen er een zorgelijke uitdrukking op zijn gezicht. Duidelijk softe kenmerken. De uiteindelijke test - zijn reactie op Omidi - wierp alleen maar meer vragen op. Hij leek op de man neer te kijken.

‘Ik zou graag horen wat dr. Zarin van deze kwestie vindt,’ zei Sarie.

De man knikte en keek haar met zijn donkere, rustige ogen strak aan. ‘Doordat de slachtoffers hevig zweten en constant in beweging zijn, lijken ze heftiger te bloeden dan in werkelijkheid het geval is. Ik ben het met dr. Van Keuren eens dat de slachtoffers voornamelijk als gevolg van verwondingen of uitputting sterven, maar daarnaast zullen ze overlijden doordat hun autonome hersenfuncties worden aangetast, en niet doordat ze te veel bloed verliezen.’

Sarie realiseerde zich dat ze haar gezicht net iets te lang in dezelfde beleefde glimlach geplooid hield en dat die misschien als onecht overkwam. Ze probeerde zich te ontspannen, maar vanbinnen vloekte ze, een beetje zoals haar vader als een van de koeien weer eens een hek omver had gelopen. Als Zarin dat allemaal al wist, wist hij misschien nog wel meer. Zou hij Omidi van zijn bevindingen op de hoogte hebben gesteld?

‘En de kwestie van het vervoeren van de parasiet?’ vroeg een gelovige wiens naam haar was ontschoten. ‘Als de ziekte zich sneller openbaart, zal het lastiger zijn om een mens als gastheer te gebruiken.’

‘Ik denk niet dat dat een probleem zal opleveren,’ verklaarde Sarie. ‘Ik heb nog nooit meegemaakt dat een parasiet niet kon worden vervoerd, zelfs als er veel minder geavanceerde apparatuur voorhanden was als waar u over beschikt. Maar het heeft geen zin om ons daar nu al over te buigen, omdat we niet kunnen voorspellen wat voor sympathetische veranderingen zullen optreden als we de parasiet gaan opkweken. De vervoersprocedure die nu ideaal lijkt, is dat later misschien niet meer.’

De veranderingen die van invloed zouden kunnen zijn op het vervoeren van de parasiet waren in werkelijkheid praktisch nihil. Maar hoe langer ze kon voorkomen dat het wapen ingezet kon worden, hoe meer tijd ze had om de boel te saboteren.
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Sepehr Mouradipour tuurde door zijn kijker naar de mannen die achter elkaar door de sneeuw liepen. De ondiepe geul die ze volgden, liep bijna vlak, en doordat het terrein redelijk goed begaanbaar was, waren de gaten in hun formatie gedicht, zoals verwacht was.

Mouradipour droeg een witte overall met capuchon en lag deels onder de sneeuw, op een opblaasmatje, dat hem tegen de optrekkende kou beschermde. Zelfs zijn gezicht was met witte verf gecamoufleerd, zodat zijn contouren wegvielen tegen de achtergrond van besneeuwde rotspartijen.

De groep die hij in het oog hield, leek grotendeels te bestaan uit zijn eigen landgenoten, volgens zijn informatie volgelingen van Farrokh. Verraders en atheïsten. Het zou hem veel genoegen doen hen om zeep te helpen, maar dat was niet meer dan een ongeplande bonus.

Uiteindelijk kreeg hij de mannen in het vizier die hij in opdracht moest vermoorden. Ze liepen in het midden van de colonne en droegen allebei lichtgrijze westerse skikleding. De voorste was breedgeschouderd en had een donker uiterlijk, en zijn zwarte haar kwam onder zijn wollen muts uit. Zijn metgezel was dunner en had een bleke huid, die rondom zijn skibril roodverbrand was.

Mouradipour drukte op een knop aan de zijkant van zijn geweer, waardoor zijn team een signaal ontving, ten teken dat hun doelwit hen tot op tweehonderd meter was genaderd. Een led-lampje knipperde daarop zeven keer, ten teken dat zijn manschappen paraat waren.

De groep deed er langer over om de afstand te overbruggen dan hij had verwacht, maar in dit gebied was snelheid moeilijk in te schatten, en hij ging er zonder meer van uit dat zijn team de nodige voorbereidingen zou treffen zonder dat hij hun daartoe opdracht hoefde te geven. Hij eiste van zijn manschappen een ijzeren discipline en had al heel wat lieden begraven die niet aan zijn eisen konden voldoen. De groep die hij nu aanvoerde, had al negen van dit soort missies voltooid zonder dat er belangrijke fouten waren gemaakt.

Mouradipour wachtte tot het midden van de colonne op gelijke hoogte was met een rotspartij die hij ter oriëntering gebruikte en drukte vervolgens drie keer snel achter elkaar op de knop.

Het was al bijna voorbij voordat het goed en wel was begonnen.

Zijn soldaten stormden uit hun verscholen posities naar voren, en scherpschutters verschenen op de rand van de rots tegenover hem. Een paar van Farrokhs volgelingen probeerden hun wapen te pakken, maar bij de meesten hing die buiten handbereik aan hun rugzak, en sommigen hadden last van de dikke handschoenen die ze aanhadden. In minder dan vijf seconden zaten alle soldaten van de colonne op hun knieën, met de handen op hun hoofd.

Mouradipour ging op zijn sneeuwschoenen de helling af en liep naar de voorste van de twee westerse mannen. Hij griste de muts van diens hoofd en vergeleek zijn gezicht met de foto die hij in zijn geheugen had opgeslagen. De huidskleur klopte, net als de hoge jukbeenderen, maar de ogen waren niet zo hemelsblauw als hij had verwacht. Kwam dat door de lichtinval? Contactlenzen?

Toen Mouradipour de grote skibril van het gezicht van de tweede man rukte, zag hij tot zijn verbijstering het gladde gezicht van iemand van begin dertig.

‘Valstrik!’ schreeuwde hij in het Perzisch, en hij greep naar het geweer dat aan zijn schouder hing.

Er werd gericht geschoten, en rondom hem zakten zijn soldaten ineen. Hun gevangenen, die net nog de indruk hadden gewekt uitgeput en overdonderd te zijn, doken nu op de bevroren grond om niet in de vuurlinie te staan en trokken wapens van onder hun jassen vandaan.

Mouradipour had zijn geweer net te pakken toen zijn voeten onder hem vandaan werden gemaaid. Nog voordat hij de grond raakte, werd er een dunne draad over zijn hoofd geslagen, die door de isolerende kraag van zijn overall sneed en zijn hals dichtsnoerde. Elke beweging die hij maakte, had tot gevolg dat het ijskoude metaal steeds iets dieper in zijn huid sneed.

Vanuit de kloof kwam een eenzame skiër naderbij, die vastberaden tussen de gesneuvelde en stervende soldaten door laveerde. De contouren waren bevreemdend: merkwaardig gewelfd en elegant onder de dikke kleding. Met half toegeknepen ogen keek hij op, en zijn verwarring werd alleen maar groter toen de gedaante voor hem bleef staan en een dikke capuchon afdeed, waardoor het korte blonde haar en de smetteloze huid van een jonge vrouw zichtbaar werden.



‘Bel maar op,’ zei Randi Russell. Ze klemde haar kaken op elkaar en verschoof haar geweer, om de druk op haar schouder iets te verlichten.

De vlucht vanuit Amerika, opgepropt in de laadruimte van een C-141B Starlifter, het illegaal oversteken van de Iraanse grens, en het volgen van deze klootzakken, negentien uur lang: het had haar humeur geen goed gedaan.

Fred Klein had ontzettend hoog opgegeven van het kogelvrije vest dat hij haar had gegeven. Verrukt had hij beschreven dat de genetisch gemanipuleerde zijde vier keer zo sterk als kevlar was, en dat het vest maar vijfenveertig kilo woog, inclusief de zakken nepbloed die eraan vastgemaakt waren.

Ze had het maar niks gevonden dat iets wat van dezelfde stof was gemaakt als haar lingerie haar zou moeten beschermen tegen de kogel van een Afghaanse huurmoordenaar, en uiteindelijk bleek ze niet geheel ongelijk te krijgen. De blauwe plek op haar rug had een doorsnee van bijna dertig centimeter en vertoonde alle kleuren van een zonsondergang in Miami.

‘Opbellen?’ zei Mouradipour. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’

Randi haalde een pakje ibuprofen tevoorschijn, deed vijf capsules ervan in haar mond en slikte ze met enige moeite door voordat ze weer het woord nam. ‘Je moet vandaag niet met me aankloten, Sepehr. Dat wil je echt niet doen.’

Hij gaf niet onmiddellijk antwoord maar keek naar de lijken van zijn soldaten. De sneeuw onder hen was door hun warme bloed weggesmolten. ‘En als ik erin meega en inderdaad ga bellen?’

‘Dan houden we je net zo lang vast tot we er zeker van zijn dat je niet zo stom bent geweest om een soort code door te geven zodat de andere partij weet dat we je te pakken hebben gekregen. Als alles naar behoren verloopt, laten we je gaan.’

‘Wat voor garantie kun je me geven?’

‘Nou moet je eens goed luisteren. Als je niet binnen vijf tellen je telefoon pakt, garandeer ik je dat ik mijn vriend hier de opdracht zal geven je kop van je romp te snijden.’

De draad om zijn hals werd aangetrokken, en na een korte aarzeling bracht hij zijn hand langzaam naar zijn jaszak.

Randi deed een stap achteruit en tuurde in de verte. Alle kaarten, satellietfoto’s en coördinaten die Mouradipour tot zijn beschikking had, waren zorgvuldige vervalsingen, zodat hij niet te weten zou komen dat Jon en Peter honderdvijftig kilometer noordelijker zaten, als ze al niet van de kou waren omgekomen, onderschept waren door een Iraanse grenspatrouille of in het achterhoofd waren geschoten door de notoir onvoorspelbare Farrokh.

Ze haalde haar eigen satelliettelefoon tevoorschijn en berichtte Covert-One dat Mouradipour op het punt stond te gaan bellen. Met behulp van hun contacten bij de NSA zouden ze het gesprek traceren, dat via allerlei routes over de hele wereld tot stand zou komen. Klein wist niet dat Charles Mayfield in het hoofdkwartier van de CIA hetzelfde zou doen, ter verificatie, zodat ze ’s nachts niet wakker hoefde te liggen.

Randi draaide zich om en skiede langzaam weg. Er kwam een zekere woede bij haar op, en ook een onbekend gevoel van wanhoop, waarvan ze niet goed wist hoe ze daarmee om moest gaan. Pas toen de stemmen van haar soldaten door de wind verwaaiden, bleef ze staan. Ze bedacht hoezeer ze had gehoopt hier alleen maar sneeuw aan te treffen, hoezeer ze gehoopt had dat Klein het bij het verkeerde eind had gehad.

Maar nu kon ze zichzelf niet langer voor de gek houden. Diep vanbinnen wist ze dat Klein gelijk had gehad, en ze wist wie Mouradipour zou bellen: de man wiens orders ze talloze malen met gevaar voor eigen leven had opgevolgd, een man voor wie ze altijd veel bewondering en respect had gehad.

Lawrence Drake.
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Ze stonden bijna boven het dorp, maar dat bleef praktisch onzichtbaar. Kegelvormige rotsformaties staken dertig meter de lucht in, en veel ervan hadden ramen en deuren. De gebouwen van wat recentere datum leken duizend jaar oud - onregelmatig gevormde constructies van steen, omgeven door oude omheiningen om vee te kunnen houden.

Ze skieden vanuit het oosten op de nederzetting aan. Smith nam een route die te steil was voor de Iraniërs. De meesten van hen deden geen enkele poging hem in het oog te houden. Door de vaart die hij had, gleed hij door tot aan een platgetreden pad, dat als hoofdstraat fungeerde, en al schaatsend op zijn ski’s volgde hij die weg. Achter met ijsbloemen beslagen ramen doken gezichten op, die onmiddellijk weer verdwenen toen men zag dat hij een vreemdeling was.

Toen hij iets in zijn rug voelde prikken, keek hij achterom en zag hij de man die hun schijnbaar eindeloze tocht door de bergen had aangevoerd. Ze stopten bij een in de rotsen uitgehouwen trapje, deden hun ski’s af en liepen omhoog naar een deur die toegang gaf tot een ruimte in de rotsen. De man klopte volgens een ingewikkelde code op de deur, waarna hij even later omhelsd werd door een beer van een kerel, die gewapend was met een AK-47.

De warmtesensatie op zijn huid was buitengewoon aangenaam. Smith ging naar binnen en liep over een bonte verzameling traditionele vloerkleden naar een open haard.

‘Is Farrokh hier?’ vroeg hij, terwijl hij zijn handschoenen uittrok en zijn handen bij het vuur warmde. De reis had drie dagen geduurd, veel langer dan hij verwacht had, en hij had geen idee hoe ver Omidi was met de voorbereidingen om de parasiet als wapen in te zetten. Of misschien was dat allang achter de rug, was een besmette persoon Amerika binnengekomen en had de parasiet de halve bevolking daar uitgeroeid.

‘Neem iets te eten.’

Even later kwam er een knappe jonge vrouw binnen. Ze had een hoofddoekje om en serveerde een schaal mezze en twee dampende koppen thee.

‘Hoor eens, ik heb geen zin om mijn tijd nog langer te verdoen. Ik wil Farrokh spreken. Nu.’

De Iraniër deed zijn jas uit en liet zich op een paar kleurrijke kussens bij de haard vallen. ‘Farrokh is een drukbezet man.’

Zonder hoofddeksel en zonnebril leek de man jonger dan Smith hem had ingeschat. Hij keek bijzonder intelligent uit zijn ogen en straalde veel kracht en zelfvertrouwen uit. Eigenlijk niet iemand die je wilde opzadelen met het onbeduidende klusje dat hij zojuist volbracht had.

‘U bent het, hè?’ zei Smith, die zich wel voor het hoofd kon slaan dat hij het niet eerder had gezien. ‘U bent Farrokh.’

De man wees naar de kussens naast hem. ‘Neemt u plaats, dr. Smith. U hebt een lange reis achter de rug. Rust u toch wat uit.’

Smith deed wat hem gevraagd was, trok zijn skikleren uit en probeerde zijn ongeduld niet al te zeer te laten blijken. In dit deel van de wereld hield men een ander tempo aan, en het had geen enkele zin om zich te verzetten tegen een cultuur die millennia oud was.

‘Onze organisatie moet door velen gedragen worden, zodat alles door kan gaan als één individu uitvalt. Maar, om op uw vraag terug te komen: inderdaad, ik ben degene die ze Farrokh noemen.’

Smith wilde zich zo diplomatiek mogelijk opstellen, maar kon zijn woede niet voor zich houden. ‘Wat hebben we dan in godsnaam gedaan? Ik dacht dat u op de hoogte gesteld zou worden van wat er aan de hand is.’

‘Het is nooit verstandig om overhaast te handelen,’ zei Farrokh. ‘Men moet altijd de tijd nemen om zich een oordeel te vormen over iemand die zich als bondgenoot presenteert. Dat is juist de reden waarom ik nog in leven ben.’

Smith had even tijd nodig om tot bedaren te komen en zei toen: ‘En tot welke conclusie bent u gekomen?’

‘U lijkt me iemand die serieus genomen moet worden.’

‘Dus u vertrouwt me?’

Farrokh moest lachen en pakte een van de kommen thee, die hij Smith aanbood. ‘De mensen die ik vertrouw, zijn op een hand te tellen, en denk niet dat ik vanwege onze kennismaking een extra vinger nodig zal hebben.’

‘Maar u denkt dat de parasiet inderdaad bestaat en dat uw regering er de hand op heeft weten te leggen.’

‘Ja, al zie ik niet waarom dat mijn probleem zou moeten zijn.’

Ondanks zijn lichte toon was het duidelijk dat hij wel degelijk wist waarom het zijn probleem zou moeten zijn.

‘Ik heb begrepen dat u niet veel met de Verenigde Staten op heeft, maar u zult moeten toegeven dat we u en uw land behoorlijk met rust hebben gelaten. Denkt u dat dat zo zal blijven als Omidi erin slaagt een biologisch wapen tegen Amerika in te zetten?’

Farrokh haalde zijn schouders op. ‘Amerika is direct of indirect verantwoordelijk voor miljoenen Iraanse doden, voor het huidige genadeloze regime, en eerlijk gezegd ook voor het repressieve en achterlijke islamitische systeem waar we nu onder gebukt gaan. Misschien is het gewoon een kwestie van het herstellen van het evenwicht.’

‘Nee,’ zei Smith. ‘Zo dom bent u niet. Het maakt niet uit hoeveel Amerikanen u doodt, omdat er altijd één over zal zijn om een knop in te drukken. En dan zal er geen Iran meer over zijn om te bevrijden.’

Farrokh knikte nadenkend. ‘De ayatollah is seniel geworden, en Omidi is gek. Ze geloven allebei dat God hun dit wapen heeft gegeven en dat Hij hen zal leiden in de strijd tegen de vijanden van de islam.’

‘Ik weet niet of dat op die manier wel zal gaan lukken.’

‘Nee. Het is mijn overtuiging dat God in zulke kwesties zelden partij trekt. De rechtvaardigen en onschuldigen lopen net zoveel kans - en misschien zelfs wel meer - om ten onder te gaan als degenen die het slecht met de wereld voorhebben. Het is het toppunt van arrogantie en domheid om op Zijn tussenkomst te vertrouwen. Amerika heeft zowel de capaciteit als de wil om iedereen af te slachten die zich ook maar een beetje verzet.’

Smith probeerde zich niets aan te trekken van het zachte getik van de oude klok aan de muur, dat steeds harder leek te worden naarmate hun zinloze geopolitieke discussie zich voortsleepte.

‘Amerika speelt een enorm stabiliserende rol in de wereld, en dat weet u net zo goed als ik. Hoeveel landen met dezelfde militaire capaciteiten en economische macht zouden zich zo terughoudend hebben opgesteld? Wat zou uw land doen als het over vergelijkbare militaire middelen beschikte? Of wat zouden de Duitsers er verdomme mee doen?’

Farrokh nam een ogenblik de tijd om zijn thee te drinken en besloot niet op de academische kwestie door te gaan maar een concreter gespreksonderwerp aan te snijden. ‘Weet u waar dr. Van Keuren naartoe is gebracht?’

‘Nee. In Iran heeft onze inlichtingendienst zo goed als geen voet aan de grond.’

‘Ah, dus ook dat mag ik voor u gaan uitvinden?’

‘Het is uw land, en ik neem aan dat u dit soort zaken in de gaten houdt.’

Weer haalde hij zijn schouders op. ‘Ik heb wel wat gehoord.’

Farrokh liet zich raadselachtig uit, maar de toon waarop hij sprak was duidelijk. Ongetwijfeld beschikte hij over een netwerk en had hij de kwestie aandacht gegeven, vanaf het moment dat de medewerkers van Klein contact met hem hadden gezocht.

‘Waar? Waar is ze?’

Farrokh liet zijn blik over de uitgestalde etenswaren gaan, trok zijn neus op en smeerde uiteindelijk iets onduidelijks op een stukje plat brood. ‘Onlangs is er activiteit waargenomen bij een verlaten researchfaciliteit in het midden van het land. Ook zijn er van overheidswege verschillende academici opgeroepen, waarna er niets meer van hen is vernomen. Dat lijkt allemaal wel heel toevallig.’

‘Is het gebouw zwaar bewaakt?’

‘Het is een ondergronds complex, en de ingang wordt goed bewaakt.’

‘Ik weet niet of ik luchtsteun kan regelen, maar ik kan het natuurlijk wel proberen.’

Farrokh keek hem fronsend aan en leunde achterover in de kussens. ‘Denkt u nu werkelijk dat ik een aanval van een vreemde mogendheid op mijn eigen land zou coördineren? Ik ben een hervormer, geen verrader.’

‘Maar...’

De Iraniër stak een hand op. Even later verscheen de man in de deuropening die hen had binnengelaten. Deze keer keek hij veel minder vrolijk en hing zijn wapen niet langer veilig aan zijn schouder.

‘Teymore zal u naar uw verblijf brengen. Ik hoop dat we spoedig nog een keer met elkaar kunnen praten.’
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Sarie van Keuren hanteerde het scalpel nauwgezet en sneed een plakje van de hersenen die voor haar op tafel lagen. Door de geringe omvang was het lastig om ermee te werken, maar ze was blij dat ze Omidi ervan had kunnen overtuigen dat het productiever was om op dieren in plaats van op mensen te testen. Achter de glaswand van haar laboratorium bevonden zich nu kooien met een bizarre verscheidenheid aan apen erin. Enkele ervan waren als proefdieren gefokt, maar andere leken uit dierentuinen en particulier bezit te zijn weggekaapt.

Elke afzonderlijke kooi was met een doek afgedekt, iets waarvan ze had beweerd dat het noodzakelijk was omdat de dieren anders zouden proberen uit hun kooi te ontsnappen om bij de mensen aan de andere kant van de glaswand te komen, waarbij ze fatale verwondingen zouden kunnen oplopen. De achterliggende reden was niet om te voorkomen dat de apen haar nieuwe collega’s konden zien, maar om er voor te zorgen dat ze elkáár niet konden zien, een subtiel verschil waar Omidi en zijn wetenschappelijk gevolg geen oog voor hadden gehad.

Sarie keek op en merkte dat de doeken van een aantal van de middelste kooien bebloed waren. Ze noteerde het tijdstip op een kladblokje dat ze bij de hand had en richtte zich weer op de hersenen.

Er was een aantal mogelijke strategieën die ze kon volgen om de parasiet minder gevaarlijk te maken, maar die voldeden praktisch geen van alle als je er goed over nadacht. Het meest voor de hand lag het om juist die parasitaire mutatie op te kweken die het hoornvlies van de ogen van de slachtoffers aantastte en blindheid veroorzaakte. Biologisch gezien een duidelijke keuze, maar het was niet aannemelijk dat een troep besmette dieren die overal tegenaan liepen onopgemerkt zou blijven. Weliswaar waren de slaafse volgelingen van Omidi nu niet bepaald ’s werelds meest briljante wetenschappers, maar aan de andere kant waren ze ook niet compleet achterlijk.

Haar tweede idee was om het concentratievermogen van de dieren te vergroten. Aanvankelijk leek dat een perfect maar afschuwelijk plan. Als de besmette dieren minder snel zouden worden afgeleid tijdens een aanval, zouden ze hun slachtoffers vermoorden, waardoor de besmetting tot stilstand zou komen. De delen van de hersenen die het concentratievermogen bepaalden, lagen daarvoor echter te verspreid. De parasiet had miljoenen jaren de tijd gehad om dat probleem aan te pakken. Zij zat iets krapper in de tijd.

De oplossing bleek verrassend genoeg gelegen in de spiegelneuronen. Het patroon waarin de parasiet schade berokkende was gemakkelijk te veranderen, en het was haar al gelukt de manier te beïnvloeden waarop de slachtoffers zich met elkaar identificeerden - ze had de eerste sporen van wederzijdse vijandigheid al weten te bewerkstelligen. Het plan had nog veel zwakke punten, maar als ze ervoor kon zorgen dat de slachtoffers elkaar te lijf gingen, kon ze de verspreiding van de parasiet naar schatting met veertig procent vertragen.

Bovendien had ze ontdekt dat de parasiet een significant exposure-responsepatroon vertoonde: hoe sterker de parasitaire concentratie, hoe sneller de symptomen zich openbaarden. Ze wist Omidi ervan te overtuigen dat ze duidelijk vooruitgang boekte in het verkorten van de tijd voordat de symptomen zich openbaarden, maar in werkelijkheid diende ze de proefdieren juist steeds hogere doses besmet bloed toe.

Wat Omidi niet zinde, was dat de slachtoffers hierdoor ook sneller overleden. Het feit dat de gelovigen langzamerhand uit het lab verdwenen, leek een aanwijzing dat Omidi ergens anders in het researchcomplex een aparte groep wetenschappers aan het werk had gezet om haar vorderingen op dat gebied te verifiëren. Ook ging ze ervan uit dat ze haar ‘aanpassingen’ op mensen zouden uittesten, en dat het niet lang meer zou duren voordat ze erachter kwamen dat die aanpassingen geen effect hadden.

Daarom was het zo belangrijk dat de tweede fase van haar plan zo snel en resoluut mogelijk werd uitgevoerd. Helaas had ze nog niet kunnen bedenken wat die tweede fase dan precies zou moeten inhouden.

Sarie rondde haar werkzaamheden af, doorliep de primitieve ontsmettingsprocedure en betrad het grote vertrek naast het lab. Vijf softies die achter enigszins gedateerde computers zaten te werken, zagen dat ze plaatsnam achter de enige computer die een Engelstalig besturingssysteem had.

Ze wilde net haar aantekeningen invoeren, toen Yousef Zarin zijn stoel naast die van haar rolde.

‘Ik weet wat u doet,’ zei hij. Hij had zich naar haar toe gebogen en sprak op nauwelijks hoorbare fluistertoon.

‘Pardon?’ zei ze. Ze voegde een reeks getallen toe aan een matrix van fictieve sterftecijfers.

‘Ik heb uw gegevens bekeken en heb zelf ook wat monsters onder de microscoop gelegd.’

Ze glimlachte flauwtjes, met opeengeklemde kaken. Angst dreigde bezit van haar te nemen en haar denkvermogen aan te tasten.

‘De spiegelneuronen vertonen een versnelde aantasting.’

‘U moet het me maar niet kwalijk nemen dat ik weinig van neurologie af weet, dr. Zarin. Wat zijn spiegelneuronen ook al weer precies?’

Nu was het zijn beurt om te glimlachen. ‘Het zal u misschien verbazen als ik u vertel dat ik uw artikel heb gelezen over de effecten van toxoplasmosis op het menselijk gedrag. Daarin kwamen duidelijk uw grote intellectuele vermogen en uw grondige kennis van de werking van de hersenen naar voren.’

‘Ik dank u voor het compliment,’ zei ze. Ze klonk net iets te vrolijk onder de gegeven omstandigheden, maar ze vond het moeilijk om de juiste toon te pakken te krijgen. ‘Ik weet gewoon niet zo goed wat...’

Hij onderbrak haar, nog zachter fluisterend. ‘Als de parasiet zich nog verder op deze manier ontwikkelt, ben ik bang dat de slachtoffers geen verschil meer zullen maken tussen gezonde en besmette mensen.’

Ze hield op met typen, maar het was alsof haar vingers aan het toetsenbord zaten vastgevroren.

‘U hebt het slim aangepakt,’ ging Zarin verder. ‘Ik had gedacht dat u gewoon zou proberen de agressieve impulsen af te remmen, maar dat zou wel heel erg zijn opgevallen. Hoe zegt men dat in uw taal... Ik neem mijn petje voor u af.’

‘Ik denk dat u de cijfers niet goed...’

‘Ik wil niet de illusie wekken dat ik in uw schaduw kan staan, dokter, maar aan de andere kant ben ik geen onderontwikkelde persoon.’

‘U...’ stamelde ze. Ze probeerde iets te zeggen wat geloofwaardig kon overkomen. ‘Misschien is het een neveneffect van het terugbrengen van de incubatietijd, iets wat ik over het hoofd heb gezien. We zouden...’

Toen hij haar hoofdschuddend aankeek, zweeg ze.

‘Nee, hoe meer ik erover nadenk, hoe briljanter ik het vind. Op de lange duur zou het de verspreiding van de ziekte significant kunnen beïnvloeden. Helaas hebben we maar weinig tijd.’

‘Hè?’

‘We zijn hier niet allemaal fundamentalisten en fanaten, Sarie. De tijd om met steeds meer afschuwelijke wapens te komen, ligt achter ons. Dat kan niet anders. De technologische ontwikkelingen zijn dusdanig dat de mens te veel macht heeft gekregen, de macht om alles te vernietigen wat God geschapen heeft.’

Was dit een valstrik? Probeerde hij te achterhalen wat ze had gedaan, zodat hij de boel kon terugdraaien? Hoe kon ze daar in hemelsnaam achter komen? Punt was in elk geval dat ze door de mand was gevallen. Het had geen zin om nu nog uitvluchten te bedenken of tegen hem in te gaan. Als Yousef Zarin echt aan haar kant stond, kon hij haar misschien helpen het verlies van miljoenen levens te voorkomen. Als hij niet aan haar kant stond, was ze nu al zo goed als dood.

‘U gaat Omidi hier niets over vertellen?’ zei ze, waarbij ze zich bewust was van de alomtegenwoordige camera’s die aan het plafond bevestigd waren.

‘Omidi is een zwijn. Dit is duidelijk een wanhoopsdaad, een kwaadaardige actie die in gang is gezet door politici die proberen hun eigen machtspositie te behouden en dat als vroomheid aan de massa te verkopen. Ik zal u helpen. Maar ik ben bang dat het pad dat u bent ingeslagen, nergens toe leidt.’

Hij had natuurlijk gelijk. Het was haar eigen wanhoopsdaad geweest. In het onwaarschijnlijke geval dat ze voldoende tijd kreeg om de genetische modificaties door te voeren, zouden die niet standhouden. De parasiet kon zich te gemakkelijk aanpassen, en als hij op een plek werd ingezet die minder dunbevolkt was dan zijn habitat in Afrika, zou hij zich met ontzagwekkende snelheid verspreiden. Bij de slachtoffers zouden de symptomen zich niet meteen openbaren, de parasiet zou andere manieren zoeken om zich te verspreiden, en er zou een langere incubatietijd ontstaan.

Ergens wist ze dat ze niemand zomaar kon vertrouwen, maar ze verlangde er ontzettend naar dat er iemand aan haar kant kwam staan en dat ze niet langer alleen was.

‘Kunnen we hier wegkomen, Yousef? Of is het mogelijk om met anderen buiten het complex te communiceren? Ik heb vrienden die misschien hulp kunnen bieden.’

De Iraniër schudde zijn hoofd. ‘We zitten hier honderd meter onder de grond. Alle berichten die naar buiten gaan, worden door Omidi gecontroleerd.’

‘Dan moeten we iets anders verzinnen.’

Hij knikte. ‘En snel ook. Ik heb het vermoeden dat de wetenschappers die niet meer op deze afdeling werken - degenen die loyaal aan Omidi waren - bezig zijn een manier te ontwikkelen om de parasiet buiten het menselijk lichaam te kunnen vervoeren.’

‘Hè? Weet je dat zeker?’

‘Hij kwam laatst naar me toe met de vraag of ik ook van mening was dat de kwestie van het vervoer beter kon worden onderzocht nadat de uiteindelijke genetische sequentie was bepaald, en ik heb jouw kant van de zaak gekozen, maar hij stelde vragen die zo technisch waren dat hij ze niet zelf bedacht kan hebben. Het was duidelijk dat hij door zijn medewerkers was gesouffleerd en dat ze wisten dat de modificaties niet van invloed zouden zijn op de vervoersomstandigheden.’

‘Dan moeten we maken dat we hier wegkomen, Yousef. We moeten hulp inroepen.’

‘Ik ben bang dat dat niet zal gaan. Maar zelf staan we niet geheel machteloos.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Jaren geleden hebben ze me hier ook naartoe gebracht, toen dit een geheim researchlab was voor het ontwikkelen van biowapens. Ik moest toen de veiligheid van het complex onderzoeken. Er waren veel problemen - systemen die achterhaald of niet-functioneel waren, slecht doordachte procedures, scheuren in de muren en plafonds die niet gerepareerd waren. De regering rekende op het feit dat het complex tamelijk afgelegen ligt. Het dichtstbijzijnde dorp ligt hier op twee uur rijden vandaan.’

‘Ze hebben vast niet naar je geluisterd. Het is een kwestie van tijd voor hier een ramp gebeurt.’

Hij knikte. ‘Vlak nadat ik mijn onderzoek voltooid had, werd Irak door Amerika aangevallen op verdenking van het produceren van massavernietigingswapens. Omdat mijn regering bang was dat Iran hetzelfde lot zou kunnen treffen, hebben ze dit complex gesloten.’

‘Maar je weet nog steeds waar hier de zwakke punten in het systeem zitten?’

‘Beter dan wie dan ook, denk ik.’

Ze leunde achterover in haar stoel en tuurde langs hem heen naar de anderen in het lab, die hun best deden zo weinig mogelijk aandacht op zichzelf te vestigen. Ze vroeg zich af wat ze zouden zeggen als ze wisten waar zij en Yousef hen toe wilden veroordelen.
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De oude Russische helikopter maakte zoveel lawaai dat het leek alsof het ding van ellende uit elkaar zou vallen. Het toestel steeg op tot boven de rotspartij, en Smith hield zich aan het verroeste paneel vast toen de grond uit het zicht verdween en Farrokh schuin omlaag naar het dal erachter vloog.

Smith had niet de beschikking over zijn telefoon of over andere communicatieapparatuur, en alle vragen - over de zoektocht naar Omidi en de parasiet, over waar Peter Howell naartoe was gegaan, over wanneer ze nou eindelijk eens iets gingen doen - werden beleefd doch ontwijkend beantwoord.

‘Kijk,’ riep Farrokh boven het geluid van de rotoren uit. Hij wees naar een groep van zo’n vijftig mensen in de verte. Sommigen hadden formaties gevormd die duidelijk militair van aard waren, anderen renden zo snel mogelijk over wat mogelijk een hindernisbaan was.

‘Ons nieuwste trainingsveld,’ legde de Iraniër uit. De helikopter vloog in een bocht over de soldaten heen en landde in de schaduw van een hoge rotswand. ‘Eerst maakten we uitsluitend gebruik van vreedzame protestacties, ondersteund door technologie. Maar hoe meer succes we hebben, hoe wanhopiger en agressiever de regering wordt.’

‘En daarom hebben jullie een militaire sectie opgericht?’

De Iraniër zette de motor uit en sprong uit het toestel, op de voet gevolgd door Smith. ‘De sectie is niet opgezet als een aanvallende legermacht. Ik ben van mening dat we kunnen winnen zonder dat we bloed aan onze handen krijgen, als we maar geduld hebben. Het zou van een armzalige strategie getuigen als we nu zouden proberen de oude mannen van de regering uit de weg te ruimen die zich in hun positie hebben ingegraven.’

‘Je kunt beter wachten tot ze uit zichzelf de pijp uitgaan om vervolgens rustig hun plaats in te nemen.’

‘Precies,’ zei Farrokh. ‘Openlijk geweld tegen de regering zou voor ons rampzalig kunnen uitpakken. Ik neem aan dat dat in de Verenigde Staten niet anders is. Ook als de regering zich totaal onmogelijk maakt, zal de bevolking in opstand komen wanneer een bepaalde groep geweld aanwendt om de macht te grijpen. Aan de andere kant vind ik het onverantwoordelijk als ik mijn volgelingen niet kan beschermen.’

‘Altijd het beste hopen en op het ergste voorbereid zijn,’ zei Smith. ‘Dat is een strategie waar ik zelf altijd veel aan heb gehad.’

Hij hield zijn hand omhoog om zijn ogen tegen de zon te beschermen en keek naar twee mannen die tevergeefs poogden over een drie meter hoge hinderniswand te klimmen. Rechts van hen lagen mannen in een rij languit op de grond, en ze schoten met wisselend succes op doelen die vijftig meter verderop stonden. Achter hen liep een instructeur ongeduldig heen en weer en bleef zo nu en dan staan om een foute houding te corrigeren of iemand een goede raad te geven. Zijn gezicht werd door een grote strooien hoed aan het oog onttrokken, maar Smith herkende de atletische elegantie en de ingehouden energie van de man.

‘Wilt u me een ogenblik excuseren?’ zei Farrokh. Hij ging naar een groep mannen toe die voorovergebogen over een opklapbare tafel een uitgerold document bestudeerden.

Smith knikte en liep in de richting van de schietbaan. Hij zette zijn handen aan zijn mond en riep: ‘Peter!’

Howell draaide zich om en blafte vervolgens iets tegen de mannen op de grond, die daarop in formatie naar een stellage met klimtouwen renden.

‘Ik begon me al zorgen om je te maken, old boy,’ zei hij. Hij gaf Smith een hartelijke handdruk.

‘Dat geldt ook voor mij. Maar jij ziet er patent uit.’

‘Drie keer per dag eten en een plek om te slapen. Wat willen mannen als wij nog meer?’

Dat was een interessante filosofische vraag, maar het antwoord had geen hoge prioriteit. ‘Wat hebben we ter beschikking?’

‘Achtenveertig jongens die een paar maanden training achter de rug hebben, en negen veteranen, van wie twee bij speciale eenheden hebben gezeten. Maar dat zijn oudjes, net als ik.’

‘Hoe zit het met die achtenveertig? Kunnen ze vechten?’

Howell fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ze zijn gemotiveerd en zo slim als de neten. Maar ik durf te wedden dat minstens de helft aan de beademing moet, als je begrijpt wat ik bedoel.’

‘Je moet het doen met het leger dat je tot je beschikking hebt, niet met het leger dat je zou willen dat je had.’

‘Zo is het. Zolang je er maar voor zorgt dat je achter ze staat als ze beginnen te schieten.’
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Jon Smith voelde dat zijn benen stijf werden en ging iets verliggen op de rotsige bodem. Ze bevonden zich driehonderd kilometer ten noordoosten van Farrokhs trainingskamp, en het laatste kwart van de reis hadden ze te paard afgelegd, een stille en efficiënte manier van verplaatsen, zeker gezien het onherbergzame terrein, maar hij had voor het laatst op een paard gezeten toen hij vijf werd.

Hij tuurde door de nachtkijker, die op een statief stond, en liet zijn blik langzaam over het dubbele hekwerk, de wachttorens en de mitrailleurposten gaan. Het ergst was dat er ook iets was wat hij niet zag: een gebouw. Het complete onderzoekslab voor biologische wapens lag onder de grond, op een aanzienlijke diepte, als Farrokhs gegevens klopten.

In het midden van het zwaarbewaakte terrein bevond zich een rotspartij, waarin een egaal grijs vlak zichtbaar was: stalen deuren, ongeveer twee vierkante meter groot en van onbekende dikte. Alleen een scenario met gigantisch grote buitenaardse robots was rampzaliger.

‘Hebben jullie nog steeds geen plattegrond van het complex?’ zei hij zachtjes. Ze lagen half onder het zand, anderhalve kilometer ten oosten van de afrastering. Om dichterbij te komen, moest je een militaire training hebben gehad, iets wat bij zijn metgezel niet het geval was.

‘Ik ben bang van niet,’ antwoordde Farrokh.

‘Oude bouwvergunningen? Bouwtekeningen? Inspectierapporten?’

‘Er is totaal niets over bekend. In zekere zin in overdreven mate. Juist doordat er geen enkele informatie met betrekking tot dit complex meer te vinden was, zijn we hier gaan kijken.’

De torens en het buitenste hekwerk zagen er nieuw uit. Bij de bouw was materiaal uit de streek gebruikt. Het ogenschijnlijk geïmproviseerde karakter van het geheel was slechts een illusie en kwam voort uit het feit dat de Iraniërs geen bouwwerken wilden neerzetten die een duidelijk patroon vormden dat vanuit de lucht kon worden waargenomen.

Er stonden twee torens van waaruit de ingang bewaakt werd. Smith richtte de nachtkijker op de voet van de meest oostelijk gelegen toren. Hij wist weliswaar naar welke plek hij moest kijken, en toch kostte het hem maar liefst dertig seconden voordat hij enige beweging waarnam.

Peter Howell en een gepensioneerde Iraanse agent die bij de speciale troepen had gezeten, waren naar de afrastering gekropen, centimeter voor centimeter, verscholen onder een vieze canvas-doek. Ze hadden er vijf uur over gedaan. Uiteindelijk waren ze bij hun doel aangekomen: de rand van de droge gracht die om het hekwerk heen liep. Smith hoorde de telefoon trillen die Farrokh aan zijn heup had hangen. De Iraniër keek even naar het bericht dat hij ontvangen had en liet het schermpje toen aan Smith zien.

Gracht, 2m dp 4m brd. boobytraps op brug.

Hij had al iets dergelijks verwacht, maar had gehoopt dat ze iets meer geluk hadden. Als ze een aanval op willekeurig welk ander punt inzetten, zouden ze door de mitrailleurposten in de torens aan flarden worden geschoten.

‘Dus we kunnen alleen maar door de hoofdingang,’ zei Farrokh.

Smith knikte in het donker, maar vond dat geen enkel scenario eigenlijk enige kans van slagen had. Een aanvallende troepenmacht was al van kilometers afstand zichtbaar, en het was niet te vermijden dat ze op de brug zouden worden opgehouden. Waarschijnlijk zou die sowieso bij het eerste het beste teken van onraad worden opgeblazen.

Farrokh stuurde een kort berichtje terug en kroop daarna weer achter zijn nachtkijker. Smith draaide zich op zijn rug en keek omhoog naar de heldere sterrenhemel. Hij vroeg zich af of Sarie nog in leven was. En of ze in die ondergrondse bunker zat.

‘Wat heb jij bij te dragen aan het feestgedruis, Farrokh?’

‘Vijftig mannen die bereid zijn hun leven te geven voor datgene waarin ze geloven.’

Dat was precies het lot dat zijn soldaten te wachten stond als ze het zouden opnemen tegen ervaren militairen die zich hadden verschanst.

‘Artillerie?’

‘Nee. We hebben wel wat explosieven, maar die moeten we met de hand gooien.’

‘Hoe zit het met de technologische mogelijkheden? Kunnen we de communicatielijnen van en naar het complex verbreken?’

‘Nee. Ze gebruiken satellietverbindingen, en die kunnen we met geen mogelijkheid uitschakelen.’

‘En hun stroomvoorziening?’

‘Er gaan geen elektriciteitsleidingen naartoe, dus zullen ze zelf stroom opwekken.’

Smith liet de lucht langzaam uit zijn longen ontsnappen. Dit was bepaald geen operatie die halfslachtig kon worden uitgevoerd. Als ze de beveiliging uitschakelden maar dan niet doorpakten, bestond de mogelijkheid dat de parasiet naar elders werd overgebracht. Als ze erin slaagden het complex binnen te dringen, moest de hele zaak worden ontsmet. En Sarie van Keuren zou in veiligheid gebracht of geëlimineerd moeten worden.

‘U móét me uw telefoon geven zodat ik met mijn mensen kan bellen, Farrokh. Misschien hebben we net genoeg informatie om hen ertoe over te halen het Iraanse luchtruim binnen te dringen. We hebben bunkerraketten waarmee...’

‘Geen sprake van. Ik zal niet toestaan dat het Amerikaanse leger tegen mijn land ten strijde trekt.’

‘Maar ik ben zelf het Amerikaanse leger.’

‘Dat is heel wat anders, vindt u ook niet?’

‘Het leven van miljoenen mensen staat op het spel, Farrokh. Dit is niet zomaar een...’

‘Wat was er gebeurd als u zeker had geweten dat de Irakezen geen massavernietigingswapens in bezit hadden? Zou u de Iraakse luchtmacht toestemming hebben gegeven uw luchtruim binnen te dringen en uw militaire bases te vernietigen om te voorkomen dat Amerika Irak zou binnenvallen en daar dood en verderf zou zaaien? We hebben vijftig man die bereid zijn hun leven te geven, kolonel. Daar zullen we het mee moeten doen.’

Smith draaide zich weer terug op zijn buik. In gedachten sloeg hij de Iraniër met een steen op zijn hoofd om zijn telefoon te bemachtigen. Helaas vergrendelde de man zijn toestel steeds met een code, en Smith had niet kunnen achterhalen wat die code was.

‘U bent de baas, Farrokh. Roep Howell en uw soldaat maar terug. Ik wil hier ver vandaan zijn als de zon opkomt.’

De Iraniër toetste weer een sms’je in, en even later trilde het toestel toen er een antwoord binnenkwam.

Wcht ff. heb IDtje. wrdt zkr lachen.
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Het afschuwelijke gekrijs en het metalige geratel tegen de kooien waren bijna niet te harden toen Sarie de ruimte betrad waarin de apen voor proefnemingen gevangen werden gehouden. Het liefst zou ze haar verstikkende beschermende pak uittrekken en wegrennen, maar in plaats daarvan legde ze haar klembord rustig weg en stak ze haar duim door de ring van een extra grote injectiespuit.

In de spuit zat bloed van een aap die in de laatste infectiestadia verkeerde. Sarie wist dat de parasieten die in het bloed waren opgelost binnenkort zouden afsterven. Ze had geen tijd meer om nog langer na te denken, geen tijd om te evalueren of om te proberen een minder afschuwelijke manier te bedenken om hier een eind aan te maken. Er was geen tijd meer voor wat dan ook.

Toen ze langs de eerste van de afgedekte kooien kwam, hoorden de apen die erin zaten haar voetstappen en begonnen ze op de tralies aan te vallen die hen gevangen hielden, in een wanhopige poging uit te breken. In de volgende groep kooien zaten dieren die nog maar een paar uur geleden met de parasiet waren geïnjecteerd, en die reageerden totaal niet op haar aanwezigheid, maar bleven roerloos en apathisch zitten. Het was de derde groep apen waarin ze geïnteresseerd was, dieren die nog niet waren besmet.

Elke aap lag aan een infuus dat verbonden was met een centraal systeem voor het toedienen van drugs en ziekteverwekkers. Sarie spoot de spuit erin leeg en toetste een commando in op een met plastic afgedekte laptop. De parasitaire concentratie was een aanzienlijke factor groter dan waar ze bij een aanval aan blootgesteld zouden worden. Volgens haar berekeningen zouden de symptomen zich bij de tweede en derde groep ongeveer gelijkertijd ten volle openbaren. Tegen die tijd zou groep één in de stervensfase beland zijn, maar de apen zouden toch nog ongeveer dertig procent van hun kracht en mobiliteit over hebben. Meer dan genoeg om dodelijk te zijn.

De procedures voor het wegwerpen van de injectienaald en het uittrekken van de beschermende kleding waren nu zinloos geworden, maar toch doorliep ze ze op dezelfde zorgvuldige manier als altijd. Ook nu ze bijna geen tijd meer hadden, wilde ze niet het risico lopen dat de beveiligingscamera’s iets abnormaals registreerden.

Tegen de tijd dat ze het kantoor betrad, gaf de klok aan de muur aan dat het 7.30 uur was. Yousef Zarin was daar als enige al aanwezig en zat achter een computerterminal, met dossiers en losse papieren om zich heen.

Ze ging naast hem zitten, met haar rug naar de beveiligingscamera, en keek naar de diagrammen die over zijn scherm rolden. Door een ongelofelijke speling van het lot was het complex kort na Zarins inspectie gesloten, en niemand had de moeite genomen de computerwachtwoorden te veranderen. Zarin had volledige toegang tot het systeem en wist voldoende van programmeren om daarmee uit de voeten te kunnen.

‘Alles klaar?’

Hij knikte. ‘Als we melding maken van een noodsituatie, zullen alle deuren die naar de buitenwereld leiden, automatisch worden afgesloten, precies waarvoor ze ontworpen zijn. Maar ik heb twee subtiele veranderingen doorgevoerd. De eerste betreft de deuren binnen het complex. In het oorspronkelijke programma gingen ze dicht en op slot, zodat alle afdelingen van het gebouw waren verzegeld en een eventueel lek zich niet verder kon verspreiden. Ik heb de subroutine voor het op slot gaan intact gelaten, maar heb er een fout aan toegevoegd, waardoor ze niet eerst dichtgaan.’

‘Dus de deuren staan nog open als de vergrendelingspinnen naar buiten schuiven,’ zei Sarie. ‘Zodat ze niet meer dicht kunnen.’

‘Precies. De andere verandering die ik heb doorgevoerd, was lastiger, omdat ik daarvoor een compleet nieuwe code moest opstellen, maar bij een simulatie deed alles het goed.’

‘De apenkooien?’

‘Ja. De sloten van de kooien zullen opengaan en dan in die stand blijven staan.’

Ze knikte langzaam en merkte dat haar hart als een dolle tekeerging. Het was hun bedoeling om het complex in een graftombe te veranderen, een ruimte die door onvoorstelbaar veel geweld en een immense chaos verwoest zou worden, waarna de stilte voor altijd zou intreden.

‘Gaat het?’ vroeg Zarin. In zijn donkere ogen lag een bezorgde blik.

‘Ja.’

‘Het is geen fijn vooruitzicht, hè?’

‘Nee. Maar ik begin er vrede mee te krijgen.’

‘Ik ook,’ zei hij. ‘Al had ik graag mijn gezin nog een keertje willen zien. Er blijven zoveel dingen onuitgesproken als je denkt dat je alle tijd van de wereld hebt.’

Ze glimlachte flauwtjes en werd een beetje misselijk bij de gedachte dat er niemand was die zij nog heel graag had willen spreken. De universiteit zou een stemmige herdenkingsdienst houden als duidelijk was geworden dat ze nooit meer zou terugkomen. Haar collega’s zouden hoofdschuddend opmerken dat ze haar nog zo gewaarschuwd hadden niet te lang in de jungle te blijven. En dan zou het leven vanzelf doorgaan.

‘Ik moet me verontschuldigen,’ zei Zarin. Hij kwam overeind. ‘Ik wil graag nog even gaan bidden.’

Ze zag dat hij het kantoor verliet, en vond het jammer dat ze niet zo sterk geloofde als haar vader dat had gedaan. Een beetje troost van boven kon geen kwaad, zeker gezien het feit dat er in het hele complex geen druppel drank te vinden was.

In de koffiekan zat nog een restje koffie van de afgelopen nacht, en daar moest ze het maar mee doen. Het leek een beetje onwerkelijk dat ze op een punt in haar leven was beland waarop ze geen tijd meer had om een verse kan koffie te zetten.

Ze vroeg zich af wat de mensen zouden denken die hen uiteindelijk zouden vinden: al het bloed, de kapotgeslagen geïmproviseerde barricades, apen en mensen verstrengeld in de dood.

Het belangrijkste was dat de parasiet dan allang dood zou zijn.
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Sarie van Keuren zat voor Zarins computerscherm en hoorde het eindeloze gebeuk van de apen tegen de kooien. De klok tikte genadeloos voort. Ze had gehoopt dat hij op tijd terug zou zijn zodat ze dit niet in haar eentje zou hoeven te doen. Maar ze respecteerde zijn wens om een moment voor zichzelf te hebben.

Ze zag haar gezicht weerspiegeld in het zwarte beeldscherm, dat in de slaapstand stond. Het afgetrokken gezicht, de dikke wallen onder de ogen, en de doodse blik leken van iemand anders te zijn. Iemand die veel te ver van huis was gegaan.

Ze veegde een traan weg en drukte op het toetsenbord om het beeldscherm weer tot leven te brengen. Na een paar muisklikken verscheen de knop van het alarmprogramma in beeld. Ze bracht de cursor ernaartoe en dacht aan Zarin en aan het gezin dat hij achterliet. En ook aan het gezin dat zij nooit zou hebben.

Met een onbeduidende beweging van haar vinger activeerde ze het alarm, dat het gekrijs van de apen overstemde. Ze hield haar adem in en vocht tegen de aandrang om weg te rennen. Het kon maar beter zo snel mogelijk voorbij zijn.

Maar er gebeurde niets.

Sarie draaide zich om in haar stoel en keek naar de dichte deur naar de gang. Die had automatisch open moeten zijn gegaan, waarna de vergrendelingspinnen geactiveerd zouden worden. Ze begreep er niets van en klikte nogmaals op de knop. Het alarm bleef loeien, maar de deur bleef dicht en de apen zaten nog steeds veilig in hun kooien.

De monitor flikkerde even en werd zwart, maar uiteindelijk verscheen het loginscherm weer. Ze typte Zarins wachtwoord in en probeerde in het computersysteem te komen, toen de deur achter haar openging.

Dat kwam niet doordat de computer dat had gedaan, en ze schoot overeind toen drie mannen met mitrailleurs binnenstormden. Even later verscheen Omidi, die Yousef Zarin achter zich aan sleepte. Het rechterbeen van de wetenschapper was gebroken en begaf het toen Omidi hem losliet, waardoor hij bloedend en als een hoopje ellende op de betegelde vloer bleef liggen.

‘Dacht je dat ik je niet in de gaten hield?’ blafte Omidi haar toe. ‘Dacht je soms dat ik het rapport niet had gelezen dat Zarin had opgesteld?’

‘Ik...’ stamelde Sarie. ‘Ik dacht dat een van de sloten van de kooien het niet deed. Dat...’

De Iraniër beende op haar af en sloeg met een vlakke hand in haar gezicht, zo hard dat ze ten val kwam. ‘We hebben mensen in dienst die de computers in de gaten houden! We hebben gezien dat hij de subroutines voor de beveiliging herschreef. Vertel me nou maar eens wat jij hebt gedaan!’

Sarie schudde wild met haar hoofd, in een poging haar gedachten op een rij te zetten. Zarin had niet gepraat. Hij had volgehouden en was niet doorgeslagen, ondanks de marteling die hij had moeten ondergaan.

‘Ik... ik heb de rest van de proefdieren geïnfecteerd,’ zei ze. Ze probeerde iets te bedenken wat toch al duidelijk was. ‘We...’

‘Dat weet ik al,’ zei Omidi, die zijn pistool op Zarin richtte. ‘Jullie hebben de hele nacht doorgewerkt. Ik wil weten wat je met die parasiet gedaan hebt!’

‘Niets!’

Omidi drukte de loop van zijn pistool tegen het achterhoofd van de toegetakelde wetenschapper. ‘Zeg op of ik knal hem overhoop!’

‘Ik heb echt niets gedaan!’ zei Sarie. Ze probeerde alleen dingen te zeggen wat zijn gelovigen zelf ook hadden kunnen achterhalen. ‘Ik heb de incubatietijd niet verkort, maar heb de dieren steeds hogere concentraties gegeven.’

‘Kon de beroemde Sarie van Keuren niets beters verzinnen?’ zei hij, terwijl hij een vinger om de trekker spande. ‘Zeg de waarheid! Nu!’

Het was voorbij. Ze had nog één laatste smoes achter de hand om een handjevol levens te redden. ‘Goed dan! Doe hem niets. Ik selecteerde op parasieten die het hoornvlies aantasten, zodat de slachtoffers blind zouden worden.’

Ze schrok toen ze de knal van het pistool hoorde en probeerde haar ogen met een hand te beschermen tegen het rondvliegende bloed en hersenweefsel.

‘En nu ga je onze wetenschappers uitvoerig uit de doeken doen hoe je de zaak hebt gesaboteerd en hoe de schade ongedaan kan worden gemaakt,’ zei Omidi. Hij draaide zijn pistool in haar richting.

Sarie keek ontzet naar het lijk van de wetenschapper. Ze voelde geen angst meer. Ze voelde helemaal niets meer. Ten slotte strekte ze haar arm en stak ze haar middelvinger op.
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De truck slipte door het diepe zand, waardoor het canvas-doek aan de achterkant opwaaide. Daardoor zag Peter Howell de tweede truck, die vlak achter de eerste aan kwam en moeite leek te hebben de voorste bij te houden. Het zou een wonder zijn als die het haalde. Of misschien kon je beter stellen dat het een wonder zou zijn als een van de trucks het überhaupt zou halen.

Hij trok het canvas-doek dicht en liet zijn blik over de gezichten van de mannen gaan die bij hem in de laadruimte zaten, tussen de zandzakken in die bedoeld waren om de truck meer gewicht te geven. Van stoïcijnse blikken en opperste concentratie, wat hij altijd zo geruststellend had gevonden toen hij nog bij de SAS zat, was nu geen sprake. Elk gezicht vertelde een ander verhaal: haat - voor hem, voor de Britten in het algemeen, voor de Iraanse regering. Angst. Vertwijfeling.

Waarschijnlijk zou een opzwepende peptalk wonderen doen, maar omdat de meesten geen Engels verstonden, zou dat weinig zoden aan de dijk zetten. In plaats daarvan keek hij naar buiten door een gaatje dat in het doek was gemaakt en tuurde hij tegen de zon in naar de snel dichterbij komende wachttorens. Er stonden er twee bij de poort, aan weerskanten een, elk met een strategisch gekozen mitrailleurpost en bemand door soldaten die waarschijnlijk veel meer ervaring hadden dan zijn jongens, van wie er velen over een paar minuten hoogstwaarschijnlijk om het leven zouden komen.

Hun chauffeur, een boom van een kerel die Hakim heette en vroeger bij een speciale unit had gezeten, begon af te remmen. Ze hadden maar liefst vijftig keer met scherp geoefend, en het stemde Howell tevreden dat de jongemannen om hem heen hun geweren controleerden, zoals ze dat bij de training geleerd hadden.

Toen de truck hobbelend de betonnen brug op reed, tuurde hij weer door het kijkgaatje. Een van de twee soldaten in het wachthuisje liep op zijn hoede naar het portier aan de chauffeurskant, terwijl zijn collega om de truck heen liep. Howell had geen idee wat Hakim zei, maar de verveelde irritatie in zijn stem klonk heel overtuigend. Langzaam werden zijn woorden overstemd door het knarsende geluid van de remmen van de tweede truck.

Howell trok een pistool met geluiddemper tevoorschijn, kaliber 22, en keek er fronsend naar terwijl hij de naderende voetstappen van de bewaker hoorde. Een mes zou in deze situatie handiger zijn geweest, maar Smith, die samen met Farrokh in de andere truck zat, was bang dat de onervaren soldaten dan van hun stuk gebracht zouden worden.

Toen de bewaker het canvas losmaakte, richtte Howell het pistool zorgvuldig. Het had geen zin om overhaast te werk te gaan, omdat het toch even zou duren voordat de ogen van de bewaker aan het donker gewend waren, en als Hakim inderdaad zo overtuigend was als hij klonk, zou niemand enige reden tot argwaan hebben.

Howell wachtte tot de flap helemaal werd opengegooid, waarna hij op zijn gemak een hand naar voren bracht en met zijn andere hand een kogel door het oog van de man schoot.

Door het kleine kaliber en de geluiddemper maakte het schot bijna geen geluid. Howell trok het in elkaar zakkende lijk over de laadklep. Na een onvergeeflijke aarzeling die tweeënhalve seconden duurde, trokken twee van zijn manschappen het lijk verder de truck in.

De chauffeur van de achterste truck knikte onopvallend van achter de voorruit, om aan te geven dat niemand nog in de gaten had wat er aan de hand was. De torens stonden dusdanig opgesteld dat de mitrailleurposten de brug onder kruisvuur konden nemen, maar het nadeel daarvan was dat hun zicht nu beperkt werd door de overkapte laadruimtes van de trucks.

Howell veegde een streep bloed van de laadklep en hielp een van zijn jongens uitstappen. Van tevoren hadden ze foto’s van de soldaten in het wachthok genomen, en de vrouwen in Farrokhs trainingskamp hadden handmatig uniformen gemaakt voor twee mannen die het meest op hen leken.

De jongeman kweet zich eervol van zijn taak door op zijn gemak naar het raampje van de chauffeur van de andere truck te lopen. Ondertussen sprong Howell uit de truck en hielp een paar anderen met uitstappen. Smith was waarschijnlijk hetzelfde aan het doen en bracht zijn team bijeen aan de achterkant van de truck.

Howell stak een bemoedigende duim op naar de angstige mannen die bij hem stonden, stapte rustig uit de dekking en opende het vuur op de westelijke mitrailleurpost. De bewaker die dat overleefde, greep naar zijn wapen, maar Hakim schakelde hem met een gericht pistoolschot uit, waarna hij plankgas gaf. Howell en zijn manschappen hadden nu geen dekking meer.

Zoals verwacht gingen de eerste salvo’s vanuit de torens ver naast, omdat de soldaten nog moesten overschakelen van totale verveling naar actie. Het was duidelijk niet de eerste keer dat ze onder vuur lagen, en al snel kregen ze door wat Howell allang wist: de torens waren dusdanig ontworpen dat ze totaal niets te vrezen hadden van de kleine handwapens waar het onervaren legertje van Farrokh over beschikte.

Vanuit zijn ooghoek zag Howell dat Smith en zijn team de andere toren bestookten, en dat Hakim de poort ramde. De truck kwam erdoor, maar kantelde langzaam en belandde uiteindelijk op de zijkant. De Iraniër probeerde uit het raampje naar buiten te klimmen, maar was halverwege gekomen toen een scherpschutter hem vanuit de westelijke toren op de korrel nam en zijn nek bijna helemaal kapotschoot.

Toen een jongeman die een metertje van Howell af stond door een mitrailleursalvo in zijn zij werd geraakt, dook de Brit naar links en rolde in de richting van de truck die nog op de brug stond. Met een knarsend geluid zette het voertuig zich in beweging.

Doordat de schutters in de torens steeds meer zelfvertrouwen kregen, schoten ze steeds vaker raak. Weer ging er iemand neer, en Howell zag dat Smith het op een lopen zette en er maar net in slaagde een gestage stroom kogels voor te blijven. Achter hem spatte het beton op. Achter de verbrijzelde poort sprongen de soldaten uit de gekantelde truck. Ze doken achter het voertuig weg om buiten het bereik van de scherpschutter te blijven, maar waren weerloos als de schutters op de torens zouden besluiten hen onder vuur te nemen.

Het geluid van de truck die achter hem tot leven was gekomen, overstemde het geratel van de mitrailleurs. Howell dook opzij toen het voertuig onder een zware kogelregen naar voren schoot.

‘Blaas die brug dan op, stelletje idioten!’ prevelde Howell terwijl hij achter de truck aan holde.

Het was alsof ze hem gehoord hadden, want door een verzengende klap die van rechts kwam, werd hij tegen het nog steeds intacte betonnen wegdek gesmeten.

Versuft richtte hij zijn blik op de oostelijke toren en zag dat het bouwsel even wankelde en vervolgens in de richting van de andere toren viel.

‘Hakim, briljante klootzak,’ zei Howell toen de twee torens tegen elkaar aan vielen en de mitrailleurs zwegen.

Tijdens hun verkenningsmissies hadden ze de explosieven die bedoeld waren om in noodgevallen de brug op te blazen, verplaatst naar de voet van de toren. Hakim had het grootste deel van zijn carrière voor een eliteteam van de explosievendienst gewerkt, en hij had hem persoonlijk verzekerd dat de toren precies zo zou vallen als inderdaad gebeurd was. Natuurlijk had Howell dat niet op voorhand willen geloven. Hoe vaak gingen dingen nog volgens plan als er eenmaal geschoten werd?

De tweede truck was inmiddels binnen de omheining en reed in volle vaart op de reusachtige stalen deur af die in een rotswand was gebouwd. Howell rende naar de oostkant van de brug en dook languit naast Smith, die zich bij de aarden wal bij de droge gracht had verschanst.

De truck reed minstens zeventig toen hij de deur raakte. Door de klap kwamen de explosieve ladingen voor in de auto tot ontploffing. Het was niet te zien of de deur daardoor was opengeslagen, maar Howell dacht met eerbied aan de moedige chauffeur die nu om het leven was gekomen en haalde het dopje van zijn vizier.

‘Waar moet ik naar zoeken?’ riep hij.

‘Torens op negen uur en drie uur zijn actief,’ schreeuwde Smith terug. ‘Vanuit het noorden komen manschappen aan, die proberen onze jongens in de gekantelde truck onder vuur te nemen.’

Howell tuurde door de kijker en nam bij de westelijke afrastering beweging waar. Hij vuurde een kogel af, waardoor de voorste van zes mannen in elkaar zakte die probeerden dekking te zoeken achter een rots, ongeveer honderdvijftig meter verderop.

‘Trouwens, Peter?’ hoorde hij Smith zeggen terwijl hij naar een nieuw doelwit zocht. ‘Fijn dat je nog in leven bent.’
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Sarie van Keuren haalde uit naar de man die haar door de gang achter zich aan trok, maar dat had weinig effect. Ze struikelde en kwam bijna ten val. Het oorverdovende alarm hield uiteindelijk op.

Ze had geen idee wat er aan de hand was, maar het was duidelijk dat de stemming was omgeslagen toen er een paar minuten geleden een gedempte explosie te horen was geweest. Op slag was er niets meer over van Omidi’s superieure houding en zelfingenomen glimlach. Hij was de gang op gerend en had allerlei bevelen geroepen tegen de mensen die in de kantoren en labs aan het werk waren en bang waren geworden.

Weer sloeg ze zonder succes tegen de zij van de man die haar vasthield. Ze passeerden een bomvrije dubbele deur, die ze nooit eerder geopend had gezien. In de ruimte erachter zag ze de wetenschappers die een voor een uit haar team waren verdwenen, Omidi’s gelovigen. Ze liepen bedrijvig heen en weer met dossiers, reageerbuisjes en computerschijven.

De bewaker liet haar los, priemde een vinger in haar richting en zei iets wat ongetwijfeld betekende dat ze nergens naartoe mocht gaan.

Hij hielp de wetenschappers om alles in het vertrek in een stortkoker te gooien, die naar een vuilverbrandingsoven leidde. Ze keek naar de glazen wand links van haar. Erachter zaten drie geïnfecteerde mannen opgesloten, die met hun bloedende, gebroken handen tegen de afscheidingswand beukten, terwijl het in het lab een steeds grotere chaos werd. De mannen richtten hun agressie niet op elkaar en leken zich zelfs niet bewust van elkaars aanwezigheid. Waren ze niet ingespoten met haar meest recente versie van de parasiet? Werkten haar aanpassingen niet bij mensen? Misschien waren de veranderingen die ze had doorgevoerd niet resoluut genoeg. Het was mogelijk dat ze bij voorkeur gezonde slachtoffers zochten, en dat ze zich pas op elkaar zouden werpen als er verder geen andere opties meer overgebleven waren.

Mehrak Omidi zat wanhopig commando’s op een computer in te voeren, en keek steeds naar twee monitoren die tegen het plafond hingen. Aarzelend deed ze een paar passen in zijn richting en tuurde naar de kleine schermen, die beelden van buiten het complex vertoonden.

Saries hart sprong op toen ze zag dat de bewakers buiten door gewapende mannen werden aangevallen, maar iets van haar blijdschap werd gedempt toen ze zag dat het geen Amerikanen waren, maar Iraniërs, en zelfs met haar lekenoog zag ze dat ze geen ervaren troepenmacht vormden. Sommige soldaten leken niet eens in de richting te kijken waarin ze schoten.

Omidi rende naar een gekoelde kluis en toetste een lange code in op een paneeltje. Toen de deur openging, kolkte er een wolk ijskoude lucht uit. Omidi haalde een rek met glazen injectieflacons tevoorschijn, die hij voorzichtig overhevelde naar een met schuimrubber bekleed koffertje.

Ze merkte dat niemand haar in de gaten hield en schuifelde een paar meter opzij naar een bureau. Ze voelde op de tast achter haar rug naar de schaar die op het bureaublad lag en had die net onder haar broekriem gestoken toen Omidi het koffertje dichtdeed en naar haar toe rende, met drie bewakers bij zich.

Hij greep haar bij de arm en trok haar mee naar de gang. In de deuropening bleef hij even staan om een paar laatste bevelen te schreeuwen naar de twee beveiligingsmannen die in het vertrek waren achtergebleven. Die lieten daarop hun geweer van hun schouder glijden, en vol afschuw zag Sarie dat ze het vuur openden op de wetenschappers, die nog steeds bezig waren al hun rapporten en notities te vernietigen.

Binnen een paar seconden was het voorbij. Damp hing als een nevel in het vertrek, en de stank van kruit drong haar neus binnen terwijl ze naar de doodgeschoten onderzoekers keek, en naar de mannen die hen om het leven hadden gebracht, en naar de drie slachtoffers die met de parasiet besmet waren en nog steeds probeerden door de glaswand te breken. Toen Omidi haar meetrok, kon ze niet de kracht opbrengen om zich nog langer te verzetten.

Terwijl achter hen het mitrailleurgeratel aanhield, bereikten ze het eind van de gang. Een van Omidi’s soldaten toetste een code in op een paneel aan de muur, waarna een stalen deur opengleed. Erachter bevond zich een reusachtige grot, waarin lampen opgehangen waren en die versterkt was met betonnen pilaren. Sarie werd voor in een militair voertuig geduwd, en Omidi ging naast haar zitten, met beide armen om zijn koffertje, alsof er een medicijn in zat waarmee alle vormen van kanker konden worden genezen.

Hij zag dat ze naar de koffer staarde en zei zonder enige humor in zijn stem: ‘Mijn medewerkers zijn erin geslaagd de parasiet bijna achtenveertig uur buiten het lichaam in leven te houden. Dat is lang genoeg om ermee naar Mexico te gaan en hem Amerika binnen te smokkelen.’

Een van de bewakers ging achter het stuur zitten. Hij had een laptop bij zich die haar bekend voorkwam: die was van Yousef Zarin geweest. Omidi zette de laptop aan terwijl een van zijn soldaten achter in het voertuig sprong om de mitrailleur te bedienen die op de laadbak was bevestigd.

‘Wrang, hè,’ zei Omidi, ‘dat het programma dat jullie gemaakt hebben om ons te vernietigen, nu datgene is wat ons zal redden.’

De motor werd gestart, en even later reden ze achteruit de parkeerruimte uit. Er was geen tijd meer te verliezen. Ze moest iets doen.

De schaar zat nog steeds onder haar broekriem. Ze pakte het ding en stak het met een zwaai in de ribbenkast van de chauffeur. Met haar vrije hand probeerde ze het stuur te pakken. De man schreeuwde het uit van de pijn en de schrik, maar de punt van de schaar drong maar een paar millimeter in zijn lijf door, zodat hij met gemak in staat was om op de rem te trappen.

Toen ze naar voren werd geslingerd, greep ze intuïtief opzij naar de greep van Omidi’s portier. Toen dat openvloog, zette ze zich af, waardoor ze allebei naar buiten tuimelden. Ze kwamen allebei met een klap op de grond terecht, maar zij had zich daarop voorbereid en had zich klein gemaakt om te kunnen doorrollen, terwijl Omidi keihard op zijn rug smakte.

Daardoor viel het koffertje uit zijn handen en tuimelde het ding over de vieze grond. Ze graaide ernaar, kreeg het hengsel te pakken, en door de vaart die ze had, rolde ze door en kwam ze overeind.

Het had geen zin om achterom te kijken. Ze rende naar de deur waar ze net door naar buiten waren gekomen. Achter haar werd geschreeuwd, en er werd geschoten met de mitrailleur die op de laadbak van de truck was bevestigd, maar de kogels gingen ver naast.

Toch had ze gehoopt dat het veel langer zou duren voordat de bewaker zijn mitrailleur in stelling had kunnen brengen. Nu werd ze gedwongen achter een steunpilaar dekking te zoeken. Een ratelend salvo sloeg zoveel beton weg dat de wapening bloot kwam te liggen. Plotseling verstomde het geweld.

‘Dr. Van Keuren,’ doorbrak Omidi de stilte. ‘Luister. U kunt nergens heen. Als u zich overgeeft, garandeer ik uw veiligheid. Hoort u me?’

Ze stak haar hoofd om het hoekje en trok zich onmiddellijk terug. De man die ze met de schaar te lijf was gegaan, kwam haar kant op. Hij hield een pistool in de aanslag, en op zijn shirt zat een grote bloedvlek. Omidi lag op de grond en typte op de laptop. Blijkbaar was het apparaat niet in duizend stukjes uit elkaar gevallen, zoals ze had gehoopt.

Dat hij beweerde voor haar veiligheid garant te staan was complete onzin. Hij had de man achter de mitrailleur alleen maar de opdracht gegeven het vuur te staken omdat hij bang was dat het koffertje anders beschadigd zou kunnen worden. Als Omidi de kans kreeg, zou hij haar vermoorden en de parasiet op Amerika loslaten, of hij zou haar weer gevangennemen en haar dwingen de parasiet verder op te kweken. Dat waren geen aantrekkelijke scenario’s.

Ze hoorde een knarsend geluid achter zich en zag dat de deur die toegang tot het complex verschafte langzaam dichtschoof. Omidi had Zarins programma geactiveerd om de besmette apen uit hun kooien te bevrijden en te voorkomen dat de aanvallende troepenmacht kon binnendringen.

Sarie had geen keuze en rende naar de zich langzaam sluitende deur, met het koffertje tegen zich aan geklemd. Zonder zich iets aan te trekken van de schoten die op haar af werden gevuurd, concentreerde ze zich op de deur, die ze wilde bereiken voordat de deuropening te smal was om er nog doorheen te kunnen.

Toen er een vlammende pijn door haar been trok, viel ze naar voren, en het koffertje vloog uit haar hand. Half in de deuropening kwam ze tot stilstand, en ze probeerde terug te kruipen om de koffer te pakken, maar toen een kogel in de rotswand achter haar uiteenspatte, zag ze daarvan af.

Ze gooide haar schouder tegen de deur en duwde er zo hard mogelijk tegenaan, maar het mechaniek dat ervoor zorgde dat de deur dichtging, was te krachtig voor haar. De man die ze met de schaar had gestoken, rende nu haar kant op, en de loop van zijn wapen was op haar gericht. Ze kon niets meer doen om te voorkomen dat Omidi het koffertje in zijn bezit zou krijgen. Maar haar zouden ze niet te pakken krijgen.

Ze wurmde zich door de deuropening en kon haar voeten nog maar net op tijd intrekken. De deur sloeg dicht. Hijgend bleef ze op de koude grond liggen om op adem te komen.

De kogel die haar been had geraakt, had slechts een schampschot veroorzaakt. Ze scheurde een van haar mouwen af om de wond daarmee te verbinden. Ze wist niet wat voor troepenmacht bezig was het complex te bestormen, maar wel wist ze dat haar enige hoop van die kant moest komen.

Ze kwam op haar knieën overeind en wilde net gaan staan toen ze verstijfde. Er was een brommend geluid te horen, dat net boven het gesuis in haar oren uit kwam.

De apen. Die waren uit hun kooien gelaten.
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Jon Smith keek over de wal bij de droge gracht en tuurde naar de toren bij de noordoostelijke omheining, om te kijken of hij de sluipschutter kon zien die zich daar verschanst had. Dat de truck van Hakim was gekanteld, was een complete ramp geweest, want daardoor zaten Farrokh en zijn team vast en was de hele operatie een uitputtingsslag geworden die geen uitzicht op succes bood.

Iets hoger op de brug lag Howell, languit, en wendde zijn ongelofelijke scherpschutterskunst aan om de soldaten dekking te geven die zich achter de omgevallen truck schuilhielden. Farrokh kroop van de een naar de ander, deelde schouderklopjes uit en sprak zijn manschappen bemoedigend toe, al leken de meesten van hen het van angst in hun broek te doen.

De afstand tussen hen en de overgebleven torens was zo groot dat de mitrailleurs die bovenin waren geïnstalleerd, niet nauwkeurig genoeg waren om doel te treffen, zodat de bewakers nu hun geweren hadden gepakt. Ze waren niet slecht in het schieten, maar ook niet bijzonder goed - met één uitzondering. In de noordoostelijke toren zat een schutter die buitengewoon goed was. Hij had al drie van hun manschappen uitgeschakeld en zorgde voor ontstellend veel oponthoud. En zo groot was hun troepenmacht toch al niet.

Zijn bebaarde gezicht verscheen boven de rand van de toren. Smith kreeg geen tijd om zijn wapen te richten, omdat de vuurmond al vlamde. Het schot raakte de brug, en toen Smith zijn hoofd opzij draaide, zag hij dat er een stukje beton naast Howells schouder was weggeslagen. De Brit bleef echter volslagen roerloos liggen, met zijn oog voor het vizier.

‘Ik zou het heel fijn vinden als je me van die klootzak verlost, Jon.’

‘Wordt aan gewerkt.’

Weer werd er een schot gelost, en een halve meter van Smiths hoofd af spatte zand op. Howell schoot een paar keer in de richting van waaruit het schot was gekomen. Hier blijven zitten tot de Iraniërs hun geweren hadden scherpgesteld en versterkingen hadden ingeroepen, was geen optie. Maar als ze zelf uit hun dekking tevoorschijn kwamen, zou de scherpschutter in het noordoosten de tijd van zijn leven hebben.

Het werd dus een raadspelletje. Aan welke kant van de toren zou de man de volgende keer met zijn hoofd verschijnen? Om gericht te kunnen schieten, moest Smith zijn positie tot op dertig centimeter nauwkeurig voorspellen.

‘Volgens mij begin ik al behoorlijk rood te worden,’ zei Howell, waarmee hij maar wilde zeggen dat hij hier niet helemaal naartoe was gekomen om in deze patstelling verzeild te raken.

‘Zuid, oost of west?’

‘Hè?’ zei Howell.

‘Kies maar.’

‘Zuid.’

‘Kies een getal onder de tien.’

‘Zes.’

Smith richtte op de zuidkant van de toren, ongeveer zes voet van links, en wachtte. Vijf seconden. Tien. Vijftien. Toen het donkere gezicht zich weer liet zien, was het bijna precies op de plek die Howell met zijn antwoorden had bepaald.

Smith hield zijn adem in en vuurde een kogel af. Het duurde een fractie van een seconde voordat de kogel de afstand had overbrugd. Het hoofd spatte uiteen en de man viel achterover.

‘Het geluk van de Ieren is met ons, Peter. Kom op! Nu!’

Farrokhs manschappen gaven dekking door de vijandelijke soldaten onder vuur te nemen die Howell geprobeerd had in toom te houden, maar door hun benarde positie konden ze onmogelijk iets ondernemen tegen de scherpschutters die zich in de torens hadden verschanst.

De kogels vlogen Smith om de oren. In het rulle zand probeerde hij alles op alles te zetten. ‘Naar rechts!’

Howell dook naar rechts en belandde achter de zandzakken die door het gescheurde zeildoek van de truck waren gegleden toen die was gekanteld. Hij vuurde op de torens om Smith dekking te geven terwijl die over het lijk van een van hun eigen soldaten heen sprong en naast Farrokh in elkaar dook. Farrokh maande zijn overgebleven negen soldaten hun munitie niet in één keer te verknallen.

‘We zijn veilig! Terugtrekken!’

Farrokh schreeuwde naar zijn mannen dat ze zich weer achter de truck moesten verschansen. Smith greep de jongste van de groep, pakte het mobieltje af waarmee hij nota bene het vuurgevecht aan het filmen was, en sleurde hem naar achteren, in de richting van Howell.

‘De toren op drie uur!’ zei Smith tegen de jongen, terwijl hij hem naast de Brit op de grond gooide. ‘Snap je? Schiet op de toren op drie uur!’

De jonge soldaat slaakte een angstige kreet toen er op een meter bij hem vandaan een kogel insloeg, maar daarna rolde hij zich plichtsgetrouw op zijn buik en legde hij de loop van zijn geweer op een zandzak. Het was de eerste keer dat hij oorlogsgeweld van dichtbij meemaakte, maar hij was vaak met zijn vader wezen jagen en kon beter schieten dan de rest.

Howell strekte zijn arm en gaf hem een schouderklopje. ‘Zo mag ik het zien. Helemaal goed.’

Farrokh en de anderen hadden zich verschanst in de laadruimte van de gekantelde truck, terwijl de soldaten van Omidi de onderkant onder vuur namen, ongetwijfeld in een poging door de pantserlaag heen te komen om de brandstoftank te laten ontploffen.

Eindelijk had Smith vrij zicht op de rotspartij waar de ingang tot het complex was gebouwd. De zware deuren waren geblakerd en ingedeukt, maar hun actie had niet het resultaat opgeleverd waarop hij had gehoopt. Er was een gat in de stalen platen ontstaan van ongeveer een halve bij anderhalve meter, maar dat moest voldoende zijn. Als ze er tenminste bij konden komen. De truck was het enige wat bescherming bood tegen een genadeloos kruisvuur. En aangezien ze gedwongen waren bij de truck te blijven, moesten ze het voertuig maar meenemen.

‘Kom op!’ riep Smith, terwijl hij zijn vingers in het zand stak, onder de bovenkant van de cabine. ‘Laten we dit ding rechtop hijsen!’

Farrokh en zijn soldaten schoten hem te hulp, en met z’n tienen slaagden ze erin het gevaarte langzaam overeind te krijgen.

‘Doorgaan!’ schreeuwde Smith, om boven het kabaal van het vuurgevecht uit te komen dat Howell en zijn nieuwe metgezel met de torens leverden. De man die links van Smith stond, werd onder in zijn rug geraakt en ging neer, waardoor de truck weer een eindje terug zakte. ‘Harder duwen!’

Het lukte hun de wagen schuin omhoog te krijgen. Smith duwde tegen de zijkant van de voorruit en merkte dat het gewicht steeds lichter werd. Toen de zwaartekracht het uiteindelijk van hen overnam, dook hij door het openstaande raam, schoof het lijk van Hakim aan de kant en drukte met zijn schouder de koppeling in.

Toen hij het sleuteltje in het contact omdraaide, merkte hij tot zijn aangename verbazing dat de motor bijna onmiddellijk tot leven kwam. Misschien stond het geluk eindelijk eens aan hun kant.

Nog steeds ineengedoken onder het dashboard gebruikte hij zijn knie om de versnellingspook te bedienen. Langzaam liet hij de versnelling opkomen en reed hij naar de ingang van het complex toe. Kogels ketsten op het gepantserde portier af.

Na wat een uur leek te duren maar in werkelijkheid waarschijnlijk nog geen minuut was geweest, kwam de truck ergens tegenaan, waarna het voertuig tot stilstand kwam. Toen de motor afsloeg, trapte Smith het portier open en glipte hij naar buiten. Howell en zijn metgezel hadden al een nieuwe positie ingenomen en namen de torens onder vuur.

In de verte zag hij een stofwolk, die hun richting op kwam. Dat was het konvooi dat ze achter de hand hadden gehouden, zodat niet al op de brug duidelijk zou worden dat ze met zovelen waren. Het zou nog een kwartier duren om hier te komen, dus daarvan hadden ze voorlopig geen hulp te verwachten.

Smith drukte zich tegen de truck aan en schuifelde naar de geblakerde stalen deuren. Hij voelde dat er koude lucht door het gat stroomde, en hij zag het flakkerend schijnsel van tl-licht. Maar dat was alles. Er was geen geluid te horen, en hij zag niets bewegen.

Toen hij even bleef nadenken, werd de voorruit van de truck achter hem door een kogel versplinterd. Howell deed alles wat in zijn macht lag, maar het was slechts een kwestie van tijd voordat de sluipschutters hen te pakken kregen.

‘Wat nu?’ vroeg Farrokh, die naast hem was komen staan. Smith hing zijn geweer om zijn schouder en haalde de oude kaliber 45 tevoorschijn die hij gekregen had. Het pistool voelde zwaar en onhandig aan in vergelijking met het wapen dat Janani op maat had gemaakt, maar hij moest het er maar mee doen.

Hij boog naar voren, maar toen zijn pistool ter hoogte van het gat in de deuren kwam, klonk er een schot en werd het pistool uit zijn handen geblazen.

‘Verdomme!’ zei hij. Snel deinsde hij achteruit en controleerde zijn handen. Alle vingers zaten er nog aan.

Er volgden nog een paar schoten, waardoor Farrokhs angstige soldaten werden opgejaagd. Smith probeerde te bepalen wat hij hoorde. Er stonden drie of misschien vier afzonderlijke wapens op het gat gericht waar ze doorheen moesten.

‘Hebben we nog explosieven achter de hand?’

Farrokh schudde zijn hoofd. ‘De mannen die in aantocht zijn, hebben een paar handgranaten, maar de rest hadden we allemaal in de truck gestopt.’

‘Dat meen je niet. Hebben jullie niets achter de hand gehouden?’

‘Als we die deur niet open kregen, wat zouden we er dan mee hebben moeten doen?’

Dat was een sterk punt, maar niet wat hij graag wilde horen. Ze hadden de truck nog om in te zetten. Hoe konden ze die gebruiken? Het had waarschijnlijk geen enkele zin om de deuren daarmee te rammen, want daar waren die zo te zien nog wel tegen bestand. Misschien proberen om ze met kettingen open te trekken?

Geweldig plan, als ze al kettingen hadden gehad. En een paar uur tijd. En niemand die probeerde hen dood te schieten.

Weer werd er achter de deuren geschoten. Smith deed nog een stap achteruit, tot hij besefte dat de kogels niet door het gat kwamen. Er was paniekerig geschreeuw hoorbaar, dat even later gevolgd werd door angstaanjagend, galmend kabaal, wat hem vreemd genoeg aan het gekrijs van apen deed denken.

Hij raapte de geblakerde resten van een bumper op en zwaaide ermee voor het gat. Nog steeds klonken er schoten en hoorden ze gekrijs, maar er leek niet op de bumper te worden geschoten.

Het leek hem niet raadzaam blind door het gat te springen, maar dit was een kans, en het viel niet te voorspellen wanneer zich weer zo’n mogelijkheid zou voordoen.

‘Peter!’ schreeuwde hij. ‘We gaan naar binnen!’

Howell tikte de jongeman naast hem op zijn rug, waarna ze allebei naar Smith renden, die bevelen blafte. Farrokh vertaalde ze.

‘Jij. Neem Peters plaats over en houd zo veel mogelijk die torens onder vuur. Jullie drie, blokkeer de ingang nadat we naar binnen zijn gegaan. Gebruik de truck daarvoor, en wat je maar te pakken kunt krijgen. Niets en niemand mag het complex verlaten. Jullie weten toch waar we hier mee te maken hebben, hè?’

Ze knikten allemaal. ‘Goed. Hou je taai. Versterking is onderweg. De rest gaat met ons mee.’

Smith raapte zijn pistool op, haalde diep adem en dook door het gat. Hij liet zich onmiddellijk vallen, bleef zo dicht mogelijk bij de muur en schreeuwde dat de man na hem hetzelfde moest doen.

Hij had gelijk dat er drie man waren die de ingang hadden bewaakt, maar nu hadden ze zich ergens anders op gericht en hadden niet eens gemerkt dat hij was binnenkomen. Ze vuurden in het wilde weg op twee kleine apen die onder het bloed zaten en zo snel van de muur via het plafond naar de grond doken dat je bijna zou denken dat ze konden vliegen. Kogels ketsten af op steen en staal, op zoek naar iets zachters.

Toen Farrokh als tweede door het gat naar binnen kwam, trok Smith hem naar zich toe en zorgde hij ervoor dat de man zich zo klein mogelijk maakte. De rest van de manschappen volgde daarna.

‘Niet schieten,’ zei hij, maar het was te laat. De tweede soldaat die binnenkwam, loste een serie ongecontroleerde salvo’s in de richting van de rode gestaltes die als een waas door de ruimte sprongen. Nog meer kogels vlogen door de lucht.

‘Peter! De apen!’ schreeuwde hij toen de Brit door het gat verscheen.

De bewakers van Omidi hadden alleen maar oog voor de wild rondspringende apen, wat als voordeel had dat ze een gemakkelijk doelwit vormden. Ze zakten als zoutzakken in elkaar toen Smith ze een voor een met een kogel in hun borstkas uitschakelde.

‘Ophouden met schieten!’ schreeuwde Smith terwijl Howell in een hoek ging zitten en met zijn wapen een aap volgde die langs een langwerpige lichtarmatuur sprong die aan kabels hing. Omdat niemand hem leek te hebben gehoord, dook hij over Farrokh heen, greep het geweer van de dichtstbijzijnde man en schreeuwde: ‘Ophouden!’

Een paar lampen knalden uit elkaar toen Smith naar de volgende soldaat ging die toch door bleef schieten. In het donker zouden ze geen schijn van kans tegen deze kleine duivels maken. Het lukte Smith het geweer uit handen van de soldaat te rukken, en hij wilde net naar de laatste toe gaan die nog aan het schieten was, toen een van de apen zich op de man liet vallen, die daarop het vuren staakte.

De jongeman schreeuwde het uit, liet zijn geweer vallen en maaide met zijn armen naar het beest, dat zijn tanden in zijn nek zette.

Dat was precies de kans waarop Howell had gewacht. Zijn kogel versplinterde de rechterhelft van de schedel van de aap, kwam er aan de achterkant weer uit en boorde zich in de ruggengraat van de soldaat. Een snelle en humane dood voor mens en dier.

De overgebleven aap was kleiner en sneller, maar werd duidelijk in verwarring gebracht door de schaduwen die door de bungelende laatste lamp werden veroorzaakt. Farrokh en zijn manschappen bleven het dier met hun wapens volgen, en het lukte hun hun angst te beteugelen, zich in te houden en niet te schieten.

Het beest sprong op de muur af, maar miste het gat in het beton waar het doorheen wilde springen, waardoor het achterovertuimelde. Hij werd versuft door de klap, waardoor zijn chaotische bewegingen vertraagd werden en hij een geschikt doelwit werd. Het dier tolde om zijn as toen hij door Howells eerste kogel werd geraakt, en de tweede kogel sloeg het grootste deel van zijn borst weg.

Opeens was in het vertrek alleen nog hun gejaagde ademhaling hoorbaar, en het knetterende geluid van de lamp. Smith kwam als eerste overeind. Door de plotselinge stilte voelde hij zich enigszins gedesoriënteerd. Hij hielp Farrokh overeind en stak de andere drie mannen een helpende hand toe. Ze keken hem wezenloos aan toen Howell een schuin naar beneden lopende gang in liep.

‘Je moet het positief zien,’ zei de Brit toen hij om de hoek verdween. ‘Hoeveel erger kan het feitelijk nog worden?’



Tegen de tijd dat ze het eigenlijke complex bereikten, was Smiths hartslag enigszins tot bedaren gekomen, al was die nog wel twee keer zo hoog als normaal. Hij liep voorop toen hij een blinde hoek omging, de loop van zijn geweer in de aanslag.

Niets.

‘Veilig!’ riep hij. Hij was zich ervan bewust dat er camera’s in de gang hingen, maar daar kon hij weinig tegen doen.

Halverwege de gang lagen drie lijken met laboratoriumjassen aan. Ieder van de slachtoffers was gedood met een schot in het achterhoofd.

‘Overal van afblijven.’

Toen er geen reactie volgde, draaide hij zich om naar Farrokh. ‘Ga je dat niet vertalen?’

De Iraniër keek hem vragend aan en wees met een duim naar de soldaten die achter hem stonden. ‘Denk je echt dat dat nodig is?’

Hij had gelijk. Ze waren stuk voor stuk doodsbang. Ze zouden die lijken voor geen goud van de wereld aanraken.

Ze liepen verder en inspecteerden alle vertrekken die ze tegenkwamen. Sommige daarvan waren verlaten, andere waren bezaaid met lijken. Geen van de slachtoffers was aangevallen door de twee apen die ze bij de ingang waren tegengekomen. Ze waren geliquideerd.

Smith liep een kamer uit waarin twee mensen waren die achter hun bureau in elkaar waren gezakt. Hij was opgelucht dat hij Sarie nog steeds niet had aangetroffen. Maar eigenlijk zou het beter zijn als dat wel zo was geweest. Als ze in handen van de Iraanse inlichtingendienst was gevallen, zouden de problemen er alleen maar groter op worden.

In de verte klonk een gedempt gezoem. Hij verstijfde toen het geluid overging in heftig gekrijs, dat steeds harder klonk.

‘Horen jullie dat?’ zei Howell. ‘Deze keer zijn het er meer dan twee.’

Hij had gelijk. Het was onmogelijk om in het kabaal van de naderende troep apen het afzonderlijke gekrijs van elk individu te onderscheiden. Als zijn team in deze krappe gang aangevallen werd, zouden ze het geen halve minuut volhouden.

‘Naar binnen!’ zei Smith. Hij rende een kamer in, op de voet gevolgd door de anderen. Toen iedereen binnen was, sloeg hij de deur dicht, maar merkte toen dat de vergrendelingsbouten naar buiten waren geschoven, zodat de deur niet helemaal dicht kon.

‘Farrokh. Het slot. Kun je ervoor zorgen dat die bouten worden teruggeschoven?’

De Iraniër knielde bij de deur neer om de bouten te bekijken. ‘Nee. Dat gaat elektronisch. Wordt waarschijnlijk centraal geregeld.’

‘Daar komen ze!’ schreeuwde Howell. Hij pakte een geweer en stak de loop door de smalle opening tussen de deur en de deurpost.

Het waren minstens tien apen. Hun vacht was zo verzadigd van het bloed dat er vegen op de vloer en de muren achterbleven toen ze aanvielen. Smith knielde onder de Brit neer en richtte zijn kaliber 45 op de beesten in de gang, zonder goed zicht te hebben.

‘Farrokh! Hou de deur tegen!’

De Iraniër duwde er met zijn rug tegenaan en gebaarde naar zijn manschappen dat ze hem moesten komen helpen. Hun gebeden kwamen nauwelijks boven het gekrijs van de apen uit.
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De arm glipte weer door de nauwe deuropening en graaide wild in de duisternis. Sarie deinsde achteruit en kwam tussen de jassen terecht die in de krappe garderobekast hingen, maar ze hield haar vingers angstvallig om de leren riem geklemd die om de deurkruk hing.

Met het scherpe uiteinde van een afgebroken bezemsteel stak ze naar de arm, en bij haar vijfde poging raakte ze de met bloed besmeurde biceps. De man gaf geen krimp en veranderde van strategie, probeerde haar niet op goed geluk te pakken te krijgen maar richtte zijn energie op het openen van de deur.

Het liefst zou ze haar handen tegen haar oren drukken, zodat ze zijn afgrijselijke geschreeuw niet meer hoorde. En misschien kon ze dat ook maar beter gewoon doen. Alle uitgangen van het complex waren geblokkeerd, en uiteindelijk zou ze alleen maar moe worden, terwijl hij pas zou opgeven als zijn hart het begaf. Als ze hem binnenliet, zou het in een minuutje voorbij zijn. Misschien sneller.

Hij slaagde erin zijn schouder door de deuropening te wurmen, en in het schemerlicht zag ze zijn hoofd - het speeksel hing in lange, roze slierten in zijn baard, en met zijn woeste ogen probeerde hij een glimp van zijn prooi op te vangen.

Ze haalde met de bezemsteel uit naar zijn gezicht, waardoor er een diepe wond onder zijn oog ontstond. Dat maakte hem alleen maar grotesker, maar had verder geen enkel effect. Ze liet haar nutteloze wapen vallen, zette een voet tegen de muur en omklemde de riem extra stevig, om hem op die manier tussen de deur en de deurpost klem te zetten.

Ze had het gevoel dat haar bovenarmen in brand stonden, en haar handpalmen waren glad van het zweet, waardoor de riem langzaam maar zeker uit haar greep weggleed. De deur ging nog een paar centimeter verder open, en de man duwde zijn hoofd iets verder naar binnen. Uit de wond onder zijn oog stroomde besmet bloed. Ze voelde de warmte ervan toen het bloed op haar handen kwam, maar dat maakte nu niets meer uit. Nog een paar seconden, en dan zou ze de kracht niet meer hebben om zich te verzetten. Ze zou haar greep op de riem verliezen, de deur zou openzwaaien...

En toen was hij verdwenen.

De naar buiten geschoven vergrendeling knalde tegen de metalen deurpost aan, en ze was niet in staat te begrijpen wat de gedempte kreten en de schoten op de gang te betekenen hadden.

Even later krulden zich vingers om de deur, en een hand probeerde die open te duwen.

‘Ga weg!’ schreeuwde ze. Ze pakte de bezemsteel en raakte de hand op een haartje na, want die werd op het laatste moment weggetrokken.

‘Sarie! Ben jij daar?’

Toen de hand weer verscheen, haalde ze er nogmaals naar uit.

‘Laat de deur los, Sarie! En hou in godsnaam op steeds met die stok te prikken!’

De stem had geen Iraans accent, maar klonk Amerikaans. En hij kwam haar bekend voor.

‘Sarie. Luister naar me. Doe de deur open, oké?’

Ze liet de riem los en tuurde in het licht toen Jon Smith haar uit de kast tilde.

‘Gaat het?’ zei hij. Hij keek of ze wonden had opgelopen waardoor de parasiet haar lichaam had kunnen binnendringen, en keek uiteindelijk naar haar been. ‘Hoe komt dit? Ben je aangevallen? Heeft dat...’

Ze schudde haar hoofd, sloeg haar armen om hem heen en begon hartstochtelijk te snikken. De man die haar belaagd had, lag vijftien meter verderop op de grond. Het grootste deel van zijn hoofd ontbrak. Peter Howell stond bij het lijk en hield samen met drie gewapende Iraniërs de gang in de gaten.

‘Het spijt me, maar we hebben weinig tijd meer,’ zei Smith. Voorzichtig maakte hij zich uit haar omhelzing los.

‘Nog minder dan je denkt,’ zei Sarie, terwijl ze de tranen uit haar ogen wreef. ‘Ze hebben een manier gevonden om de parasiet te transporteren. Ik heb geprobeerd Omidi tegen te houden, maar hij is verdwenen. En hij heeft de parasiet meegenomen.’

Smith keek door de gang in de richting van waaruit apengekrijs klonk. Ze hadden veel geluk gehad in hun laatste ontmoeting met de beesten - het feit dat geen van de dieren klein genoeg was geweest om door de smalle deuropening te komen, of groot genoeg om de deur open te duwen, gecombineerd met een zeer gelukkige hand van schieten, iets wat hij nog steeds niet goed kon bevatten. Waarschijnlijk waren de goden hun de volgende keer minder goedgezind.

‘Wat bedoel je met verdwenen, Sarie?’

‘Ik bedoel dat hij in een truck is gestapt en is weggereden.’
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Mehrak Omidi tuurde door de stoffige voorruit naar de weg die naar de horizon liep. Doordat het wegdek slecht was en er een soldaat in de laadbak stond om de mitrailleur te bedienen, konden ze niet harder dan tachtig, waardoor het leek alsof ze maar niet opschoten.

‘Hoe ver zit je van Avass af?’

Omidi hield de satelliettelefoon met zijn schouder tegen zijn oor geklemd en raadpleegde een gps-toestel. Avass was een verlopen plattelandsplaats met nog geen drieduizend inwoners en stond niet in het systeem vermeld, maar door zich op de topografie te oriënteren, kon hij een redelijke schatting maken.

‘Iets minder dan een uur, excellentie.’

‘En het complex?’ vroeg ayatollah Khamenei. ‘Hoe is de toestand daar?’

‘Binnenin heeft de infectie zich verspreid, en de hoofdingang is geforceerd.’

‘Waren het Amerikanen?’

‘Iraniërs. Het verzet, neem ik aan. Maar het is zo goed als zeker dat de Amerikanen er een hand in gehad hebben.’

‘Dan zijn ze vast veel te weten gekomen.’

‘Te veel, excellentie.’

De angst, een hem onbekend gevoel, kroop langzaam naar zijn maag. Er was nu geen weg meer terug; ze hadden alle schepen achter zich verbrand. Het stond zo goed als zeker vast dat Bahame dood was, en volgens de internationale pers was zijn guerrillaleger praktisch van de kaart geveegd. Jon Smith had zijn superieuren inmiddels ingelicht en hun alles verteld wat hij te weten was gekomen, en de Amerikanen zouden dat als basis nemen voor hun verdere acties, zo mogelijk met bondgenoten, maar desnoods alleen.

‘Excellentie, het spijt me. Ik...’

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen, Mehrak. Je hebt je steeds een trouwe en onvermoeibare soldaat getoond in dienst van God.’

De jaren waren niet hoorbaar in zijn stem, maar het zelfvertrouwen en de kracht waren terug die Omidi van decennia geleden van hem kende.

‘Ga maar door naar Avass,’ zei Khamenei. ‘Ik heb contact opgenomen met de politie aldaar, en zij zullen anderen oproepen die trouw aan God en de revolutie zijn. Ze zullen je beschermen tot het leger arriveert.’

‘Hoe lang duurt dat?’

‘Het eerste transportvliegtuig landt waarschijnlijk binnen vier uur.’

‘Vier uur,’ antwoordde hij zachtjes. Dat leek een eeuwigheid. De troepenmacht die hen had aangevallen was er hoogstwaarschijnlijk van op de hoogte dat hij was gevlucht en zou achter hem aan komen.

‘Excellentie, ik...’

Het raampje naast hem knalde uit elkaar, waardoor hij onder een regen van glassplinters werd bedolven, en de truck begon vervaarlijk te slingeren. Omidi liet het mobieltje vallen, ging voor zijn stoel onder het dashboard zitten en schermde het koffertje met zijn lichaam af. Kogels doorboorden het portier naast hem.

Zijn chauffeur bloedde uit een diepe snijwond op zijn voorhoofd, maar hield het voertuig onder controle. De man in de laadbak was tegen de cabine gevallen en probeerde nu de mitrailleur op de schutters te richten, die zich op een richel langs de oostkant van de weg hadden verschanst.

Even later overstemde het geratel van de mitrailleur het zingende geluid van kogels in het portier. Omidi stak zijn hoofd iets omhoog, zodat hij boven het dashboard uit kon kijken, terwijl de chauffeur vol gas gaf.

Achter een lage heuvel voor hen kwam een personenwagen in het zicht, op de plek waar de weg zich versmalde. Aan de ene kant van de weg lag een diepe greppel, en aan de andere kant een rotswand. Het voertuig meerderde vaart, en Omidi onderkende de vastberadenheid van de man die voorovergebogen achter het stuur zat. Hij was duidelijk van plan frontaal op hen in te rijden.

Het mitrailleurgeratel was oorverdovend toen het wapen de tegemoetkomende auto onder vuur nam. Kogels doorboorden de bumper, doorzeefden de motorkap en schoten het grootste deel van het dak kapot.

De auto week uit naar links en ging toen naar rechts. Het hoofd van de man achter het stuur leek alleen nog door een dun stukje huid aan de romp vast te zitten. De rechterbumper van de truck leek de klap voor het grootste gedeelte op te vangen, en de veel kleinere personenauto werd tegen de rotswand gedrukt en meegesleurd.

De soldaat stond nu met zijn rug tegen de cabine en schoot op de schutters, die hen nu van achteren onder vuur namen.

‘Mehrak! Ben je er nog? Mehrak!’

Vanonder de stoel klonk de blikken stem van Khamenei. Omidi bleef ineengedoken onder het dashboard zitten en zocht op de tast naar het mobieltje.

‘Ja, excellentie. Ik ben er nog.’

‘Wat was er aan de hand?’

‘We werden aangevallen. Blijkbaar is het verzet erachter gekomen dat dit de enige verbindingsweg van en naar het complex is.’

‘Ben je gewond geraakt?’

‘Nee, mij mankeert niks.’

‘En de parasiet?’

Omidi toetste een code in op het paneeltje van de koffer, trok hem open en zag negen injectieflacons.

‘Intact.’

‘God zij geprezen.’

‘Als we nu al terroristen zijn tegengekomen, excellentie, zitten ze misschien ook in Avass.’

‘Ik zal contact met onze mensen in Avass opnemen en hen waarschuwen. Ze zullen je naar het dorp escorteren.’

‘Dank u, excellentie.’

‘Mehrak, ik weet dat ik niet nogmaals hoef te benadrukken hoe belangrijk het is dat die flacons veilig in Teheran terechtkomen. We hebben zeven man met Amerikaanse visa klaarstaan. We moeten snel een fatale klap toebrengen, voordat de Amerikanen in actie kunnen komen.’
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‘Is dit alles wat we hebben?’ zei Smith. Hij keek naar een handgranaat, zo’n ouderwetse die nog uit de tijd van de Tweede Wereldoorlog leek te stammen.

De jongeman die voor hem stond, knikte flauwtjes. Hij maakte een lichte buiging en probeerde zijn gejaagde ademhaling onder controle te krijgen.

‘Is het moeilijk om naar de hoofdingang terug te gaan?’

‘We waren met z’n vieren toen we het complex binnenvielen,’ antwoordde hij met een zwaar accent. ‘Ik ben de enige die nog over is.’

‘Jezus, Sarie. Hoeveel van die apen zijn er?’

‘Eenendertig. En twee mensen, als je degenen die je hebt uitgeschakeld niet meerekent.’

‘Iedereen terugtrekken!’ riep Howell toen het getrappel van klauwen in de gang hoorbaar werd.

Ze hadden aan weerszijden van de gang een barricade opgericht, die tot aan het plafond reikte, maar de beschikbare materialen -voornamelijk kantoormeubilair - vormden een tamelijk wankel geheel. Howell en Smith stonden midden in de gang, met hun pistolen op ooghoogte, terwijl de anderen zich achter hen terugtrokken. De aap kwam in hoog tempo aangerend en was zichtbaar als flitsen tussen de gaten van de barricade door.

Ondanks de wat gebrekkige constructie deed de barricade waar die voor bedoeld was. De aap knalde er keihard tegenop en dook meteen naar een van de gaten die ze opzettelijk in de barricade hadden ingebouwd, groot genoeg om de aandacht van de aap te vangen, maar niet zo groot dat het beest erdoorheen kon zonder er enige moeite voor te moeten doen. De makaak stak zijn hoofd door de opening maar bleef er met zijn schouders in steken. Smith vuurde niet maar liet de eer aan Howell, die met veel vakmanschap een kogel door de kop van het beest joeg.

‘Het werkte!’ zei Farrokh, die naar hen toe liep. ‘Ik moet toegeven dat ik zo mijn twijfels had.’

‘We hebben geluk gehad,’ verklaarde Howell, die zijn magazijn controleerde. ‘Eén aap is makkelijk tegen te houden. Twee misschien ook nog wel. Maar als het er meer zijn, komen ze er wel door.’

Hij had gelijk. Mensen die met de parasiet besmet waren geraakt, waren levensgevaarlijk, maar vormden grote en betrekkelijk trage doelwitten in vergelijking met die kleine monsters. En volgens Sarie liepen er ook zes volwassen chimpansees rond die zich er niet toe zouden laten verleiden zich door een van de gaten te wurmen. Ze zouden hun eigen gat in de barricade slaan.

‘Wat nu?’ vroeg Farrokh. Hij had een portofoon in zijn hand, maar nadat het hem gelukt was iemand te vinden die hun een handgranaat kwam brengen, kon hij zijn manschappen nu niet langer bereiken. Ze wisten alleen dat hun versterking was aangekomen, maar verder tastten ze volledig in het duister wat betreft de dingen die plaatsvonden buiten de gang waarin ze zichzelf opgesloten hadden.

‘Sarie, weet je zeker dat dit de deur is waardoor Omidi naar buiten is gegaan?’ vroeg Smith.

‘Absoluut. Het feit dat deze deur op slot zit, betekent dat het een uitgang is,’ zei ze. Ze wees op een bloedveeg op de grond. ‘En dit hier is van mij.’

‘Dan moeten we hierdoorheen zien te komen.’

‘Het staal is te dik,’ zei Farrokh. ‘Deze granaat komt daar niet doorheen.’

Hij had gelijk. Als de granaat tegen de deur tot ontploffing gebracht werd, zou dat hoogstens tot gevolg hebben dat het metaal verbogen zou worden, waardoor het misschien nog moeilijker zou zijn om de deur open te krijgen.

‘Misschien...’ zei Farrokh aarzelend.

‘Wat? Zeg het vooral als je een idee hebt.’

‘Ik heb nooit specifiek met dit soort mechanismes gewerkt, maar ik ben ingenieur geweest. Als je hier een ontwerp voor zou maken, hoe zou het slot dan moeten functioneren?’

‘Natuurlijk...’ zei Smith. Hij richtte zijn blik op de muur links van de deur. ‘Waarom zou je de dingen ingewikkelder maken dan ze al zijn? Het enige wat je nodig hebt, is een simpele actuator die iets verschuift om het slot te blokkeren.’

Ze lieten geen seconde verloren gaan, haalden de barricade uit elkaar en gebruikten de onderdelen daarvan om een constructie te bouwen waarmee ze de kracht van de explosie zo veel mogelijk op de muur naast de deur konden richten. Dat betekende dat ze zich nu nergens meer achter konden verschuilen, maar ze waren nu op een punt aangekomen waarop ze alles of niets moesten spelen.

Toen ze klaar waren, trok Smith de roestige pin uit de granaat. ‘Iedereen dekking zoeken!’

Ze doken de hoek om en drukten zich plat tegen de muur. Toen de granaat ontplofte, werden betonbrokken de gang in geblazen.

Dat hielp. Het mechanisme was blootgelegd, maar ook verwrongen en geblakerd. Met zijn handen haalde Smith het puin weg, terwijl Farrokh probeerde te ontdekken hoe het mechanisme werkte.

‘Dit is ’em,’ zei hij. Hij wees naar een eenvoudige stalen staaf die tegen het slot drukte.

Smith pakte een brok beton en begon ermee op de staaf te beuken, die daardoor terugboog. Farrokh en zijn soldaten trokken aan de deur. Die ging een paar centimeter open en bleef toen steken.

‘Harder! Kom op!’ zei Smith.

Ze gaven alles wat ze hadden, maar toch verschoof de deur geen millimeter meer.

‘Nog een keer!’

‘Jon,’ zei Sarie, die achter hem was komen staan. ‘Wat zit daar boven in het gat dat jullie gemaakt hebben?’

Hij snapte niet hoe hij dat over het hoofd had kunnen zien, maar er zat geblakerde bedrading in de bovenste rail, waardoor de deur niet meer verder open kon. Hij trok de bedrading los, terwijl Farrokh en zijn soldaten hun vingers door de smalle opening staken.

Het ging uiterst moeizaam, een halve centimeter per keer, maar langzaamaan slaagden ze erin de deur terug te duwen. Toen er een opening van zo’n dertig centimeter was ontstaan, stapte de jongeman die de granaat had gebracht eropaf. ‘Volgens mij is het zo groot genoeg!’ zei hij. ‘Ik kan er nu wel doorheen.’

‘Niet doen!’ schreeuwde Smith, maar het was al te laat.

Nauwelijks had de man zich door het gat gewurmd toen er een schot klonk en hij verslapte. Zijn levenloze lichaam bleef tussen de deur en de deurpost hangen - als slachtoffer van eenzelfde soort valstrik die ze voor de apen hadden opgezet.

Farrokh dook opzij, maar Smith liep juist naar de jongeman toe. Er was geen tijd om bij de dingen stil te staan of te rouwen om degenen die gesneuveld waren. Elke minuut die voorbijging, bouwde Omidi een grotere voorsprong op, en ze konden het zich niet veroorloven hier nog lang vast te blijven zitten.

Er klonken nog meer schoten, en de kogels boorden zich steeds met een doffe plop in het lijk van de jongeman. Smith trok hem bij de achterkant van zijn jasje helemaal overeind. Zo te horen ging het om één wapen, een halfautomatisch geweer, met kogels die vooral bedoeld waren voor de inslag, niet om ergens doorheen te gaan.

‘Peter! Jij moet mee!’

De Brit ging achter Smith staan, die het bloedende lijk door de deuropening duwde en het als schild gebruikte om zo de grotachtige, op regelmatige afstanden verlichte parkeergarage te betreden.

De schoten bleven komen, en steeds sloegen de kogels in het lijk, dat steeds lastiger te hanteren werd. Smith voelde dat Howell zich tegen hem aan drukte. Ze liepen naar rechts en zochten dekking achter een betonnen pilaar die eruitzag alsof hij elk moment kon instorten.

Howell beantwoordde het vuur, en zijn kogels sloegen zo dicht bij de languit liggende schutter in dat de man zand en rotssplinters in zijn ogen kreeg. De man sprong op en rende struikelend in de richting van een bestelbusje, twintig meter verderop, maar in plaats van daarachter dekking te zoeken, rende hij door.

‘Volgens mij houdt hij het vandaag voor gezien,’ zei Howell. ‘Dat kun je hem moeilijk kwalijk nemen.’

Smith draaide zich om naar de deur. ‘Alles veilig. Komen jullie maar.’

Nadat Sarie, Farrokh en de overgebleven soldaten zich door de deuropening hadden geperst, dook Smith terug het complex in om een tafel op te halen. Daarmee werd het gat gebarricadeerd.

‘Jullie drie blijven hier,’ zei hij, wijzend op de soldaten van Farrokh. ‘Hier mag niets en niemand door naar buiten komen, ook niet als het om iemand gaat die jullie kennen, begrepen? Als ze per se naar buiten willen, moet je maar zeggen dat ze moeten teruggaan naar de hoofdingang. Daar staan mensen klaar die hen zullen controleren op verwondingen die op een mogelijke besmetting kunnen wijzen.’

Ze knikten, en hij rende achter Farrokh aan naar een paar voertuigen die aan de andere kant van de grot geparkeerd stonden. Na een snelle inspectie bleek dat nergens autosleuteltjes te vinden waren. Smith priemde een vinger in de richting van de Iraniër. ‘Je was toch ingenieur geweest? Kun jij een auto starten zonder sleuteltje?’

‘Een ingenieur is nog geen autodief, kolonel.’

‘Geweldig,’ mompelde Smith. Howell bleef op wacht staan, voor het geval dat de schutter die ervandoor was gegaan, zich bedacht. Sarie was nergens te bekennen.

Hij wilde net gaan roepen om te horen waar ze bleef, toen ze het geluid van een startende auto hoorden. Even later reed er een pick-up vol gereedschappen voor.

‘Hebben jullie een lift nodig?’ zei Sarie, leunend uit het open raampje.

‘Peter! We kunnen!’

Ze schoof aan de kant en liet Smith achter het stuur plaatsnemen. Farrokh ging naast haar zitten. Ze reden al toen Howell in de laadruimte sprong en allerlei gereedschapskisten en spades overboord kieperde om plaats te maken. Smith reed snel in de richting van waar hij de uitgang vermoedde.

De grot was veel groter en ingewikkelder dan hij had verwacht, maar door verse bandensporen te volgen, bereikten ze de zorgvuldig gecamoufleerde ingang ervan.

Farrokh begon onmiddellijk te bellen, en Smith reed met verblindend tegenlicht van de zon naar de weg die naar het noorden liep. Ze waren een kleine kilometer buiten de omheining van het complex en bevonden zich op een hoogte van zo’n zestig meter. Het leek erop dat er alleen binnen in het complex gevochten werd en dat de brug met trucks was gebarricadeerd. Er waren zandzakken gebruikt om mitrailleurposten in te richten.

Op ernstige toon voerde Farrokh een gesprek in het Perzisch. Hij keek Smith aan. ‘Mijn manschappen hebben op de weg naar Avass gevecht geleverd met een militair voertuig dat met een mitrailleur was uitgerust.’

‘Dat is hem,’ zei Sarie. ‘Dat is de truck waar Omidi in zat. Hebben ze hem tegengehouden?’

De Iraniër schudde zijn hoofd. ‘Maar we hebben ook medestanders in Avass zitten, en die staan inmiddels op de uitkijk.’

‘Kunnen ze een dergelijk voertuig tegenhouden?’ vroeg Smith.

‘Als ze er de ruimte voor zouden krijgen, wel. Maar Avass is een conservatief bolwerk, en er zullen veel regeringsgezinde krachten zijn.’

‘Hoe staat het met het lab?’

‘We hebben bijna alles onder controle. De twee overgebleven mannen die besmet waren, zijn inmiddels om het leven gebracht, maar er lopen nog wel wat dieren rond.’

‘Hoeveel soldaten zijn besmet geraakt?’

‘Veel meer dan we hadden voorzien. Maar dat probleem wordt opgelost aan de hand van de procedures die jullie hebben opgesteld. Iedereen wist wat de risico’s waren toen ze zich hier als vrijwilliger voor hebben opgegeven. En ze wisten wat de consequenties konden zijn.’

Sarie leunde naar voren en sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Het is allemaal mijn schuld. Door mij zijn ze besmet geraakt. We wilden het complex afsluiten en de apen loslaten. Als ik gewoon niks had gedaan, had er maar een handjevol halfdode apen rondgelopen. Dan zou niemand besmet zijn geraakt.’

‘Dat kon je niet van tevoren weten,’ zei Farrokh. ‘Je moest iets doen. Het was mijn eigen stomme schuld dat ik niet met de mogelijkheid rekening heb gehouden dat Omidi de proefdieren zou loslaten om zelf te kunnen ontsnappen.’

‘Dat was onze stomme schuld,’ corrigeerde Smith hem. ‘Is er iets bekend over het Iraanse leger?’

‘Ik ben bang van wel. Er wordt een elite-eenheid ingevlogen.’
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In de buurt van Avass, Iran

5 december, 12.04 uur GMT+3:30

Avass kwam in het zicht toen ze de top van een heuvel hadden bereikt, en Mehrak Omidi zag de oude gebouwen waartussen zich een doolhof van slecht onderhouden straatjes bevond. De weg liep gevaarlijk steil naar het dorp toe, en asfalt ging over in keitjes die waren uitgesleten door duizenden jaren van voetstappen.

‘Kijk!’ zei hij. Hij tikte de chauffeur op zijn schouder en wees naar vier stationair draaiende auto’s die aan de kant van de weg stonden. Een politiewagen en een pick-up vol gewapende mannen trokken voor hen op en pasten zich aan hun snelheid aan. Omidi keek in het zij spiegeltje toen ze de achtergebleven twee voertuigen passeerden en zag dat ze optrokken om hen aan weerszijden te beschermen. Khamenei had geregeld dat ze naar het centrum van de stad zouden worden geëscorteerd, met als einddoel het politiebureau, dat de laatste paar uren tot een fort was omgebouwd.

Het duurde nog tien minuten voordat ze Avass hadden bereikt. Omidi hield de koffer angstvallig tegen zich aan en keek naar de hoge gebouwen en de voetgangers die haastig aan de kant stoven. De verraders van Farrokh waren overal, hielden hem in de gaten, wachtten hun kans af, beraamden plannen. Niemand was boven verdenking verheven. Nu niet meer.

Ze kwamen bij een drukke markt. Marktkooplui stonden met hun kraampjes voor een stenen gebouw dat vol antieke vloerkleden hing. Door de raampjes zag hij dat er sieraden en kruiden verkocht werden, en ook de westerse spullen waar zijn landgenoten tegenwoordig zo dol op waren.

Aan de noordkant van het marktplein zag hij twee mannen, beiden gekleed in een sportbroek en een wollen trui, die bezig waren een groot houten krat aan de kant van de weg te zetten. Er stond een vrouw bij, die op haar mobieltje aan het bellen was en ongeïnteresseerd toekeek.

Toen de colonne dichterbij kwam, liepen de mannen een steegje in, op een enigszins onnatuurlijke manier, alsof ze zich inhielden en het liefst hard zouden willen wegrennen. De vrouw brak haar gesprek af, baande zich een weg door de mensenmassa op straat en ging het marktgebouw binnen.

‘Stop!’ riep Omidi. Zijn chauffeur trapte onmiddellijk op de rem, waardoor de wielen blokkeerden en de soldaat in de laadbak tegen de cabine aan viel. Een van de begeleidende auto’s botste van achteren tegen hen op, maar het geluid daarvan werd volledig overstemd door de dreun van een explosie.

Het uiteenspattende krat had vol spijkers gezeten, die zich nu in een wolk van vuur in de pick-up voor hen boorden. De politieauto zwenkte naar rechts, schepte een groep wegvluchtende marktbezoekers en kwam vervolgens tegen de stenen bogen van een apotheek tot stilstand.

Even later klonken er schoten, die van alle kanten leken te komen: uit de smalle steegjes die op de markt uitkwamen, van de daken, uit de geopende ramen van winkels en huizen.

‘We moeten hier weg!’ riep hij, terwijl hij onder het dashboard kroop. ‘Zorg dat we hier wegkomen!’

Toen de truck nog steeds stapvoets voortkroop, keek hij op en zag dat zijn chauffeur roerloos over het stuur hing. De mitrailleur achter op de truck begon te ratelen, maar zweeg toen de soldaat tegen het raampje van de cabine smakte en voorover van de wagen viel.

Omdat de kogels hem om de oren vlogen, bleef hij ineengedoken zitten, en stoom uit de radiator spoot een dikke, hete wolk in de cabine. Hier was hij niet lang veilig meer - een gelukstreffer of een goed gemikte handgranaat en het zou met hem gedaan zijn, waarbij de enige kans van Iran om te overleven verkeken zou zijn.

Toen het portier werd opengerukt, kromp hij ineen en probeerde hij het koffertje achter zich te verbergen.

Maar de man die het portier had geopend, reikte hem de hand. ‘Kom! Schiet op!’

Omidi rende met de man mee in de richting van de apotheek. Anderen, die ook trouw aan de republiek waren, schoten ongericht alle kanten op.

De man voor hem en degene rechts van hem zakten snel achter elkaar ineen, waardoor het menselijk schild rondom hem was weggevallen. Omidi sprintte naar de bogen die de voorpui van de apotheek beschermden. Hij was er een paar meter vanaf toen hij in zijn rug werd geduwd en over een tafel met olielampen tuimelde. Hij belandde met een smak op de grond en werd daarna door een krachtige hand opgetild en door de deur van de apotheek naar binnen getrokken.

Hij slaagde erin het koffertje vast te blijven houden, maar dat werd glibberig van zijn bloed. De man die hem de apotheek in had gesleurd, liet hem los en liep naar een van de kapotte ramen. Hij drukte zijn rug tegen de muur toen er een kogelregen doorheen kwam en de spullen werden verbrijzeld die netjes naast elkaar op de planken stonden.

Omidi ging moeizaam op zijn knieën zitten en kroop wankel naar de apotheekbezoekers die hun toevlucht onder een rij tafels hadden gezocht. Toen hij hen tot op een paar meter genaderd was, kwamen twee mannen naar hem toe en trokken hem naar een plek waar het enigszins veilig was.

‘Gaat het?’ vroeg iemand. ‘Volgens mij bent u geraakt!’

Toen de man de wond wilde bekijken, sloeg Omidi zijn hand weg. Hij had al bijna geen gevoel meer in zijn benen, en hij kon ook niet meer helder nadenken. Farrokhs handlangers waren in de meerderheid en beter getraind dan de mannen die Khamenei had gerekruteerd, en ze zouden de apotheek binnendringen voordat het leger ter plekke was.

‘Werkt u hier?’ vroeg hij aan de vrouw die naast hem zat. Zijn stem was verzwakt, maar toch probeerde hij nog met zo veel mogelijk autoriteit te spreken.

Ze schudde haar hoofd en wees naar een man met wit haar die ineengedoken in een hoek zat. Omidi kroop naar hem toe. Met gevoelloze vingers sleepte hij de koffer mee.

‘Hé, u daar! Bent u de apotheker?’

‘Ja,’ zei hij. Met grote ogen zag hij dat er splinters van een houten vitrine sprongen die twee politieagenten voor een kapotgeschoten raam duwden. ‘Ik ben Muhammad Vahdat.’

‘Ik ben Mehrak Omidi, hoofd van het ministerie van Informatie.’

Aanvankelijk keek de man hem zonder enige herkenning aan, maar toen begon hem blijkbaar iets te dagen. ‘Ja... ja, natuurlijk. Ik heb u...’

‘Luister goed,’ zei Omidi, maar hij had zoveel bloed verloren dat hij niet meer wist wat hij wilde zeggen. Wat moest er ook al weer gebeuren? De parasiet! Hij moest zich concentreren. Hij moest zijn hoofd er nog iets langer bij houden.

‘Die mannen daarbuiten zijn soldaten van Farrokh. Ze hebben een biologisch wapen ontwikkeld, en we hebben doorgekregen dat ze het in deze stad willen uittesten.’

De man leek van angst te bezwijken. ‘Hier? Maar we zijn gewoon maar...’

‘Jullie vormen de ideale plek. Een kleine plaats, afgelegen, en vroom,’ zei Omidi. Met een hand waar het bloed vanaf droop klopte hij op de koffer. ‘Hier heb ik het vaccin. Zo gauw ik van de plannen hoorde, wilde ik het hoogstpersoonlijk komen brengen. Ik heb injectiespuiten nodig. Voldoende voor iedereen. Hebt u die?’

‘Ja. Natuurlijk. Achter de toonbank.’

‘Wilt u die pakken? Dan kan ik iedereen gaan vaccineren.’

‘Maar ze liggen helemaal daar...’

‘Dus u sterft liever een trage dood waarbij u van binnenuit verteerd wordt?’

De apotheker dacht hier even over na, liet zich vervolgens op zijn buik zakken en gleed over de vloer naar de achterkant van het gebouw.

Omidi keek hem na, leunde met zijn rug tegen de muur en deed zijn best om bij bewustzijn te blijven.

Ze hadden uitvoerig de dosis-responscurve onderzocht en gemerkt dat een beperkte concentratie van de parasiet al een sterke reactie teweegbracht. In zijn koffertje zat genoeg om iedereen in het gebouw een werkzame hoeveelheid te geven. De vloeistof was veel geconcentreerder dan bij een normale besmetting het geval zou zijn geweest. Zijn wetenschappers hadden berekend dat het nog geen twee uur zou duren voordat alle symptomen zich zouden hebben geopenbaard.

Het was de enige optie die hij had. Het lot van de parasiet en het lot van Iran waren nu onlosmakelijk met elkaar verbonden. Hij moest zien te voorkomen dat de parasiet vernietigd werd of in handen van de verraders kwam. Net als Iran moest de parasiet in leven blijven.
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Avass, Iran

5 december, 14.10 uur GMT+3:30

‘Weer zo’n patstelling,’ zei Peter Howell. Hij glipte de hoek van een stenen gebouw om.

Hij had gelijk. Ze waren Avass te voet binnengetrokken, bevonden zich op zo’n vijf straten van het centrum af en liepen nu door een smalle kronkelsteeg. Er werden nu nog maar zo’n twee schoten per minuut gelost, en in dit soort omgevingen, waarbij er veel huizen dicht op elkaar stonden, betekende dat meestal dat de twee partijen zich afwachtend hadden verschanst.

Farrokh sloot de rij en praatte druk in zijn mobieltje. Ondertussen liep hij door een deel van de straat dat door een grote luifel uit de zon bleef en waar nog sneeuw lag.

‘Omidi heeft zich teruggetrokken in een apotheek, met naar we aannemen vier gewapende mannen. Hij houdt zo’n twintig mensen in gijzeling,’ verklaarde hij. ‘Hij heeft de koffer nog bij zich, en volgens mijn mensen is hij ernstig gewond geraakt.’

‘Kunnen ze bij hem komen?’ vroeg Sarie.

‘De straat voor de apotheek is niet begaanbaar, en het gebouw heeft verder geen in- of uitgang.’

‘Weet je bij benadering hoe laat de Iraanse troepen zullen arriveren?’

‘Over ongeveer een uur,’ zei Farrokh. ‘Twee C-130’s met Takavar-parachutisten. Daarna komen er nog zeven, maar mijn mensen hebben nog niet kunnen achterhalen wanneer.’

‘Is bekend hoeveel er naar Avass en hoeveel er naar het lab vliegen?’

‘Nee. Maar mijn manschappen hebben het complex afgesloten en hebben goede defensieve posities ingenomen. Ze kunnen het volhouden tot de parasiet daar niet meer leeft.’

Smith betwijfelde dat - negen vliegtuigen konden tot zeshonderd man vervoeren, en Takavar-soldaten waren de best getrainde militairen van heel Iran.

De schoten klonken nu dichtbij, en Smith liep achter Howell aan een modderige helling op, die naar een lage muur leidde. Vanuit hun verhoogde positie zagen ze dat de situatie heel erg onoverzichtelijk was. Overal zaten mensen - achter auto’s, op daken, turend om de hoek van steegjes - maar het was niet te zien wie bij wie hoorde. Voor een soort marktgebouw stond een pick-up in brand, en de rook maakte de situatie nog onoverzichtelijker. Voor de apotheek waar Farrokhs informanten het over gehad hadden, stonden stenen bogen, zo massief dat ze een tank leken te kunnen tegenhouden, en achter elk van de deels gebarricadeerde ramen stond minstens één man op wacht.

‘Misschien als we bij die truck kunnen komen die midden op het...’ begon Howell, maar hij zweeg toen iemand uit zijn positie tevoorschijn kwam en in de richting van een gekantelde kar rende, waarschijnlijk om vanuit die positie meer zicht op de ramen van de apotheek te hebben. Onmiddellijk werd de stilte verbroken door een spervuur, en hij werd geraakt voordat hij anderhalve meter had afgelegd.

‘Laat maar,’ zei Howell.

Smith gleed met zijn rug langs de muur naar beneden en vloekte binnensmonds. Over nog geen uur zouden de Takavar op hen worden losgelaten, als de toorn Gods. Die zouden dan binnen de kortste keren Farrokhs manschappen uitschakelen en Omidi op een vliegtuig naar Teheran zetten.

‘Hebben jullie zwaardere wapens dan geweren?’

‘Eén raketwerper.’ Hij wees naar een van de daken in het noorden. ‘Die is daar.’

Smith waagde een snelle blik en zag een raketwerper over de schouder van een man hangen die om de hoek van een schoorsteen foto’s maakte met zijn mobieltje. De positie was niet optimaal, maar met een beetje geluk was het misschien mogelijk om tussen de bogen door te schieten zodat de explosieve lading door een raampje naar binnen vloog.

‘We moeten hem inzetten,’ zei Howell. ‘We hebben geen andere keuze.’

‘Wat?’ zei de Iraniër. ‘Nee. Denk aan de gijzelaars. Vrouwen en kinderen.’

Smith tuurde weer over de muur. ‘Als Omidi gewond is geraakt en hij er erg genoeg aan toe is, kunnen we misschien tot een deal komen. Hij geeft ons die koffer, en wij laten hem gaan.’

‘Dat gaat niet lukken,’ zei Sarie. ‘Ik ken hem beter dan jullie. Als jullie dat koffertje willen hebben, zul je het uit zijn dode vingers moeten trekken.’

‘Zo zie ik het ook,’ zei Farrokh. ‘Omidi zal nooit compromissen sluiten.’

Smith zweeg een tijdje en probeerde zich op de tactische situatie te richten, zonder daarbij te denken aan de angstige gezichten van de gijzelaars in dat gebouw.

‘Dan heeft Peter gelijk. Vraag of er een raket op de apotheek kan worden afgevuurd.’

Farrokh keek hem woedend aan. ‘Ik vraag me af of jullie zo’n beslissing ook zo gemakkelijk zouden nemen als het om Amerikaanse gijzelaars ging, en om een wapen dat een bedreiging voor Iran vormde.’

Smith stak zijn hoofd weer een paar centimeter boven de muur uit en keek naar de apotheek, om de degelijkheid van de barricades in te schatten en een glimp van de mannen op te vangen die zich in het gebouw hadden verschanst. Ineens zag hij iets bewegen. De kast die bij het achterste raam stond, begon heftig te wiebelen, waardoor de weinige spullen die op de planken stonden, op de grond vielen.

‘Nee...’ mompelde hij verschrikt toen de agent die achter het raam op wacht had gestaan, half door het raam naar buiten viel, waardoor de laatste glasscherven uit het kozijn werden gedrukt. De man draaide zich om en maaide uit alle macht naar iets wat Smith niet kon zien, terwijl kogels zich in de muren van de apotheek boorden. Hij werd in de schouder geraakt, maar bleef zich verzetten tot hij twee kogels in zijn rug kreeg, waardoor hij in een onnatuurlijke houding in het raam bleef liggen. Even later verscheen het met bloed besmeurde gezicht van een vrouw, die de levenloze man aanviel en woest aan hem begon te trekken. Haar mond vertrok uit stille woede terwijl de ene na de andere kogel zich in haar magere lijf boorde.

‘Hij heeft ze besmet!’ riep Smith. ‘Schiet die raket af! Nu meteen!’

Farrokh had de telefoonverbinding nog niet verbroken, en begon nu in zijn mobieltje te schreeuwen. Even later vormde zich vanaf het dak in het noorden een condensatiestreep, en de raket schampte langs een van de bogen voor de apotheek en kwam met veel rook en kabaal voor de zware deuren tot ontploffing, zonder veel schade aan te richten.

Met een wild gebaar trok Smith de riem van zijn geweer over zijn hoofd en duwde het wapen in Saries handen, waarna hij zijn kaliber 45 uit zijn holster haalde. ‘Schiet op alles wat beweegt. Hoor je me? Alles en iedereen doodschieten.’

Omidi’s slachtoffers kwamen uit de rook tevoorschijn en verplaatsten zich met grote snelheid. Farrokh blafte nog steeds bevelen in zijn mobieltje. Howell vuurde beheerst, en elke kogel van hem was raak, zoals altijd. Sarie was weliswaar een begenadigd schutter, maar ze vond het heel wat anders om op mensen te schieten dan op dieren en levenloze doelwitten. De mannen op de daken en op straat aarzelden, en tegen de tijd dat ze begrepen wat er aan de hand was, was het te laat.
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Centraal Iran

5 december, 14.39 uur GMT+3:30

Generaal Asadi Daei stond in de cockpit van de C-130 en keek naar buiten toen het vliegtuig van de luchtmachtbasis opsteeg en een bocht naar rechts beschreef. Volgens de meest recente berichten hadden minstens vijftig verraders die met het verzet heulden zich in het lab verschanst, en leverden zo’n vijfentwintig van hun bondgenoten gevechten in de straten van Avass. Gelukkig was het de plaatselijke politie gelukt om Mehrak Omidi over te brengen naar een verdedigbaar gebouw en was het wachten op de eerste golf van parachutisten die boven Avass gedropt zou worden.

Nu ze waren opgestegen, wilde Daei vragen of de piloot een schatting van de verwachte aankomsttijd kon geven, maar de piloot draaide zich om en tikte op zijn koptelefoon om aan te geven dat er net een communiqué doorkwam.

De generaal pakte de reservekoptelefoon en boog zich over de copiloot heen om de schakelaar om te zetten zodat ook hij het gesprek kon volgen. ‘Hier Daei.’

Hij rechtte zijn rug iets toen hij door de ruis op de lijn de stem van ayatollah Khamenei hoorde. ‘De veiligheid is volledig doorbroken, generaal.’

In de oorlog met Irak was Daei drie keer gewond geraakt, maar nu werd hij toch een beetje bang. ‘Doorbroken’ betekende dat men de controle kwijt was over de ziekte waarover hij gebriefd was. ‘Volledig doorbroken’ betekende dat besmette personen waren ontkomen.

‘Ik begrijp het, excellentie.’

‘Moge God met jullie zijn.’

De verbinding werd verbroken. Daei opende een aparte lijn naar de bevelhebbers van de andere transportvliegtuigen. ‘We schakelen over op plan Théta. Ik herhaal: plan Théta.’

Nadat iedereen had bevestigd dat ze zijn bericht hadden ontvangen, hing hij de koptelefoon terug aan de wand en bleef hij een moment staan zonder zich te bewegen. Hij voelde zich een beetje licht in het hoofd. In de andere vliegtuigen zouden nu enveloppen worden geopend, en zijn officieren zouden aan hun teams uitleggen wat ze konden verwachten: mensen die baadden in het bloed, die bovenmenselijk sterk waren en die iedereen aanvielen, als een troep dolle honden. Het leek onwerkelijk, een paranoïde fantasie. Maar de informatie was rechtstreeks van Omidi afkomstig, en hij was er niet de man naar om hysterische berichten de wereld in te slingeren.

Daei liep naar de achterkant van het vliegtuig, waar een compleet geoutilleerd medisch team zat te wachten. ‘We hebben een volledige uitbraak.’

Onmiddellijk maakten ze hun riemen los en gingen ze bedrijvig aan de slag. Ze maakten dozen open waar beschermende kleding in zat, zochten tussen grote voorraden medische apparatuur naar de juiste spullen, en praatten ondertussen met luide, angstige stemmen.

Hij voelde zich gedwongen zijn troepen in overgrote meerderheid op Avass te concentreren. De specialisten op het gebied van biologische oorlogsvoering zouden op een nabijgelegen airstrip worden afgezet, en parachutisten zouden de macht in de stad in handen nemen. Hun enige missie was nu om een levend slachtoffer van de parasiet in handen te krijgen. Als ze dan eenmaal waren opgestegen, zou hij te horen krijgen waar die besmette persoon naartoe moest worden gebracht.

Ten zuiden van hun huidige locatie hadden piloten de opdracht gekregen Avass te reduceren tot een smeulend gat in de grond en wachtten ze op toestemming om in hun bommenwerpers op te stijgen. Zelfs de Takavar-militairen zouden het niet mogen overleven, vanwege het risico dat ze de infectie anders zouden verspreiden of met ooggetuigenverslagen zouden komen die niet strookten met de officiële berichten van de regering.
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Langley, Virginia, USA

5 december, 06.19 uur GMT-5

‘Deze beelden zijn ongeveer zes uur oud,’ zei Dave Collen.

Het hoofd van de inlichtingendienst ging achter de laptop zitten waarop een serie satellietfoto’s te zien was. Ze waren onscherp, en doordat de beelden vergroot waren, was de resolutie nog kleiner geworden, maar was goed te zien dat er heftig gevochten werd. Een militaire truck was ontploft nadat het voertuig met volle vaart tegen een rotspartij was gereden, en tussen de lijken die her en der in het zand lagen, lagen verschillende brokstukken te smeulen.

‘Een ondergronds complex?’ zei Drake toen de foto’s plaatsmaakten voor beelden van een groep mannen die een soortgelijke truck overeind duwden, er dekking achter zochten en het voertuig al duwend voortbewogen.

Collen knikte. ‘We wisten niet van het bestaan ervan af, en voor zover ik kan nagaan de andere inlichtingendiensten ook niet. We bekijken nu onze satellietgegevens van de afgelopen maanden om te zien of er sprake was van verhoogde activiteit. We weten niet precies wat de Iraniërs daar aan het doen zijn, maar ze hebben wel heel erg hun best gedaan om dat zo goed mogelijk verborgen te houden.’

‘En denken we dat dit iets met de parasiet te maken heeft?’

‘Dat weten we niet zeker, maar ik zou er heel wat onder durven verwedden. We hebben foto’s van een privéjet die een week geleden op een verlaten airstrip daar in de buurt is geland.’

‘Omidi?’

‘Ook dat weten we niet zeker. Maar als je dat combineert met het feit dat Smith en Howell te voet Iran zijn binnengetrokken, plus de berichten die we hebben binnengekregen over biologen die door de geheime politie van hun werkplek zijn gehaald...’ Hij maakte zijn zin niet af. ‘Ik ben er tamelijk zeker van dat Omidi zijn parasiet in handen heeft gekregen, en dat hij die in dit complex ontwikkelt tot een wapen dat hij kan inzetten, mogelijk met assistentie van Sarie van Keuren.’

Drake liet zich in zijn stoel achteroverzakken en keek naar het scherm, waarop de veldslag zich ontvouwde, totdat het filmpje was afgelopen en de beginbeelden weer op het scherm kwamen. ‘Ik neem aan dat we niet de enigen zijn die deze beelden gezien hebben?’

‘Dat klopt. Deze beelden zijn afkomstig van het National Reconnaissance Office.’

Dit kwam allemaal niet volledig uit de lucht vallen, maar dat maakte het niet minder gevaarlijk. Smith en Howell waren niet naar Iran gegaan om het in hun eentje tegen de troepenmacht van Khamenei op te nemen. Ongetwijfeld hadden ze contact met het verzet gezocht, en ze waren weliswaar door Sepehr Mouradipour om het leven gebracht, maar toch had Farrokh blijkbaar informatie gekregen, waardoor het hem gelukt was de locatie van Omidi’s lab te achterhalen. De vraag was: wat moesten ze daaraan doen?

‘Dat is nog niet alles,’ zei Collen. ‘We hebben berichten binnengekregen dat er zwaar wordt gevochten in een plaatsje dat op zo’n honderdvijftig kilometer ten noorden van dat complex ligt, en dat de Iraniërs er speciale eenheden naartoe brengen en ook bezig zijn een eskader bommenwerpers op pad te sturen.’

‘Vermoedelijke aankomsttijd?’

‘Tegen deze tijd kunnen ze al soldaten ter plekke hebben. Over de bommenwerpers heb ik nog geen nieuwe informatie binnen.’

‘Is het mogelijk dat de parasiet uit het complex is gesmokkeld?’

‘We hebben geen contactpersonen in dat gebied, en de satelliet staat er niet op gericht. Het duurt weer zes uur voordat we nieuwe beelden binnenkrijgen.’

Drake zuchtte gefrustreerd. ‘Ik heb...’

De telefoon op het bureau rinkelde, en hij zweeg toen hij het binnenkomende nummer op het display zag. Het Oval Office.

Castilla hanteerde meestal een voorspelbare dagindeling en hield zich stipt aan zijn schema’s en formele briefings. Zomaar in alle vroegte opbellen was helemaal niets voor hem.

Collen deed een stap achteruit en zag dat Drake opnam. ‘Dag, meneer de president.’

‘Wat is er verdomme in Iran aan de hand, Larry? Heb je die satellietbeelden al gezien?’

‘Ik ben ze net aan het bekijken, meneer de president. We zijn bezig gegevens op een rijtje te zetten en...’

‘Er is een strijd uitgebroken tussen twee onbekende groeperingen bij een complex dat ons totaal onbekend was, en jullie zijn gegevens op een rijtje aan het zetten?’

‘We kunnen elk moment nieuwe informatie binnenkrijgen. De...’

‘Ik ben in Camp David, Larry, en over een uur sta jij hier voor me met alles wat we hierover hebben. Ik wil weten wat de Iraniërs in godsnaam aan het doen zijn in een ondergrondse bunker ver van de bewoonde wereld, en ik wil weten wie roet in het eten heeft gegooid. Heb je dat goed begrepen?’

‘Meneer de president, zo snel zal niet lukken. Het is een ingewikkelde...’

‘Ik zal het je nog één keer uitleggen, Larry. Jij staat hier over een uur voor me.’

Drake slikte moeizaam en werd misselijk. Het zweet brak hem aan alle kanten uit. ‘Ja, meneer de president.’

De verbinding werd verbroken, en langzaam legde hij de hoorn op de haak. ‘Verzamel alles wat we hebben over de parasiet en de Iraniërs.’

‘Alles?’ zei Collen met een ondertoon van paniek.

‘We gaan per helikopter naar Camp David. Onderweg zullen we wel een strategie bedenken en de gegevens opschonen. We laten ons niet afschrikken, vooral niet nu we al zo ver gekomen zijn.’
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Avass, Iran

5 december, 15.05 uur GMT+3:30

Jon Smith hield zijn pas iets in en keek achterom naar zijn metgezellen, die verspreid achter hem liepen. Het kostte Sarie geen enkele moeite hem bij te houden. Niet alleen door haar leven op het Afrikaanse platteland, maar ook door een gezonde dosis angst rende ze door, ondanks haar beenwond. Farrokh kon het tempo minder goed bijhouden. Hijgend schreeuwde hij dat iedereen naar binnen moest gaan en de deuren en ramen moest barricaderen. Howell kwam achteraan, in een onhandig schuine pas omdat hij hun flank dekte.

Smith was blij dat iedereen ongedeerd was, draaide zijn hoofd weer naar voren en sprong over een in de haast achtergelaten mand met groenten. Ineens schoot er een vlammende pijn door zijn hoofd. Hij kwam op de harde keien ten val en rolde door terwijl het geluid van het schot tussen de stenen gebouwen rondom hem werd weerkaatst.

Hij was zijn evenwichtsgevoel kwijt en de wereld tolde om hem heen, waardoor het geen zin had om te proberen overeind te komen. In plaats daarvan bleef hij zo stil mogelijk liggen, in een poging zijn hoofd weer helder te krijgen. Hij hoorde een bekende stem en kroop in die richting. Hij was nog steeds gedesoriënteerd toen Sarie hem beetpakte en hem achter een geparkeerde auto sleepte.

‘Rustig blijven liggen!’ hoorde hij haar zeggen. Ze scheurde een stuk van het jasje dat ze haar hadden gegeven en drukte dat tegen zijn hoofd. ‘Jon? Gaat het een beetje? Hoeveel vingers houd ik omhoog?’

Hij knipperde met zijn ogen en zag dat haar hand langzaam in zijn gezichtsveld kwam. ‘Eh... twee?’

Ze hielp hem overeind en liet hem voorzichtig los, tot ze zeker wist dat hij zonder hulp kon blijven staan.

‘Het gaat prima. Het stelt niets voor. Een schampschot.’

‘Het is meer dan een schampschot, Jon. Het is een vrij diepe wond.’

‘Maak je geen zorgen. Dat heb ik wel eens vaker gehad.’

‘Ben je er nog, mate?’

Howell had het raampje van een bestelbusje ingeslagen dat van Sovjetmakelij leek te zijn, en samen met Farrokh duwde hij het voertuig dwars op de weg om de straat achter hen te barricaderen.

‘Ik ben nog niet dood.’

‘Nou, dat zal niet lang meer duren als we hier vast komen te zitten.’

Hij had gelijk. Ze wisten niet hoeveel mensen met de parasiet waren besmet en nu hun kant op kwamen, noch de positie en de grootte van de Iraanse strijdmacht die tegen hen was ingezet.

‘Omidi heeft ze een injectie gegeven,’ zei Sarie enigszins gedeprimeerd. ‘Hij heeft een aantal onschuldigen met de parasiet ingespoten om die in leven te houden.’

‘Dat is van later zorg,’ zei Smith. ‘Als de vent die me net heeft beschoten, onze positie doorgeeft of van het ene dak op het andere kan springen en zo bij ons in de buurt kan komen, hebben we een groot probleem. We mogen niet op één plek blijven rondhangen.’

‘Hoe dan? Hij kan...’

‘Pas op!’ riep Howell, en toen ze zich allebei omdraaiden, zagen ze dat een man de hoek om was gekomen. Hij produceerde een kreet die het midden hield tussen een schreeuw en een verstikt gegrom, en het bloed dat in zijn mond was gekomen, belandde in spetters op zijn shirt. Howell richtte zijn pistool en gebruikte daarbij de motorkap van de bestelbus als ondersteuning, terwijl Farrokh in het wilde weg schoot, waarbij hij hun belager in zijn buik en linkerdij been raakte. Howell overtrof hem door de man net onder zijn borstbeen te raken, waardoor hij in elkaar zakte. De Brit hield zijn wapen op hem gericht toen hij wanhopig probeerde overeind te komen, en hij liet zijn pistool pas zakken toen de man roerloos bleef liggen.

‘Hou onze flank gedekt!’ zei Smith. Hij trok Sarie naar de muur toe en tikte op het geweer dat om haar schouder hing. ‘Ik wil graag dat je iets voor me doet.’

‘Wat dan?’ zei ze.

Hij wees omhoog naar een van de daken. ‘Ik wil dat je die vent daarboven neerschiet.’

‘Ik? Waarom ik?’

‘Omdat ik niet helder uit mijn ogen kan kijken, Farrokh überhaupt niet goed kan schieten, en we Peter nodig hebben om ons achter dekking te geven.’

‘Het zou fijn zijn als we hier weg konden komen,’ riep Howell. ‘Niet te lang treuzelen.’

‘Wordt aan gewerkt!’ verklaarde Smith. Hij richtte zich weer tot Sarie. ‘Luister. Ik zal zo meteen weer uit de dekking rennen. Jij moet dan om het hoekje kijken en het vizier naar het dak op het westen richten.’

‘Ben je gek? Hij heeft je net al bijna doodgeschoten, en nu zal hij helemaal voorbereid zijn.’

‘Je moet hem dan uitschakelen.’

‘Ik ben geen militair, Jon. Ik...’

‘Vandaag wel,’ zei hij, terwijl hij achteruitliep. Toen hij zo’n tien meter had om een aanloop te nemen, haalde hij diep adem en begon hij te rennen. Sarie drukte zich tegen de muur toen hij haar passeerde.

Hij hoorde een schot en zag de ronde inslag in een muur op een metertje afstand van hem. Toen er nog een kogel werd afgevuurd, verstrakte hij, omdat hij vreesde dat het tweede schot wel eens raak kon zijn. Hij ging echter niet neer, en even later had hij veilig de volgende hoek bereikt.

Een paar lichtflitsen wierpen schaduwen op het gebouw naast hem, en hij liep terug naar de hoek die hij net had bereikt. Hij hoorde een vreemd geknetter dat hij niet thuis kon brengen.

Toen hij voorzichtig om het hoekje keek, zag hij de sluipschutter. De man was ondersteboven in een wirwar van elektriciteitskabels verstrikt geraakt. Een vonkenregen spetterde op de grond.

Even later verschenen Sarie, Howell en Farrokh, die in volle vaart zijn kant op kwamen rennen. Toen hij een bulderend aanzwellend geluid hoorde, keek hij omhoog. Er vlogen twee C-130’s over, zo laag dat hij de geopende luiken van de laadruimen kon zien.

‘Je hebt toevallig geen luchtafweergeschut dat je al die tijd voor me verborgen hebt gehouden?’ vroeg hij toen Farrokh naast hem kwam staan.

De Iraniër schudde zwijgend zijn hoofd. De eerste parachutes tekenden zich tegen de donkerblauwe hemel af.
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Boven Frederick County, Maryland, USA

5 december, 07.01 uur GMT-5

Ze hadden de lichtjes van de buitenwijken van Washington achter zich gelaten. Larry Drake tuurde omlaag in de duisternis en richtte zich vervolgens weer tot Dave Collen, die naast hem zat, achter in de helikopter.

‘Ondanks alles wat we over de link tussen Iran en Oeganda te weten zijn gekomen, is het nog steeds heel plausibel dat we dachten dat we te weinig informatie hadden om er iets mee te doen,’ zei Collen via een headset die niet in verbinding stond met die van de piloot.

‘Hoe maken we aannemelijk dat we toch van gedachten zijn veranderd en al die informatie zijn gaan verzamelen?’

‘Hier komt de dood van Brandon ons juist goed van pas. We zeggen gewoon dat we van hem hadden vernomen dat er onbevestigde berichten waren dat Iraanse agenten contact hadden gezocht met president Sembutu en dat Brandon net van plan was die informatie na te trekken, toen hij is overleden. We hebben geprobeerd de zaak te onderzoeken, maar door zijn dood viel het contact met onze informanten in Kampala weg.’

De beste leugens waren de leugens die niet ver van de waarheid af lagen, en een dergelijke verklaring kwam er heel dicht bij in de buurt.

‘Hebben we enige bevestiging dat de aanval op het complex een actie van het verzet is?’

‘Totaal niet.’

‘Kunnen we iets verzinnen?’

‘Farrokh houdt zijn organisatie angstvallig voor de buitenwereld verborgen, en de president weet dat we totaal in het duister tasten wat de situatie aldaar betreft. Het is dus link om zomaar wat te verzinnen.’

‘Dan moeten we maar vertrouwen op het feit dat het verzet de enige plausibele guerrillamacht is die de capaciteit heeft een dergelijke stelling in Iran aan te vallen. Ik denk dat we de dreiging moeten benadrukken: dat de parasiet inderdaad bestaat, dat de Iraniërs die in handen hebben gekregen, en dat het aangevallen complex daarin een rol speelt. Het is mogelijk dat de infectie waarvan Castilla de gevolgen op de videobeelden heeft gezien, nu ook in Iran om zich heen grijpt. Het is mogelijk dat de Iraanse regering de parasiet als wapen wil gebruiken en van plan is ons daarmee aan te vallen, en het is mogelijk dat Farrokh daar ook op aast om zijn positie te versterken.’

‘Dat laatste lijkt me sterk.’

‘O ja? Tot voor kort beschouwden we het verzet als een tamelijk vreedzame beweging zonder extreme denkbeelden, maar nu weten we inmiddels dat er sprake is van een hiërarchische organisatie met paramilitaire vertakkingen. We hebben voldoende achter de hand om Castilla te laten twijfelen aan al zijn denkbeelden over Farrokh. Als we het voorzichtig aanpakken en geen kans onbenut laten, is de kans groot dat hij het bevel geeft tot een eenzijdige aanval voordat de...’

Zijn woorden werden overstemd door een hard gebrom, en plotseling baadde de ruimte om hen heen in het doffe rode schijnsel van de waarschuwingslamp. Drake zette een schakelaar om, zodat hij verbinding met de piloot kreeg, net op het moment dat de motor angstwekkend begon te haperen.

‘Wat is er verdomme aan de hand? Wat is het probleem?’

‘Volgens mij is de brandstoftoevoer geblokkeerd!’ zei de piloot. De helikopter zakte plotseling, wat een onplezierig gevoel teweegbracht, en de piloot probeerde het toestel weer onder controle te krijgen. ‘Ik moet hem aan de grond zetten. Onmiddellijk!’

Collen liet zich met een smak in zijn stoel terugvallen en trok de riemen strak om zijn schouders. Zijn borst ging gejaagd op en neer.

‘Waar heb je het in godsnaam over? We vliegen net boven een bos!’ schreeuwde Drake in de microfoon die voor zijn mond hing.

‘Daar!’ riep de piloot. ‘In het oosten is een open plek.’

De neus van de helikopter dook omlaag, en ze vlogen er in een rechte lijn op af. De motor sputterde en haperde, alsof hij het elk moment kon begeven.

Drake voelde zijn slapen bonzen. Hij rukte zijn headset af en vocht tegen het maagsap dat langs zijn slokdarm omhoogkroop. Een langgerekte, woordeloze kreet kwam boven het gezoem van het alarm uit, en pas toen de helikopter onzachtzinnig was geland, besefte hij dat die kreet van hemzelf afkomstig was. De veiligheidsriemen sneden in zijn borst, en het afschuwelijke geluid van scheurend metaal deed pijn aan zijn oren.

Toen werd alles stil. De piloot zette de motor en de verlichting uit, en langzaam kwamen de rotorbladen tot stilstand. Er stroomde een straaltje bloed langs de zijkant van Drakes hoofd omlaag. Bij de landing was hij met zijn hoofd tegen het raam geknald, maar verder was hij ongedeerd. Hij had het gered.

De piloot zei niets maar trapte zijn deur open en sprong het duister in. Zijn voetstappen weerklonken even over het veldje, en ebden langzaam weg toen hij in de vroege ochtendschemering verdween.

‘Hé! Waar ga je naartoe?’

Geen antwoord.

Hij draaide zich om naar Collen en pakte de man bij diens schouder. ‘Dave. Alles goed?’

Collen was nog buiten adem en knikte zwijgend.

‘De papieren,’ zei Drake, wijzend naar de geheime documenten waarmee de krappe ruimte bezaaid was. ‘Veeg ze bij elkaar en stop ze terug in je koffer.’

Hij bleef bij Collen zitten tot hij zeker wist dat de man hem had begrepen en stapte toen door de beschadigde deur naar buiten. Met opeengeklemde kaken constateerde hij dat de piloot, die vroeger bij de kustwacht had gezeten en voor zijn werk onderscheiden was, nergens meer te bekennen was.

Drake haalde zijn mobieltje tevoorschijn, keek op het display en begon zachtjes te vloeken toen hij merkte dat hij geen bereik had. Had de piloot een noodsignaal afgegeven toen ze neergingen? Hij wist het niet. De medewerkers van de president zouden contact met Langley opnemen als hij niet op de afspraak verscheen, maar hoe lang zouden ze daarmee wachten? Hij had alleen maar een colbertje aan, en het vroor.

‘Potverdomme!’ schreeuwde hij. Eindelijk werd de uiterlijke rust, die hij zijn hele leven gecultiveerd had, doorbroken door de angst en frustratie waaraan hij nu ten prooi viel. Hij sloeg het mobieltje net zo lang tegen de helikopter aan tot het in onderdelen uiteenviel en in de modder belandde. Dit had allemaal zo gladjes moeten verlopen. Maar toen moest Castilla zo nodig dat black ops-team op pad sturen en besloot Gazenga moeilijk te gaan doen. Nu stond hij hier, ver van de bewoonde wereld, terwijl de president van de Verenigde Staten op hem zat te wachten om hem de mantel uit te vegen. Eén klein foutje, één moment van verwarring in het doolhof van leugens die hij had rondgestrooid, en alles en iedereen zou over hem heen vallen.

Hij ademde een paar keer diep in en keek naar de damp die uit zijn mond kwam. ‘Dave! Waar blijf je verdomme met je...’ begon hij, maar zweeg toen. Hij zag iets aan de rand van het veldje, contouren die tegen de schemerlucht afstaken.

Ze waren hier niet de enigen.
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Buiten Avass, Iran

5 december, 15.40 uur GMT+3:30

Jon Smith beschermde zijn ogen tegen het felle licht toen hij omhoogkeek en zag dat er steeds meer parachutes in de lucht verschenen. De ongeveer vijftig inwoners van Avass die met hen meeliepen, begonnen angstig te roepen, en met z’n allen versnelden ze hun pas, het plaatsje uit, de woestijn in. Twintig meter verderop zag hij het blonde haar van Sarie. Samen met Farrokh baande ze zich een weg naar hem toe.

‘Zeven gewonden hebben we gevonden,’ zei ze toen ze binnen gehoorsafstand was gekomen.

‘Heb je die mensen gesproken? Hebben ze contact gehad met iemand die besmet was?’

Farrokh knikte. ‘Eén van hen is van een trap gevallen, en een ander is door een kogel gewond geraakt. Maar de andere vijf zijn aangevallen.’

‘En die hebben allen open wonden,’ voegde Sarie eraan toe. ‘Ik weet niet precies hoe de hogere concentraties zullen uitpakken, maar ik denk dat we rekening moeten houden met een snellere incubatietijd.’

‘Hoe snel?’

‘Het duurt naar schatting zeven uur voordat de symptomen zich volledig openbaren. Acht uur als we geluk hebben.’

‘Kunnen we ze op de een of andere manier van de rest van de groep afzonderen?’

‘Een Amerikaan, een Brit en een Zuid-Afrikaanse die proberen families ervan te overtuigen hun gewonde familieleden in de steek te laten?’ zei Farrokh. ‘Ik denk het niet.’

‘En jij dan? Jij bent een Iraniër, en jou kennen ze.’

‘Ik sta in een nog zwakkere positie, Jon. We zijn hier in een uiterst conservatief deel van het land, waar de mensen weinig tot geen opleiding hebben gehad. Als ze wisten wie ik was, zouden ze me waarschijnlijk doodmaken. En ook als ik mijn identiteit voor me houd, zullen ze me beschouwen als een stadse buitenstaander met linkse ideeën.’

Smith vertraagde zijn pas en bleef uiteindelijk staan, terwijl de armzalige vluchtelingen langs hem liepen. Ze waren bang, begrepen niet goed wat er aan de hand was, en deden wat hun voorouders al honderden jaren hadden gedaan: wegvluchten naar een streek waar een vreemdeling hopeloos zou verdwalen.

‘Wat is er?’ vroeg Howell. Onopvallend bracht hij zijn hand naar het pistool dat onder zijn broekriem zat. ‘Is er iets mis?’

Wat er mis was, was dat Smith geen idee had wat ze aan het doen waren of waar ze naartoe gingen. Ongetwijfeld waren er meer van dit soort groepen, die misschien nog meer slachtoffers telden en die zich in alle richtingen verspreidden. Vrienden en familieleden zouden straks totaal overdonderd zijn door wat er ging gebeuren. Hij was de greep op de situatie volledig kwijt, en het idee dat het Iraanse leger er wel weer greep op zou krijgen, kon wel eens de meest fatale misvatting in de geschiedenis van de mensheid worden.

‘Farrokh,’ zei Smith. ‘Geef me je mobieltje even.’

De Iraniër deed een aarzelende stap achteruit. ‘Wat wil je daarmee doen? Wil je dat leger van jullie de opdracht geven mijn land te vernietigen? Om een andere dictator in het zadel te helpen?’

‘Moet ik eerlijk zijn?’ zei Smith. De woede in zijn stem was zo duidelijk dat passerende mensen met een grotere boog om hem heen liepen. ‘Ik weet niet wat Castilla zal gaan doen. Maar hier is geen houden meer aan. Eerst zal de parasiet zich door Iran verspreiden, daarna door de hele regio. Misschien is een nieuwe dictator op dit moment het beste wat ons kan overkomen.’

‘Nee!’ zei Farrokh, maar hij klonk weinig overtuigd van zichzelf. ‘We kunnen...’

‘Wat kunnen jullie? Want volgens mij lopen we nu een beetje in de woestijn rond. Wil je in de vuurlinie van die parachutisten terechtkomen? Of wil je zo’n kloof in met een aantal mensen die besmet zijn geraakt en dan wachten tot het donker wordt?’

‘Nee. Ik...’

‘Wat is dan je volgende stap, chef?’

Twintig meter verderop zakte een vrouw in elkaar, en ze was niet in staat verder te gaan. Haar jas was doorweekt van het bloed. De mensen die het dichtst bij haar waren, snelden op haar af. Onmiddellijk begon Sarie mensen opzij te duwen om ernaartoe te gaan. ‘Stop! Raak haar niet aan!’

Niemand verstond Engels, en haar actie had als enige gevolg dat een paar mensen even opkeken en vervolgens geen aandacht meer aan haar schonken.

Farrokh keek een moment zwijgend toe, toetste toen de pincode van zijn mobieltje in en gaf Smith zijn toestel.

Smith toetste snel een nummer in en stapte op de menigte af. Howell liet zijn blik ondertussen over de omstanders glijden, beducht voor dreigend gevaar.

‘Ja?’

Hij voelde een zekere opluchting toen hij de stem van Fred Klein hoorde, maar toch niet zoveel als hij had gehoopt.

‘We zitten hier met een paar problemen.’

‘Jon? Jezus! Hoe is het? Waar ben je nu?’

‘Ongeveer anderhalve kilometer buiten een plaatsje dat Avass heet.’

‘Dan moet jij het inderdaad geweest zijn die dat ondergrondse complex iets verder naar het zuiden heeft aangevallen.’

‘Daar weet je van af?’

‘We hebben een paar satellietfoto’s, meer eigenlijk niet. We hebben geprobeerd een paar U-2’s in te zetten, maar in dat gebied is de luchtmacht al zeer actief, en dat wordt alleen maar erger. Hoe is de situatie bij jullie?’

‘Niet zo best, Fred. De parasiet heeft zich in dat complex verspreid, en ik weet niet hoe het er daar nu voor staat. Wat ik wel weet, is dat er in Avass een aantal mensen besmet zijn geraakt, en dat anderen, die door hen zijn aangevallen, nu de stad ontvluchten.’

‘De verbinding is niet optimaal, Jon, en er mag over deze kwestie geen enkele onduidelijkheid bestaan. Wil je me vertellen dat er in Avass besmette mensen vrij op straat rondlopen, en dat de ziekte zich al tot buiten de stad heeft verspreid?’

‘Dat is juist. Mag ik aannemen dat jullie hier al rekening mee hebben gehouden?’

‘We hebben de afgelopen week apparatuur en manschappen naar de Iraanse grens met Irak en Afghanistan gestuurd. Maar je vriendjes bij USAMRIID en de CDC betwijfelen of dat afdoende zal zijn.’

Wat Smith betrof was dat gebrek aan vertrouwen terecht. Noodplannen gingen er meestal van uit dat slachtoffers ziek werden, zich niet meer konden verplaatsen en dan hulp zochten. Het was dan ook bekend hoe de ziekte zich verspreidde, en de patiënten konden tot op zekere hoogte behandeld worden, zelfs bij ernstige ziektes zoals de pokken. Maar in dit geval ging dat allemaal niet op.

‘We hebben min of meer op de gok gehandeld,’ ging Klein verder. ‘En daarbij komt nog dat er enige paniek is ontstaan. Op dit moment voert de president overleg met de gezamenlijke chefs van staven en afgevaardigden van Europa, China en Rusland. We hebben een onderzeeër met kernkoppen voor de kust liggen, en het idee om die in te zetten, is nog niet van tafel. Begrijp je wat ik zeg?’

Smith gaf geen antwoord en keek naar Sarie en Farrokh, die probeerden mensen bij de in elkaar gezakte vrouw weg te trekken. Hij dacht aan het stadje en aan de rest van de inwoners, die zich ongetwijfeld ook over besmet geraakte medeburgers zouden ontfermen. Hij dacht aan de mensen die nog maar net besmet waren geraakt en nu naar de canyons trokken of vervoer hadden weten te bemachtigen en nu op weg waren naar vrienden en familieleden die in de omliggende plaatsen woonden.

‘Jon? Ben je er nog?’

‘Doe het maar, Fred. Gooi er maar een atoombom op. Veeg het hele gebied maar van de kaart.’

Het bleef lang stil aan de andere kant van de lijn. ‘Weer wil ik even verifiëren dat we elkaar goed begrijpen. Je bent bekend met deze specifieke ziekte, en als specialist op dat gebied geef jij het advies tactische kernwapens in te zetten in het gebied waar je zelf nu zit.’

‘Dat is inderdaad wat ik zou willen adviseren.’

‘Is er iemand bij je? Van Keuren? Peter?’

Smith reikte Howell de telefoon aan. Hij keek enigszins verstoord, maar nam het toestel toch aan. ‘Hallo? Ja, commandant. Ik herken uw stem.’

Smith ging voorovergebogen staan en vocht tegen de drang te gaan kotsen. Naar alle waarschijnlijkheid had hij zojuist niet alleen zijn eigen doodvonnis getekend, maar ook dat van zijn vrienden en van duizenden onschuldigen.

‘Een schampschot aan het hoofd,’ hoorde hij Howell zeggen. ‘Maar verder lijkt er niets met hem aan de hand. Ja, ik denk dat dat helaas een redelijke oplossing is, gezien de situatie hier ter plekke.’

Smith merkte dat er op zijn schouder werd geklopt. Howell gaf het mobieltje terug.

‘Jon?’ zei Klein.

‘Ja, weer met mij.’

‘Kun je je huidige positie opgeven? Ik kan onze jongens bellen. Het zou kunnen dat er een helikopter door kan komen en...’

‘Jij en ik weten allebei dat dat niet zal lukken, Fred. Doe het nou maar, oké?’

Weer een langgerekte stilte. ‘Ik zal je advies aan de president overbrengen, en ik ben het met je eens. Bedankt voor alles wat je gedaan hebt, Jon. En sterkte.’

De verbinding werd verbroken. Met een krachteloos gebaar liet Smith het toestel in zijn zak glijden.

‘Gaat het, mate?’ zei Howell. Hij pakte hem bij zijn arm en hielp hem overeind.

‘Dit is niet mijn beste dag, Peter.’

‘Misschien hadden de zaken anders kunnen lopen,’ zei hij, terwijl hij zijn hand uitstak. ‘Maar desondanks wil ik graag nog even kwijt dat ik het een waar genoegen vond.’
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Frederick County, Maryland, USA

5 december, 07.22 uur GMT-5

‘Hallo?’

Lawrence Drake deed een aarzelende stap naar voren. In de stilte van het moment kraakten de bevroren bladeren onaangenaam hard onder zijn voeten. ‘Is daar iemand?’

‘Larry, wie zijn...’ zei Dave Collen vanuit de helikopter, maar Drake onderbrak hem onmiddellijk.

‘Hou je kop en raap die papieren bij elkaar!’

De zware bewolking in het oosten werd gekleurd door de doffe gloed van de dageraad, waardoor vage vormen zichtbaar werden: de contouren van een terreinwagen en een grote bestelauto. Vier personen - drie mannen en een vrouw - stonden roerloos naast de voertuigen.

De kille ochtendlucht drong diep in Drakes longen door. Hij bleef staan en keek om zich heen naar de zwarte muur van bomen die het veldje flankeerde.

Het was hem inmiddels duidelijk dat de haperende motor van de helikopter in scène was gezet, en dat de piloot was omgekocht om het toestel hier aan de grond te zetten. Maar door wie? Terroristen? Buitenlandse agenten? Wilden ze hem vermoorden?

Een paar jaar geleden zou dit nog onmogelijk zijn geweest. De moslims speelden het spel niet volgens de regels die in de Koude Oorlog waren ontstaan. Alles was tegenwoordig toegestaan. De dood was iets geworden om mee te flirten, niet om te vermijden.

‘Wat willen jullie?’ zei hij met kurkdroge mond.

De gloed van de dageraad werd steeds intenser, waardoor hij geleidelijk in de gaten kreeg wie hij voor zich had. De vrouw was lang en had een atletisch postuur, met blond haar dat glansde in de schemering. Ondanks het feit dat haar gezicht nog steeds in de schaduw verborgen bleef, kwam ze hem bekend voor, door de kracht en de elegantie die ze uitstraalde, zelfs als ze zich niet bewoog.

Hij keerde zich om en wilde naar de helikopter teruggaan, toen hij haar stem hoorde.

‘Waar denk je naartoe te gaan, Larry?’

‘Russell?’ vroeg hij. ‘Randi Russell? Wat moet dit in godsnaam voorstellen? Wat doe jij hier?’

‘Ik heb het team opgespoord dat je op Jon en Peter had afgestuurd.’

Hij probeerde niets van zijn ontzetting en angst te laten blijken, en hoopte dat de schemering hem daarbij hielp. ‘Waar heb je het over?’

‘Het was allemaal nep,’ zei ze. ‘Je dacht dat je zag dat ze de grens met Iran overstaken, maar alle beelden kwamen rechtstreeks van mij en van Chuck Mayfield. De vliegroute vanaf Diego Garcia, de satellietfoto’s van de auto waarmee ze de bergen in reden. Alles. De hele tijd zaten ze honderd kilometer verderop.’

Omdat Drake ineens nauwelijks kon ademhalen, probeerde hij zich te ontspannen. Er was een oplossing mogelijk. Hij moest alleen even goed nadenken.

Als het waar was wat ze zei en hij inderdaad had gehandeld op basis van valse informatie, was Smith zo goed als zeker nog in leven en had hij een hand gehad in de gebeurtenissen in Avass. Dat betekende dat zijn telefoongesprek met Sepehr Mouradipour een valstrik was geweest en ongetwijfeld op de band was vastgelegd.

Hij durfde niet achterom te kijken naar Collen, maar dacht alleen maar aan de documenten die hij bij elkaar aan het rapen was. Daar stond alles in - alles wat ze hadden gedaan, alles wat ze voor Castilla verborgen hadden gehouden.

Rustig!

Als Russell die informatie in handen kreeg, zou de zaak er gigantisch ingewikkeld op worden, maar misschien zou het toch niet zo’n rampzalige puinhoop worden als het in eerste instantie leek. In de politiek werden wel vaker vuile handen gemaakt.

‘Ik wil de president spreken.’

Langzaam schudde Russell haar hoofd. ‘Ik denk niet dat hij met jou wil praten.’

Drake gromde van de pijn toen iemand achter tegen zijn benen sloeg en hij onderuitging. Onzachtzinnig werden zijn armen op zijn rug gedraaid, en hij hoorde de metalige klik van handboeien, en het geschreeuw van Dave Collen, die uit de helikopter werd gesleurd.

Toen Drake overeind gehesen werd, liep Russell naar hem toe.

‘Wat denk je te gaan doen, Randi? Me vervolgen? Weet je wel van hoeveel vieze zaakjes ik op de hoogte ben die in naam van de regering zijn uitgevoerd? De geheime operaties, de uitwisselingen, de stiekeme deals? En hoe zit dat met jou en Smith? Voor wie werken jullie eigenlijk? Zou het kunnen dat de president een groep heeft geformeerd die boven de wet staat? Want als dat openbaar gemaakt wordt, kon het er wel eens heel vervelend voor hem uit komen te zien.’

Ze bleef een metertje van hem af staan en hield haar hoofd een beetje scheef toen ze hem in zich opnam. ‘De artsen hebben me verteld dat ik niets aan mijn kogelvrij vest had gehad als de schutter die jij op me af hebt gestuurd, me een centimetertje of twee meer naar links had geraakt. Dan zou ik in het gunstigste geval voor de rest van mijn leven verlamd zijn geweest.’

‘Als agent ben je fantastisch, Randi, dat moet ik je nageven. Maar nu ga je veel te ver.’

‘En jij hebt nota bene gezworen dit land en de bevolking te beschermen!’ schreeuwde ze. ‘Je bent iedereen je loyaliteit verschuldigd, en zeker de agenten die elke dag voor jou hun leven op het spel zetten.’

‘Weet je wel hoe naïef je nu klinkt, Randi? Maak die handboeien verdomme los. En zeg Castilla maar dat ik bereid ben me op persoonlijke gronden terug te trekken. Maar dat aanbod blijft niet eeuwig geldig.’

‘En dan duik je zeker in een lucratieve particuliere sector, hè, Larry? Het is natuurlijk allemaal flauwekul dat je een biologisch wapen hebt verdoezeld dat in Amerika miljoenen slachtoffers kan maken, om nog maar te zwijgen van al die onschuldige mensen in Oeganda, of degenen die op dit moment in Iran sterven. Daar wil jij natuurlijk niets van weten. En Jon en Peter dan, die nooit meer thuiskomen? Die moeten we zeker ook maar vergeten?’

Door haar reputatie en het feit dat ze echt boos leek te zijn, brak hem het zweet uit. Maar het stelde allemaal niets voor. Randi Russell was niets meer dan de zoveelste soldaat, een onbeduidend radertje in een machine die ze niet eens helemaal kon doorgronden.

‘Je kunt kletsen wat je wil, Randi, maar Castilla zal me nooit voor de rechter slepen, omdat ik zoveel weet. En na het Lazarusfiasco kan de CIA zich niet nog een blunder veroorloven.’

Ze begon te lachen en maakte aanstalten om terug te lopen naar de voertuigen die aan de rand van het veldje stonden. ‘Wie is er nu naïef, Larry?’

Drake voelde de loop van een pistool tegen zijn achterhoofd, en werd gesommeerd achter haar aan te lopen. Collen kwam naast hem lopen en werd op soortgelijke wijze gemotiveerd door een man die hun koffer met documenten droeg.

De achterklep van de bestelbus stond open, en Russells metgezellen haalden er drie grote zakken uit. In verwarring gebracht zag Drake dat ze die naar de helikopter sleepten. Pas toen ze terugliepen, begreep hij wat hij gezien had.

Lijken.

‘Wacht!’ zei hij. Hij bleef staan. ‘Wat...’

De man achter hem duwde hem zo hard naar voren dat hij bijna op de ijzelende grond onderuitging. Randi greep hem achter in zijn kraag, trok hem rechtop en duwde hem het busje in. ‘Zoals je al zei, Larry, kan de CIA zich niet nog een blunder veroorloven.’

‘Nee!’ schreeuwde hij toen Collen achter hem in de wagen werd geduwd.

Alle licht verdween toen de deur werd dichtgesmeten. De motor kwam tot leven, en het voertuig zette zich in beweging. Even later hoorde hij wat hij al vreesde - de explosie waardoor de helikopter met de drie lijken in vlammen zou opgaan.

De hele wereld zou denken dat hij in een helikopterongeluk om het leven was gekomen.

Hij zou een staatsbegrafenis krijgen, men zou vol lof zijn over zijn belangeloze inzet voor zijn land. Zijn vrouw zou de vlag in ontvangst nemen die over de doodskist lag, de kist met het lijk van een onbekende erin, en nooit zou ze erachter komen dat haar man in een anoniem graf lag, in het land dat hij verraden had.
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In de buurt van Avass, Iran

5 december, 18.39 uur GMT+3:30

‘Arfa! Hoor je mij! Meld je!’

Generaal Asadi Daei keek ongeduldig toe hoe zijn mannen een gepantserde terreinwagen uit de laadbak van de C-130 reden, zo langzaam dat het bijna komisch werd. De leden van het biomedische team hadden hun pakken aangetrokken en stonden al bijna vijf minuten langs de kant van de donkere weg te wachten.

De oorspronkelijke airstrip was in een veel slechtere staat geweest dan de academici van Omidi’s departement van achter hun bureaus hadden voorgespiegeld, waardoor ze gedwongen waren geweest naar Avass te vliegen om daar te zoeken naar een plek die groot en vlak genoeg was om te landen. Het was een onvergeeflijke fout, want nu liepen ze twintig minuten op schema achter en waren ze verder van de plaats verwijderd dan gepland was.

‘Arfa! Meld je!’

De portofoonverbinding kwam knetterend tot leven, en door de ruis heen was de nauwelijks verstaanbare stem van de man te horen die de leiding had over de soldaten die het gebied moesten afsluiten.

‘Generaal? Hoort u me?’

‘Nauwelijks. Hoe is de situatie? Hebben jullie het centrum in handen?’

Een mitrailleursalvo klonk uit de radio, gevolgd door onverstaanbare kreten van Arfa.

‘Majoor! Ben je er nog?’

‘Ik ben er nog, generaal. Nee, we zijn er nog niet in geslaagd het gebied in handen te krijgen. Het is erg lastig om te zien of we met de politie of met leden van het verzet van doen hebben, vooral nu het donker is geworden. En er zijn burgers...’

‘Het maakt me niet uit wie wie is!’ riep Daei. ‘Jullie moeten iedereen uitschakelen die niet actief jullie kant kiest. Was dat niet duidelijk?’

‘Jawel, generaal, maar...’

‘Geen smoesjes, majoor! Doe wat je wordt opgedragen.’

‘Jawel, generaal.’

Onder de gegeven omstandigheden was de terughoudendheid van de majoor invoelbaar. Maar wat de man niet wist, was dat er bommenwerpers met zware lading onderweg waren, en dat op Daei’s bevel Avass volledig verwoest zou worden, met Arfa en zijn manschappen erbij. De overgebleven parachutisten zouden een groter kordon om de stad leggen om te voorkomen dat er burgers ontsnapten, en uiteindelijk zouden ook zij om het leven komen. Het hele gebied zou volledig worden schoongeveegd.

‘Hebben jullie al iemand te pakken gekregen die met de parasiet besmet is geraakt, majoor?’

‘We hebben twee pogingen gedaan, maar ze zijn veel sneller en sterker dan we hadden verwacht. Eén van hen is om het leven gekomen toen hij een val maakte, en we werden gedwongen de ander neer te schieten.’

Daei beukte woedend met een vuist tegen de romp van de C-130. Achter hem werd het geluid van naderende luchtsteun hoorbaar, maar hij nam niet de moeite achterom te kijken.

‘Laat me één ding duidelijk stellen, majoor. Als ik in Avass aankom en jullie nog geen besmette persoon te pakken hebben gekregen, zal niet alleen jij maar ook je familie daarvoor boeten. Is dat duidelijk?’

Arfa antwoordde, maar door alle ruis op de lijn en het geraas van de aanvliegende jets waren zijn woorden onmogelijk te verstaan. Daei draaide zich woedend om, keek omhoog en zag gevechtsvliegtuigen die zich in strakke formatie tegen de door de maan verlichte hemel aftekenden. Wat in de naam van Allah waren ze aan het doen?

‘Herhaal je laatste boodschap, majoor. Ik...’

Hij zweeg toen een van de gevechtsvliegtuigen de formatie verliet en begon te klimmen, waardoor zijn onmiskenbare profiel zich tegen de donkere lucht aftekende.

Daei liet zijn portofoon uit zijn handen vallen en rende de woestijn in. ‘Iedereen bij dat vliegtuig weg!’ schreeuwde hij tegen de verschrikte wetenschappers, die hem door het mulle zand zagen rennen. ‘Zoek dekking!’



De klap leek uit het niets te komen. Smith werd achteruitgeworpen, en het pistool dat hij zo zorgvuldig had gericht, werd uit zijn hand geslagen. Hij probeerde onder de man uit te komen die net boven op hem gesprongen was, maar besefte dat daar geen tijd voor was, en hij zette zich schrap voor de smak waarmee hij op de rotsachtige grond terecht zou komen.

Hij sloeg geen acht op het zachte gekraak van minstens een van zijn ribben en probeerde met zijn hand zijn pistool te pakken te krijgen. Dat had echter geen zin. De man die boven op hem lag, had niet alleen een betere positie, maar was ook nog eens meer dan twintig kilo zwaarder dan hij en zou het wapen als eerste in handen krijgen.

‘Peter! Het pi...’

In het donker zag hij blond haar voorbijflitsten, waarna ineens het gewicht van hem af viel. Smith rolde naar zijn pistool toe en greep het. Hij probeerde zich niets aan te trekken van de tergende pijn in zijn zij en zag dat Sarie in de worsteling met zijn belager aan de verliezende hand was. Maar toen Smith de loop van zijn pistool tegen het achterhoofd van de man drukte, keerden de kansen.

Hij trok haar bij de man weg en keek naar de door de maan beschenen omstanders. De groep mensen die samen met hen uit Avass was weggevlucht, bestond nu nog maar uit zo’n vijfentwintig personen, van wie er vier onomstotelijk met de parasiet besmet waren geraakt. Drie van hen waren alleen maar gedesoriënteerd, maar de vierde had net twee jongens aangevallen die hem daarvoor nog hadden ondersteund bij het lopen.

Farrokh had onmiddellijk ingegrepen. Hij had iets in het Perzisch geschreeuwd en met zijn mitrailleur gezwaaid, maar al snel ontstond er een complete chaos. Sommige mensen sloegen op de vlucht en duwden elkaar om, waarbij een enkeling bijna onder de voet werd gelopen, terwijl anderen probeerden de schreeuwende, bloedende man tot bedaren te krijgen en de jongens tegen hem in bescherming te nemen. Waarschijnlijk was die man hun vader, dacht Smith.

Howell had geprobeerd de man uit te schakelen, maar had daarbij last van hetzelfde probleem als Smith: een beweeglijke menigte en weinig licht. Uiteindelijk had de besmette man zich losgerukt, en een fractie van een seconde kwam zijn borst daardoor in het vizier, voordat hij zijn zoons weer zou aanvallen.

Het was een verbijsterend schot. Maar liefst vier personen werden op een haar na geraakt, waarna de kogel doel trof. De man sloeg achterover op de grond, maaide wild met zijn armen om zich heen en huilde als een gewond dier.

Tegen de tijd dat hij roerloos bleef liggen, gingen alle ogen naar Howell, en naar het rokende pistool dat hij vasthield. Niemand van de vluchtelingen begreep wat er aan de hand was of waarom er drie westerlingen in hun midden waren. Tot nu toe hadden ze hun aanwezigheid getolereerd, maar nu had een Britse vreemdeling iemand neergeschoten die ze al hun hele leven kenden.

Farrokh probeerde van de dreigende stilte gebruik te maken door de situatie uit te leggen, maar niemand leek naar hem te luisteren. Hij had inderdaad niet gelogen over zijn geloofwaardigheid in dit deel van Iran - ze geloofden hem net zomin als hen.

De jongen wiens leven Howell had gered, sprong overeind en begon tegen hen te schreeuwen. Zo te zien waren de omstanders het eens met zijn beschuldigende woorden.

‘Volgens mij zijn we hier niet meer zo welkom,’ zei Smith. ‘Tijd om te vertrekken.’

Farrokh negeerde hem, ging door met zijn zinloze uiteenzetting, en kon ternauwernood de uithaal van een oude man ontwijken. Steeds meer mensen kwamen om hen heen staan. Smith sprak nauwelijks een woord Perzisch maar snapte dat ze allerlei verwensingen riepen.

Uiteindelijk zag Farrokh in dat het geen zin had om nog verder op de omstanders in te praten, en hij loste een kort salvo over de hoofden van de menigte heen voordat hij samen met zijn metgezellen de aftocht blies. Ze hielden hun wapens op hun belagers gericht, ontweken de stenen die naar hen werden gegooid en voelden zich pas enigszins veilig toen ze zo’n vijfhonderd meter hadden afgelegd.

‘Over nog geen uur zullen de symptomen zich ook bij de andere drie openbaren,’ zei Sarie. ‘We mogen die mensen niet aan hun lot overlaten. Wij zijn tenminste nog gewapend, zij niet.’

‘Die wapens maken niets uit,’ zei Smith. ‘Ze hebben zich tegen ons gekeerd. Dat betekent dat we niets meer kunnen doen.’

‘Niets meer kunnen doen?’ antwoordde ze. Uit haar stem sprak woede en wanhoop, en ze klonk heel anders dan bij hun eerste ontmoeting. ‘De Iraniërs zullen de situatie nooit onder controle kunnen krijgen. Deze mensen hebben geen idee wat ze boven het hoofd hangt.’

‘Ze heeft gelijk,’ zei Farrokh. ‘Je zei dat de Amerikanen ons te hulp zouden komen, Jon. Waar zijn ze dan?’

‘Ik weet het niet.’

‘Hoe bedoel je: ik weet het niet? Je hebt met ze gesproken.’

‘Ja. Dat klopt.’

‘En?’

Hij keek naar Howell, maar van hem was geen hulp te verwachten.

‘Ik heb ze gezegd dat ze het hele gebied van de kaart moesten vegen.’

‘Van de kaart vegen? Hoe bedoel je?’ vroeg Sarie.

‘We hebben een nucleaire onderzeeër voor de kust liggen. Ik heb gezegd dat ze die moesten inzetten.’

Er viel een korte stilte, tot Farrokh zei: ‘Ik snap het even niet. Met nucleaire onderzeeër bedoel je toch een onderzeeër die door kernenergie wordt aangedreven maar die over conventionele wapens beschikt?’

‘Daarmee bedoel ik een onderzeeër die over kernraketten beschikt.’

Smith zag de klap aankomen, maar maakte geen enkele aanstalte om zich te verweren. De geweerkolf trof hem midden op de borst, en ineengedoken van de pijn zakte hij in elkaar. Howells hand ging naar het pistool dat onder zijn broekriem zat, maar eigenlijk leek hij zich afzijdig te willen houden. Sarie keek met stomheid geslagen toe.

‘Dus je hebt je landgenoten verteld dat ze mijn land met kernwapens moeten aanvallen?’ schreeuwde Farrokh, terwijl hij zijn geweer op Smiths hoofd richtte. ‘Ik heb je mijn vertrouwen geschonken. Mijn soldaten zijn voor jou gestorven!’

‘Farrokh...’ begon hij. Hij wilde iets ter verdediging aanvoeren, maar hij had last van een paar gebroken ribben, en het gewicht van wat hij had gedaan, drukte zwaar op hem. ‘Wat voor keuze had ik? Ik kon het risico niet lopen dat...’

In het westen was de lichtflits van een explosie te zien, en even later volgde een rommelend geluid dat de grond deed trillen. Toen ze zich omdraaiden, zagen ze ongeveer vijfentwintig kilometer ten zuiden van Avass, bij de grote weg, een muur van vuur die minstens dertig meter hoog was.

De vliegtuigen die erboven vlogen, verbraken hun formatie en waaierden in het luchtruim uiteen. Hun contouren werden steeds beter zichtbaar in de gloed van het vuur, tot Smith met zekerheid kon zeggen om wat voor toestellen het ging. Amerikaanse F-16’s.

Het duurde een ogenblik voordat hij doorhad wat er aan de hand was. Het vooruitzicht dood te gaan had zijn gevoel voor het hier en nu overschaduwd, waardoor hij was blijven steken in spijt om wat er gebeurd was.

‘Castilla gaat het niet doen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Hij gaat geen kernwapens inzetten! Farrokh, geef me je mobieltje nog eens. Als ik onze positie kan doorgeven, kunnen we hier misschien zo snel mogelijk vandaan worden gehaald.’


Epiloog



Centraal Iran

9 december, 16.18 uur GMT+3:30

Smith hield zich vast aan een van de steunen van het computersysteem van de Humvee toen Randi Russell met het voertuig over een weggeslagen deel van de weg reed. Ze waren elkaar de vorige dag tegengekomen in een veldhospitaal van de Verenigde Naties, waar hij een briefing gaf over de gevolgen van de infectie. Ze maakte deel uit van een team van de CIA dat de opdracht had te voorkomen dat er een opstand onder de burgerbevolking zou uitbreken. Als dat gebeurde, zou de verspreiding van de infectie niet onder controle gehouden kunnen worden.

‘Weet je zeker dat je de goede kant opgaat, Randi? Ik zie hier alleen maar rotsen en zand.’

‘Farrokh is iemand die op zijn privacy en anonimiteit is gesteld,’ schreeuwde ze, om boven het geraas van de motor uit te komen. ‘Maar nu we weten wie hij is, mag je er rustig van uitgaan dat we hem vanaf nu goed in de gaten zullen houden.’

Sarie boog zich tussen de twee stoelen door naar voren. ‘Hoe gaat het met hem?’

‘O, goed. Ik denk dat hij nog even geniet van het laatste restje rust en orde voordat hij zich in de chaos stort die hij heeft veroorzaakt.’

Farrokhs volgelingen hadden uren aan videobeelden op internet gezet om de wereld te laten zien wat er in het laboratoriumcomplex en in Avass gebeurd was. Hierdoor had de hele wereld zich tegen Iran gekeerd. Ook de Russen en de Chinezen waren uiteindelijk overtuigd geraakt en hadden op zware sancties aangedrongen, al Jazeera fulmineerde vierentwintig uur per dag tegen Iran, en de Arabische Liga uitte openlijk commentaar op de Verenigde Staten vanwege het feit dat ze hadden nagelaten het hele land met de grond gelijk te maken.

‘Worden we nog steeds geacht ons daar verder afzijdig van te houden?’ vroeg Peter Howell vanaf de achterbank.

‘Dat is inderdaad de lijn die de politici hebben bepaald,’ antwoordde Randi. ‘Al dreigt er nu een patstelling te ontstaan.’

Toen ze op de rem had getrapt en de Humvee slippend tot stilstand was gekomen, wees ze naar een smal pad dat langs een met keien bezaaide helling omhoogliep. ‘Daar kun je hem vinden.’

‘Het ziet er steil uit,’ zei Sarie bezorgd. ‘En de zon staat er pal op.’

Haar been was licht ontstoken geraakt, en doordat ze antibiotica gebruikte, koorts had en werkdagen van twintig uur maakte, was ze minder levendig dan anders. Toch stapte ze uit, geholpen door Howell, waarna ze naar het geopende raampje aan de chauffeurskant liep. ‘Aangenaam kennis met je te hebben gemaakt, Randi.’

‘Insgelijks. Weet je zeker dat je helemaal naar boven wilt lopen? Je mag best met me meerijden, dan zet ik je bij een patrouillepost af.’

‘Nee, ik wil even afscheid van hem nemen.’

‘Dan moet je het zelf maar weten. Ik zal ervoor zorgen dat jullie hier over twee uur worden opgehaald.’

Sarie glimlachte en tikte even op de auto, waarna ze achter Howell aan hobbelde, die al de eerste bocht van het pad had bereikt.

‘Wil je niet met ons mee?’ vroeg Smith.

Randi schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat ik maar beter anoniem kan blijven waar het Farrokh betreft. Vandaag is hij het lievelingetje van het Westen, maar dat kan zomaar omslaan. En als dat gebeurt, ben ik het vaak die de rotzooi weer kan komen opruimen.’

‘Nog steeds de onverbeterlijke cynicus.’

Ze krulde haar lippen tot een raadselachtige grijns. ‘Je moet wel aardig tegen me doen, Jon. Je staat bij me in het krijt.’

‘Hoezo? Voor dat ritje? Dat was maar een paar kilometer, en voor zover ik kan nagaan, heb je deze Hummer gestolen.’

Ze liet haar blik peinzend door de woestijn gaan. ‘Ooit van Sepehr Mouradipour gehoord?’

‘Iraanse huurling, toch? Het laatste wat ik over hem gehoord heb, is dat hij ergens op de Balkan zat of zo.’

‘Dan is je informatie verouderd. Hij zat in Iran en werkte voor Larry Drake. Als ik er geen stokje voor had gestoken, zou je recht in zijn hinderlaag zijn gelopen.’

Smith keek haar verbijsterd aan. In een korte briefing had hij iets over Drakes verraad te horen gekregen, en over het helikopterongeluk waarbij de man om het leven was gekomen, maar er werd duidelijk te verstaan gegeven dat vragen over deze kwestie niet op prijs werden gesteld. Smiths missie viel onder Covert-One, dus het was een raadsel hoe Randi hierachter was gekomen en hoe ze hier persoonlijk bij betrokken was geraakt.

Dat hij er even niets van snapte, leek haar te plezieren, en ze liet de stilte even aanhouden voordat ze weer iets zei. ‘Je moet trouwens de groeten van Fred Klein hebben.’

Smith liet de lucht uit zijn longen ontsnappen; hij had helemaal niet doorgehad dat hij zijn adem had ingehouden, en het verbaasde hem dat hij zich zo opgelucht voelde. ‘Ik ben blij dat je eindelijk bij de club zit, Randi. Ik vond het altijd heel moeilijk om het voor je verborgen te houden.’

Ze keek hem fronsend aan. ‘Waar heb je het over? Jij bent toch gewoon maar een eenvoudige plattelandsdokter?’

Toen hij zijn mond opendeed om iets te zeggen, hief ze bezwerend haar hand. ‘Je krijgt nog ruim de kans om voor me te kruipen als je weer in Amerika bent en me trakteert op een gigantisch duur etentje.’

‘Zullen we de wijn dan delen?’

‘Geen sprake van,’ zei ze streng. Ze wees naar Sarie, die zich de steile heuvel op sleepte. ‘Volgens mij kan je vriendinnetje wel wat ondersteuning gebruiken.’

Het gesprek was blijkbaar ten einde. Smith deed het portier open. Maar voordat hij uitstapte, pakte hij Randi’s hand en drukte er een overdreven innige zoen op. ‘Je bent een godin onder de vrouwen. Een toonbeeld van deugd en schoonheid...’

‘Dat begint er al op te lijken,’ zei ze. Ze duwde hem de Humvee uit en liet hem lachend in een stofwolk achter. Het etentje zou hem waarschijnlijk een flink deel van zijn maandsalaris kosten, maar dat was niet erg. Ze was de beste in haar vak, en doordat zij en Peter Howell hem een beetje in de gaten hielden, zou hij in elk geval zijn volgende verjaardag nog halen.

Het duurde langer dan hij had verwacht om Sarie in te halen. Hij sloeg een arm om haar middel, vooral omdat hij graag dicht bij haar wilde zijn, en niet omdat hij de illusie had haar te kunnen ondersteunen. Want eigenlijk was hij er niet veel beter aan toe dan zij. De artsen hadden een bedroevend groot deel van zijn haar weggeschoren, en wit verband bedekte de vijfendertig hechtingen die nodig waren geweest om het schampschot aan zijn hoofd te behandelen. Veel erger waren de drie gebroken ribben, waardoor hij nauwelijks kon ademhalen, omdat hij anders te veel pijn had.

Sarie wees naar Howell, die behendig tussen de rotsblokken door sprong. ‘Hoe kan het toch dat wij de indruk wekken alsof we door een truck zijn overreden, terwijl het bij hem net lijkt of hij net van een rondje golf is teruggekeerd?’

Smith glimlachte, ondanks zijn gebarsten lip. ‘Je bent niet de eerste die zich dat afvraagt. Hoe is het met jou? Gaat het een beetje?’

‘Ik kom er wel overheen. Maar ik denk niet dat ik dit elke dag wil gaan doen.’

Zwijgend liepen ze verder naar boven, waar ze Farrokh in kleermakerszit bij de rand van een hoge rots aantroffen. Howell stond een paar meter verderop en tuurde in het dal.

‘Dat moet ik je nageven,’ zei de Brit, toen Smith bij hem kwam staan. ‘Het is een hele operatie.’

Weer een voorbeeld van Howells gevoel voor understatement. De operatie was niets minder dan een wonder.

In het door de zon beschenen dal zagen ze de grootste concentratie militaire en medische technologie ooit bij elkaar gebracht: drie veldlabs van het hoogste bio-safety-level, een geïmproviseerde airstrip die in minder dan zeven uur was aangelegd, en een constante toestroom van transportvliegtuigen die voorraden en apparatuur dropten. Vanuit de lucht werd de woestijn in de gaten gehouden door aanvalshelikopters van maar liefst twaalf landen. Op nog grotere hoogte waren spionagesatellieten en verkenningsvliegtuigen uit Rusland, Europa en de Verenigde Staten, uitgerust met infraroodcamera’s om binnen een straal van driehonderd kilometer elk warmbloedig wezen op te sporen.

Iets verder naar het oosten was een reusachtige stad van tenten verrezen, voorzien van rode kruisen en omgeven door een geïmproviseerde omheining, waarin iedereen werd vastgehouden die contact had gehad met slachtoffers van de parasiet en medisch gekeurd moest worden.

Op elk toegangspunt naar de canyons waren mitrailleurposten met prikkeldraadversperringen neergezet, en er waren duizenden landmijnen geplaatst. Alle dorpen en steden in de omgeving hadden een contingent soldaten van de samenwerkende veiligheidsmacht, en hun coördinaten waren opgeslagen in besturingscomputers van een uitgebreide batterij raketinstallaties. Als er een uitbraak werd gemeld en grondtroepen de situatie niet snel genoeg konden herstellen, konden zelfs de meest afgelegen plaatsen binnen een paar minuten in de as worden gelegd.

‘Normaal gesproken ben ik er nooit voor als politici de aanbevelingen van de mannen uit de praktijk in de wind slaan,’ ging Howell verder. ‘Maar in dit geval...’

Smith fronste zijn wenkbrauwen. Hij was van mening dat elke dag die hij niet onder de groene zoden doorbracht, een geslaagde dag was, maar toch vond hij dat Castilla een roekeloze beslissing had genomen. Als hij fout had gegokt, zouden de consequenties niet te overzien zijn geweest.

Maar kennelijk had de president niet fout gegokt. Het laatste contact met een slachtoffer van de parasiet had zich achtenveertig uur geleden voorgedaan, toen een besmet geraakte man een Belgisch team aanviel dat een grot in het noorden inspecteerde. Gelukkig had de man een gebroken dijbeen gehad, zodat hij zich niet zo snel kon verplaatsen, en toen hij de soldaten tot op vijftien meter was genaderd, hadden ze hem kunnen uitschakelen.

‘Je zou bijna denken dat ik het Amerikaanse volk dank verschuldigd ben omdat hun president ervan af heeft gezien een derde van mijn land met kernbommen plat te gooien,’ zei Farrokh.

‘Je moet niet zo hard over Jon oordelen,’ zei Sarie. ‘Als ik de Amerikanen destijds aan de lijn had gehad, zou ik ze misschien hetzelfde advies hebben gegeven.’

De Iraniër liet zijn blik over de coalitietroepen gaan die zijn land hadden bezet. ‘En wat adviseert hij hun nu? Waarom hebben we niet dezelfde steun gekregen die de Libiërs hebben gehad?’

Smith overwoog om de zaak heen te draaien, maar hij wist dat Farrokh daar onmiddellijk doorheen zou prikken.

De videobeelden die door zijn volgelingen op internet waren gezet, hadden in het buitenland geschokte reacties teweeggebracht. In Iran zelf was er een massale tegenbeweging ontstaan, waardoor er een onwaarschijnlijke alliantie was gevormd tussen seculiere liberalen, gematigden, en zelfs conservatieve volgelingen van een paar imams die hadden verklaard dat biologische wapens in strijd waren met de beginselen van de islam. De omvang en de felheid van de demonstraties die door heel Iran plaatsvonden waren zo bedreigend voor de huidige machthebbers dat de regering zich gedwongen voelde het leger in te zetten, in een laatste wanhoopspoging in het zadel te blijven.

‘De zaak lag heel gecompliceerd, Farrokh. We...’

‘Mag ik aannemen dat dat er de oorzaak van is dat meer dan drieduizend van mijn landgenoten de afgelopen achtenveertig uur door het Iraanse leger om het leven zijn gebracht?’

Smith zuchtte zachtjes. ‘Niemand heeft dit gewild. Maar je moet goed begrijpen hoe de zaak in elkaar steekt. Er zijn zoveel buitenlandse legers en troepen van de Verenigde Naties op de been dat het niet meer is bij te houden, het wemelt van de pers, er zijn buitenlandse zaakwaarnemers, en instituten als de Wereldgezondheidsorganisatie en de CDC zijn erbij betrokken. Khamenei beschikt over moderne raketten, en zelfs als er een of twee door onze verdediging waren gebroken, zou de hele operatie in duigen zijn gevallen. Dan zou de infectie zijn overgesprongen naar Riaad of Cairo of Damascus. Dat was een risico dat we te allen tijde wilden vermijden.’

‘En daarom hebben jullie maar een pact met de duivel gesloten.’

‘We hebben Khamenei een voorstel gedaan. Als hij ons met rust laat, vallen wij hem niet lastig. Maar daarbij hebben we hem heel duidelijk gemaakt dat er maar één voetzoeker binnen een straal van honderd kilometer van onze jongens hoeft af te gaan of we vegen zijn volledige leger van de kaart en stellen een no-flyzone in, net zo lang tot we kleurenfoto’s binnen zouden krijgen waarop hij te zien was, bungelend aan een touw.’

‘Dus nu moeten we het zelf zien te rooien,’ zei Farrokh.

‘Je hebt steeds nadrukkelijk gezegd dat het Westen zich niet met jullie zaken moest bemoeien. Nou, in Amerika hebben we een gezegde dat luidt: be careful what you wish for. Weet wel wat je wenst.’

‘En de parasiet?’

‘Dat is mijn zaak niet meer,’ zei Smith. ‘Dat deel van de operatie heeft president Castilla in handen gegeven van een Zuid-Afrikaanse dame die je wel kent.’

Farrokh draaide zich om en keek Sarie aan. ‘Is dat waar?’

‘Honderd procent,’ zei ze, terwijl ze Smith een por gaf. ‘Van nu af aan moet de kolonel mevrouw tegen me zeggen.’

Smith grijnsde en overwoog een militaire groet te brengen, maar hij wist niet zeker of hij zijn arm wel zo hoog kon krijgen.

‘Hebben jullie de mensen kunnen genezen die besmet zijn geraakt?’ vroeg Farrokh.

Bedroefd schudde ze haar hoofd. ‘Bij de meeste slachtoffers die we probeerden te behandelen, waren alle symptomen al doorgebroken. In dat stadium zijn de hersenen al onherstelbaar beschadigd en kunnen we niets meer voor de slachtoffers doen. Bij mensen die nog maar een uur besmet zijn, zou een cocktail van bestaande geneesmiddelen misschien iets kunnen uitrichten. Maar tot nu toe hebben we de juiste mix nog niet kunnen achterhalen.’

‘Dus de ziekte verspreidt zich nog steeds?’

‘Ik ben voorzichtig optimistisch en denk dat de ziekte tot staan is gebracht,’ zei Sarie. ‘Maar omdat we niet precies weten hoe verschillende dieren op de parasiet reageren, blijven we proeven nemen. Het goede nieuws is dat dit gebied zo onvruchtbaar is dat er weinig wild rondloopt, en het vee is tamelijk gemakkelijk op te sporen. Ik denk dat we de ziekte uiteindelijk onder controle zullen krijgen.’

‘En als dat niet zo is?’

Ze legde een hand op de schouder van de Iraniër. ‘Misschien zou je de zaken voor de verandering eens van de positieve kant moeten bekijken. Wees blij dat je geen verkoolde afdruk op een muur bent geworden.’


Woord van de auteur



Het is allemaal begonnen toen ik een jaar was.

Mijn vader kwam thuis en verklaarde dat hij zijn baan had opgezegd en zich bij de FBI had aangemeld. Mijn moeder wist niet eens dat zijn belangstelling daarnaar uitging. We werden bij haar ouders ondergebracht toen hij voor zijn training naar Quantico moest. Daarna gingen we naar Salt Lake City, een van de vele steden waar we als gevolg van zijn werk naartoe zijn verhuisd.

Het bleek niet zo’n impulsieve actie als het in eerste instantie leek. Mijn vader groeide op in een klein katoenstadje in het zuidoosten van Missouri, en toen ik als tiener eens bij zijn ouders op bezoek was, kreeg ik van mijn oma te horen hoe hij voor het eerst met de FBI in aanraking kwam. Het was 1953 en er had een bankoverval in de buurt plaatsgevonden, waarna een FBI-agent werd ingeschakeld om de eigenaar van het plaatselijke warenhuis te ondervragen. Mijn vader, die toen twaalf was, was daar toevallig om iets te kopen en verstopte zich in de winkel om het gesprek af te luisteren. Toen hij thuiskwam, vertelde hij zijn moeder over die ervaring - dat de man ‘heel netjes gekleed was en heel netjes praatte’. En dat hij later ook zo’n man wilde worden. Ze had hem glimlachend aangehoord.

Het is als kind buitengewoon interessant om een vader te hebben die bij de FBI zit, maar het heeft ook nadelen. Zo moesten we constant verhuizen, en het is niet fijn voor een kind om zich steeds maar weer te moeten aanpassen. Nog erger was de sfeer van geheimzinnigheid die binnen ons gezin heerste. Het zou goed kunnen dat ik me al jong tot romanschrijver heb ontwikkeld doordat ik flarden van behoedzaam gevoerde gesprekken opving en er dan van alles bij fantaseerde. De neiging om alles geheim te houden, werkte op een merkwaardige manier door in het dagelijkse leven, wat iedereen kan beamen die ooit heeft gezien hoe mijn vader en ik een ladder verplaatsten. De rechtopstaande ladder zwalkte dan heen en weer, terwijl hij schreeuwde: ‘Naar links! Naar rechts! Verdomme, niet zo ver naar rechts!’ Nu hij met pensioen is, heb ik me voorgenomen hem in het vervolg eerst te vragen waar de ladder moet komen te staan voordat we hem verzetten. Maar ik heb er weinig fiducie in.

Ondanks de negatieve aspecten was het allemaal de moeite waard. Hoeveel kinderen krijgen de kans om aan tafel te zitten met iemand van wie uit hoofde van zijn functie geen foto’s gemaakt mogen worden? Of die een biertje met de SAS kunnen gaan drinken? Of die het met het hoofd van de Royal Ulster Constabulary over de situatie in Noord-Ierland kunnen hebben? Op een gegeven moment, toen ik thuiskwam van een vakantiebaantje, kreeg ik te horen dat er een verzekeringsagent zou komen eten die bezig was met zijn derde roman en advies wilde hebben over passages die met de FBI te maken hadden. Hij was zo vriendelijk zijn eerste roman voor ons mee te nemen. Het boek was door de Naval Institute Press gepubliceerd en had als titel The Hunt for Red October.

En hoeveel mensen lezen in geschiedenisboeken over het etentje ter ere van hun eindexamen? Het was 1988, en ik zat met mijn ouders in een restaurant in Londen, waar mijn vader als juridisch attaché werkte. Ongeveer halverwege het voorgerecht kwam er iemand van de ambassade bij ons tafeltje en vertelde dat er een vliegtuig van Pan Am was neergestort, op een plaatsje dat Lockerbie heette. Het zou maanden duren voordat ik mijn vader weerzag.

Door al die geheimzinnigheid was het niet verwonderlijk dat ik een grote thrillerfan werd. De eerste thriller die ik me nog kan heugen, was Shogun, een boek dat ik me nog goed voor de geest kan halen omdat ik er op de middelbare school een boekverslag over moest maken en er tot mijn ontzetting achter kwam dat er ook nog een tweede deel bestond. Ik werd een fervente maar kritische thrillerlezer. Van schrijvers die hun feiten niet goed op een rijtje hadden of hun hoofdpersonen niet waarheidsgetrouw neerzetten, moest ik niets hebben. En zo kwam ik uit bij de meesters van het genre - schrijvers als Jack Higgins, John le Carré, en Robert Ludlum.

Ik vind het dan ook een grote eer dat mijn elfde boek deel uitmaakt van de Jon Smith-serie. Hopelijk geniet u er als lezer net zo van als ik er tijdens het schrijven van genoten heb.
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